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"Stemmatis śvihcis titutos AEQUISSIME JUDEX, 
Stemma Lubicz; Tu, orbis deliciofüs amor, 


Divino femita grefu- claruit. Суди 
In quo veteris veftigia recti, 
Et ductos video mores meliore metallo. Idem 
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GENERALI 
EXERCITUUM REGNI JUDICI 
ET GOLONELLO 
VEXILLIFERO BRACŁAVIENSI &c 
DOMINO 
MECENATI AMPLISSIMO. 


Ndignare, fi potes. amori, indignare! 

nubem collige, fulmen decerne , 

ei © vementis in oculos libri auda- 

ctam percute. JUDICUM EQVIS- 

) SIME. Ur introiret, non pullate fo- 

< res, uon admote oflio aures, non pre- 

і a confultæ diligentiès jane, non exploa 

SICR rata mens Domini ; ambitiofa Nomia 

mis tui adoratio , ipfa fibi uis › ipfa dux in atria, ipfa 
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pre- 


previarum invefzgationim nimus induta, tanto impatiem- 
ts irrumpit., quam votis exercita acrioribus. Profuit 
Герійх folicitis mierrogationibus non examinare januas. Clan- 
dit non varó portas accedenti meticulofa dubitatio, cum 
aperiendas pretentat anxia © quas fiue remora intra- 
re poteram , audendo reverenter у Jexcentis večlibus obfero, 
timide ambigendo. Quod fi tamen inopini introttits pena 
indignationem: provocat , indignare Cælitibus, indignare Tibi, 
Jntroenniis abfque previo duilore pagine culpa, fi que accua 
Jari poteft, Divorum eft , Tua ef. Diu fiypenfum precidex 
runt iter acri flylo Celites; aperuerunt portas, que te circum 
Лат, afpetlabiles gratie у arrepia berentis manu pen? сое- 
git in ipfa penetralia. grefium facillima ad omnes comitas 
Tua. Vis faire Divorü imperia ? Spetlabaut à fublimiore folio 
libri indagantis atria falicitudinem, ergo fabirati ( funt fue, 
Jed innocentes , [ed amabiles animis celefilus ire.) deliberan= 
tis increpućre defidiem , in tuam iret feflinus arcem , moa 
nuerunt. An neftis domum Judicis Zquiffimi domum efie 
Divorum? Aria Vexilifert inter Optimos triumphalia figna 
preferentis, & atria celi, eadem funt ex morum aliona 
que fimilitudine, Huc fe cum Nomine intulit Petrus; cum 
Petro tota Santlorum Refpublica. Сетінат vides in тач 
nu. Principis Apofolorum clavem? altera celefles ротах, al- 
tera fimillimas ludicis ( celum requievit m illo) Santis ga 
perit , © exulanti Santlimonie, Nalla via obruta , nul. 
la frata , claufa nulla virtutibus, bilares intrant » ассірі- 

iur 


ы U 
antur magnifice, habitant іе, domum implent, & eń 
Jibertate , quà celos „occypamt, Non patet anie auroram or- 
bis побег foli, clauditur. pofl occafum з ante nuntium patet 
Domus Judicis Laudatifimi pietati; five adbuc aurora 
аййт dormiat, five abeunte fub terras fole claudat omne 
iter nox pavida, Supra portas urbis Braclavienfis Petrum 
cum clavibus indigitant v pti : in portis arcis Мех 
feri Braclavienfis Petrus /fetit claviger , facilem expedivit 
Jemitam, celorum: gerule probitati , quemadmodum occlufit 
vias omni vitio , ut feras nulla ът infregerit, An non i= 
Лий avite quoque Cruces реке детп? quarum te 
na intra, aliera fupra foleam imtermicat, pr” radiis tot 
coru/ta meritis, quot celum non effuloet fidertbus. Et via 
ad fantlitatem , € clavis ad afira , crux ef. Нас fibi ce- 
lum , bac domum tuam Dive virtutes aperiunt, neque aliam 
pytunt clavem, aut ducem alium. Facilstant aditum Cruces, 
recludit. amor celica. Tavia nulla via amori. Quantum 
veró ament edes tuas Calites, intelligo ex flemmate. Efffue 
xit femmati, geminatis fcilicet crucibus cum filea, nomen 
Lubicz de fluvio, quem heroo fanguine Majores Tii , ina 
ter purpuras Heroes, inter heroes, purpuratt, nobilitarunt, 
Amor es populorum , amor exercituum , amor Procerum , 
virtutum Lubicz & celi, Judex Optime. Amant te Santis 
Celites, quia amas, © exprimis ; veniunt ad Te, quia fè vie 
dent in Te. Speculum es Divorum, Confilia audio? Praa 
dentiam expendo: Doctores Divos loqui у erudire cafira, 


influere orbem credo. Intendo Sol radios ardet zelus optimi 
Judicis potentiis, ©? Apofiolorum ignes veaccendit. Triumpbat 
in gemina Cruce fidei conflantia, © Сол кит efformat 
imaginem, quam prona colat Religio. uam autem im- 
mortali vere inter. martiales laureas virgtnee mentis laure- 
ole wireftunt ! Caflor ©? Pollux fratres gemini mon ea 
puritate mter aftra , qua Tu fplendes cum Samuele: Fra- 
tre Venatore Braclavienfi izter terras: eminentiores Boleslao 
Rege Polonorum Pudici, quorum intaminatam. lucemue 
nomen quidem conjugi inumbrat; Vide Heroum anima , 
Judex Zquiffime! z etis manibus virtuti applaudum Ти 
laureati. Martyres | Quo illi Јан а in przlia animo, eo- 
dem im bella prosrederis, Non privati commodi lucra, 
йон vani nominis Jamam, fumum inanem; fed communis 
boni, ed Patrice, fed fides integritatem vulneribus vedimis : 
inter afpera montium , ceu in amniffimis odoratze Arabia 
campis hilaris inter borridas mortibus rupes, ceu in bortis deli- 
cato flore virentibus ata publicz felicitati vefpiras, inter 
ишо; derpumantes iram boflilem, ceu inter fontes late тач 
nantes interritus, in gaudia difffuis , ne Patria Лише? Nom 
ilo per univerfa darum virtutum elogia: fingulorum dens 
fitas meritorum ill exercitu opplevit divifitque vias , ut 72 
profundis. intrare voluero , exire non lceat de Labyrintbo, 
quantumvis non unum filum porrexerit circumypella mes 
ditatio. {niqua verà foret laudatio , fi zquitati, Gui fuus 
eft , fylum interciperet. In flatera Aftimatifimi Judicis 
omnis fe virtus zfumat ; nullam reperias, quam [ublimi lance 


lance afiris non inferat. сета demifio , cum alteram 
ада! terre.Decernite  Poffunt occupare recepti celo Judices 
Generalia Exercituum tribunalia /25i2:2 [я manu Tua, 
аш manum ego Archangeli Judicis exofeulor aut celeffem librà 
ато ; euius à utrumque. Quidquid bic quoque: Petrus 
decernit , indubitata. celi arbitria. crede! Тота? ifle? ful- 
minat celum: intricatis litigiorum nexibus evolvit ine 
nocentiam ifle? abfoloit celum . Neque precipitat inconfulta 
feflimatio Јететіаз , neque devacuat pigra procraflinatio s 
сит «дид acerba judicet рота з que immatura de ғато 
legeris ; atque ila, que longior mora putreftere coegerit in 
grore. lu tuam lufistie libram, Ji libri quoque: negotium 
depono , prepouderaturum , ut pote meritis Santlorum graa 
ve, jare exiflimo. — Decerne pro анс Judicum Рег 
ilis aditum deneges? Tui funt, donieflici Jint, tecum vi- 
vunt , tecum orant ,aras ornant, tecum bellant „тесту miene 
fis afiden.  Penenum € mille mortes appofitis horres in 
dapibus, fi non quotidiano ordine unus de gente Јан а rea 
galis Sacerdoti conviva menfas confecravertt, Ut praeteream 
vičlimas, quas continua pietate bonori Celitum immolas, ere- 
Gum in pago Kamionna tuo auro templum fubintro. Quam 
compta / quam exqmfita / quam folida bic omuia! Certaturi 
cum faculisparietes loquuntur bic quog;edificaiam Ecclefiam 
pra firmam petram, Labores ©? expenfas numeravit Re« 
ligio ‚ totidem bofles invitlimam , annos , © foriunas deflina- 
vit in coronam Munificentiffimo Fuudatori, Et unius for= 


za J; 


vaffis aut aliquorum cultibus eds dedicata, cor virtutibus come 
fecratum, templum eft omnium . Tanquam domum itaq; fu- 
am fubintrant , tam certi de bofpitio , quam fecuri de hu- 
mani(fimo candore mentis aperte. Privilegio fummorum 
pates omnibus , quia fame magnitudine imples отта. Non 
f remota abdi intra latibula fue fecurttatis confiia di- 
gias. Санаи fentibus regiam majeflatem rofa, habet 
molli in folio , quod erubeftat. — Patet. Sol omni oculo , flu- 
vius falutaris omai populos quod nec ille snumbrari, nec 
bic metuat exbauriri, Et pleta interdum Titan oculi 
libeyioris a[pecium lacrymis , ut eo imbre , aut fuos , aut li- 
centioris pupille nevos eluate Sud fimum explicat celum 
fions Tua pro bono terrarum defudans , ©? eaim a/picien= 
ри ferenttatem , qualem Sol non accendit puro in meri- 
die, Neque minis prefant , fi liberalis profłant adeun= 
tibus, quos majores privatis muneribus , aut natura , aut 
ingenium , aut probitas , aut omnia bec ( quemadmodum ia 
Te , fingulari exemplo comvenére ) effrmarunt, Nibil detra- 
bit vere magnitudini facilis: parvorum. accejfio. Adhuc 
mare , fluminum Rex! lilium, florum: quamtumuis illud 
cadentis pluvie flillas, apertis femper. accipiat vifceribus у 
iftud minorem herbam intra domefticas admittat areas laxo 
Sinu. Quoties, @ quo tempore volo , Numenadeo, non pulfò 
Januas , non horam accedendi indago у non o[liartis abblan= 
dior ; offero munus , quodcunque in manus fòrs porrexit, five 
agrefle ligufirum hortus inops у five fumum ara calentior, 

five 


five arca tenuior. ńułutiim inge ferit “minorem, = Tanquam 
ad declive fluunt. ad te veloces populi: hohes pax fabmovit 2 
qudicis. bella calamitatibus , non anguflius. invicte | fortitudi- 
wis-tbeatrum arbitratus, profiratos à cafibus erigere, quam 
profferneve: boflern y accedit. quecung; demum ueceffitas, non 
vias fepibus obfiruis, non preecingis vetlibus, non frontem cora 
Vugas, mon cogis. in vultum nubes, uon inflas montes defpetíu- 
"ros @* lacrymas ©? capita accurrentium ; imer. diverfas те= 
niettium vices; femper Tu idem, femper integer, femper fum- 
mis. Solane vero. итап іта comitas Tua trementis. pagi- 
"ne pallorem арії? traxit librum in domum Tuam tan= 
guam m fuam fapientra. Excelfiusifud januis paradifi ! ab 
bis Cherub id.eft_fiemtia arcuit [apere volentem Adam poft 
errores infipidi pomi, ad Te blando vultu invitat. „m cruce 
geminata arbor. efffovet [ciéutie , fed que. adeuntibus witam 
snfillet, non mortem; folia explicet. promoturą. admiffum ca- 
put in folem publicum, nom mumbratura.. Aut triumphali 
in flemmate fignum: fufpendit fe geminum ‚ ut commonfiret, 
quod vincas. in titroq ; tam: ingenio шои, guam: virtutes 
Uiraq; arena Palladis & Martis fudoribus perfufa tuis, mef- 
Дит {каста y utraq; pari laureas, five, que attritas caffi- 
de frontes precingant, five que eruditas.Bellici eftus exbauriunt 
clepfydras: diurne tempokis ? nollem diflribuis fctentiis, delica- 
tiorem natlus quietem , {р calami. eruditorum. infiermunt, 
non pluma mollior. Evolvis bifloricos 2. rariores biflorias facis 
veras exempla, Evoluis N narraturis. argumenta: re- 
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иий feculis. — luditamt [+ ех Te, defiderant infe, qun 
vident in Te. Ewolvis Rhetores, perpetua Oratorum ma- 
seria , literarum. argumentum perenne. Pennas Stratbionis 
ано in [lemmate video, ( qualibus Cbinarum Imperator 
de Virgine Strutbione evulis Deorum nonnifi laudes deftri= 
bi, ) docere volum , habere calamos Rhetores tam in. illis 

que agis, quam im ils, que loqueris, quod immortal 
defiribant cbaraćlere, © applaufuris- ferant etatibus, Efful- 
fr luce meridiana clarius, mentis Tue ЄЎ oris lumen , five 
cum. in Oriente Æfimatiffimus Secretarius Splendidi fimi in 
Turciam Legati, Colonelli Grocholski angeres diem; Jive 
vum in Sepiemtrione magnus ab exercitu Legatus Potenti[fi- 
sno Imperatori loquereris / Quam adfiriita bić omnia / & va- 
fia im terrarum commoda / quam rotunda, Є? par eri 


gendo orbi confilium complexa 1 quam ornata ,-€* fas 
ciem teipublice ornantsa / О quanto gaudio iterum ieram- 
que relegit! quicunque femel legit fermonem Tuum qui 
«ifevtiffimns Orator Pd militum. domo ad guftum omnia 


am ordinum: peroafti, Kidet fè in flylo. limatiffim 

© 2042 fplendido facer. Orator, M урак Ж A 
terque. Compendium veteris ©? nova eloqnentie , онор 
es eruditionis, © preli laurea; © prel triumphus, Quam 
verd fublimem Te Oratorem M AR LA babet? ter in 
diem lege eetevua ternum Ave Angelicum © ipfe dicis, ЕЎ 
fi illud filere "turres templorum | audis , liberali PAGE 
ara anro, ft. exemplo vocali excitent. pagos идеше, Nes 


que 


que folos wittore ра[и: campus decurtis oratorzos у nulla 
a/furgit Pòéta, cujus collem. coronato фе mona _afcende= 
ris, Apollineorum montium vertex es laureatus. Si nomen 
Sophie fororis Tue, Subdapifere Novogrodenfis Paparowa 
interpretor, amor illa; & pars magna Japientie , Tu cor , 
tu Caput, tu corona. Sed quod calar cuntlantem adhuc 
poh tot flimulos paginam шуй fortis , illud fuit ; pr 
piam aperis aurem Verbo DEI, diferto in exedris: diligen- 
tem domi oculum. filenti in libris. Qua manu ferrum > еа= 
dem geris facros Oratorés, © legis, cóponis enjem ©) gladium 
Verbi Divini ,' айса belli у & tubam Hieronymi , tn omm 


. opere totà fama altior. Pudet equidem  topazis facrorum 


ratoram , rudem limum, gemmeis fermonibus putres al- 

gas adfpergere, quia tamen. peramplum © commune liten 
ris domicilium , domum tuam adcerto, minorem annis & farma 
fratrem. promoveo у ubi majores omni titulo: fratres part 
commodo ас głoria babitare letor. ЕЁ} magna calami- 
rofifimæ vuditatis felicitas, {егйз arenasserudito ;mmif* 
сше Tago; inauratur admi fione. „ & ćrefcit in Tamam 
Sapientum ex confirtio: — Et quantam ad flumina excurrit 
oratio, fuperaddit aquis aquas domefticus Уйа, © cele- 
viore curfu у deponit dibrum im. {шш у quod. nullius navicu» 
le appeilentis урет шй, "Ut Уша ги mare influat упот 
premuti nuntios: qui adinitti puftuleut non præconfu= 
lit margin спо ёз; Tritones non snterrogat : quoties 
introire libuit у licuit Non ego Te tamen æquori compór 
(з) . каше 


raverim. Emit facilem in mare introitum, fu detrimento, 
nominis: Danubius; Sanus, Гија , Є? omnis fluvius: Pofi- 
quam: [e in Oceanum quodcumque. flumen. immittit, ©? al- 
veum @? nomen amittit fuum, deploratque tam vaflo luctu 
opum ©? paterni tituli jaćłuram , quam immeufum «quar 
eff. Quotquot in vaflifimum Дл Jangutmnis tut mare 
influnnt familie , antiquitate venerande y meritis Breediites, 
titulis ©? virtutibus p'rpurate , numero iminenfce , pretio 
meffimaliles, amabili naufragio ( fè vel memini/]e triflis vos 
cabuli non abnuit fortuna confòrtii felicem evadunt in pora 
tum, ad vellus aureum, ad fortunatas infulas, ad pros 
montorium non tam fpei, quam vei optime- adnavigant, Ост 
cnrris: acceudentium grande augmentum , ©? adbuc fpes mem 
liorum; magnorum. Nominum bonor » fortunarum: fecuritas, 


publice felicitatis munimentum. Auges cognatas domos rem 


Gà fatlorum magnitudine , amplificas meritis › Ж {га e= 
xemplis, attollis fublirai virtute , quam Jfuperpofitus. Pelion 
Carpato mn adegnat. _ Sudores bellici , ceu. детте, pres 
tium affinibus familiis ; eruditio authoritatem, | vernantes 
lauree conciliant amenitatem > Judicis. ZEquiffimi ` ra 
pondus.. De vulneribus, quemadmodum de vulnerato filice, 
non tam fanguis , quam procurrit ignis, qui © ¿llet 
cognatas acies, © trmmphos accendat tota æternitate аги 
ros. Supra. rofeum nobilimi Jangvinis sequor affigit fe Noa 
men Progenitoris æfiimatiffimi Stephani Dapiferi Novogro- 
denfis, 6* guam cognationem А орад accipit, coros 
san Plenus © ile fpiritu, plenus virium › tot palma” 


vum , quot dierum Heros; à canis. propè hoflium terror, in 
omm campo Herculem fe prefus bydrarum, ut ultra Her- 
culeos mites promveret publice columnas ghrie. Matrem 
tuam de Chrzaftowfciis Theophilam, koc e? DEO caram, non 
minus probitate, quam genere pretofam , quie das MOM Xa 
Jimer? Non tot. Erytbreum mare gemmas provebit, quot il- 
la alti fangoinis pretia; quot nomina gemmis notanda , [ul 
penda auro; quibus poftquam accedis Judicum Oraatiffime, 
Uaiouem decorum exbibes, &* FiliusTheopbilze, domeflicos facis 
Theophilos, boc eff DEO amabiles. Quo nomine ornatis ego non 
reperio. -lnfimno tantùm Majores tuos; magna gloriosè vivens 
di, bellandi viucendiqte exempla, Tum quod nemo gem- 
mas. de fuo exhanfit mari, nemo тх vocavit nomiti= 
bus fłellas, tum guod neque hujus , neque tam brevis pa- 
gine negotium judicem: Subito calle venit , [patiura nanci 
fèi non potuit , quo obiret Provincias ‚гате? Ruffiam, vi~ 
deret utramque ‘Poloniam, colligeret diffufüs per orbem colli- 
gate gentis titulos. Gemina in Cruce plantavit virtus arborem 
confauguinitatis gue triumphales vamos PRAĆ sl terras у 
vadicavitque in uno quoque pracintdum laureis frentiffime 
fiirpis nemus. Quas ergo cognatas imagines propinquior fa- 
ma velóremoto aperuit , veluti terrarum prodigia prono culta 
adoro. Neque ordinem, quo colam fingulas, folicitus requiro, 
Sive in fummo celo, five tmdecliwiore, five propè occafum folem 
colloces, Principe [ишт famulantia adorant ауа. In quocung; 
littore videro gemmam, muli falis fetum dilaudo hilari lacry- 

me 


me, ©? puriori maris oculo arrideo. ` Precedit los 
Jratlum. Non querit. vera dignitas fufragium fue magni- 
tudinis à loco; loci ipfa , nom locus, ipfius ornamentum. 
An поп vides priorem ordine conibam?. margaritum me- 
rito [um eft. Minora fue confuliwra paruitati ordinem 
ambitiofa requirunt, quz, fi altiore de fafligio moveas, ve- 
lum removifi, ut pateat, alienum fuiffe , quod eminere fa- 
cebat. Ouo itaque ordine , nefiius ©? ipfe remotioris ar- 
cani nuntius propinqua commonfiravit nomina, in chartam 


transfero, 6? unum quodque apex eft fublimioris йй. 


Dux illa falukerrmarum pro bono communi cogitationum 
Capita , © Senatus quidam wirtutum ? Miączynii , Komo- 
rovii , Wolfcii, Kurdwanowfcii, Obodinfcii Pfzoncii, Papas 
te. Non egent luminis Oratori, ipfi Jua luce. ftientiarum 
© probiiatum alta dies; Humnicii Pelcii, Kraffowfcii , 
Kamieńfcii, Byltramii , Radzimińfcii, Non preteream a= 
mabilem Soltykorum viciniam. `Š; fraternum /pećles a= 
morem, raro exemplo, plures, unum Junt; fi multiplices 
pro communi | felicitate. curas , unus, millia; manu fortes, 
ingenio prompti, tam belli quam pacis dotibus eminentes, 
non fseculi fur, fed omnis evi gloriam occuparunt. At quo 
zefłu propellor longius? gui prope littus nobilafimni æquoris am= 
bulaturus exiveram, Abrepta in altum redeat ad portum 
oratio , 6? unde excurrit ‚ recurrat ad Те, PERILLU- 
STRIS DOMINE, in augmenta communis boni Profuf;ji= 
me, Vis apertis intelhgere libri in bonorem Tui. Nominis, 

ехре- 


expediti audaciam? Іа Uberrimi amoris quedam пее 
zas efl, ut quamtumvis detreśłet amatus , laudet , quem 
amat. Fine os © lingvam claudat? cut cor aperuit? Mi- 
mima Societas, amat amores tuos, wfimat gratias , mirae 
zur. patrocinia  tdeoque loquitur: Talem Te babemus Ju- 
dicum | Optime , ut © amare & loqui debeamus, 6 quod. dex 
beamus, amemus, — Quédfi. rudior libri vultus oculum nom 
meruit , impetraturos credo Divos, quorum coronan ab a= 
fris deduxit in frontem. Domum Tuam permittis Celitibus? 
adimplent Celo. :Tutelam inféribis libro 3 tot novo titulo oblia 
gas votis tuis Patronos , quot legis Divos, Ut verd: топти? ferà 
longas pofl erates, magna раг celi, accedas Divis Celitibus;ad 
Majares aras Jupplex cum tora Colegio accidit Oratore 
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Confummati funt dies: Vocatum eft Nomen JESUS Luc.2, 
Skonczzyły fie dni. Nazwane ieft Imie JEZUS. 


ОК fie. záczyna tyfiaczny fiedm- 

MA (etny dziewiaty,cofz slodkie przy 
[mieniu Jezus poczatki gorzka 
dnia oftótniepopamiećzolcią poi? 

3 piolunem kwśśi; Cou/ummati funt 


ҸӘ wiofna placzliwie kaszlaca zima, 
Ў ASM z iutrżeńką wieczor ; vide se 
де; 

› wichod roku, razem z zachodem poydzie 2 3 
копле ТАА: wieku lat dalekich nádzicie !o pię 
шеспе fivietych myśli y chwalebnych zamys Sw 
odwioki ! Ledwó nie predzey odchodzą, ud przy 

Ч È i idące przedsiewzie- 
chodząłata,y (piefzno Жар słabo idące prze ie 
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cia rozbiiaia. Oto! dźiś йе rok 1709. rodzi, 215 ko- 
na! iuz nad nim, iako przy oftatnicy dyfpozycyi wo- 
laia:IEZUS, IEZUS/ locatum eft Nomen IESUS 
owfzem iuz skonal po czefci / Cokolwiek godzin y 
momentow przeízlo, śmierć Śzieta. O lata! lata! cofz 
w was lata! Także ktora godzina rokowi kolebke fcie- 
le, tafz grob zimny kopie 2 Także zá dziecinne pic- 
lufzki, kir : zá kapiel, zgnielizna 2 zá piefzczony powoy= 
nik geíto fie wiiący robak bedzie ? Dofcignac lotney 
czaíow odmiany Cypryan Biskup nie może, wiec glebo- 
kim zadumieniem przytrzymany wola. O zempora f 
Canos videmus in nafcente / capilli deficiint, antequam 
crefcant ; nec etas in feneclutem defit , fed. incipit à 
неше / О czasy! fiwicia w pielufzkach dzieci! pier= 
wey opada, niżeli włos nå glowie wzrafta | nie konczy 
бе wiek ftarofcia, ale zaczyna! Dźiś odmalowány czas, 
brodaty ftarzec / dźiś wyrobiona klepfydra fmiertelny 
proch fypie! dźiś wyfławiony kompas zalobna rozmie- 
rza umbra / Dopieroć nićżycia laskawe Sioftry prząśc 
záczynaia, á iuż do fmiertelnych nożyc skwapliwe ná 
zgube nafze babska biorą fie Parki. Dam adbuc ordi= 
rer, accidit me. Түс бе tesknilo Auguftynowi, kiedy 
na skrzydlafte u czafu klepfydry fpoyrzal, Zedet appre- 
bendere / quod priufgnam teneatur, evolat, Przed lat 
kilkadZicfiat, pieknych nádZiei choruie Panic Ian Chrza- 

ftowski 
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ftowski w Sandomierzu, nawiedza chorego Profeffor, 
coś o śmierci namieni ; rofplacze бе rzewliwie dzie- 
ciuch. Dopiero życ zaczynam, 4 iuż umierac każecie? 
Со czynie drogi Panicu 2 Zycie ludzkie u Jobakwia- 
tem. A zaś mie widzial? iefzcze nie dobrze rozwita 
Roza abo Nárcys, á lakoma ná nowálie reka kwiat zry- 
wa? DZ bieleie ; dziś lilia ztrupiala glowe do grobu 
fchyla. Canet non cźder.Nie milofierny z czafu wytykacz, 
skurczoną po indexach zegarowych rączka czlowieko- 
wi wytyka godziny, do fwoiey Rodoly nie dziefiecine 
ale geftemi wozami letnie fnopy y kopy zwozi. Bracby 
owe wierfzyki do głowy , ktore fie komuś nà tru- 
piey pokazały głowie do przeczytania. 

Fleres, fi feires nnum tma tempora menfem! 

Rides | cum non fit forfitan bora tua! 
Smiefznyzem ia to człowiek! czas skrzydlafty, szkla- 
ne-klepfydry / w lekkich profzkach godziny / obro- 
tne w zegarach kola / moment nie moy, a ia fie fmie- 
ie! 4 iá o doskonalfzym życiu nie mysle!  leżeli zaś 
to słowo Confummati winfzym tlumaczeniu wezme, 
Dies confummati, dni udoskonalone, Y tu słufzne zad- 
miracya pytanie. Dźiś fie fie rok zaczyna, iakże do- 
Skonaly? Pofpolicie z zupelna nie chodzą konfumma- 
cya początki. Nie zaraz gdy niebieska rofa w konche 
fpadnie, perle uformuic. Łza pierwcy, niżeli perła ; dlu- 

A1 go 
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go na macierzyfte płacze chrapocizny, niżeli fie w do- 
Skonale wytoczy: ozdoby.  Profta trawa ná wiofie 
pízenica, nie klofem doyrzałym. Dlugo worlich gnia- 
zdach Polskie pierzely fie początki, niżeli w doskona= 
la meftwa y odwagi chwale wylecialy. Wfzakże kie- 
dy przy pierwfzych roku początkach o Iezufowym I- 
mieniu slyfze, dluzey fie o przyczyne fpiefznego w do- 
skonałość wzroftu nie pytam. Nie moga nie byc Con 
Jummati dies, ktorefie do Imienia odzywaia lezufowe- 
o. W nierozetwancy chodza lidze. /ocatum eff Na= 
men JESUS, Confummati fuut dies. Nażadney dosko- 
nałofci fortun y pochwał rokowi nie (chodzi, ktory 
pod Imieniem lezus chodzi, O tym mowie w Imie 
туоісІЕ ZU, bodayże ná chwałe Świetego Imienia 
naydoskonalfzą ! š 
Daie pierwíze w dyskurfie mieyfce Principi aftro- 
rum słońcu. Zapala dni światu, niechże przyciemniey- 
fzą o dniach mowe pierwfze obiafni. Pofpolicie Imie 
lezus pedzle malarskie slonecznemi otaczaia promie- 
niami. Ktofz kogo ofwieca + Od słońca dzien Imienio- 
wi? czyli od Imienia słońcu ż Słońce slorica lezus: Da- 
ie nie bierze świśtla Imie, wfzytkich iáfnofci zrzodło. 
Nomen TE $ U S eff ommum fonsbenedićhonum & caufa 
gratiarum Orig: A Bernard S, fwoim dofwińdczeniem 
probuie, 7 ашу aliquis veflrüm,vemat in cor ejus IE 


SUS, 


fieri. Slońce cálym fobą czci у 
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SUS, inde in os faliat, ad exortum Nominis lumen, nubi- 
lumomne diffugit, redit ferenum. Oslepl, kto, że Seren 
nifimum Namen JESU nie widzi. Chyba ten Imie Ie- 
zufowe iakckolwiek pro honore pifac może, u kogo 
za litere, slorice.  Obaczycby przy słońcu file y za- 
cność Imienia lezufowepo ! Sol olus. ledno slorice ieft, 
od ktorego dzień ; ták’ iedno pod stoncem: Imie Jezus 
od ktorego zbawienie nafze, ec enim: aliud nomen 
eft Jub coelo санар bominibus, in quo:oporieat. mos falis 
ps | Imie lezufowe: - 


cma piekielna z ciebie byc mufi, iezeli zbawiennemu ' 
Imieniu ná uroczyfty tryumf nie przyfwiecafz? Przed 
śmiercią. Kazimierza czwartego” w pul Grudnia dwa 


słońca ná fwoim niebie widziała Polska. AA c . 
widze słońca, ba imie lezis zá tyfiac, bodayże śmierć 
panuiacey u nas niecnocie znaczyły Z bodayże odmia- 
ne na lepfze/. lako pięc słońca w roku 1525. w Zu= 
tym pokazane, ftrafznych w kilku panftwach mutacyi 
iafnym znakiem były. Kiedy w. Lutym ( јако nópi- 
fal Gwagnin ) wiezdzal do Krakowa zaprofzony z Fran- 
cyi па tron Polski Henryk, słonce przez dlugi czas zá- 
chmurzone tik wyiślniato, iakoby nie zima, ale pel- 
ná wiofna była, Przy Imieniu lezufowym iáfnieyfze 
nad fwoy: zwyczay Slorce' byc mufi, bodayze grze- 
chowe rofpedzilo zimy! bodayże zupelna: fwiatobli« 
i é A3 wo 
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wofci wiofne w ferca Chrzefcianskie fprowadzilo! 'T'o- 
mafz Zieliński Oyczyzna, ale pelniey wielka cnot 
Chrzefciąńskich dóskonalofcia Wielgopolanin w dzień 
Wielkanocny na śmiertelny fen zemdlone uktada oko, 
Pánulezufowi w Nayfwietízym Sakramencie przyietemu 
noc oftatnia oddaie: w tym obaczy nad fobaialnie wy- 
pogodzone istorice, z sloríca glos. uslyfzy. "Tomafzu? 
Pan witał z grobu, ty mysl o grobie. Umrzefz! Umart 
dnia czwartego, Pra/zczyc. Słońce lezufem napelnio- 
ne та w fobie Słowo, w Słowie ma wízytke wymowe y 
у Madrosé, á czyli do kogo z nas nie mowi / Y ty, y 
ty, rok zaczynafz ? gotowżes ? życie nie rok skonczyfz! 
miefiac, dzień czwarty, 4 czyli nie oftatni bedzie? Ale 
pogodnieyfzych nowin od Slonecznego czekaymy 
Imienia : wypełnia lata, nie puftofzy. Y przetoc rozu- 
miem nie w gwiazdach, nie w Xieżycu Imie fie poka- 
zuie lezufowe. Swieca z Xiezycem gwiazdy ; cofz? 
nigdy pelnego nie zapala (wiatła. Przy nayiafnieyfzcy 
Xiezyca pełni,przy nayogniftfzey wyiskrzonych gwiazd 
geftwinie, przeciefz nie doskonała ná fwiecie iafność, 
przeciefz noc. Słońce wznidzie, aż dzień pelny, aż 
iwiatlo doskonałe. Imie Iezufowe у słońcu, y wiecey 
może, niżeli słońce. Ante oem Nomen ejus. Zoftaie da- 
leko 24 lezufowym ]mieniem lubo z poludniowemi o= 
gniami Slońce, ktorykolwiek rok fwiatlem R 

Wos 
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fwoim Tezus, tik doskonałe czyni, źe dniom od Imig- 
nia Jezufowego zapalonym, niebieskie uftepowac mu- 
fza luminarze. Concedunt flammis fidera сила fiis, 
Konfumat dzień pod |mieniem Jezufowym, do dosko- 
naley nic mu nie dofłaie fwiátlofci Grzegorz Wi- 
gilancyufz Filozofii, Teologii Doktor w Akademii K ra- 
kowskiey, à co ià miedzy Doktorskie tytuły pierwfzym 
piorem pifze, РгоќеЙог Blogoslawionego Kostki w 
Polfzcze poty, poki Stanisława z Rodzonym Bratem 
Pawłem Jafnie Wielmożny Ociec do fzkol Widen- 
skich nie wysłał, Kiedy бо bliskim obaczył. fmierci, 
z lofzka wftanie, na wfchod slonca nábozne obroci o= 
ko, złożone podniefie rece, na modlitwe przypadnie, 
ducha Bogu à rák doskonalego odda, że tegofz prawie 
czafu fvoiemu pokazawfzy fie Koledze wefolo rzecze.Tuz 

o Czylcu, iuzem wniebie M. Martinus Radomiaski, 
m JezufoweSlorice na wfchodzie: Oriens nomen e- 


Jas. Ná ten wfchod y w życiu y przy fmierci godzi- 


ny obracaymy nafze, nibożnym udoskónalone obro- 
tem, bez tamy do fczesliwey wtocza fig wieczności. 
Doskonałofc niębieskiey rowna lata koronuie, ktorych 
korona Тіс Jezus. Ledwo nie z kolebki w fedziwe 
doskonałofci konfumat, B. Stanislaw Koftka, "ГАК go 
fwiát cały Chrzefcianski; tak niebo kanonizuie. Coz- 
Jummatus im brevi explevit tempora taulia, Skadze tak 
5 pofpie= 
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pofpiefzona w kwitnacym Stanisława wieku cnoty fi- 
wiznay frukt doyrzaly ? lefzcze w wnetrznofciach ma- 
cierzynskich Imie czcił Iezufowe ; pierwey widział Je- 
zufa ná pierfiach Matki, niżeli słońce na niebie. Ofo- 
bliwy Imienia Jezufowego Czciciel y Kavnodzicia Ber- 
nárdyn pifze fie Sennenfis.W Swiętey rodza (ie i żyją Sèn- 
nie;w wyfoce doskonaley umieraia Sennie ferdeczni Jezu- 
fowego Imienia Oratorowie;Po Słońcu y Xiezyc pelnym 
fwiatiem obialnia prawde. Rok pod Zmieniem záczy- 
пату Zezufowym, czytaycie kalendźrze, tuż w pelni 
przyfwieca Xieżyc. Так ! bez dekrefcenfa lat pelnia,for- 
tun pelnia, fviątobliwofci pelnia;kedy /mieZezus w hono- 
rze. Jelzcze nie iáfna propozycya ? Odziana slońcem 
iako Sereniffima coeli terrarumg; Domina, uherbowáná 
ná nogach Xipzycem; uwienczoná gwiázdámi Márya 
calym niebem probuie, co mowie. Pierwfza nA ziemi 
Marya była, ktora przy Zwiśftowaniu Anielskim Imie 
Jezus uslyfzala, pierwfza uczcila, pierwfza ferde- 
cznie wkochała, sluchayciefz iaka Oracya nayfwietíza, 
pozdrawia Panne Aniol. Ave gratia plea. Bądź po- 
zdrowioná laski pełna. Pátrzcie,z Jezufem razem pelność 
wizyftkich doskonalofci. odebrała Maria. Vocabis по- 
men ejus JESUM, gratia plena, Miánuymy rok no- 
wy imieniem Jezufowym, y on pewnie czczym klofem 
pieknych fulzyc nadziei nie bedzie: y iego witac dee 

nym 
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bnym ftylem potrzeba. Ave gratis plene. Od pelvi 
lask, do pełnych cudownego wina ftagiew przeniefmy 
oko y gebe. Nie (lawa wina успут ftolom w Ka- 
nie Galileiskicy, iuz ledwo kanie, аза zá niedoftatkiem 
do Syna nicuftaiąca nigdy w ftaraniu o dobro nafże Ma- 
гуа, y pokorna rzecze. Fil, vinum non habent. Synu 
wina nie maia. A IEZUS co: lefzcze godzina nie przy 
fala moia. Non dum venit bora: mea: Nauczycby lie 
od Syna Boskiego Synom ludzkim podobnego dni y 
godzin rofporzadzenia. Wfzytko wedlug czafu u le- 
zufa. Nie fpycha zlwoiey godziny zabawa zabawy. 
Dulza życia ludzkiego, porzadek „godzin. Zerwáne 
przed czafzm iáblko, kwás ; po czafie, zgnielizna; w 
czafie, panskich przyfmak ftolow. Wyprobowana eze- 
ftym dofwiadczeniem proftych adwerfya. Slonce raniey, 
niby nie (woicy godziny wftaie, bedzie defzcz. Dobrze: 
ieft tam ná co zaplakac, kedy ludzie y rzeczy nie fwo- 
ich powftaia czafow, nie (woich zafypiaią, Patrz > patrzą, 
Y Anicli па zegar, y wten czas pracuia, abo nic, kiedy 
Indcxowa rączka skaże. Cudowny Lekarz Aniol tyl- 
9 pewnego czafu, do fadzawki zítepowal, wode mie- 
fzal dla zdrowia nad fadzawką leżącego kalectwa. An- 
gels Dos; defcendebat fecundum tempus, © moveba- 
im aqra-loan,s: Zdrowie domow, czas porzælnie zacho- 
wany, Dodayze wiecey w Bolfzcze lanow Tarnowskich! 
B Ar- 
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Arcybiskupem bedac Lwowskim nieodmiennym nigdy 
prawem rofporządzoną godzine pácierzom kaplanskim 
dawał, żadne wizyty, żadne inne zabawy fwoiego cza- 
fa Mizy у pacierzom niewydarły. Mawiał. Czas od 
Вора, naypierwfzy y e нки byé powinien dla 
Boga. Piekna y owa Barbary Langi Polki pochwała, 
Му Swietey stachac w chorobie nigdy nieopuśćila, 
( Cale prawie życie choroba było) każdą rzecz czy- 
niac zwyczaynego czafu fwoiego. Laie nieslawne Po- 
lakom przysłowie. Polska nierządem ftoi. Zguba do- 
mow, zguba Kroleftw, nierząd / Strafzne pieklo nie 
dom, bez porzadku, U) nullus ordo, fed fempiternus bor- 
ror. W tydzie nafz! fzkapy do rzadow, do rzadzikow 
przymu(zamy, y ftroyniey 103: u czlowieka ieden nie- 
rząd rzadzic bedzie? Czas wiłac, czas е modlic, czas 
pracowac, czas odpocząć ; nie uftepuy żadnym napa- 
Íciom cudzey godziny, bron fig ftylem y porządkiem 
lezufowym. Non dum venit bora теа. Zslow tych in- 
fzą iá iefzcze biore reflexya. Nie malz pon Jezu~ 
fowi oddaney, nie maíz tefz po beczkach wina, flafze 
bez dufze, kielifzki dla konfuzyi ledwo nie lzami cze- 
Киіз. Przydzie godzina pod imieniem lezufowym, az 
kamienne ftagwie cudowne wypełnia wino. /mp/everant 
wą; ad fummum: Pełno flafz. po ftolach, pelno wefo- 
ley akklamacyi po domu. Bonum vinum ftrwafli ufa; 
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adbuc. Zrzodło nieprzebrane pełnych in fummo for- 
tun, Imie lezufowe. Godziny roku idącego podzcie 
pod Imie lezufowe, badz kazda bora Jefa. ia skurczo- 
ne po zegarowych indexach rączki wefolą reka zrzu- 
cam. Nie fzczypta, nie rączką, źle pelna prawica dni 
ulzczesliwione wymierza godzina, o ktorey mowic Jezus 
może. Hora mea. Nie profty piafek godzinne napcl- 
nia klepfydry, ale złotych fukceffow doskonala obfi- 
tość, ktore fie lezufowym popifuia Imieniem. Nie cier- 
pi wedlug Bernarda $. czczofci Imie Iezufowe, pełne 
wfzelakich błogosławienftw , napełnia, dokad przy- 
dzie. Non adiaflar. priorum meus Jefus истеп inane ©? 
vacuum portat. Zaczyna dzifiay krew dla nas wy- 
lewaclESUS, zá lat 33. wyleie na Krzyzu dufze, wy- 
leie oftatek krwi z pod Serca y z woda. ‚Со na Krzy- 
zu 24 napis dadza? JESUS Nazarenus Rex Judeorum 
Ledwo to Imie napifzą, w krotce potym zawolalEZUS 
Confimmatum ef,  Dopelniło fie wízytko. Doskonała 
zawízc przy Imieniu lezus konfummacya. Dofzedl Pa- 
wel doskonałego w Apoftolftwie Confummatum eft. Cur- 
fum confumimavi. Udoskonalil życie Apoftolskie Iezus ; 
ktory nigdy z.ferca, rzadko zult, rzadko z Pawlowe- 
Bo wyfzcdl piora, Dwiefcie razy y ofmnafcie w liftach 
Pawła nanotowal Imie IEZUS Oliwerius. Kazdy co w 
niebie, to chwalebny Konfumat, każdy ссе Imie Je- 

Bz zus 
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zus nofic y wynofic bedzie, Przed lat joo. y wiecey 
widzial to w obiawieniach Janowych Hugo Kárdynat 
y nápifal. Го cælefli gloria ab ip lesu omnes dicemur 
lefuite in «poc. c. 1. Cien lezufowego nofil Imienia Jo- 
zuc, á ná imie ісро tak doskonaly dzien słońce uczy= 
nilo, że áni był, áni podobno bedzie doskonalfzy. Nia 
fiit antea, nec poflea tam baga dies. Jofue то. Olzaaku 
Patryarfze рио S. powiada Gen 36. Starym umarł y 
dni pelen. Sezew Ө? plenus dierum. Ná cofz to te Sy- 
nonimy ? Abo byc kto ftary, Senex, à bez dni, bez lat 
może? Zal fie Boże! wielu zycie iáko ftara dziadow- 
ska fuknia, wigcey ma łat, nizcli lat. Abo iáko pulty 
klos: pyfzoą głowe czczy fiwiec nád pełną wynofi ni~ 
we,  cálá klofu fortuna, plewy ziárna fig dopytac czefto 
ná zwiady przylatuiacy wrobel nie może. W Mogile 
pod Krakowem fiedzi przy drodze bielufiaki Starzec; 
rozumialby$, że iuz trup pod mogiła. Przeiezdzaiacy Se- 
nator Polski (руса. Dziadufiu wielefz lat macie? Wyka: 
slnie, nie wymowi odpowiedz Starzec. Mci Panie po- 
wiadaia, ze mam lat уівссу niżeli fto. Bog wie, gdzie 
fie to podziało, ia niewiem kedy moie lata. U wielu 
broda rofpoftarta, pokurczone ba pogubione lata. Bog 
wie kedy fie podziały: bodayże wiedział na záplate 
nie na kóre. Jednego Izaaka pochwała. Y (агу y lat 
piskaych pełny. Uważa fzczefcie Pátryarchy X 
š ry 
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туу daie гасу, P lenas dierum Ifaac; in figura ferebat Je~ 
m. Doskonalych dni pelny Izaak, czemu ? figure na fo- 
bie nofil Iezufa. Iakafz lar y task Boskich zupelność 
z wyraznym Imieniem chodzi lezufa? Pełne dni,dcskona- 
le dni Confummati. dies, kedy vocatum, A bárdziey nábo 
Zuie vocatum nomen JESU, \ 

Przy początkach nowego roku, abo nie со па @4= 
re lata obrocmy oko, uczynmy refcxya y ná przefzle 
Упа przyfzie ; ná owe,czyli byly? ná te, żeby byly dosko- 
nale, Confummati dies. Przezylifmy drudzy lat piecdzie- 
Пас y dalcy, inni czterdziefci , trzydziefci, dwadziefcia 
pietnafcie &с. W roku liczemy miefigcy 12 : tygodni, 
52:dni trzyfta fzecdziefiat y piec: godzin ofmtyfiecy 
fiedmftt fzefcdziefiat: pułgodzia fiedmnafcie tyliecy 
piec fet 20: kwáter 35049. Z ták licznych lat wielefz 
po Chrzefciansku konfummatow ? wiele przed Bogiem 
doskonałych ? leftze w całym życiu tok ieden 2`о kto- 
rym wprawdzie mowic możemy. Ten rok chwałaBo= 
gu bezgrzefzny! cále fwiety! Quis ef bic, € laudali- 
mus eum? Wiele podobno ná nas rok ieden zupełnie 
cnotliwy. Ieftze miefiac? ieftże tydzien ? podobno y to 
fila ;Teftże dzien doskonale dobry ? ie(lze godzina? y 
to Viele ; jeftże kwatera doskonalcy przed Bogiem fwia- 
tobliwośćj 2 OPAnie піс w latach nie widze moich, 
tylko niedoskonałości ? tylko zlośći! tylko niecnoty/ 

Ime 
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Imperfellum meum viderunt oculi mei. рл. т 38.Y unas iá” 
ko u Dawida dni iáko paieczyna! Dres ue? ficut aranea. 
Náwiezlo w páiecznych latach prochow / iet czym o- 
czy zápru(zyc/ Náwiezlo much, y robactwa, gryzą y 
gryść bedą fumnienie, bodayze nie na wieki / Abo roki 
náíze dymem. Defecerunt, ficut fumus dies met, Patrz na 
dymowe gory, maíz cobyś niby widział, nie maíz czego- 
byś fie chwycił / Так fie zalit Augu(tyn. Vide magnam 
molem? babes quafi quod videas „non babes quod teneas? 
Trzydzielci, czterdziefci,piecdziefiat lat, nádete to Tá- 
tty, colz? z dymu.Maia Пе nád czym wypadaiace z pie- 
kla zabawic wiátry, coby жай wziąc mogło, nie ma 
niebo / Ef quod quafi videas, non efl, quad teneas ! Prze- 


myslaw Xiąże Poznanskie pod czas Adwentu fzczegulna 
ceremonią bral w kofciele zápálona {wiece ; brali: znim 
Biskup, Senator, Slachcic, Zolnierz, Kupis wiefniak y 


goracym afektem do Boga każdy wolał. Paratus fum ad 
judicium, paratus! gotowem па fad Boże, gotow/ Także 
doskonałe lata przezyte? Gdyby nam záczety rok 
gromnice dźiś podawal w rece, gotowiżeśmy na fad 
Boży / O niegotowem Boże, niegotow / Judncias fg; 
ad mane, ba у daley. ` Pozwol iefzcze czafu Boże; ale 
day y laske, żebym pozwolonego doskonaley zażył roku. 
Тіс zo tá, ufkiwiczna nagana nafza ! Corpse edificare, 
6? non potuit confummare. Zaczynamy rok przy Si 
ryc 
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rych fpowiedziach, przy gorących kommuniach, prey 
mocnych przedfiewzieciach doskonałe! cofz ? nie kon= 
czemy podobnie / Bodayże kiedykolwiek z Pawlem S. 
mowic / Cur/um confummavi. laka zacząłem, taką rok 
skonczylem doskonalofcia. Biada nam / nie coz/irm= 
mamus, ale confumimus annos! Gubiemy , nie doskonale- 
my dni życia nafzego! Xiezna Oftrowska Anna Cho= 
tkiewiczowa po kazdey kommunii (kommunikowała zaś 
czefto ) naymniey piec czerwonych złotych па oltarz 
kladla, 4 dnia tego, ktorego rok nowy zaczynała, tyle, 
ile lat przezyla, ták, że roku przed (miercia oftatniego · 
że lat piecdziefiat у trzy przeżyła, piecdziefiat y trzy 
Czerwone złote Oltarzowi oddala. Lata pobożney Xig- 
zny zlotem odwazac potrzeba było ; tak fwiete / tak do- 
skonale! Lata moie!lára moie! ah! y zá klepacz nie- 
ftoicie! takeście czcze 2 tákescie lekkie / takeście przed 
Bogiem niedowazaiace ! Ale skadze tak ftrafzna czczofe 
w godzinach nafzych + Nie pod Iezufowym ale pod fa- 
mey proznofci imieniem chodzą. Prawdziwy każdego 
roku tytul : Vanitas vanitatum! Porachuymy 14042 па 
czymże; jeżeli nie na iednych proznofciach ftrawione ? 
Zbierane per fas © nefas dnigm у noca fortunki, pro- 
zność! fzukany calym życiem honorek, prozność! Ap- 
parcncye, reputacye, popify, konwerlácye, na ktorych 
marnotrayni fynowie lata gubiemy, prozność! Usu- 


chay- 
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chaymy Proroka Dawida. Obrocmy ferce od prozno- 
ści do prawdy, od fvawoli do cnoty, od świata do lezufa, 
á dni dalfze niechromiacym pelney fortuny kolem poy- 
da. Convertetur populus mens bic, © dues pleni tavenia 
entur tm eis.Pfal, 17, Biskup Krakowski ledrzy Trzebicki 
na nowy rok regeftra fwoich Ekonomow,tak wzie tym od 
milośći Bożey: piorem podpifowal. Tue Deus glerte fub- 
firibo. Wizytkie calego roku percepty y expenfa two- 
icy Boże zápifuig chwale. Bo podobnego rzucmy fie 
ftylu. Z calego wolaymy ferca do lezufa. Boże moy, 
niewiem, ah niewiem ! bá y wiem w czyie regeftra prze- 
pedzone pofziy lata. Y ow; y ow, y ow rok, colz dłu- 
gim komputem mysl mordowac г wfzytkie prawie lara 
pifarz. piekielny w okopciale zápifal raptularze, O wfty= 
dzie! o fzkodo! o żalu / Od tego roku lezu wízytkie 
momenta twoiey zapifuie miłosci“ Potwierdzay slabe 
odwagi Apoftole Pawle, One quodcunds facitis, inver- 
bo aut in opere, in nomine Domini noflri Jefa Chrifli fa- 
сие. Myśli moie, slowa moie, fpráwy moie záczynay- 
ciefz fig od Imienia, dla Imienia lezufowego. Bodayze 
Bernardowym życ fercem ! Ani fig rufzyl bez Iezusa, Ael 
in ore, in aure mels, in corde jubilus, Si [tribas non [а= 
pit mibi, nifi legero ibi Jefum. Si difputes, ат conferas, 
оя fapi mibi, mfi fonuertt. ibi Jefte (c, lezus niech 
bedzie wufciech: nad wfzytkie slodyczy imię. lezus 
niech. 
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niech bedzie wufzach ; nad wfzytkie muzyki у A= 

nielskich chorow Imie lezus : niech bedzie w fercu; nad 

wfzytkie pociechy y ukontentowania Imie. Rzucam xig- 

ge, icżeli w niey nie czytam lezufa. Nie gaday do mnie; 

iezeli w mowie nie slyfze lezufa. Niech niezyie; jeże- 

lico czynie, nie czynie w Imieniu, w błogoslawienftwie 

w miłośći lezufa. Precz odtąd z gab Chrzefcianskich 

przeklectwa? ná ten rok iezyk Chrzefcianski, iezyk le- 

zufow.Precz z glowy myśli fe š głowa ná ten rok nie mo- 

ia ale głowa lezufowa. Precz z ferca zle affekty, zawzie- 

tofci, Бе па ten rok moie,ferce lezufowe.'T woiem caly 

moy lezu, niechże y rok moy, twoy cały bedzie! Ani 

dla Słuchacza,ani dla mnie nie profze cie o kolede zdro- 

wia, honoru, fortun, profze o miłość ciebie wielka, iefz- 
Cze wiekfza. Ju nomine Tuolaxabo rete. Bedzie wizy- 
tkicgo pelno, bedzie y dziś, y w śmierci milosciwe lato, : 
odpuft zupelny, tylko w życiu y w oftatnim momencie 
niech bedzie w fercu, niech bedzie wufciechIlE ZUS 
IE Z US, IE Z US. Confummati funt. dies. 
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Confummati funt dies. Lac. x, 
Обе to dnia dzifieyfzego 24 Uroczyftość ? Rok 
C» Rok nowy! Zailte, rok fwiety, rok nowy/ 
С Wielka 
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Wielka raritas, lata fwiete ! Blizfzy ludzki rok, rogu 
Lucipera przekletego, niżeli promienia blogoslawio- 
nych ; iakze go kanonizowac ? Wiem, że dni narodzenia 
y życia fwoiego Job zalofny przeklinał, Pereat diesin 
qua natus fum. Dies pauci @ mali. Niewiem, żeby kto 
miedzy fwiete liczył. Dawid Krol y Prorok lata fwoie 
to dymem, to nazywa paieczyna. lezeli fa dymem, toc 
do /plendores Sanćtorum | nie náleza? Purtfima lus; 
żadnym niepomiefzane kopciem fwiátlo Swietych Bo- 
zych.lezeli fa paieczyna,tocw nich przykopcone muchy 
biada mrucza dufzące, nie Anieli fpiewaia Świety, Swie- 
ty, Po Kalendarzach-znak dni fvietych, czerwony ko- 
lor: nie maíz na latach nafzych rumienca: bez czola, 
bez witydn, lubo ie zaraz przy Obrzezaniu fwoim krwia 
ubo&wiona małuie Jezus. Bez noty Swietych rok /-z4 
cofz. fwigto dziś nowego roku uroczyfte! Prawda, lata 
ztolickiejeden przed Wielkonoca tydzien fwiety licza, 
bebdomada апа. Q roku zupelnie fwietymielzczem 
nie slyfzal. left Xiafzka rok niebieski, w ktorym па ká- 
zdy dzien wieccy naliczyfz Swietych niżeli godzin.Co(z? 
rok to niebieski / Ziemskie lata, iàk od nieba, tak da- 
lekie od blogoslawienfbwa Swietych. Ná to wielkim ná- 
rzekal żalem S. Biskup Maxim : Quomodo mon patet, ni= 
bil ibi те? fauttitatis 2 ubi ДА ubi iubonefia omnia. 
&? faciunt, © loqunniur, & poft отта, ad oj]enfionis ple- 
ш- 
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witadinem, dies iflos novum amum vocant! Ktofz nie wi- 
dzi? żeć lata nafze prawdziwey sczcze fwistobliwosci? 
ktore bezboznofc , niewftyd , y wfzytka niecnota záfte- 
puie.Cokolwiek mowia, cokolwiek czynia, niepráwoscia 
ict; 4 żeby ná niczym do pełni niecnot niezbywalo, 
ropufine dni nowym rokiem nazywaią! Naśmiewał бе 
z opilego, á przecie pabożnie placzacego Retora Kon- 
dyfcypul. Qualis miki Sanctus! lakiemi Íwiety! Slufzná 
admiracya! Nikomu pulmiski y kielifzki gefto zàlta- 
wione, na /йн я nie zádzwonia, ЈАК Kroleftwa niebie- 
skiego, rak tytulu Swietego w Кайа fie nie dopiiefz.7enr- 
fus edax rerum. Nienślycony z lat nafzych zárlok, o= 
gnifty piiak, pozera wfzytko, pożera y te, ktora nay- 
práwdziwíza ieft, fortuna, fwiatobliwofc, y tu zawolac 
trzeba. Qualis mibi fanćlust Wielka nowalia, rok fwie- 
ty | aleć umnie nie mnieyfza, rok nowy! Sluchaycie, co 
© záczetym Íwieta fpiewa Ewangelia, Coz/ummatt funt 
dies. Rozumiecie, że rok 1710, dzificyfzy, іш dziad; 
rozumiecie, że dziecie z niego, iuz zgrzybiały ftarzec, 
їй? przy pierwízym wyfciu, {woy bieg skonczyl. Con- 
fupmati dies. Nie mała, nie maia lata nafze nic w fobie 
chwalebnię nowego. To iá ganic bede w tokach Chrze- 
Sianskich nà chwale Bogu, ktory antiquis dierum , facit 
OMNIA soa, Abo przed pifmem Bożym otworzmy 
kalendarze Polskie, otworzmy rubrycele, Cofz w ka- 

C2 len- 
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lendarzach pierwfzego dnia Stycznia czytacie: Nowe 
lato. Cofz po rubrycelach г Circumceifio Däi noflri JE- 
SU Chrifli. Nie przycinam tłumaczeniu ? Toto rok no- 
Wy y circumcyzya iedno? Tylkofig pytam. Czemu pa 
po kalendarzach rok nowy pifza.? w rubrycelach onim 
ani wzmianki? Wierzciejezeli chcecie minucyom.Mnie 
podeyrzána Kalendarzowa prawda ; zrubrycelą rzekę, 
y nie zawílydze бе. Niemafz nowego roku w nowym 
roku, Zaftarzóle, zwilczate gałęzi okrzefywac trzeba, nie 
cielzyc fie nowemi. Alec y kalendarz moig potwier- 
dza propozycya. Nowe lato/Czemu nie nowy rok ? cze= 
mu nie nowa wiofna? Na wiofne, po polach, po drze- 
wach, po ogrodach wiecey nowalii, niżelilifcia poga- 
leziach ; na lato ábo nic, abo mało: wiec nowy rok 
dobrze latem, nie wiofna Kalendarze pifza, Nie maíz, 
"nie таў pozadaney nowośći w latach nowych. Prá- 
wdziwie ktoś nowo idącemu przyfpiewywal rokowi. No= 
wy rok bieży, w czárney odziezy. Abo trup przegni- 
ły, abo dziad, rok nowy. Pieknie па moig ftrone po- 
biądził Infimifta. Miafto annus rok, napifal anus baba. 
W pietwfzym ná fwiat wyfciu bábicia iAkoś láta nafze, 
toc do ftarych, nie do dzifieyfzych ida. A inny w pol- 
skim igzyku, miafto rok,napifal rak. Niepoftepuia w no- 
we drogi, wracaią fie do dawnych nalogow y brzegow, 
w zad ida roki Chrzefcianskie nákíztal rakow, Rok, 


ak 


так 
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rak. Bywasluzna y po Trybunalach z podpifa probacya: 
Więc obaczyc nie zawadzi, iákim fie ftylem rok tera: 
znieyfzy podpiftie. Pifzefie rz ro. Kedy roku przefzie- 
go liczyliśmy zovem 9, dzifieyfzego widziemy kolko. 
Poydzie na rozmaite obroty roczne koło. Mowic kto 
może. Rok idzie zokiem / Oftrozniefz Chrzefcianie! 
Niech nikt życia nie cenforuie nafzego, fam czas no- 
tuie akcye y skarzy,Rok z okiem.lakimże 2 złym czy do- 
brym patrzac ná mnie bedzie? А аќ fie lepfzego do= 
czekamy fzczefcia refpektu ? acz iefzcze fie podobno nie 
dobrze obaczemy,iednym tylko patrzy ná nás rok okiem: 
Wfzakże dofyc refpektu, dwoic fie, ktore obaczy, de- 
fekta nie bedą. Rok zokiem. Preczże slepe miłofci? 
Precz nie refpektuiące na Boga y fumnienie chciwości? 
mamy od roku trzecie oko. Dayże Boże przy ták przes 
zornym oku koniec bledom! Dayże Boże było na co 
fpoyrzec wżyciu Chzzefcianskim / Filip Wołucki Wo= 
iewoda Rawski, cudownie uzdrowione od Nayfwietlzey 
Малку w Czeftochowie oko, piefzczenie nazywał ocz- 
Мет Manyi, Nowego roku oko czyimże bedziefz? bo- 
dayze Mayr! Sczesliweś,iczeli ta pia Mater twoia. Rok 
okiem. Oftrozniefz z laty iak z okiem? lada proch zá- 
2ресіс, lada dzblooslepic może, Inni nie oko, ale lite- 
re O, Wroku widzą. О, xota exclamationis. "Toc po- 
dobno y dziwowac fie, y wolac placzliwa exklamacya 

po- 
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potrzeba będzie. О coto za rok! O lata, lata! iako 
okrutnie calości łatacie, czyli platacie nafze / Pan Bog 
Ізпоуі 5. w literze A y O imie zamknal fwoie.Rok O. Bo- 
dayże O maganum ultawiczna czytał pilnofcia, у uczył 
fie Boga. Rzeką infi: Rok zkolem idzie. A czyli ko- 
go z nas na infzy fwiás nie wywiezie? A czyli kogo 
iáko Ixyona nowego okrutnym mordowac kolem nie 
bedzie 2 Poydziemy ná obroty roku idacego. Kolkiem 
mu głowa chodzi, boyze fig napafci? NA wierzchu ftoifz? 
nie tryumfuy, rok kołem idzie, momentem co bylo ná 
gorze, bedzie pod kolem., Bodayże rok náftepuiacy 
Wízytkim, fortunnym toczył fie kolem! bodayze wlzy- 
tkim wieczność herbował, znaczył, y przywozi! blogo- 
slawiona! Собе fip na predkość uchodzących czafow 
skarzemy ? rzesko obrotnym toczą йе kołem. Ták y 
iefzcze rozmaiciey w rocznym kole dyszkuruie. wielu: 
iá nic ták obrotnie, iako pradziwie rzeke po proftu, Rok 
nowy, caly w cyfrze. Patrzcieíz, co nowego w roku ma- 
cie? iedne cifre / піс iedno./ Dziś by wolac Dawidzie 
przy nowym roku. Anni eorum pro nibilo. Ah błędzie! 
rozumiemy, że nowe lata fwiát wioze pieknych no- 
wości, субе toczą / Po abdykácyi lana Kazimierza 
Krola Polskiego, ex tempore zalośny rozrzucil wierfz 
Pó?ta Wazdaziusz, iáko u Kochowskiego czytam. Graji- 
nus Auguflus Rex dicebatur apud nos. Hefternus nolis jam 
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NA NOWY ROK 33 


Cafimirus erit! Podobne pifac żałoby nad rokiem по- 
wym. lákim fie wczora prowadził obyczaiem, nie in- 
nym y dzifińy idzie. Heflernus nobis jam novas annus 
erit, Prawdziwie o latach nafzych Pfalmifta. Ew hoc in 
boc, Z roku па rok. iednefz przelewaią бе pofłepki у 
wyltepki. 
1. Machab. 4tó. Buduią Máchabeyczykowie no- 
Wy oltarz Bogu. Z iakicyże materyi? z calych Катіе= 
ni. Najaką forme? na dawna. Atceperunt lapides inte- 
gros, ©* edificaverunt altare ada illud; quod fait 
pris. Ze ołtarz z kamienia calego ftawiaia, bierzcię 
nauke, y ryfuycie na kamieniu. Czlość, iedność, nay- 
Pierwíza Bogu ofiara. "Nigdy chwalebnego піс zloza 
oltarza Bogu fcyffye, Ruina domow Bożych, fwawol- 
ne zwiaski w rozerwaniu Oyczyzny: A śmierć ná Sg- 
cerdotem fecundum ordinem Melcbifedech Yezufa, zastona 
w kościele rozdarta. Nie fpoyrzał na Kaimowć Bog o- 
багу : czemu ?-nie dobrze powiązane przyniost (пору 
de fruólibus terre. Niemogifie zaś napatrzac Abraha- 
mowego Bog oltarza. (Gora ofiary nazywa fie Dominas 
videbit ) tak ukladal ftofowe drewka,compofuit Átena,wfzy- 
tkie iednym йе widziały. A kiedy Gen. 15. y poraba- 
ne bydlera, y całe ptaki ofiarował Abraham, zlatalo fig 
Powietrzne praftwo, fzarpalo: ofiare.  Ktorafz ? rozu- 
migm porąbang, Nie dla Boga, ale dla Ziyea: poielta= 
ies 
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tes ofiara fzpetnemi fcyflyami pofzarpana. Precz od 
oltarza złomany kielich, nie cály portatel, zerwany pas: 
precz pofzarpane oftra niechecia ku blizniemu ferca? 
Nie cierpią rozdwoionego dzwonice dzwoná , fzczękać 


może, dzwonić na chwałe Boża nie może, — Niezgodne- ` 


go fercá Chrzesciáainá widział w Kościele Biskup Sal- 
wián: wiec zawołał : Ас seq; orat, neg; Deum honorat. 
Bal fiz podobnego pioruau Filip Wołucki Woiewodá 
Rawski. Poláial, pobil wlodárzá, czás pość na Míza; 
cofz czyni Pan pobożny ? fzukać wlodárzá każe, żeby 
fic poiednal. ( podobnetych czáfow przykłady kedyze- 
$die " Nie odlzedi do Kosciolá, poki z dalekiego nie 
przyfzed! pola wlodarz. Mowil: lednego Bogi mas 
my, naylatwiey go piekna z każdym iednośćia Ыара- 
my. Y idac do domu Bożego, adem bracia ad idem: 
inaczey modlitwa, mfza, nic, mila Bogu ofiara, ale 
fmierdzacym bedzie zydem. „Atceperunt lapides inte- 
gros, et edificaverunt altare. Ze z calych kamieni Ot- 
tarz, chwale, że na ага mode, dziwnie Пе. Secundum 
tllud, quod fuit priùs. Stanąl oltarz nowy, y razem byt 
dawnym.  Przychodzący do Kosciolá Máchábeyczy- 
kowie kiedy fie ftrukturze przypátrowáli, mowili. Ke- 
dyfz nowy oltarz ? ten wlasciwie ieft, co był pierwey. 
Nie inakfze lit náfzych renowácye! Altare novum. 
Secundum id, quod. fuit priùs. Odnawiáia fig czafy, nie 

; odnawiają 
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odnawiają obyczáie, Rok przelzły ftawial ołtarze opi- 
temu Bachufowi, fprofney Wenerze : y nowy takiefz dru- 
gie. Secundum illud, quod fuit priis, Rok 1709, wy- 
dzierca, koftera, fwawolnik ; y rok 1710, nie inakfzy 
tytul nofi, Sicu erat & nunc. Miły Krolowi Ianowi Ka- 
zimierzowi, y Krolowy Ludowice ledrzy Olízewski , 
potym chwalebnie Arcybiskup Gnieznieński, Chelmin- 
ska infule bierże, z pociecha, у z zalem calego dworu 
Krolewskiego, że wyiáchawízy do Biskupftwa wrocić 
fig nie miał. Wchodzi w dzień konfecrácyi do kośćio= 
14, az tu w uroczyftym fpiewaney Му kredzie tryamfál- 
nie powtarzáia, Ez serum venturus ef. Y znowu wrocić 
fie та, NA slowá fpoyrzál Krol po fwoich, fpoyrza Pá- 
nowie po Krolu, fpoyrza po fobie, ieden drugiemu no- 
wine podáie. Jr serum. venturus cfl. "ТАК mila Bi- 
skupá obecność przy dworze byla ! Na początku nowe- 
go roku wybieramy fie do pilnieyfzego o zbawienie du- 
{zy fwoicy ftárániá : kazdy z nas Fpifcupusamimze fue: ¿ca 
gnamy fig z ukochánemi niechwalebnie konwerfacyami. 
Ach mizerne wyprawy! slyfzy poftanowienia náfze 
Przy fpowiedziách | bies : slyfzy gorfzy bies, zly nálog, 
Yobádwá fobie wefolo fráktuig, Ær iterum venturus eff. 
Туос to nowego glos roku !Powrocą , ieżeli fie 
tore wybrały záftárzále zwyczáie. láko byo, tak źle 
D będźie 
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bedzie po dawnemu! Dni náfze u Retorow słońcami fie 
nazywaią. Dies files. láfna y ztad prawda: że iako 
nihil fub fole novi, tak pod dni náfzych zasłona nic fie 
chwalebnie nowego nie znayduie. Nie słonce, ale gru- 
by cień па látá fwoie rzuca Dawid. Dies met, ficut um- 
bra, Y nafze dni zwlafzczá nowego roku cieniowe. Tyl- 
ko nie przez umbry na rzeczy patrzmy , na oko oba- 
сарту, że nie nowe látá, alecień tylko rokow nowych 
goniemy. Dies ficut йа! Odnawiść fie w Epiftole wielka- 
nocney Chrześćiańltwu Paweł Apoftol każe. Fxpurgate 
vetus fermentum, ut [їз тота: con(perfio.  Oczyfzczaycie 
Паге kwáfy, żebyśćie nowym byli pokropieniem. Wła- 
śnieć renowácya Apoftole! Ur fitis nova con/perfio, Tå- 
kieć to takie lat y obyczáiow náfzych renowacye!iak= 
by pokropił ! Gratulicye, powinfzowania nowego roku, 
rzy geftych kielifzkách leig Пе morzem, nowego ro- 
k: tylko kropla, Expurgate vetus fermentum, ut [itis no= 
va confperfio. Do Biskupa Krakowskiego nowy rok y in- 
teres pifze Arcybiskup Gnieznieński Wyzgá, pierwfzego 
dnia Stycznia zLowiczá. Novum annum gratulor. 
Tarifam mutare non efl meum, prout invent, fic viven- 
dum efl, mundum nunquam velormaut. Prosi fumnienie 
o poprawe zyćla па nowy rok. Cofz па to záftárzá- 
le nalogi? co przenieśione w zwyczay złe obyczáie 2Od- 
mienia 


NA NOWY ROK 17 
mieniac taryfy nie mozna, życ, iáko fie żyło, na” 
log każe: á nowy rok fie żali ; dni odnawiam , nie od- 
nawiam ludzi: Mundum non reformaui : Na iedng for- 
me rok fieza rokiem. leie. Ná pochwale iednego zá- 
wfze wdoskonálosciàch ВОС А wołał Tertulian. O 
Deum & in novis veterem / Na nagane iednego zá- 
Wíze w ziośćiach czafu wołać trzeba. O annum © in 
novis veterem / Niemafz , niemafz піс chwalebney w 
latach nafzych nowości / 

Ale dofyć nágadálo fie na roki w pofpolitosci, 

Cofz o (woich kázdy z nas rzecze: Daymy rok zácze- 
temu rokowi, niech fie fprawi, fprawiedliwie, czyli nie? 
nowego roku dzierzawe trzyma. Achy nafze látá no- 
we, klofy bez ziarna / konchy bez perły / odziane 
geftym liściem drzewa bez fruktu! Pod nowym dá- 
chem dawne miefzkáia hábity y nałogi, O iákbys S. 
Biskupie Máxymie dzificyfze uroczy(tosci slu(zniey 14- 
ial / Przeciefz to fmiefzne lat Chrześciańskich przezwi- 
ska! Pierwfzy dzień Stycznia nowym rokiem názywa- 
19; á życie ftaremi bledámi y brzydkosciámi grzecho- 
Wemi przegniłe trupieie! Januarias Calendas novum 
annum vocant, cum vetufto femper errore © horrore fora 
Sant / Prawda ( zali fig tenże) maią látá nowe no- 
WOŚĆ, śle złośći, Slábial gniew ftárym rokiem, slábiá- 
ly niechęci › niefzczerośći, máchiáwelftwá у wfzytka 
Dz nieprá 
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nieprawość, na nowy rok w nowe fig zabierń sily ! Quan- 
quam non inconvenienter fecundum fe novum appellant 
annum ; quoniam per uefaudas ferias, pro boneflate turpi- 
tudo, E peruerfitas inmovatur. Brzytwa co zarosie 
lowy odnawia y brody, po łacinie nazywa fie zovaca- 
a. Rozbierzmy ná polski iezyk słowo, bedzie nowa 
kula. Záwíze nowośći nafze z kulą chodza, toć chro- 
me, toć kalectwo, pełaey odnawiśiących fie pochwały 
nie dochodzą ! Oto y rok. teraznieyfzy 1710, ftawia 
laske przy Cyfrze, wlafnie nowa kula, 4bo па ukará- 
nie przefztych upadkow, abo na podpore y obrone od 
dawnych kazufow. O Starufzku Symeonie malego Je- 
zusa piaftuiacym napifal Auguftyn S. Jymovatus m eta- 
te, qui plenus erat pietate. Odnowil Swiety Starzec lata, 
, bo napelnil dni y godziny poboznoscia. lakiefz lat ná- 
Ízych nabożeńftwo 2 ińkiefz roku dzisieyfzego ? Symeo- 
nowymże fercem utáionego pod ofobámi chleb bierze- 
my Boca ! Simeon homo jufłus. Abo mala, ábo zadna po- 
bozność, toc y roku odnowa rowna ! Roku 1493 Krzy- 
fztofK olumbus nowy $wiát znalaz! znalazł nowe miedzy 
Pánámi woyny. Krol Hifzpański zbroynym glofem 
wola : do mnie swiat nowy nalezy ! Krol Luzytański : do 
mnie. Zawiła miedzy Pany trudność iako nodum Gor- 
Фит Alexander Papiez tozwiązal; przyfadzit Krolowi 
Hi- 
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Hifzpańskiemu. O ják йе wiele Panow ba 'Tyránnow 
9 lata dobiia náfze! Znáiomym dawno glofzm krzyczy 
pycha : moy to rok nowy! niewftyd, lákomftwo : тоу: 
nienábozeriftwo, pogárdá rzeczy do dufzy nalezacych; 
moy: urodzone przy dzisieyfzey (powiedzi lepfzego ży- 
cia chgći y obietnice, slábym iákoby dziecinnym od- 
zywáia йе glofem,bardZiey płaczem. Ey przeciefz niech 
kiedy do lepfzego żyćia nowy rok nalezy! Bodayze 
wygrala świątobliwość, y wefoła krzyknelá ! Moy to 
rok nowy, moy! P onowmy dawna Polskiego Senátorá 
odwage. Prawdziwie ná lepfze żyćie odnowionemu przy- 
chodziły ná myśl ftare konwerfacye, па oczy niebe- 
fpieczne ofoby, wolály, gdy fie do nich nie znano. Wos 
Jumus Ше. Myćto owe kochanki, Nie dyfputował ma- 
dry у pobozny Pan z pokufami, ále godna wfzytkich 
wiekow naśladowania rezolucya filne lámal napaści. 
Sed ego non firm ille? Ny owe, aleia nieow? Leie krew 
dnia dzifieyfzego na dobro náfze, па odwage náfze Ir- 
ZUS, лу nie na. konfuzya,ále na zbawienny 
wftyd Krwi Irzusowsy ; zapifzmy fie Bocu. Sed ego 
non fum ille / Dotych czas fzeptano o mnie, y słufznie: 
zlofnik, wydzierca, y tám daley : (pytaycie fig fümnienia 
fpytaycie y Samfiadow: co mowią. Wfpomoz Ktwi 
Izusową ná nowy rok: niechże wigcey tym y ówym 
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niecnotą nie bede ! Sed ego non fum ille, Záczyna 
u wielu chwalebne metamorfofes abo przemiany rok : 
wiec y u mnie, Jn uova fert animus, Preczze ftáre- 
go roku nagány? Recedant vetera ‚ nova sint omnia , 
corda , voces ©? opera. O gdyby wziętą od Iana Swie- 
tego zawołać admirácya? Ecce ego mva facio omnia. 
Rok w ktorym wydał fig z fwoiemi myślami o ábdy- 
kácyi Korony Polskiey Ian Kazimierz, nazywa Ko= 
chowski w Klimakterze trzecim, rokiem nowálii an- 
mum novaliorum. — Záifte wielka nowália, godność 
krolewska abdykowana! Wyrzeczmy (ie dla BOGA 
ná rok idacy , pánuiacey u nas niecnoty , podepemy 
wite od rofpufty korony :uczynigmy wefolych nowalii 
rok niebu. Przed lat nie wiele, umiera Káíztelan Kra- 
kowski Wielki Het, Kor. Stanisław Jablonowski, wiec 
przy innych poboznosci aktach weftchnie: Gdyby mi 
Вос, żyćia iefzcze ná rok uzyczyl ! byłoby ináczey w 
Polfzcze. W ten czas wchodził Szwed zá granice, z nim 
nieprzeliczone , na ktore dotych czas załośni ftekamy , 
ruiny / Nad nadzicie y godność náfze, dáie nám Boo 
rok nowy! O niechże bedzie w dufzy ináczey / W. X. 
Kwiatkiewicz nápifal Xiazeczke, miedzy innemi 14, 
pod tytulem: Nova omnia. Zpodobnym imieniem no- 
wego zyczę roku wízytkim: Моа st omnia. Rok 
nowy./ niechże nowa bedzie w domu fortuna! nowe w 
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zdrowiu siły, nowe od Boca w wfzelikich zámystách 
blogosláwieriftwá , á co naypierwfze wotum być powin- 
no: niech bedzie nowa PANA Boca miłość, miłość co 
dzień wiekfza, codzień goretfza, codzień. wiecey dla Bo 
Ga chwalebnie czyniąca, y dh Iuz rok ieft dzie- 
wiedziefiaty ofmy , kiedy Cefarz "Turecki Ofman, w 
trzykroć ftotyfiecy woyska oftatnia prowadził ruine ná 
Polske. Przeciwko nieprzyiacielowi ledwo nie z calego 
świata, armuie cále Kroleftwo Krol Zygmunt:á Wá- 
Wrzyniec Gembicki Arcybiskup Gnieznieński w Skier ~ 
niewicach u Krolowy Polski MARYI, ufilnym nabo- 
Zerílbwem pomocy żebrze. Dzień y noc myslil o zgu-- 
bie nafzey nieprzyiaciel, dźień y noc myslit o całości 
Oyczyzuy czuyny Prymas.Ynie były łzy Xiążece,bez po, 
Giechy. Otworzy w nocy okno pokoiu Xiażecego, aż tuz 
prawie obaczy na powietrzu Nayiśśnieyfza Krolowa 
MARY X ftoiaca ná Kziezycu w Nowiu pokazanym, y 
glos uslyfzy. Bądź dobrey myśli Wówrzyńcze. Myśle 
ia skutecznie o nabozney do Imienia moiego Polfzcze. 
Syn moy oddali od Polakow niefzczęście, ktorego fig oba- 
Wiafz. Twoiego wieku Polska nie zginie. Воло animo 
elo Laurenti: devota Nomini meo Polonia, eft mibi cure. 
Wins meus amovet mala, que metuis, ne tna etate eveni= 
ant. Ex viis Archiep. Gef. О Polacy! Polacy / docho- 
chowuiciefz piezmordowaną zadngmi czáfami pilnoscia 
pochwa- 
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pochwały od Maxi! Nabozna do Imienia Maryi Pole 

ska, То wáfzá cálosc! to fortuna! Ale ia do záczetey 
materyi ide. Rok dziś záczety w Nowiu Xiezycowym, 
wfzak dzień dzisieyfzy, Poniedzialek, dies ите ; bá ká- 
Zdy dźień u Poety, à bárziey u nieftátkow w dobrym 
nafzych,  Xiezycem. Auare mensium lune ; Wzucmyfz 
ten Now roku, pod nogi MAR YI, 4 ia kiedy go 
tu obacze , do każdego pełną otucha rzeke. Bono аш- 
mo efto: devota nomim Marie anima, симе eft. Marie, 
Nie boycie fig z calym pieklem czuwáiacego па pozárcie 
wafze czártà : Circuit quem devoret. Nie śćiągnie do da~ 
wnych niepráwosci zaden nieprzyiaciel naboznego do 
Man: nowego roku.Now roku dziś wfchodzącego,ftanie 
w nicodmienneyfortun dawnych,zdrowia, światobliwośći 
pełni, tylko fie nog ресу wfzelákich łask Manyr niech 
nie pufcza. Krolowa Polska, MARYA, odbierz z reku 
Káptárskich TEZUSA, ftan z nim w Nowiu roku tysia- 
cznego siedmfetnego dziesiatego; niechże rokowi nowe- 
mu Syn twoy pobiogosławi, niech oddali od kázdego z 
Sluchaczow to wfżytko, czego fis boi: ale naypierwey 
niech na nowy rok od dawnych oddali grzechow y o- 
kázyi do nich. Nie mafz wiekfzey niefortuny nad grzech: 
nie mafz czegoby fig obawiać barziey / nad grzech. 
Filius mens amovet mala, que metuis, ne tua etate eveniant. 
Day nam Náyswietíza Mátko 2 5упет twoim Iezu- 
em 
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fem nowy rok, nowym ftarych nalogow obrzydzeniem: 
nowy,nowym o zbawienie dufzy fczerym ftárániem : no- 
wy, nową codzień, BocA y ciebie á f(erdeczną miłością, 
Amen. 
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NA SWIETO TRZECH KROLOW, 
Reversi funt in regionem fuam Mattb. 2, 


Pifaleś Máteufzu S, iakiemi drogami z oyczy- 
\ ftych granie Swiedi Krolowie wyfzli: opifales 


iak z heroiczną odwaga niebefpieczne tiny 
[кее opifałeś ziáka apparencya do Betleem, y i&- 
im nabozerilwem do ftaienki przy(zli : procidentes a= 
кашегине: poćiagnać było daley piora Ewangelifto 2 
y przynaymniey namienić, z iakim pożytkiem y zbudo- 
waniem do fwoiego poddańftwa па powrot wefzli + Re- 
versi fuut in regionem fuam. lak cudne! iák doskonałe 
Świetych Medrcow życie było, wrociwfzy do fwoich, 
łatwe pioronieopifze! Pytál fie kiedyś słuchacza Chry- 
zoftom S. Antyocheńskiego. Co rozumiecie o Pawle 
Z trzećiego nieba n ziemie wroconym ? Unam de Sera- 
Phim cogrtate. Odtad Páwel, ieden byl zSerafinow, nie z lu- 
dzi. Wniebie byli,kiedy w ftáience lezufowi y Maxvr trzey 
Krolowie kiániáli; toć wrociwfzy, pewnie z TM 
E ole- 
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olepíza w miłośći certowáli. Wynieśli zBetleemskiey fzo- 
ру światobliwość, ktora nie iednego Kościoła godna. We- 
dlug rewelácyi S. Gertrudy, przypufzczaiąc Izvs orien- 
talnych Panow do pocálowánia rączek y nożek, Ká- 
{рга S. dotchnal йе czolá, y ińkaś na tym mieyfcu wy- 
decre goska , dotych czas wedlug relácyi wielu wy- 
ditna. Ма czole przynieśli SS. Krolowie do fwoich 
gorki, w życiu , świątobliwośći gory, z ktorych święci 
Olbrzymowie , niebieskich fortec dobywali. lak to y 
w dziećiich ma BOG cnoty mezow, w Podgorzu má- 
ly 14$ wielkim powitał przykładem. W dźień mieśie- 
czney Kommunii wrociwfzy z Kosciolá fobie podobni 
Studenci, owi w warcaby, owi w piłke, owi igráia w kre- 
gliki ; laś, cały dzień Xiazeczki wártuie, wzdycha, ol- 
tarzyki ftroi : záprafzáia do igrafzek inni, on fie modli 
y.odpowie. Nie poyde, bylem dZis п Pawa Trzusą, O Já- 
siowie? o loziowież bá y lanowież náuczycby (ie podobney 
dnia Kommunii obferwancyi ! Byles laśiu u Irzusa / 
naboznieyże w kosciele , skromniey w domu, pilniey w 
Ízkole, przykládniey wízedzie. Byli dziśiży u Рама I 
ZUsA "Trzey Krolowie, 4 2 zywa wiára, milośćią, z pát- 
skim przygotowaniem byli го toć pewnie od Irzusa wro- 
ciwfzy uftawicznie myśl nabozna nad ziemią, ferce w 
niebie, áffekt w Bogu! budowli kościoły, (tawiáli olta- 
rze, zaczynali nabożeńltwa, o ktorych myślić glowa 
соў 
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coś może, opifać pioro nie może. Rever/ funt sm re- 
giorem [nam W тосї do domow fwoich SwieciKrolowie, 
y wízytkich па fwoie pobozność oczy у zadumienia 
obrocili. Wrocili do Oyczyzny, y fobie podobną w cno- 
cie uczynili, = Wrocili, y pogańskie bálwochwalftwá 
wywtocili, aide do Boca nawrocili. Iakimze A= 
poftolftwem? iáka wymowa ? Nie trzeba dlugo ukorono- 
wanym pracować Operaryufzom. Ida fpiefzne w sieć 
rybki , kiedy niewod zarzuca y ciągnie Rybolow w ko- 
ronie. Widziec Swietych Krolow obyczáie, dofyć by- 
lo błądzacym narodom do obaczenia fie. Swieci Trzey 
Krolowie potezna do (zukánia Boca námowá y kázá- 
nie. Otym iamowić bede, wy naymnieyfze odetchnie- 
nia uftawicznie gádáycie: Venimus adorare Dominum 

Moia winå: z wielka dyftrákcya przyfzlá mi w dzi- 
Sieyfzych pacierzach reflexya. Kázdego dnia Kaplań- 
skie Matutinum záczyna Sie od Invitatorium , Abo od 
zápraízánia do chwały Boskiey Pfilmem Dawidowym : 
Venite exultemus Domino: Nà utoczyftość Trzech 
Krolow rubrycella pifze: Omittitur Invitatorium cum 
Рато venite exultemus, со fig tylko przytrafia na wiel- 

i Czwartek, Piątek ,y Sobote. Ale tám iako od zalu 
Did meka Tezufowa pomiefzany porządek mfzy, tak y 
pacierzy, Na Trzy Krole, czemu nie fpiewać : Venite 
exultemus Owfzemby wielkim głofem krzyczeć wfzy- 
Е» tkim 
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tkim narodom z radości: Venite exultemus Domino, 
Pierwiaftki narodow, Wodzowie nási,Oycowie nati, pier- 
wfza wiara nafza, Káfper, Balcer, Maicher! Ciefze fie, 
kiedy czefto po drzwiach domowych Imiona święte 
czytam, С. M. B. Brama tryumfalna, ktora narody do 
poznania Boskiego wefzły, Trzey Krolowie. Nad to 
Trzey krolowie Swieci! wielka. exulracyi materya / //@- 
nite exuliemus. Wefola niebu w śiermiedze cnota, we- 
felfza w purpurze. DZieri y noc wefolo wyfpiewuia Serafi- 
nowie, kiedy fpiewac przychodzi: Sanćłus Dominus: Nie 
powtarzay frafobliwych roskazow Pfalmifto. Attollite 
portas Principes vefiras ? Podnieśćie bram wafżych Xia- 
zetá niebieskie. Z zawias ochotnie drzwi wyskoczą ná 
przyiećie, tylko niech idącego obacza Pana ftroyniey 
cnotami, niżeli tytułami iáfnego. Idzie na Venite ex- 
ultemus „ ochotne nicbo, kiedy kołace do nieba Swiety 
w koronie. Pieknie zdobi oltarze Boskie proftego kwiá- 
turownianki, piekniey Krol kwiátow, Lilia. Ту- 
śiaczne przykłady mine; czefte nad Krolem Pudy- 
kiem, nad Kunegunda,nád Kazimierzem krolewicem 
ślicznie wypogodzone widywano: $wiátlá : śmiechy to 
byty ciefzącego fig nieba z krolewskich światobliwośći 
Y dla tegoć boa ia chciałem na feft. dziśieyfzy /и- 
vitatorium, y venite exultemus ; Ме zakazu siufzney do- 
myśląm fig rácyi. Javstatorium zópralza gorąco na chwa- 

le 
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le Bożaż/eniie exultemus Domino, jubilemusDeo; namawia 
do sluchania y fzukánia Boca. Przy uroczyftości Ss.trzech 
Krolow dać pokoy inwitacyom 2 Nie wolaycie venite 
adoremus? Przyklad klániaiacych fie Krolow, á czyiego 
uporu nie skloni ? czyicy nie złamie krngbnosci ná ádo- 
racyg BoGU 2 Nayskutecznieyfze Invitatoria, naypote- 
znieyfze namowy, Trzey Krolowie SS. Rozbierzmy y 
Imie fetu dzisieyfzego. ledni pi(za: Szoftego dnia 


? Stycznia, Swieto Frzech Krolow:Drudzy: FpipbaniaDo- 


mim : Obiawienie Boskie. Bodayze do wfzytkich było! 
lefzcze Swiety Piwle Apoftole, y u Chrześćian /gyożas 
DEUS! "Tak zyiemy ! iákby$my co to Boc !ze ieft Boc! 
Ze wfzedzie ! nie ználi. Zwyciężyliśmy zaiádle na Chry- 
Поа zydoftwo zloscia / 57 Dominum glorie cognoviffeut, 
uuuquam crucifixifJent| Atcu(zaLyfzczyriskiego dla blu- 
znierftw fwawolnych poimánego nawiedza Chryzoftom 
Záluski Biskup Warmiński, po dlugiey na pożytek du- 
fzny rozmowie pifze do konfidentá: Hic bomo neque 
DEUM cogmfcit seque JE: quia corpus amat non animam, 
"Ten czlowiek Ani йе na Boev, dni zna па fobie, ciało 
kocha, nie dufze. O iak na wielu narzeka niebo! Cia- 
lo kocha, nie dufze "toć idźie :tem człowiek Ani fig ná 

Осу, Ani zna nafobie. Gdyby Fp;pbaniam Domini pra- 
wdžiwe Boca poznanie po calym rozpifać świecie / Ale 
co zálożoney tycze fig trudnośći; uroczyltość Swie- 
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tych Trzech Krolow dobrze pus Kalendarze o- 
boim tytułem. ^ Wno&i ieden konieczną illicya dru- 
gi. Być mnsi dzigri Swietych Krolow, dniem obiawienia, 
dniem pokazania Boca. Zaden Káznodzieiá ták iáfna 
demonftracya nie pokaże Вова, y drogi do niego, iá- 
ko Kxolow świszobliwość. Skąd, że fig wroce do pufz- 
czonego iuż śnwiłatorium, zÁràz záczynáia fig Pfalmy 
jutrzne od roskazu: Aferte Domino fili DEI , ада 
te Dominum in aula fantla ejus, OfAraycie Panu? klaniay= 
cię Пе Bosu, Przy święćie Trzech Krolow,dlugich wywo- 
dow do fzukania Boca nie potrzeba, Nie radzą, ále ro- 
skńzuia nie iako; fzukać, czcić, ktaniać fie Bocu 55. 
"Irzey Krolowie. Łedwoco cudowną obáczyli- gwia- 
zde orientalni Medrcy , bez dilacyi ida, tylko nie leca 
dokad wota, Vidimus flellam ejus, © venimus adorare 
Polaczyli fpiefzna г koniunkcya : Vidimus €? кетір, 
Słufznie dźiwuiefz fie idacym Mateu(zu S. Æcce magi / 
Rzecz rzadka! rzecz ktora nie czefty wytchnie półeć 
Ecce! bez odwioki, in pnatło chwycić fie tego, do czego 
Boc wola. Zwyczáynie w dálekich dilacyach Boskie 
powołania. Wolal do poznania BocADuchS. Atenczykow 
przez Pawia, odkladáig náczasinny pofelftwo Boskie. 
Audiemus te de boc poflea. Nie dármo Pfalmi(tá S. wolá 
Dziś ieżeli glos Boży uslyfzycie ; dźiś ucho ná roskaz 
Boca, reke gotuycie ná exaltacya. Hodie fi vocem gend 
audie- 
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audieritis, nolite obdurare corda vefira. Predkicgo niema 
sluchu u ludźi głos Boski. Z podobnych  náímicwal 
Sie dilacyi Seneka. Audias plerosque. Aquimqnagefimo in 
otium écedam: Sexagefimus “annus me ab officus dimit- 
tet. Quis ifla, ficut difpomis, ire faciet? "Yákim ftylem 
powolane na stuzbe Boża niedbalftwa, na poprawe ży- 
cia záflárzále y w młodych nálogi gadáia ! lak trzydźie= 
śći, czterdzieści lat przepedze, oftatek żyćia wpedze do 
kláfztora, Pożegnam fie z Rátufzem, z Grodem, z pu- 
licznemi intereflami : iák fig z rokiem rzywitąm fzec- 
dziesiatym. Кто ták rzeczom poyść każe, iakoty dy- 
[ролше ? Krolá Zygmunta II. zwáli Polacy iutrzey 
2ym : ode dnia do dnia publiczne odkładał obrady : à 
kiedy nieskonczona fprawe do przylzłey odwlec kazat 
kadencyi, ktory oznáymiat diláte, powiedział : Sereni M- 
mus caufam. differt ad, diem judici, Odkláda Krol lego- 
mość, do dnia fadnego. Око fie дй w rzeczach do 
dufzy nalezacych y w Polszcze narodziło Kráftynusoy! 
"Przeba dlug oddac, cras: trzeba okazya do grzechu po- 
rzucić, cras : trzeba porzucić dom y Rodzicow, iako Вос 
Wola, cras; y znowu cras, y iefzcze cras. Nie slufznie 
Sie lotnym herbuiemy Orlem Polacy, ledwo nie kazdey 
akeyi , ktorą dla zbawienia uczynić trzeba , pieczeć 
widze "aczącego cras, cras, Kruka, Ach nieuwazamy / 
Zeć nieslufzne świętych inftynktow Y przedśiewzięcia 
dila- 
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dylácye, do dnia poyda fadnego / Niechciał do dworu 
fwoiego przyjąc sługi Krukowskiego Ian Zamoyski Kan- 
clerz Wielki Koronny. Mowil: Zaraz u mnie, nieiutro 
czynić trzebá, co kaza. Skad pokoiowym prawo dawai. 
Calceis alas aptate: Skrzydła do bota przyprawuićie, 
Wylećieć ná roskaz Pański nalezy. Nie kochamy Boca, 
піс kochamy zbawienia dufz náfzych ! ieżeli nie lecie- 
my, kedy o Boca, kedy idźie o dufze ! Pochlebiamy le- 
niftwu, mowiemy : bedźie czas do popráwy..Quis ifla ficut 
difpouis, ire faciet? Ktofz iako ty difponuiefz, słuchać 
difpozycyi twoich bedzie? lutro chcefz pokutować? 
będziefzże iutro miał pewnie? Dziś mafz laske, iutro iey 
umkna! Pozwolcie do domu Bożego rh cha- 
ty przyprowadzić dokument. Pobila Matka Lusiá fwa: 
wolnego. органі fie mial? gorfzy: dafa fie, slocha, 
zapiec fie wcilnawfzy mruczy. Czas obiadu : siadł Ociec , 
Matka : śiadły inne dZieci do ftolu, Nie zapomniala o 
mruku zápicckowskimwátká,wiec woła: Łuśiuż podź ieść. 
haka Łuś; płacze: śle, ieść, nie poydec. Так glupi Lu- 
giu? tak czyń! wskorafz: ledzą, Znowu wola маска, Еу Łu- 
giu podź ieść,Łuś glupi haka. Iedzcietam fobie. O Lusiu! 
Łuśiu! wiec iedza y nic nie mowia daley wyirzy z zá- 
pieca Łuś oftroźnie, zeby go niepoftrzeżano, widzi, że 
iui па tole nie wiele, dopiero záwola: Pani Matko zá- 
woláycielz jefzcze raz, Wstanie Matka, rozga osiecze. 
us 
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Lusiu nie fzedleś, kiedy wolano ; nie iedzże ? beczze 9 
p. lania ош krnąbni ? &с. woła was Boc dobo= 
R жо до ftolu fwoiego, płaczecie > pouporczywych 

atach fie kryiecie 2 żeby znowu Boc wołał , czekacie! 
flrafzney boycie fie rozgi: Nic miley nie widźi niebo iñ= 
kow momencie na powolánia fwoie idąca ochote: Nic 
furowiey nie karze niebo iako odwlocznych od dnia dó 
en богов: Ve pregnantibus ? To pańska Elektow 
D ich pochwała, Vidimus [ella ejus © venimus adorare 
оа Chwale y ia rzeska na znak Boski w trzech 
emo niom dkoił: Wie e gwiazdami i 
: ná | drogi? Wiem, że gwiazda ma: fwoý 
ezyk. Stelle , lingow Coeli; ale niewiem; żeby co mos 
Wila. To wiem odS. Auguftyná, Cliryzoftoma Toma» 
mafza'z Akwinu, że nie dź plebe; nie z pofpolitych lu= 
minarzow” gwiazda była. Krolem nad innemi idśniś- 
1а. Skąd y naypierwfzy luminarz storce lubo poludnio- 
wym niegósil gwiazdy: ogniem. | Probabilis widetur 
quod fuertt fella de no creata, mon in celo, Jed in ae=* 
Ye vicino, que fecundum divinam voluntatem mvebatnr, 
X ów 3. par. фина]: 34. Art. 7. Nosilá gwiazda 
c ace rogi, alesliczney urody dziecie z krzyżem da: 
: s Wedlug S. Chryzoftoma, tak ze Sig pwiazdzie, 
ç ogowi kłaniać Medrcowie chcieli, ale odrádzil 


Aniol ( iako nápifal 5. Aug. ) y fzukać za przewodem: 
i F gwiazdy 
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gwiazdy, Stworzycielą kazał,  Ktofz nie widzi? że to 
Pańska , że świeta gwiazda. Cala Boska, //e//a ejus, nic 
w niey nie widać tylko BOGA, toć nie dziw, ze nic 
nie mowiąc, tak łatwo iednym па fiebie fpoyrzeniem 
do fzukania BOGA Trzech Krolow námowilá. Nayia- 
snieyfzy Pan, 4 Swiety,/ potezny do ferc ludzkich 
káznodZieiá. ~ Szliscie z4 gwiazda Świeci Medrcowie, y 
dofzliśćie chwały cudownego Luminarza. Pzeniesli-, 
Scie majus magno de fidere fidus, z gwiazdy, do ferca Dzie 
Cie lezusa, przeniesliscie w obyczaie. kazdy z wasiak Pan 
Jezus, cichy, skromny, łaskawy, cierpliwy , Swiety, 
Nicnie mowcie do świata, dofyć gorącego kazania y 
bodca, widzieć  Krolow w świętym promieniu, > Dnia 
dzisieyfzego na medytácyi o Trzech Krolach rozgo- 
rzałą fie w milości Boskiey S. Francifzką ; Świętą Etna fer= 


ce tchnelo. | WidZi cáluiacych nofzki lezufowe trzech "| 


Krolow , widzi bliska fiebie MARYA, ktora iey rzecze. 
Francifzko агау fie, zebyś zrozumiała y poiela milo- 
ści Boskiey 5116. Ktofzco to miłość Boska wytlumaczy: 
Patrz na Krolow SS.Francifzko. Ale nic nie mowia? Wiele 
nic nie mowiąc mowia! Z tak niezmordowana pilnoscia (zu- 
kaia Boca ! z przepasciíta klaniaią pokora ! z wielką skar= 
bow; z wick(za ferca otworzyftościa dary oddaig! iefzczefz 
mocnicyfzeymowydo wytłumaczenia miłośći Bożey czekać 
trzeba? Nayskutecznieylzy miłośći lezufowey К aznodzicia, 
Krolowie 
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Krolowie Świeci. ^ Toińwnie w obiawieniach fwoich 
pokazuie Jan S. ipic. ©. 5. Dwudzieftu czterech Stár- 
ców ukoronowane cicla głowy przed Bárankiem ; aż 
tu po niebie co zywo fpiewa chwale BOGU. Millia 
millium dicentium : dignus ef) Agnas accipere borren; glos 
ram с. Aż tu naziemi, pod ziemią, po morzu'w zym 
tko ftworzenie krzyczy : Sedenti în throno; ©? gio 
деней, honor, poteftas. ТАКИ» kàznodzieia całe nies 
9 y ziemie na adoricyg Baranka namowił ? Rzucili 
10 nà Cześć ná tronie fiedzącego Ukoronowani St4= 
т оте ; hic! niemowiác podobna wyperfwadowali 
miłość wfzytkiemu ftworzeniu, Świeci 'Irzey Krolo- 
Wie ?z tych ia was dwudZieftu Starcow być rozumiem , 
abo im podobnych. Widźiwas Wfchod y Zachod, widzi 


> Poludnie yftooczna Pulnoć przy nogách Iezufowych : 


тайа wfzytkie świata częśći dofyć każania, żeby podo- 
bna (Шу do BOGA uśilnością. ^ Admiral Hilzpański 
Vafco zeznawal, żeten brzeg, náj ktory wyśiadali trzey: 
rolowie , nazwany był portem Ewangelii: Æ% portus E 
*angeliorum, in quem quondam Santi exfcenderunt Magi 
ab Infula Maga dicli. Patrzcie ? kedy (ie pokatą SS: Trzey 
эрме; tam ambona predykácyi , tam brzeg opos 
b, ánia Ewangelii. Nie bez táiemnice być rozumiem; 
Ze Opńtrzność Boska ciała Swietych Krolow złota o- 
brecza fpoione z mieyfca ná mieyfce przenośiła, z P er= 
Fa fyi 
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fyi do Konftantynopola, z Konftantynopola do Medyor 
lañu, ztad do Kolna. Y ciała krolewskie Apoftolska re” 
gule chowńią. Euntes. predicate.  Chodza po świecie, 
y BOGA Кас uczą. Nie látwo wypowie Kolno, ik 
wielu z Swietych ciał nauki, BOGA fzukálo y znalazło. 
Tyle w Kolnie Kosciolow, ile dni w roku. Przy Krolach 
Swietych nabożeńltwa, mniey kośćiolow nie obeymie. 
NA kfztalt Xiezyca, ale rofnacego wybudowane Kolno. 
Przybywa dla Swietego Trzech Krolow depozytu pra- 
wdźiwych w duchu adoratorow BOGA, iak w rofnacym 
Xiezycu $viarlá. Wielu grob, Świetych» nawiedzaiacy 
czuig zapach. Mirrhy y kadzidla : pewnie ow zapach, па 
ktory święte ida duíze (zukaiac BOGA. Co z nabożeń> 


{уа nofza na fobie lmiona Trzech К rolow,krom innych - 
pożytkow maig y ten, że ich wielka nie rzuca choroba, — 


Нес tria qui fecum portavit Nomina: Regum, fólvitur 
à morbo Domini pietate Caduco. Nie ida do kadu- 
ka , ida pilnieyfzemi drogamido BO G.A , przy Kto- 
rych choć imie tylko SS. Krolow. Domowna rzecz 
jelt, światobliwość ukoronowana Nayskutecznicyfzy 

do fzukania Boga kaznodźicia, Ss. Tracy Krolowie. 
Ach zlosci nafza iakos nienżyta! Nic na upor 
zåciety, y wymowne Świetych Krolow przyklady nis- 
тора! Szukamy lakoma pilnoscia złota, chleba, for- 
tun, reputacyi, nie fzukamy BOGA / lakże niedbalítwa 
wy- 
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wymowiemy nafże? Przyfwiecala gwiazda Medrcom, y 
daremne nie gorzály ognie.  Krominfzych pochodni, 
Trzey Kxolowie, iako trzy Slorícá , Regesregnorum foles 
ozieble pedpaláia. Ieniftwa , czemufz krzepniemy +cze= 
mu goreccy do BOGA fie y zbawienia nie bierzemy? 
Quid. prodefl , bomini: fi mundim lucretur. unicerfut ,' 
anime vero [ie detrimentum patiatur ? Cofz mi potym > 
à świat znayde cały, iezcli BOGA 2 iezeli dufze zgu= - 

ie? Nic nig mam, icżeli przy wfzytkim, BO GA nie 
mam: mam wfzytko, ieżeli przy: uboftwie mam BO- 
GA. DEUS mens @` omnia, Nie gánie miernego'o dobre 


„Mienie zábiegánia. Stáraycie fie o chleb, ftaraycie o o= 


dźiczą, ftaraycie o grofz; Ale wprzod ftaraycico BOGA. 
Artykul wiary. © Ouesite primim regnum DEL, @ bec 
omnta: adzjciemułe vobis. Nie znayduiemy iakoś піс do 
domu, bo przez zgube Boca y fumnienia, fzukamy chle- 
bá y Imienia. ledrzeiowi Górce, Chrabi, Kafztela- 
nowi | Poznatiskiemu; Generałowi W ielgopolskiemu 
krotki ale dlugim - rowny napifat panegiryk Orze- 
chowski. Nihil illo in Polania ditius, nibil illo melins. 
zakiymy pierwfzym ftáránigm. BOGU йе podobać, 
14 illo melus: znaydZiemy-y nibil allo diius , ieżeli 
G widzi potrzebne do zbawienia dns. Świeci Trzey 

TO owie porzucili fortuny, porzucili domy, porzucili 
wfzytko, cby znaleźli BOGA. Podobną pilosis. fzu- 
F3 kaymy 
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kaymyfz BOGA , poki fig. znaleść może.  Querite Do- 
minum ;dum imvenisi potefl. Zachoway Boze od owego 
piorunu glow nafzyc t Dueretis me, © nom me imvenie- 
tis уіп peccato vefiró moriemini: Ode dnia do dnia odkta- 
damy fzukánie BOGA ! drudzy aż, па ftarość , drudzyśż 
do śmierci. Dla B OGA ! nie wczefny: czas fzukania 
zbawienia. Quaerite, dum inveniri potefl. Szukśliśćie 
utaionego w cieleludzkim, y znaleźliśćie BOGA Świeci 
Trzey Krolowie. Mamy przykład, dayciefz pomoc, y 
poza wófzą znaydzicie BOGA у dla nas po ko- 
gdźie, będzie znaleZne , honor; chwala, milość BOGA 
zà zloto; dobrego odtad przykładu zá ach, za kadzidło ; 
wefolá w gorźkich utrapieniach cierpliwość, za wyrre A. 


jam 
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NA SWIE' TX AGNIESZKĘ. 

Simile eft vegnam Celorum Virginibus Mattb ът. 
Ochodźcie ? do iakiey przyfzlá powagi y efty- 
macyi- trzynaftoletnia Agniefzka + padobnym 
iey być, niepodobna iak lakoma konkuruie 

niebo pilnoscia. Nielada godności prerogatywe nośić 
mufi, zkim poyść w ekwal uśiłuig nayzacnieyśi. Ro- 


wnać бе roża z chwaftem, liliń z psy ne. nie bedzie : 


równego w piękności y ftaturze fzuka kwiatu, z kto- 
rymby go wiedneyże kwaterze podobieńttwo położy“ 
lo. 
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W mowićliliń umiała, 'dźiekowałaby Polakom, 
: ah fwoie Ludowike dla urody Corka lilii nas 
z" i. Krolowi kwiatów, komparacya z nayurodZiwíza 
trolową, zá korone: Miedzy Pares Francyi nie poydzie 
chyba rowny urodzeniem y sławą. lako nalezy рз - 
foko fzacowal człowieka Apoftol Pawel, wieć każe do 
Ang y mowi. Nie lekko fzacuymy fie ludzie! 
А - s ani drogi kamień, ani zaden metal rownać 
p czlowiekiem nie może, chybá z krzywdą niepo- 
x nana, Genus cum fimus DEL; non debemus ellima- 
X Po, aut argento, ant lapidi, fculpture: artis 6? cogi- 
toni hominis: Divinum effe fimile. Przefzłaziemskie 
Zacności , infzego świata czlowiek, Agniefzká ; niebo z 
nia w parze idzie tryumifalnie; Nie dawno(acz codzien 
to'hiftorya) powadzili fie mlodzi Retorowie, ва Mes 
słicheckim bracia, fuknia ieden drugiemu brat tara, Ra 
tal fantazya gefte láty kontufza ubozfzy y ftro sh 
{асро fmialość w laianiu tym iednym abiiat Abos 
Gi nie rowny ? ZA krotka interrogacya krotka usł fal 
Yefponfya. Qualis mibi Лакі mi / Lepfzym enem 
Ponowie ja admiracya, kiedy idące niebo w podobieri- 
Wo z Świętą Agniefzka widze: Qualis ib; Со to za s 
PR - agniefzki! niebo z nią brat.zábrát. Sime герп Ces 


р um virginibus Aco pilnieyfzą uwazam konfyderacya, 
wna fig x Pannami niebo, ynie poproftu źle ink: 
z fig 
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fie ktoleftwem.. „Pańska rzecz być muśi pánieriftwo , 
z ktorym żeby w slufznakompárácya poyść niebo mo- 
gło , w krolewskie przybiera Пе tytuly. O czefto glu- 
pie cory ludźkie ! dla momentu pociechy, niebieskie tra- 
cicie podobieńftwo, frogie nafiebie Tyranki! Tak pie= 
kna nieba komparacya wygorowala Agaiefzka па уйе 
perlatioum, im mnicyfza láty tym zacnicyfza talenty 
do podobieńftwa z niebem. Kocha fie wtym obrázie 
niebo, kochay Agniefzka, że podobna niebu, 4 takim 
podobieńltweni, źe: trudno nieba od Agniefzki, trudno 
rożeznać Agniefzki ód nieba. Przecław у Wacław 
Lefzcżyńlcy rodzeni bracia y owfżem blizniacy z Oyca 
ledrzeia,zMatki Qpalińskiey,tak fobie podobni zyli, ze y 
Rodźicy, iak w pierwfzym tak w dalfzym wiekutylkoich 


rożcznali po fukni z umyslu odmienney.  Przemienieli” 


faknie,? w momencie z Waciawa Przecław , z Przecla- 
wa Wácláw, Było; ze zonaledwo nie przysieglá, że mąz 
ісу ; á brat był wiego fuknie przebrany. "Tak czy- 
tam w Klimateryku 3. Wefpázyana Kochowskiego. 
Podobne niebá y Agniefzki podobieńftwa. U Agniefzki 
iak w niebie ‚ w niebie, iák u Agniefzki, O tym mo- 
wá moja : niechże bedźie ná chwale y milość BOGU, 
iaka má w niebie! 
Kończy zime, zaczyna baranek wiofng, niechże 
y dalfzey mowy początkiem bedzie; ftanie za fortem 
arietem 
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arietem prawdzie na mury przeciwne. W imie; do boku 
iako po obrazach widziemy , do żyćia przyielá bá- 
ranká Agniefzká : y niewinnoscis, cichoscia, skromno- 
Scia, cierpliwoscia zwyciezylá. Przy zwycieftwach A- 
gniefzki tryumfuycie Iunofzowie? herbem бе wafzym 
pieczetuie. Baranek z ciebie Swieta Panno ? gotuyże fig 
ná rzez, па wilcze zeby y pazury. luz po utarczce! wy- 
grali Agniefzka, zwyciezyl baranek, Naypoteźnieyfze 
: E. ne obrona, niewinność, Baranck cyn= 
Mae š € leones, Obraz agniefzki baranek,cofz zá znak 

yczàie malować nafze będzie? Przypifze kretym Ma- 
^ iawelom niefzczerość wgzá abo Ша: obzercom piati- 

wo kufel : odkińdajacym pokute prokraftynacya kru= 
à: wyuzdánym па аЬ rofpufte Lybertynom mu= 


day fzkape, fwawola. ТакЬу mie z skory odźierał, drze, 


kiedy myśle, ná fadzie Bożym kedyfz ? miedzy kozlá- 
mi, czyli miedzy bárankámi ftane/iuześ A gniefzko inter 
без Niewinna dZiewica uftáwiczna przy báranku ktory 
grzechy gładźi: czemufz my winni, z kościołem’ częfto 
nie wzdychamy ? Baranku Bozy, ktory  gládZisz 
grzechy świata, zmiluy fie nad nami. Niech nikt nie 
zmie, że z proftey trzody Baranek przy Agniefzce, 
E. А to niebieski, y że u Agniefzki obyczaje niebie- 
16 pokazuje, IAk w niebie, tak u Agnielzki , baranek 
nie slence dni rozmietza. «Lucerna ejus eft. gut. w 
G niebie 
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niebie niewinne dufze chodzą zá barankiem z wláfci- 
wym fobie fpiewániem : Sequuntur аринт, quocunque y 
serit. U Agoiefzki iak w niebic; y po obrazach z fwoim 
y 24 fwoim Báránkiem chodzi. Drozfzenad złote, Pá- 
nieńskie laureolas przed tronem báránkowym Pánien- 
ka fciele. ТАК czynia z koronami w niebie dwudzieftu 
y czterech Stárcow. — Agniefzki pochwala, ktorą. Ma- 
niliufz przyrzucił komuś. Forma puelle, flantis erat ce~ 
li fpecies. Ná ziemi nic z ziemskich nie miała obycza- 
iow, fzczegulnym pánigriftwu przywileiem : bec aera, 
fidera nubesque transgrediens: Chyba. do owey poro- 
wnać ziemi Agniefzke, ktora utegofz. Poety niebo sklá- 
da. Terraque compofuit. ceelum,que pendet ab illo. D£ig- 
kowal Dawid Р. BOGU, zá iśkieś nà rozumie niebo. 
Fecit celos інте и. SzàcuyGie nauke młodzi, y niebo 
rozumem ftoi. Stefan Krol Polski młodź polska: do 
nauk záchecáiac mawial. Stade bene , actam te Mci Pá- 
nie. Rozum y nicbo y ziemie pánofzy. — fecit celosin 
inielleółn. Kedy rozumnie, tàmiák w niebie. Tak bylo 
u Agniefzki. kednato z madrych Panienka. | Pruden- 
суз iy nazywálá roftropność, toc y wiey głowie iak w 
niebie, Fecit celos in иеди. Alexarchus cy Gramm a- 
хук fzkole fwoie nazywal. niebem, radus. fzkolne Zo- 
dyakiem , lawki y uczniow gwiazdami ; reguly $wiá- 


tlem ::częśćiorńcyi Nomina, Pronomina, Verba c. zná- 
kámi 


go Na. Swieta Agniefzke 5o 
kami zodyacznemi, fiebiezwác kazał Słońcem. lik my 
to. zawfze rzeczy zdobiemy nafze! Mizerne Gram= 
matyczysko, 4ż infimiskie prace w niebo wynosi / Duma 
to nadera Alexarchá , prawdziwa skoly twoiey pochwa- 
lá Swietá Agniefzko + Wedlug ftarego Rzymu zwycza- 
iu chodził z Senatorskiemi Pannámi, y ona z pier- 
wfzych do fzkoly , uczyła fie nauk wyzízych. Nau- 
czyciel u пісу Вос, Xiegá niebo, litery gwiazdy, á co 
w niebie widZi4l, przenosilá do dufze, у fzkole nauk 

woich niebem uczyniła, ^ Nie inaczey uczyliby fie А- 
dn w niebie, iakofie w Rzymie uczylá Agpiefzká. W 
chodziła y wychodziła z fzkoly, ztaką skromnośćia, z 
iaka przy tronie Boskim [toig Serafinowie twarz fwoie 
dwoillym zaslàniaiacy skrzydłem. lefzcze w Rzymie 
przytrzymuie Rzymski Medrzec, Sencká. -Mowi on ná 
pochwale Madryc „ Chcecie wiedzieć, iáki ieft (tan ma- 
drey dufzyż taki, iaki ieft świata nad ziemia, toieft nie- 
ba, тазе tam naymnieyfzym nie pomiefzána pogoda 
oblokiem. Talis eff. faptentis animus, qualise, adj 
Status [upra lunam, ue illic ferenum. Kxotkim cza- 
pn w Rzymskiey fzkole tak pieknie poftapilá Agnie- 

204, ze ucząc бе uczyć Rzym mogla. Y uczyła, Te- 


' Bom fie nauczył od S. Ambrożego. Magiferium wirtu- 


D G ici 
in NNUS que prejudicium webebat etatis, Mądra Pan= 
> SWigta Agnicfzká, nie inaczey uniey wzyciu, tylko 
Gz iako 
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iàko w niebie, zawfze pogodnie, zawfze wefoło, zá- 
wíze z Boza wola zgodnie. Przybędzie powagi 
mowie od Patryarchy Abrahama. Wyfela nayftarfze- 
go sluge fwoiego do Mezopotamii (агас fig o dozy- 
wotniego przyiaciela , ledynakowi fwoigmu, Izáákowi, 
vA towarzyfza drog dáie nabożeńltwo. Dominus Dens ce= 
B mittet Angelum [uum coram te, ©? accipies inde uxo- 
vem filio meo. Nie odwloczy drogi slugá, wypráwuie йе, 
idzie, iuz przychodźi do Mezopotamii. Od czegofz ro- 
skazy zaczyna Parískie? od Boca.Nayfzczęśliwiey fwatu- 
ie pobożność. Abo nie trwale,4bo niefortunne przyjaźni, 
ktorych Boc nieiednoczy. Prośi tedy o ре Boca slu- 
a. Domine DEUS Domini mei Abraham, ocurre ті 
z bodie , & fac -miferivordiam cum Domino meo bra 
bam. Panie Boże Páná moiego wfpomoz mig, y uczyń 
miłośierdzie , z Abráhámem. Po iakiemufz to? Zony 
fzuka dobrey Izáákowi, y prosi o milosierdzie. Madrze. 
"Wielkie miłośierdźie Boskie, dobra zona. "Tego. win- 
fzowal blogosławieńltwą ftaremu "Tobiafzowi Aniol Ra- 
fal, kiedy mlodego przyprowśdźiwfzy Tobiafzka z do- 
bfa cudownie zona, (бейт mezow przy nicy biefoftwo 
zabiło ) dźiekować zá miłośierdźie Bocu kazał, Bene- 


dicite Dominum cely quia fecit vobifcum mifericordiam, . 


Tob. 1 2 Sczegulny dar Boży, zona rozumna у pocciwa. 
Diwnie dantur à parentibus, à Domim autem propri? uxor 
prudens 


pem NA Swieta Agniefzke yz 
Pudens. Prov, vo. Hifzpańskie być ma przysłowi 
RA) quem DEUS amat, Hifpall domum largitur e 
«um, Prawdziwiey rzeczefz, Kogo Вос kocha, dobra 
opatrzy zone y pożycie. QuemDEUS diligit, probam lara 
gitur uxorem &? conviélum. Z dobra życie zona, złotych 
czafow drogie relikwie. Tak wefolym fpiewal Máka- 
ROZA Kochanowski. Ipfi(Ziemiano) epulas nati cnoe 
j ŻE un minifrat :Omne gotowa pat quodcunątie fe~ 
Аус ie olim vixifJe komies y cum zlote fuerunt fe- 
nil red iderim. Częfta y prawdziwa poboznego Chrze- 
cianiná modlitwa. Potepi mie grzefzniká Вос ? uczyni 
práwiedliwosé: zbawi 2 uczyni milosierdzie, Złą wines 
nazwal ktoś jmferaum inferior à inny v imienia uxor przez 
anagramma uczynił orcus: iákby zonyy pieklá sei by= 
ła kondycya,y tu miłośierdźie Boskie, kogo zpiekielne! 4 
zley zony prze klectwa wybówi.Niewić (acz látwy dom eM 
z iakiey rácyi па zley toni twe nazwal ktoś po lei 
nie nie famnum „ale mifertcorata, To wiemy „ha i Е 
fciwiey dobra zona, Misericordia: Q jak ftráfznych Sedi 
Przepaśći | kto dobra znalazł. W Podgorzu Miner га 
tniego przyiacielá nickontent Sláchcic, y żyć ралы 
b. z piekielnych Furii bylá, cháláfow, czartow dos 
owe fciany obiac nie mogly: zwłafczź kiedy czarki 
opietofz kiedy wielkiey czary skofztowálá, Nápomis 
na 1194, prośi , czáfem у lie, kiedy zadne nie poma. 
G3 gáia 


giiia ludzkie remedia, idźieo pomoc do Boca. Codzień 
miferere mei DEUS fecundum. magnam mifertcordiam 
mowi, żeby Boc milofciwy ledze w owieczke, piekiel- 
na Ryxe w pradźiwa Bone ( Боё była w Polízczz Bona 
nad ktorą gorfzey nie pytay ) przemienił. Chwálg nabo- 
żeńltwo. Pfalm owielkie milosierdzie zebrzacy nay pro- 
porcyonalfza o dobrą zone modlitwa. Wielkie Boskie 
milosierdZie, zona dobra. "Тоё dobrze fig Major domo 
Abráhámow modli. Fac Domine mifericordiam cum Do- 
mino meo Abrabam. Nà dalfzą ida mi reflexya 


pierwfze modlitwy slow. Domine DEUS Domini mei 
Abrabam. Czemu nie mowi żiako styfzał od Abraha- 
má. Domine DEUS Celi. "Со iedno Вос nieba, y Вос 


Abrihama ? iedno niebo, co Abram bedzie ? Dominus 
DEUS Сей; томі Abrihim. Domine DEUS Domini 
элей: mowi Sługa.Być wielkie wAbráhámie podobieńftwo 
do nieba muśiało ? Było. Dźieciu niego gwiazdy, Zona 
iak Xiezyc, Abraham Słońcem, dom Abrahamow nie- 
bem. Maltiplicabo femen tuum ficut fiellas Сеп, 11. 


Agniefzko Š, iákze mi w komparacyą z Patryarcha A= ` 


bráhámem poydZiefz? Abrahám grandewus, plenus die- 
rum , ty lattrzynaftu, iefzcze według Ambrożego S. 0/- 
vere nefiia © jam mori parata! „Certuie z Stárcami 
Abrihami ledwo niedziecie, Agniefzka. Infantia compu- 
tabatur in annis y fene&lus mentiserat immenfa, X przed 

mgzow 


; Na Swieta źgniefzke 54 
mezow Ambroży $. wyprowadza żyćie Agniefzki na 
pre Natalis eft. Sante Agnetis: adi r viri , non 
e/perent parvuli, Jlupeant. nupte , imitentur. тирі. 
ssh dzieńieft Agniefzki tu: meze 2 tu dzieci, tu 
Anienki, tu fig fchodźcie mezátki? Nie ma tyle do że- 
brania miodu po obfzernych lakách y lipach iedná 
Plzczolká , ile w żyćiu Agniefzki wfzytkie [ie Mi- 
que viri, Cud mezow Agnielzk&, Czynilá, cierpiała 
Я ^ joGA Pźnieńka „od czego uciekáia mezowie. O le- 
icto a p BOARD dálá przykład lat trzynafłu A- 
Ba Aa Może o bok z ftaremi Patryarchami w cno= 
n у Ziccie chodzic. Iezceli Abraham Ociec wielu 
А odow , Pater. multitudinis? rzecze zá Agniefzka піст 
m? iak wiele Emerencyan Panienek , iak wiele Kon- 
ancyi Corek, Cefarskich , iák wiele dufz infzych Bocu 
pozyskátá. Numera fellas. Rodzicom uftáwicznie nad 
fwoim grobem placzacym pokazala fie Agniefzką w 
niezliczoney świętych Panienek komitywie, у lzy ro- 
dzielskie ocierala. Nie pláczcie umarley,, түйө tak 
śliczną w niebie kompánis n lezusa , krorgmum: pá zig 
mi ferdeczney zylá milości. Ше ludzi , tyle ftawa pa- 
jeiryltow przy Agniefzce , iako widział Ambrozy S. 
ad homines. tot precones: pieknafzto wielo$ V Y 
GE = zka mater multitudinis, lzaaka Abraham , fwoie 
YI? Pod miecz у ná ogieńnieśie Agniefzka, niewiem 
czyli 


- 
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cżyli nie wigkfzym niżeli Izaak fmiechem. Leta fuc- 
сеўи, gradu fehma , flere omues, illa [ine fletu. Ambros: 
Y wofierze у w nabożeńftwie nie uftapi Abrahamom 
Agniefzka. Devotio fupra etatem , virtus fupra nati- 
ram ; сосу o niey dobrze rzekę. By! Boc Pánem Agnie- 
fzki, byl Boc Panem nieba. Bo u Agniefzki диа, iak 
niebo, Pacierz mi y dobry powiedzcie, ieżeliy w Pacie- 
rzu pochwał S. Agniefzki nie mowie.  Mowiemy co 


prawda wfzyfcy pacierz, nie wzyfcy rozumiemy, do- 
pierofz nie wfzyfcy,co każe, czyniemy. Rozumiala Pa- 
cierz zupełnie , umiała doskonale, czyniła doskonaley 
Agniefzka. "Tak u niey zawfze wola Boska, ják w nie- 
bie byla. Fat,raczey fatta eft voluntasDei, ficut in celo, ita 


in corde Agnetis Nie rozumiem co IonS.apoc. 2 1 „pifze:Pri= 
mum celum. abit, Pierwfze niebo przefzlo. Го dwoi- 
fte fruludźi y dlaludźi nieba? Takby być miało. leżeli 
fa u wlzytkich, niewiem, wiem, że u Agniefzki były. 
Przyfzła do niebá, z nieba : Primum celum abiit. Acz 
że pierwfze niebo takie, iakie drugie, wniosła pierwfze z 
ziemi do nieba, y doftatnieyfze uczyniła. Wfzytkie nie- 
ba zwyczáie w Agniefzcze widze, ktore opowiada pe* 
упа relacya w obiawieniach fwoich lan S. P/atee ejus 
айги mundi, fimile cryftalia : fimgule parte, fingule mar- 
garite :in czeloneqnubeni neq; nubentur Mat. 3. W niebie 
czyfto wfzytko iak złoto, iak krzyfztal , kazda brama x 

А реге 
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2 śni fie zenia ani, żenić beda. Tak właśnie u А- 
pnie zki. Zloto na wybor Agniefzká ° Jnduit me Domi- 
^x с усіайе auro texta, © immenfis monilsbus ornavit mee 

znayduic ogień w zlocie, coby cayfeil, ogień Meczeri- 
ski to iedno w Agniefzce pokazał, że zlotem byla bez 
Сонет limy. Niebo w krzyfztalách fie przeglą= 
pm „Pieknośći nie mierze ia zkrzyfkalu. Ciagnie do 
„ia Ro krzyfztal. Nie slomiana Agniefzki cno- 
i i y ftoletnie wiatr krufzy, zaden impet y nie угез 
жн ercem Pánierskim. Skad y w Konftancyi Cefa- 
Got nie chwieiacey fig аба mocuilá śile. Соате age 
тана Za lana Kazimierza ktoś z dworskich slu- 
s аас inftrukcyi danych Ichmciom Panom Poslom od 
cymikow zawołał, O framineas infiraćłiones! Kochow. 
Clim: gł Inftrukcye Agniefzki, ktoremi y fiebie rządzi» 
là y innych, dyámentowe. Bramy w niebie perlowe 
Zycie Agniefzki iak perla, drogie; niewinne, podobicá- 
ftwo z niebem máiace: co o perlách nápi(al. Pliniuz Ma- 
Jorem cum celo affinitatem babent, quam. cum mari 
Obfypal Agnicfzke. lezus perlámi, y uczynił perlowa, 
trcumdedit me vernantibus atque coruftantibus ge mmis 
Рено, W rozumie y urodzie Agniefzki zakochał fie 
2 школу Rzymskiego, wiec tylko piekla nierufzyl, 
o^ ў бу моіе wzrufzył intencye Agniefzke : prośi, pla- 
> Obictuie, choruie, umiera. Ani myślcie ? u Agniefzki 
H iak 
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jak w niebie.. Ји celo. neque тиет neque nubentur Koz- 
gniewany Starofta. meczyć, katować Panne każe. Ták to 
naygorfzy Tyran, miłość terea Obnażą z fükie- 
nek (Nayftozfza na wftyd P nieriski kátownia, nagość ) 
Raz okryis wlofy ciało. Panieńskie aż do ftop od głowy. 
Na włosku. niewinności nafze. Raz Syna ftárofty czart 
&morzy , ktoremu. ona wrocilá życie. Y czart brzydźi 
fie niewftydem. Raz. Aniol światiem nád faieg bielizym 
niewinną. odźicie Pánienke.. U A gniefzki iak w niebie. 
Nie infza w niebie faknia, tylko $wiátlo.. Armitlus dumis 
ze: ficut weflimeuto. RLozfzerzonemi skrzydiami plomig- 
pisci Serafinowie fpiewáia Bocu „chwałę. Przeielà nie- 
bieska. w modleniu mode: Agnicfzká.. W meczeriskim 
ogniu rozfzerzy rece, bárzicy (ессе ywolś. Ciebie bla- 
gam wfzechmogacy godny Boże , te bie fie: klaniam, 
sobie dziekuie: zwyejezylanr przez Syna twoiego: nie- 
wy świętokradzkiego: "'yranna ;, miepokalaną pem 
fapetne сїаїї przefziam kály „do ciebie ide , ktoregom 
zAwfze kochálá, zawfze: prágnela-. Zdźieram. Manili- 
ufza fragment: z frontu: pokoiu. Себа» Rzymskiego 
pochlebnie napifinego- Celu regnievie inillo : à nad 
Agniefzką.pifze.. Сеит requievit: in illa. Przenioslo fig 
do. Agniefzki niebo y tam fpoczelo-. Aboy my'fpoczni- 
ту’, ale: w przod:do fiebie zBiwienna: wyboczywfzy re» 
flexyg, U S. Agniefzki'iśk. w niebie, u nas iako 2 po- 

dobno 
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dobno jak skle ih 4 q 
> "ina w piekle, U nas miki eff nifi fabula din 
rie podobnego fobie niebo widzi2 Uftáwiczna 
; eire: Аал y edi nikt tam zgrzefzyć 

се ŻE, awiczna u nas obrażą Bo- 
се uftawiczna woli: Bozey y fpraw iego к үа 
шын złości ultawicznośćią gizelzenia, ¿e już 
€ > trudno żyć уа nie przefzyć, O nie tik w niebie 
= deis to do piekiń podobna. Nam sluzy, inskry- 
mean "cree Synowidáná, záczetana złocie, skoń- 
lal The. blocie. Similis Parenti magno, ficut Fole dusuri. 
aie. 3 do Stońca, ták my podebni do nicbá. Ach 
ач z mnie d Nic umnie tak fie nie dZicie jak w 
eme i tom do nieba niepodobny ! tom od nieba da- 
ode Чо mnie niebo nie zna, y znáé nie bedZi 
z «m 3 ! tom zginal! Tylko fobiew podobnych AA 

a, tylko fobie podobnych kocha , tylko fobie > 
€ niebo przyimuie! Tak. fadZil у Poetą Ман, 
orm polit, nifi cœli manera molfet; Et ve, ate 
^ 4? nifi qui pars 1pfe deorum eft. улау 1 

р Krol Polski nie infzey materyi zażywał, tylko R 
рпа na zupan y kontufz, nie innego futratylko báran- 


9%, cozywo z Polakow dla igit А 
podobienńftwa Pana, tylk 
fl nie, tylko w báránách. Były narody co dla Żera 


Шеп уд 


garb. 


“Wà. z chromym krolem chromiały, z gárbá 
ialy, Zslepymsleply. T slepi, ani fried ko. 
`< js 
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dži podobieńftwo z niebem. Także kiedykolwiek chodź- 
my iak niebo, ták fie ftroymy iák niebo. Kandor,’ 
fzczerość, niewinność, ozdoba nieba : poznanie, chwa- 
fa, miłość Boża nieuftáiaca, zabawy nieba. Po niebieskufz 
kochaymy Boca, à podźmy z niebem o lepfzą. Godźien 
godźien Boe żebyśmy go co moment wigcey, y iefzcze 
Wigcey,y iefzcze wiecey kocháli. Wypádniz pierśi етсе? 
102611 nierofniesz, iezeli nie meznieiesz miłośćig Boca. 
` W niebie zgoda,pokoy, nikt niezayrzy, każdy kontent. 
Nakfztal że nieba odtąd 2 Ucżyń nas Jezu podobnemi 
niebu! Krew twoia ozdobila Agniefzke; Sanguis ejus 
"ernavit genas meas, y uczyniła podobna niebu, Krew 
twoia y na nas niech odmaluie niebo. Ledwoś podo- 
bieńftwo człowieka na fobie pod czas meki nošit , zebys” 
nas podobnych do nieba wykfztaltowal. N iechże praca. 
ktorey druga podobna nie podobna,daremna nie bedźieł 
Ach iák w nieforemne podobieńftwa nieprawość fzpetnie 
nas przybrálá ! ow lifowi, ow lezacemu w błocie wieprzo- 
wi, ow wilkowi, ow Вос wie komu podobny : miechże 
odtąd wizyfcy podobni zyiemy do niebź ! Agniefzko. 
Swieta niechże y unas bedzie odrad, ik w niebie. 
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NA SWIĘ TO GROMNICZNEY NAYSW, PANNY 
Z cożeście to Polskie kalendarze dzifieyfzą uro- 
czyftość frafznym ed gromu przezwiskigm po- 


NA Swieto Gromnicznej Nayfw.Pduty 6a 
miefeśly: Swięto-PAnnyMaRvrGroniniczney ! IdźieNay= 
świet(za Матка z Dziecieciem IrzuseM tryumfalna pros 
ceflya do kościoła lerozolimskiego , ttyumfom pogodne 
przyświeca niebo, skądże pioruny?NiepokalanicPocze< 
ta Manya, nie јаја z grzechowego kálu y átomiku 
na oblok. grzmotem groźny. Niesie do kosciolá Sy- 
nà, lumen ad revelationem, światło na oświecenie y nie 
na zacmignie : miesie żyGie y zbawienie świata, /a/uta= 
re Des, nie ftrachy, śmiertelne : niesie ubozuchna Маска 
pare Synogarlic ná ofiśre, cukru woláig, nie piolunu,, 
dopierofz nie piorunu. Prawdá Nayswietfza Matka 4 


(s quia magnarum. alarum, przeciefz y malowanego nie 


cierpi: pioruna ná poftrach pátrzacych. Obiaśniść cie- 
mne niedoftatki miłym promieniem;nie błyskawicznym 
ftrafzyć płomieniem Mana kocha. О krzywdzace lá- 
skawość Маку, Gromniczney  Uroczyftośći imioná ! 
Ani: fie gniewać, dopierofz piorunować nikogo nieumie: ` 
Marya, Маска lask y Swietych piefczot, nie okrutnych 
рото. Xiezna Oftrowska Anna Chodkiewiczowa , 
bliska konánía, gromnice bierze, ( záw(ze ia z (oba wos. 

zilá,y w kśzdym iakoby oftàtnim paroxyfmie tuz przy 
fobie mieć chcialá ). саво, do Nayświetfzey Bogáro-. 
dzice fexdecznie wzdycha : Matuchno: moiá ! Mátuchmo: 
noii! Patrzcie? pielczot. Imie nie piorunow, Ma- 
RYA z Gromnica,. Przy Marvi skakać fercu od. radości, 
H nie 
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nie trząść fig od ftrachu trzeba.  Azafz na przyscie 
Maryı w dom Elzbiety, iefzczew Mócierzyńskich wng- 
trznosciách Ian nie skákát? Many obecney. wefele w 
Kánie Galileyskiey winno, že po fmutnych fuchotach 
cudowne ро kielifzkách .skśkśło wino.  Skakali koto 
ludythy Izrśelitowie, kiedy do Betulii miafta po zabi» 
tym. Holofernefie przyfzla. Accendentes luminaria con- 
giraverunt circa eam wniverfi, lud. x 3. Wiekfzych rado= 
séi Tudythá, Manya, Ofobliwie dwudzieftego piątego 
dnia Маа dawna Polska w tańcach na cześć Bogow. Tak: 
im wefole, barziey fzalonc bezglownych Bofzkow uros 
czyftośći były ? /Nie uczci BOGA fzalony taniec. Bez- 
boZnosci, nie Swietey wiecznosci cyrkuly,kracace y zdro 
wa glowe wywracaiace fwawolne tańce. Przy obecn osci 
Many ferceskacze,4 dufza 42 w nicbo miedzy chory A= 
nielskie wyskákuie, Proceffya'po Ierozolirnie Uroczyfta , 
idZic świecfza Arká Marya , skakać przed nia nabo» 
znym Dawidom, nie padać od ftráfznych grzmotoów 
potrzeba. Wiecby poprawić po kálendatzach Gromni- 
cznych tytułów? Nie poprawiać. Poprawia boiázliwe 
tlumaczenia imie rozdwojone. znośi ftráchy. Swieto 
9215 Gromnic! boifz fie? mie kuie, śle krufzy pioruny 
Uroczyftość. Dźiś Grom nic. Kedy Uroczyftość Oczy- 
fzczenia Manyr „tam zaden poftrách, zaden grom inic 
nie może, Biicie na słowa gromy, iczeli ktore nie na 

naywigkíza 


NA: Swieto Nayświeifzey МАШ Boskiey бв 
naywiekfza BOGA chwale prácuia, 

„ „Szukał w południe z pochodnią Dyogenes czło= 
Wická, fzukam ia zalozoncy prawdy z e e fwie-- 
саті, ktore dźiśiay kośćiol Chryftufow święci, y nazy- 
wa Gromnicami! Nie gańcie, ani gafcie Gromnic na- 
zych ciemne herezye?. Przy Jezusie; [ uen to ad re- 
uelationesy: gentium: ) przy Maryi, ( iaínieyfza nid 
słońce | niegodźi fie (упот świątlośći 5. lucis pokase 
Zac bez światła, Czekamy: ná Páná czuyni słudzy , ják 
predko zawolá ; wiec iáko roskazał, zapalone nosiemy. 
pochodnie. Sins Jucerz.e ardentes in manibusweftris, & vos 
Imileskominikus expetfautibusDominum.Swiece dzisieyfze 
fiviece wefelne fiviece ná ołtarz niebieski; dogaráig komu? 
bietzże Пе do ickiclnego ozogá Kopciuchu: iako cie da= 
woo z krolewskiey:ambony. W.X.PiotrSkarga S.T. wykli» 
na, left zláski Bozcy wslugach Manyr, fax mentis bone- 
Же; herczyom fwieczki nie ftaie ; gdyby, ludzkością 
nie gardZiely nafza;mamy y dla nich iwieczke przy- 
iacjelską. Proftakes? jeżeli poświecone gromnice za; 
Profte та woski.. Kazda gromnica Јах afietica,, go- 
тасо y iaśnie uczy czci MARYI.: Nie sługź: MARYI, 
kto sluzy ozieble , kto w mocy grzechowey,kto nie iak 
wosk m wola Boską. O gdyby tak. Przytaymniey 
miloscia MARYI ferca gorzaly! iak topnieig fwiece / 
Słodka rzecz; nabożeńltwo do: MARYI, miodem przy 

{ујссо- 
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fwiecónych woskách pachnie. lafna rzecz, ofwieca. 
Zwycięska heroicznie , poyść ter ceras heroum mo- 
że. Do gutu MARYI: Virginee volucris praca, podo- 
ba fie Regine рій. ZA зе Wielebnego Bedy Ка- 
plan z gromnicámi w kościele dawal y nauke kazdemu. 
Dźieciom mowił. Puerś etasvefira cerea.Dźicci lira wafze 
wosk ? nie badzciefz zm vizia cerei. Aniolkow z was niech 
wyrabia cnota. Mlodziánom. Adolefżens confcientia fit ti- 
bi lucerna. Młodźiku fumnienie mii za pochodnia, Nie 
za fwawolnym kompanem , nie za złą chucia, le podź 
zá fümnieniem. Nie bładźi, kto бе fwiatlem fümnie- 
nia rzadź. Mezom. Sicut cereum, fic animam babe in 
manibus: Godna, godna dufzá! żebyśmy icy nigdy z 
reku nie zpufczali. Cokolwiek robifz, rob na duze. 
Starym. Haber/ne tantum cere, ut ardeatis eternum? Z 
ftüremi pytaymy fie nas wfzyfcy. Mamyfz tyle świa- 
tla, żebyśmy iaśnieć s perpetuas. æternitates mogli 2. 
Iak umre, zyczyć mi wielu z Kofciolem Chryftufowym 
bedzie. Lux eterna luceat ei. Swiátlo wiekuiíle niech 
mu fvieci. Bedźiefz fwiecić? Głupim Pannom oleiu nie- 
ftalo, mnie nie medrzfzemu ná wosku fchodźi y {wietle 
rozumu. Zafwiecą koło trunny moi mili przyjaciele, 
cofz? tylko fwieczke śle, fwiecic nie bedzie trwale! Pro- 
meteufz do słońca przylozy! pochodnia, zapalił, y ule= 
pionego z gliny czlowieka słonecznym ożywi ogniem. 
Z pasla 
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Zgasla dawno iafna bayka;zabráne od Gromnic, bárziey 
od goracego áfektu ku Manyr $wiátlo, nie. gaśnie na 
wieczność. left iefzcze co przy uroczyftych widzieć po” 
chodniach, ia już tylko upátruie, czegom fzukal,y widze 
Ww Gromnicach grom na grom. Widzi y nabozeńftwo 
Chrześciańskie. Záchmurzy fig furowo pod czas gorace- 
go látá niebo, grzmi, lyská, pioruny lecą: dokadze po 
obrong?Zápaláia nabozni po domach Gromnice, z kąta 
w kar Chrześciarńską obnofza proceffys, Chwále nae 
ar Nic záden grom nie może, kedy pamieć 

jromniczney MARY lod piorunowego zaslánia ognia. 


‚ Z fwietych dymow nie chmury powftaią, grzmotow ro- 


dice ; dle tarcze, pewne od pioruna zaslony. ledrzy 
Teczyriski, Mikolày и lift fekretny napifawfzy 
Buczackiemu do Kamieńca, w ktorym oznaymowáli ia- 
ko Krol Iagello przymufzony Świdrygellowi uftąpił 
Podola, у żeby Zaklike y Babe wziął do wiezienia, lift 
w wosk nakfztał fwiecy uformowany zákryli , posłań- 
cowi to tylko powiedzieć kázáli. leżeli błądzić niechce, 
niech światią zabierze z fwiecy, á niech fie nic nie boi 
Si errare nollet , ex cereo lumen quereret, paveret nibil. 
Na wfzytkie watpliwosci, ná wfzytkie boiaźni zabie- 
raymy od Gromuicznéy MaRny1 viátlá, 4 pewniey na nas 
zaden błąd, zaden poftrach nic nie może. Za Zygmun- 
ta Krola uczynili Polacy z Ofmanem рокоу. Wefeli 
I y Tur- 
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y Turcy z pokoiu, y Polacy, NA znak pokoiu Turcy 
fwiece w nocy na wierzchołkach namiotow palili. 
Kto widział, wefoly mowil. luz fie zdrady , iuż zelá- 
za, inż. ftrzelby zadney nie boycie, ná fiviece po námio- 
tach: patrzcie. Zapaláycie przy uroczyftosci dzificy- 
fzey gromnice, š bardziey férca, ia wołam, przy tak 
form (wietle MARYI, zadnych fie polftrachow nie 
jekaycie. Spiewać wefolo Braci dnia. dzificyfzego Ber- 
nard Swiety kazał, nielekać fig. тих Він? bmi, can- 
delas tenentes in manibus, & cantantes, Y to pará do Ber- 
natdowey proceffyi pod czas Gromnic. Candelas te- 
entes © cantantes. Gromniczney MARYT uroczy- 
ftość? nie turbuyciefz. fe niczym? fpiewaycie? Od 
rewelacyi Bernarda do. obiawienia lana S. podźmy. O- 
pifaie tron. арос, 4.. ktorego fplendor uftawiczne bly- 
skawice , odpowiedźi grzmot , Maicftat pioruny. Pro- 
cedebant de throno fulgura, voces © tonitrua, m con/pe- 
Gu fedis mare: vitreum: fimile cry[lallo."Yxonowi бе nie 
dziwuię, 41е glofom ; z piorunami fie pobrátály. Rá- 
zem idą Voces: ©? tonitrua. Náfzych. toczáfow publi- 
czne y domowe głofy. U wiclumowa iák piorun; słowa 
drugi wymowić nie może, tylko z grzmotliwym fukiem, 
tylko z pukiem : pali, wali , ruinuie. Raz słyfzał Ian S. 
Apoc. 12 głos pioruna. Audioż vocem tonitrui magni 
ultáwicznie dziśiay wielkie pioruny gadáia, ták бе fili to- 

: nitrur 
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пйүш Yon. y Jakub rozrodzili, takświat zperyklefiat, 
Wnidź do domu, w ktorym fie gofpodarz 4bo roz- 
£niewalà gofpodyni, dopierofz kiedy оБоіс, pioruny 
eca nie słowa, iakie chybá przed dniem fadnym wy- 
padać beda. Za Krola lana Kazimierza, z niewoli, 
powroci Syn do domu, drzwi otworzy , az tu Ociec 
na Мае, Matka na Oyca krzyczy , drzą od przckle- 
ctwa fciany, wiec razem fie wita, razem żegna. Міст 
waycie fie tu lepiey. Nasluchalem fie po dzikich: po- 
lách ryku beftyi y grzmotow, znofnieyfze były , nizeli 
domowe przeklgctwa.A owe kalumnie,detrakcye,niesta- 
Wy, nie pioruny to? wolalby nie ieden paść pod pio- 
run, niżeli na ieżyk obmowcy ; kopci, pali , rozdziera, 
pocciwośćy fortunke. Od oka ktoś Tyranna uciekał, 
iak od pioruna: fulmen oculorum tuorum timeo; pre- 
dzey bym ia uchodził od igzykà. Fulmen verborum ti- 
meo: Za Zygmunta pierwfzego Kurozwącki Rozyc Pio- 
run nazwany, pofalízowal drobnieyfza monete pulgro- 
fzki, wiec ze fie obawiał od tronu pioruna, przepadł 
do Wiednia, iak piorun trzasl, y tam шпагі, а pulgro- 
Ízkiiego nazwano picrunkámi. Fałfzywa monctá, 
piorunki : kalumnie, falfze ná pocciwość, ach ftrafzne 
pioruny Z Procedebant voces C tonitrua. Wypadały z 
tronu pioruny , zabilyfz kogo ? nie czytamy na tym 
mieyfcu. Strafzyły, z nikogo dufzy nie wyftrafzyły : 14- 
Iz malo 
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malo grzmotow impet, ftudzilo ognie, morze przed 
trobem iak krzyfztal wylane. "Tak fie domysla Neo- 
teryk. Terrebant, non torrebant, quia objećlu maris fo- 
Piebantuc, Porrd mare iflud Mariam cogitate, Nayczyfz- 
tíza MARYA przy dzilieyfzey Uroczyftosci morzem 
ieft krzyfztalowym, na oku uftawicznym tronu niebie- 
skiego. Zawíze co prawda wylewa fie ná pociechy 

rzefznych MAR YA ; dis fzczegulniey. Czego fig od 
атна ftarych Oycow nauczył W. X. Mlodz a= 
nowski S. I, uczył młodfzych, że Swieto Oczyfzczenia 
Nayslicznieyfzey zawfze MARYI, ofwieceniem, oczy- 
fczeniem icl záttárzálych grzefznikow.Dla pokory Ma- 


вуг nakfztal glebokiego morza wylancy, wylewaBoGmo- 


rzem zale na grzefzne , oczyśćia kaly, krufzy upory, 
migkczy kamienne fercá na izy pokutne. left Marya 
morzem krzyfztalovym. Krzyfztałowi przypifal Sym- 
boliftá, Monet, emundat, ©* emendat. ZWierzćiadio po- 
kázuie mákule, czyśći, y urody popráwuie. Takim 
krzyfztałem przy dzifieyfzey Puryfikacyi MARYA. 
„ Monet © emendat. Wielka do pieknieyfzych obycza- 
iow admonicya / MARYA nigdy Niepokalána fzuka 
putifikácyi, ze tak prawo Moyzefzowe, nie że tak fwoie 
zycie potrzebowało. /mplefi funt dies purgationis. Ma- 
re fecundam legem Moyfi, nie fecundum nece/fitaterm 
MARIÆ: A ia caly brud! caly kopciuch ! 4 
. ia stek 
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ia stek wfzytkich fzpetnośći, pokutney fzikáć nie bes 
de йал! O fprawo! golabek niewinny nad wodámi!á 
ia kruczego nie myig piorá ! Perlá placze / ia glas za- 
kalány z blorá w bloto lece / Záblocony kozle ucickafz 
od wody ? niepokalanego runa- owieczka do rzeki 
idzie / Morzem ieft Marya ná oku tronu Boskiego. 
Prawda nigdy Boe z oká nie fpufcił Mayr. Od pier- 
Wfzego Poczęcia, Lubicz oká niebieskiego, Макул т 
przeciesz dźiś w nowy refpekt idzie. Nie maíz pieknieya 
zego pod niebem teatrum y fceny, iako niewinność 


` we lzach , świątobliwość w worze, laska w pokucie! 


Nád laná nikt nie powftal wyzfzy, rozumiem y przeto. 
Od wnetrznosći Mácierzyriskich swiety, w piaciü lat na 
dZikiey puftyni pokutuie, iako niepokutowali naygrze- 
fznieysi. Wydziwić fig nie mogl lan Ewangclifta sloríca 
w wlosiennicy. Sol factus eff niger tanquam. faccus ch- 
licinus. Apoc.6. Słońcem być, 4 miafto promieni ota- 


` Czać fig (włośiennicą, czaraym odziewać worem , iake 


byś cum vagis fellis błądził zoro. celo , {сепа niebu nay- 
okazalfza. Takim dziśw oczach niebieskich widokiem 
Marya, Bezgrzefzna kladzie fie miedzy grzefnice , 
logosláwiona, miedzy przeklete Ewy, wybrana iak 
once, w grubyidźie oblok, Ledwo niebu nie wypás 
Фу oczy ná rak cudne widoki. Ји confpetlu. fedis ma- 
re шеит. Pory) mare iflud, МАН Ае, Nic boyciefz 
13 fie 
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бе farowych od tronu piorunów, co przy tym morzu 
uftawiczni łzami pokutnemi zabrudzone fumnienia pie 

knicie. Zerrent, non torrent, Słychać co prawda po nie- 
bie glofy ná nas inftyguiące, woła cnotá podeptana, woła 
miłość niebieska zkonfundowana, wolaláská Boska cze- 


fto ledwo nie zá fzelag przedana: woláia náPánow poddá- 
ni , na Rodzicow dzieci,na Trybunały ukrzywdzeni, sly- 
chać grzmoty , piorun mfciwe oftrzy ftrzály: proce- 
debant voces ©? tonitrua. Ktofz zapalone oftudzi ognie? 
kto ufpokoi grzmoty г kto przytrzyma pioruny ? iezeli 
nie wyláne za nas iáko morze przed obliczem Boskim 
przyczyny Manyr. Rzecziako w krzyfztale, obáczmy 


w przykładzie. Trzech młodźi wybráli fig pod czas 
pogody, czyli na rekreńcya, czyli ná nie daleka po- 
drozą. Smieia fig w drodze z (miciącym słońcem, aż 
w momencie gruba chmura pogodne wydrze słońce y 
droge,dokadby fie obrocic mieli,w slepey niewidza nocy, 
tym okropnieyfzey, że w puldnia. Cmily myśl lepfza 
błyskawice , mieízaly grzmoty , zábiiály lecáce okolo 
pioruay, á co dulze wyftralzało 2 9414, láráiace po 
oblokách glofy były. Z? feri? bi ? zábi? Wypadł 
na głos piorun , iednego z trzech zabil, iákby y dwuch 
pozostałych, ták z strachu koscicli. Znowu głos, zabi? 
znowu piorun : znowu drugi mlozian trupem, Ztrupial 
y trzeci, przeciefz niżeli odezwal fig glos w obłokach 
zabiiaigcy 
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zabiidiacy, záwolál z cálego fercá do Manyr- Mátko 
milosierdzia, badź. mi milosciwa. Przepaść iá fzpetno- 
Śći okrutney , przepaść ty pieknośći láskáwey. Doma- 
Wia mlodzian, 4 tu glos wobloku krzyknie. Feri? 
zabi: zagrzmiało , przecięfz. piorun nie leci „tylko slo- 
WA: zon poffum. Nie moge. Czemufz ? Zaplakal mlodzian, 
grzechowe brudy bielić przy” Manyr począł, aż zabi- 
iać piorun nie może. No» роит. Kedy Marya ná 
Oczyfczeniuzkalaney dufzy uroczyfluie(Iey uroczy(tosc, 
náfzcOczyfzczepic) tam zaden grom śil nie ma y mocy. 
Dlugo nie dobyte PolakomNaklo,częfto zPomorzanámi 
rcbellizuiace bylo: Nicognie,nic armaty, nic żadne opu- 
gnácye nie mogły. Czemu? Dáie przyczyne Kromer. 
Okoliczne ieziora bronily Naklá, Со to calego świ- 
ta wody do morza przed obliczem Boskim А, 
Nieboie fig zadnego ognia, (micie fie z piorunu , iezeli 
mie morze task Marya. grzefznika oblewa, Zwyczày 
mial W. X. Kafper Druabicki S. І, kiedy grzmiálo 
pioruny biły, chodził do okna, otwierał pierfi, y Woe 
lal. We mnie piorunie? iezeli w grzefzna ika mie- 
1zyfz głowe? Skądże ták w W. X. Kafprze odwaga ? 

zileyfzey uroczyftośći był folenizant : dziś rzadki 
po A boftolach dar przez rece N.. Маут odebrat po- 
twierdzenie w ląfce. Gor ozasłone prośić beda, ná 
ktorych przed fidnym dniem pioruny polecą, Montes 
: cadite 
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cadite fuper nos. Po bedziecie pod gora befpiecznemi ;c0- 
ra przy Oczyfzczeniu dzificyfzym Marya. Sypie niebu 
rowne Olimpy pokora. Kazde uklonienie, fears ge- 
nua, levate. Kazda fübmiffya, ftolokci chwalebnego 
przybyfzu, ko wynosil pokore wyfoki kaznodzieiá W. Х 
Piotr Skarga S.I. Ktofz przy dzificy[zym fwiecie, МАкут 
pokore zmierzy! Idźie (Sion Mátká Syna Bo- 


Zcgo, miedzy grzefzne Synow ludzkich Matki! ofiśru- 
ie pare Synogarlic, у do nąywyzfzego Kaplana mowi, 
mod! fie zá mna. Słyfzy toS. Wincenty Ferrery y wota. 
О bumilitas! Santti fima dicebat peccatori, е те! 
Doyrzyfz kto ?iak to Nayfwietfzey Matki profundum, 


gorne аит / Pozwol Nayczyftfza Panno, pod ta 
protekcyi twoiey paść pora, á ia zwycięską mam go- 
te упай piorunami, Roku 1715 w Czeftochowie wpa- 
dnie piorun oknem do Kosciolá, kiedy Zakonnicy w 
chorze fpiewáli None. Okurzytze? zabilze kogo? tyl- 
ko gwiazdki na reku niektorych ofob wykfztaltowa- 
wizy, bez zadney ruiny wyfzedł. Robota pioruna, gwia- 
zdy. Y piorun niebo człowiekowi wyftawic moze, 
Nie potempiacię uderzonych od pioruna. Y ci miedzy 
gwiazdami iśnieć moga. Tak w Sendomierzu od pioru- 
na zabity młodyZakonnik piorunuie zle o (woiey śmiet- 
ci gadaiących.Boycie fig pioruna niefprawiedliwi Sedzio- 
wie (mierci moicy. Wzial życie piorun, dal niebo. Ude- 

rzył 


Nå Swieto Gromńczney Wax. Рату — vt 
tzył nie zem ia winoy, śle żem záítapil winnego. Wys 
siachalBoc,o com prośil.Rozdari pierunobloki, y orofte 
milośći bliźniego uczynił droge do nicbá ! Ale wrocmy fie 
do Czeftochowy. Gwiazdy piorun pomálowal, y pok azal 
W Kościele Czeftochowskim, kedy codzienne grzeclhos 
wych kalow oczy(zczenie uroczyfte fvieto MARYI 
snis że "exo do MARYI nicbieskiemi gwiazda- 

Z wiec dako ná gwiazdy, tak na slug Oczyfzczonych 
MARY Lmryczeć może, fkodźić mv Ard 2 Уа 
prafza do fiebie śmierci Starulzek Symeon. Nane die 
mittis feroum tuum  Skadże taka śmiałość ? Cie(zki 
P'orun fmiere/ bo y piorun nie ftrafzay., tylko dlą 
5 nlerci Stoi przy dzilieyfzcy uroczylto&Gi. Starzeć „ 
ftoi przy lezusie y Maryi dzień Gromniczay czynia= 
cemi, śmiertelnego Zeto gromu fie nieboi. Niczwy= 
czaynym zbroila fie fpofobem przeciwko piorunom $; 
ladviga Xiezna Polska, Zaprzinialo 2 zaprafzalà da 
fizbie Xiedza, rece iego na glowe Xiazeca kładia, y 
tak kleczac befpiecznie fie modhilá, Ucichly grzmoty, 
kapłańskie colowala rece, dźiekowała za obrone. Zał 
dne kapláriskie nie fa tak fwiete rece, iako nayswiet[z.y 
MARYL Záwfze ie pofwiacata piaftowaniem Масїс< 
reyriskim , dis fczegulniey pofwiecila przynofząc da 
Kościoła IEZUSA, y BOGU OYCU ofiaruąc. Sklon 
Naylwietlzą Macko święte rece przy urovzyítosci dzi» 

K śleyfzey 
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Sicyfzey nà, grzefzne głowy, 4 zadne nas niefortun gro- 
my nie uftrafzą, Ale sklonifzze? Ach iák gelte nad 
nami wilza pioruny! Smierć, dziś czy iutro, piorun! 
Sad przy Śmierci, piorun. Zła wieczność, wieczny pios 
run! Bronićze pyfznych wimowaycow , skśliftych w 
grzechu złofnikow y złośnie Nayczyfzifzey MARYI 
záslona bedzie ? fakafz uroczyftośćia Oczyfzczenie MA 
RYU fzinuigmy ? Nieobchodzi dziśieyfzego świeta, 
kto: iako wieprz zákálány-od fprofnego: blot& nie od- 
chodzi. Nieobchodźi;kto fie niefzczerze około oczyfcze= 
nia dufże zachodzi.sieobchodzi,kto ufarbowáns tylko na 
pozor, dla ok& роки fumnienie zawodzi. Biadafz moim 
paryfikścyom ? fzpecs, nie pieknia dufzy! Umurza fie 
po piasku, po błocie dźiecko „chce fie tefz umyć ; cofz 
ezyni?do wody idzie,y troche coś brudu po gebic roztar= 
fzy nie otarfzy, fzpetnicyfze z umycia. "Гак gesi ! tak fig 
луд ena Plocza fieiako mowią nd pluskote , у brus 
dnieyfze po láZni pioro u bielusirikicy gesi, niżeli przed 
łaznia było. Nie inakfza cze(to: kapiela- fpowiedzi na> 
fze! Nie doklidne, nie fzczere; miez:slafznym przy- 


gotowaniem , tylko cos: rufzaig brudu, nie znofzą! 


Uciefzna u Wiwefa (cene czyram. Wiele Panien pig- 
knie ftroynych do iedney przyfzły: Кайа miłym go= 
śćiom,, ciefza бе, dyfzkuruię, przyfzlo do: pocciwych i> 
gráfzck. Kazda gre wymyślić mowę powinna byla y 

Zaczy- 


Na Swieto Growmiczney Nayfw. P ¿ny 74- 
zaczynać. Poftrzegla iedna prawdziwa piċknauroda у 
ze u innych malowane lfaily fie twarzy, pod muchá= 
mi brzydkie lezáiy plamy: wiec naleie ftokowey w. 
miedaice wody, y wefolo krzyknie. Myimy (ie rażem. 
Prawo gry kazalo, skocza wfzytkie do wody : farbos 
waac zblikowaly urody, po gebie fe, kedy pigkneiáfnias: 
ły kziezyce. Uczynilà miedpica z Pulcheryi brzydkie 
Meduzy jedna nadinnych pieknieyfza,ktora nie klamli= 
we опу farby. Spowiedzi nalze laznia to pokutna; ach; 
iak wielu tu murzynieia,co Anielec mieli! Malowany tyle 
ko zal, malowane: grzechow wyzaánie ; ubieramy w. 
slowka fzpetnosci, farbuiemy wymowkámi złośći, malos 
Wana tylko poprawy obietnica, Zgina przy fmierci КОЯ 
lory, zoltanie fumnienia fzpetność: zedrze śmierć fara 
by, pokaze pod pieknemi Серан? Бпоіс/ Na Wos 
lynuuderzy! piorun wKáplice Nayfwietfzey Panny. Ani 
kápliceskrüfzylani obrzurmizył :z podpifu tylko s Suh 
tuum prafidmma confuqmassdwie fyllaby wymazał : Jub 
У con, że zoltalo. Tuum prefidium fugimus, “Одутлуо= 
icy obrony uciekamy. Czylifz nie sluízna ceníura niena< 
ożeńltwom nafzym przymawia piorun? Tuum prefia 
dium Jugimus) Wolamy ratuy, 4 dobrowolnie grzes- 
fac giniemy ! wolamy broń! á famisná zgube, n£ 
fmierć leciemy! wolamy o milosierdzie , à fami bi Sy- 
na MARITy.ná Many nie milošierni , uftawiczną. zlo« 
К> 7 
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ścia Trzvsa krzyzuiemy ! tomy to nie uciekamy od o« 
pieki Matki Nayświetfzey > Zyć iakouczycialo, iáko 
świat radzi , iáko affekty na złe wyuzdane kaza, nie ieft 
uciekać бе po obrone, śle ieftucickać od obrony Мл+ 
күт. Podźmy odtad droga, ktora przy dzificyfzey Uro- 
ftośći Nayczy(tfza fzłaMatka dopiero prawdziwie pod o= 
ріске poydźiemy MAR Yl od każdego befpieczna piori= 
mu, Sub tuum prefihum confugimus.  Mdźie do Ko- 
#21014 Náyswietfza Маска przed porodzeniem, przy, y 
о: porodzenim Panna ! iaka czyftość / IdZie dla prawa 
Ма, lubo od niego iáko od grzechu y naymniey= 
fzey makuty wyieta; такіе poslufzeriftwo! iáka pokora! 
Jdzic y: pare Synogarlié oaofiáre nicsie з iakie uboftwot 
Ке w gorących áffcktach do Boca iak sliczna cnot 
wizytkich idacaza MARY A ргосеЙуа! © gdyby przy 
zapaloaych dziś. gromnicach , jedna iskierka nabo- 
żeńitwa MAN YI w ozieblych: zatlálà fercach! Prokop 
m Granowa Sieniawski Marfzalek Koronny troche przed 
fmiercia w Warlzawie do Kościoła PANNY MARYE 
w rynku; znaczną ialmuzne pofela,ń oińka zoltarza fwic- 
се prosi. Przynicfiaro. Ciefzy fis Gromnica od MA= 
R Y) dána, y umierać fie nie boi. тіста , więc fwiece 
ták fciská , ze fie w reku konáigcego zgnietlá, Swieca 
бе zgnictlá, 4 оп bez naymnieyfzego па аху foisku 
w wclolcy. pogodźie dnchó BOGU oddal, trzykroć po= 
: wtorzywfzy 


Na $wieto Gromnicznej Nayfio. Parmy >6 
wtorzywfzy ; w rece twoię Panie oddáie ducha гпојероё 
Przy dźisieyfzey Uroczyftośći Marýrpodáie nam koććiot 
fwiece, odbieraymyfz ie wefolo, fciskaymy silna wiara p 
nie' słabą пад еа, mocna BOGA miłośćia: Ле bare 
ziey ferdeczna: pokora fciskaymy mócierzytńskie, Nav- 
świetfzey Рапау порі: W rece Boskie, w гесе uayuko= 
chańfzey: Matki skladaymy wfzytkie nádZieie y Чиге 
nafze, а jak wżyću, тай w śmierci zaden grzmot ná 
tarczywych przypadkow, zaden boiaźni piorun; Ímialey- 
w Bogu у Массе iego:pogody nie zmiglzá, 


REZ NIE 


NA SSIMĘECZENNIKOW JAPONSKICH Soc. JESU. 
Szer śm foco cawspefłri. Luc. 6. 


| Fanat EZUS wpolu,. krzyżową choragiew' 
„podniost, ежа crucis prodeunt s Ratelituż przy” 
iezusie iak kmienia, tak zycia prawdziwi Towas' 

кг уйге; Pawel, lan, Jakub; y doftali pola Má туйт 
falnym kazde go 2 trzech: Meczennika krzyzu: wiefzay. 
złota tablice Siawożnie'finiertelnym 'ryfuy inskr peya: 
leno: буер. bpribco cam efiri: Gigbokie kopá14 dole 


k i pod: Hkubem: сугга fupplantatorka, ziosé balwo=: 
chwalská y fobie grob, enocie Męczennika gieboki wy= 


Ky braiá 


- KA zo AGN DE 
brała fandament; na ktorymby grunto wniey ftal4 Stetit, 
Na polach-wśi Nochowa blisko Miśftó Srzemu w Po- 
znańskiey Dyecezyi, iiko u Dlugofza czytam, znay+ 
dowaty Пе wfzelkiego gitunkuy form gliniane na- 
czynia, bezrzemiefaiczcy reki. od fimey natary wy- 
robione, Poki wziemi iako na Macierzyńskim tonie 
Ápoczywály, poty miekkie, y: łatwo па ktoraś chcial, 
ftrone skrzywione; iak tylko náwiatr y Slońce уубу; 
twardnialy;tik;Ze nietylko piefzezonego.dotchnienia;ale 
y twardey nie, bały fie reki na kazde zázywániá dlugo 
trwale. Uformowala láská Boża wyborne Naczynie Pa- 
wia. Was'eleflions ef mibi ife , qui portet nomen me= 
um coram рейиймз. Natchnieniami y ogniem Ducha 


S. rak umocnilá; że miedzy okrutnym z rak do gk 
rzuczániem. nienarufzony w ozdobney całośći zoftał, 
Stetit. "A со dowcipne golpe pochlebítwá niewy- 


myslály ? żeby krolewskiey laski obietnica, dźiewie= 
toaftoletniego Тапа. mocna. zlomály przewage 2 Nie 
wfpierał йе па cząfowcy,czefto ledwo godzinney god: 
porze, láfce ludzkicy lan, Boskiey w Imieniny w fercu, 
pelen. «gens affligi cum populo DEL; quam temporalis 
peccati. babere jucunditatem :: xakso dálce Faraona;ku 
Moyżefzowi trzyma! Apoftol ad Hebr: 11. y przeto 
zdilnych па fwoie ruine 4mial fie zámichow. Yee, 
Nie poyde y ia dalcy, nátroiflym SSS. asp 

£4 ang 


Я NA Dzien SSS! Metzeńiiknw Tzpońskich: 5. 7. 5% 
Папе polu; obfżerne iáko do zniwá niebu ;tókodo moż 
wy widze, -Rzeke' com z Ewangelii przeczytał, y тоз 
"wa Ewangelia być powinna. Y Pawel ferir y lan ferit 
y lákub fert m [oco campeftrs. = Zaden nieprżyjacieh 
nie wywiodi Pawła, lanń,lakubń, w póle; kazdemn дог 
ftali pola, niewzrufzeni przy: Chryflufowym: Krzyza 
Konftantynowie.:Stoycie y wy naymmnieyfze literki ná 
tym: placu, na ktorym:Naywiekfzá РАМА BOGA 
chwálá (toi Abo nie ftoycież śle o wigkíza; nad naye 
wyzłzą chwàle- Boska podzcie: 

; -Boleslaw-Krzywouft od rokuwieku fwoiego dźie» 
wiatego uftawiczny wwoynách: y zwycieftwśch , má 
fpokoyne Halicza odbieranie od: Rudi záprofzony w 
maiey Polskiego ludu lidzbie idzie. Nigdy łatwo nic- 
*dowierzay nieprzyjacielowi unizonemu. Czefto ściele 
fie moftem, nie żeby przez przepafcifte Мега prze- 
prowadzil, ale żeby ná przepaść náprowádzil. Chwytafz. 
fie nieoftroźnie zchyloney przez gwalt cze rftwego deb 
gólezi » ani poflrzezc1Z , iak cie: rzeska w gore” porwie 
zdradą, y ábo rozedrze, ábo:roftraci.Do ftarey myfzy- 
nog przypadł kot: Ezopá ná przeprosiny; ze iey dzieci 
iedne pofzarpal,drugie poduśil: kontentá z ádorácyi glue 
Pia baba, gdy fie zumizgśiacym kotem picfi , naite 
denże zab koci pofzlá w ktorym iefzeze pitczatydzieci, 
Bolal az do śmierci, y owdzemaz nà śmierć Doleslaw 

że po~ 
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ze pokornym uwierzył Haliczanom. Ledwo pod Ha- 
liczem ftanie, obskocza exultantes tn rebus рет We- 
growie z Haliczánám;i « Jaropelk xiaze z Rusia K TZyWO- 
ufa. A że cnotá liczyé niezwykła- nieprzyiácicla, ude- 
czy Bolestaw kilku ати па śilne tyliace, y dlugo po 
fwoiemu, to іе zwycieskodoltawa pola. Dopiero kie- 
dy fwoich to przez żelazo, w przez ucieczke , konia 
rzez poftrzal zgubi ; na perlwazya Raytara dodáiacego 
ce infzego uchodzi. Smierć wyniost, nie życie. Po 
roczney chorobie dla konfüzyi , nieuleczone zadnemi 
roztywkami wstydy pochowal w grobie. Zálofay ná- 
grobck nápifal Bolesławowi Historyk Polski, „Sc Bo 
deslaus fuga termmavk vitłorias 4% | ntomittam congref- 
fi; minores. femper triumphales, Tak Bolesláw zákon- 
czył czterdzieśći y olm zwyciestw ucieczką / ze nie 
wipomnie pomnieyfzych kongreflow záwze tryumfal- 
nych. Nigdy podobnym przypadkiem E 
niezkonfundowáli pola 555, T'rzey Mzezennicy. Sie fus 
gå terminavit viélsrias ^ Me liczyli bálwochwalcow 
láponow, tyle nieprzyiaciol ‚ y tyle zwyciestw. Raz 
ftónawizy na polu Chrystufowym dostali záwfze pola, 
nie dostal nieprzyiaciel. Y ləná,y Páwlá, y lákubá, 
ochwalà niesiufznie od Darefa Poety aàrowaná Не» 
Б rowi, Vicit, quem wyderar Байет. Przytziy groma- 
düy:a woyskiga przesiadowamia, náfmivwiská; m gi 
ay a> 


Nå Dźień SSS. Meczemnikow Tópońskich 9.7. Ba 
kaydźny, wiezienia, glody,bicia: przybywało собиц 
katowni. nie ubywało еса y cierpliwosci Meczcnni= 
kom. Y im 'przypifuie panegiryk. :z Cypryana. Stez- 
Funt torti torquentibus , forttores у finem doloribus, «quen 
Xormenta non «Хайат! „corone dederunt. 'Stali Meczeni 
mocmeyst nad meczacych, bolom nie dawaly konca 
morderltwa , dawaiy korony: Niewzrufzopa w Świetey 
Trynce 51а, wygrala wiara w laponii, kiedy do tych 
Przyfzio "Triarios, Hortes facti funt зи bella RA m 
lira verterunt exterorum. Mocnilá, “nie slábilá Msczens, 
nikow Święta woyná ; pna przed foba obozy 'prze= 
<€iwneytoć z polanieuchodzili obracali.prześladowcow 
do Chryftula., wywrachli bałwochwalskie koscioly y 
©irarze , toć nie 'odwrácáli z pola nogi zwycieskicy. 
Pctyod obizernego placu koroną, nic ucieczką. Juez 
doloribus corone dederunt. Niżeli ná gore wni dziemy, ná 


‚ ktorcy po lezufowenu ukrzyżowani Jezuici, wynidze 


my pierwcy na bogate Nabuchodonozorá pola na ktos, 
tych złote ftoi zwiwo, bo zlota ftatua. Daniel, з. Mabisa 
chodonofór Rex fecit flatuam «auream, altitude cubitos 
rum бо, latitudine cubitorum 6, © [latuit eam in caie 
Po Dura. Nabuchodonozor Krol wyftawil złotą ftatua, 
poftáwit ia па polu nazwanym: Dura.Gdyby fie godźiio 
“осу po wefoiym rozchodzić polu, rzekibym : Stas 
tua 210га, az durna, dumna: 4 campo Dura, Polpolicie 

4 L 2 zictęm 
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z złotem przychodzi pych4.panuiącego metalu pierwfza 
Prowincya duma. Urodzone po gorach zloto,do ubogá- 
conych złotemi talentami ofob pyfzno wola. Gora na- 
4i ?bodayże chwalebna! - NA gránicách dawnieyfzey Lic 
twy y Moskwy ftal przy drodze złoty bálwan názwány 
złota baba; iako napifal Olaus Magnus Arcybiskup Upfa- 
leński. Ktokolwiek przechodźii, klániac fig bálwánowi, 
y ofiarować co-musial. Nie było pieniedzy , to wlos 
z głowy, ábo zbrody, to fzmátz iaka abo chufcing rzu- 
cić trzeba bylo, ináczey, na miiśiacego zprozng 
reka rzucały бе przypadki, bole, lysiálá glowa, wypá- 
dała brodą. Pátrzcie ? y babsko ze ziote az fie pylzno 
2% Bofzka udáie. Przy drodze (toi. Idzie w oczy, klá- 
niźć fig fobie, przypatrować, czcić fie zloto każe, Wiem 
czemuu Trzech Krolow w skarbach razem fie z kádzi- 
diem zloto Кае игит thus obruleran.Mako coś Bo- 
skiego bez oltárzá, bez kadźidłowego dymu dumne zło- 
to być niechce. luz nie nafzego świata czlowiek, co 
złotu nie nádskákuie. Beatus, qui pofi aurum нон abiit, 
Niech ieno peoty pień Snycerz wykfztałenie, złotnik 
wyzloci, aż fie miedzy Cefarze po pokoiách , miedzy 


Swigte po Kościołach zlocifty pniak ciśnie. Niech fig 
z złotym pokaże kolorem wine, tylko na pay fto- 


ty w krzyfzcały poydźie. Leiefz go 2 wyskakwie ledwo 


nie nad glowy piiacych "Panow. Y izkapsko kiedy : 


go 


Nå Dzień $$$, Meczennikow Tópońskich$.1. а 

go w złote przybierzefz fiadzenie y dyftyki, nie wie iák 
арас, Stara aurea in campo Рига. Ale wezmy sto- 
Vo Durá w fwoim fenfie. Státua złota, az twarda, nic u= 
żyta. Duża. Zloto,zle to, nie użyte Bogu y ladźiom.; № 
cochcelz záżyiefz ubogiego olowiu, nie za toba zloto, ty. 
za zlotem dokad chce,idZic(z. Stwardnial ftrafzna opoka 
Pan Polski y imieniem y fortunnym tytulem jásnie wiel 
mozny, o ktorym w pogrzebowym kazaniu W. X, Pio* 
trá Duaina czytam. Chory w miekkiey pościeli: lezy y 
force w krzemieńcach. Bliskiego śmierci co żywo ná- 
mawia do dyfpozycyi dufzy, predzey uzylbyś kamienia, . 
Wiec fzkácaie z zlotem przynieść każe, otworzy, czere: 
Wone zlote па koldrze rozfypie, przebiera, do oczu, . 
do ferca, przykláda , cáluic, pieści (ie; To moie pocie: 
chy! to nadziciá ! го, moie ferce! O glupcze! Вос pos. 
ciechá! Bos пайса! Вос force! Boe wízytko! Da. 
Бора zafektem , nie do złota! Nie tu fzalenftwa ko 
niec. Barlzczyk przynio choremu czyli polewke, na» 
typie czerwonych zlotych ,.lyfzka PARU V ie láko- 
mie, y z lotem smierć pozarl, udušil fie. O tania / onie, 
zlota / o nie droga! o nie użyta przy złocie tak zázy- 
tym fmierci / U tego z zona fwoia sluzyc mušial pá- 
cholck, potym pod Smolenskiem 24 Krolá Polskiego 
Wládystawa TY, u Wielkiego Biskup sługa. NApifat 


bifiorya dawną Starowolski, 1Nà bazarze nazbieraja 


Lż zona 


23, KAZAÁAFNTE 

zona doftatkiem: zlotá, zachoruie fmiertelnie ,, miafto» 
Xiedza. do fpowiedźi,, fzukác sludze fwoiey; kaze-mleká 
dolekarftwa: Przynośi: garnek.fmietany:. Odbiera prá- 
wie: kondiącź, y wyfela: znowu: sluge; żeby; fzukala. me 


24.. Sluga. ро: mezá, chora.do trzofa, z.złotem, na fobie 


o. nosilá, z trzofa. wyfypuie złoto, w fmietáne; ie, poki 
Оша. sil y; złoto: nie uduśi. NádchodZi mąz: podpi- 
ły; iedne czerwonezlote w gebie; drugie w garnku; inne 
zmaydzie na: ziemi wmleku: ( урай udufzoney: gar- 
nek. zrekuy zloto: porozrzucał )'pozbiera: wfzytko, na- 
aftitek trupa porze; z: zoladka poiedzone pieniądze wy= 


Bitra,. mia(to. lezy pogrzebu; pić па bazar za. dulze 


zony idźie.. Możefz być co twardízego? co nicużytlze=- 


o? Zatwardziale: przy złocie ferce, zadna go refléxya,, 
zadna uwaga, nie:zmiekczy.. Satia: aurea: ini campo 
Bra: Tovadwerfya od Imienia Dura: radbym zaświes- 
Фа mysENabuchodonofora;ktora mufławała, kiedy. ná 
tjm polu zloty wystawiał statue.pomysla fieskaznodzieia 
Neoteryk:: ut; dórarer:Zyczyłi ziotemu: K roli pofagowi, , 
sby; trwał: niewzrufzony;, zeby; nikomu pola nie uste- 


роуа Zawiodl. fig na.pyfznych nadzieińck: Nábucho-- 


donozor.. Y’ pálcá, na statue nie: podnieśiano;, lekki ka= 


myczek, apis; fine manibus,, (padl я ná'nogi;, Statua: z рое: 
M. wnogi; y sladi nie zostawiła, kedy stay trwaćchcia*. 


là. Statua: aurta;tn; campo, Dura: ut: duraret; Nie zde 
; wiedli 


№2 Dzień: SSS: Meczennikow Tópońskich S:T.. 84 
wiedli pieknych Krola:nad krolámi.JE ZUSA exfpekta- 
tyw осу zz: campo: Dura: "Y rzey; Meczennicy , Pas 
wel, Ian; Јакић, zloteStátuy; O kazdym: znich: wefole 
mowi. niebo: Moy zloty: Uzłocili: Маге Chrystufowa u=: 
boftwem; y diozfza. uczynili: Uziocili Nadźieie, y fzàco- 
wać wiecey; dobra: niebieskie: Indya, zaczeła. Uzlocili 
milość: BOGA, y; zlota: dodali... Uczynilozlotemi:Me=; 
czennikow: podeptane: zioto:. Zlotemii zostali ,, Ze za 
zlotemnie fzli :: złotemi: byli, że w Oyczyznie złota ue 
radzenizlotemi być nie:chcieli. Y zlotemi Statuami byli: 
á ftando.. Caly swiat:podZigmny walil fie na SSS.. Me- 
czennikow;, nievobalii,, ynie záchwial.. Stali js campo 
Dura; Twardo/' ach twardo / mowil y, postepowal z; 
SSS. Meczennikami: okrutny; "T'aykofama.. Po; twars 
dym chodzili. w Polfzczepolu:o Koronę Konkurenci, kies 
dy; zdradliwy; ебе droge: do: s'up&: zelaznemi ustał 
hakami.. Twardfze. w ląponii. pole,. miecząmi,, dzidami 
lancuchami; kcpiiami: zaśiane:. Ale y: Męczennicy: nie 
miekkiego»ferca. 4 durotelarefiliunt:. Odpadiy twarde 
katownie: od! Meczennikow;. nie: odpadli: Męczennicy 
Sd wiary: буги" auree.Skarzył (ie ktoś Gentum me ceci= 
е: manys: Ajuilóne: gelate.. Tyśiączne rece, à cięzize 
nizeli kamienue: na z оге: Státuy; Pawia; lana, Jakuba, 
biły, trwali y, przetrwali. Ur duraret in campo Dufa, Y do 
Was; lapońfcy; Męczennicy: Biskup’ Cypryan zAftyki 

L3 Wola.. 
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wota. Тота}; ufque ad confammationem glorie duriffr- 
mam queflionemy nec ceffifs fapplicis , fed vobis potins 
fipplicia cefferunt, "T Warde az nazbyt pytania 555. Me- 
czennikow, co slowo, to kámieri,to Zelázo, to miecz obo- 
fieczny. Oftre interrogátorya ed Tyranna, kiedy ufzy 
Meczennikom urżynano. Tegoć do konfummacyi 
chwale meczenskiey nie doftawálo, żeby iey y ufzy 
odebrano ufque ad confummationem glorie, Мадам 
ucha na ktora checfz сопе fwiśta, nic nieuslyfzy(z, 
' tylko że SSS. Trynce /applicia у nm illi cefferumt. fup 
cis, Ultapié Meczennikom nieprzytázne muśiały si< 
PE nieuftapili nieprzyíaciclowi pola Mzczennicy ; Nie 
en, со o SSS. rzeke Meczennikach. lan Zamoyski w 
W. Kanclerz Koronny przez fen na pochwale Pola- 
kow powiedzial. Polak wolny, bo polny. Tźkiego pola 
klofy Pawet,lan,lakub.Zawfze wolai,nigdy fie zadnemu 
nie poddali nieprzyiácielowi, bo polni. Niewiem z idkiey 
racyi polem zowie fie dobrym plać pod Legnica, 
kedy od rátárow zHeurykiem Piufem wiele zacnych Po- 
lakow fzpetnie leglo? to wiem, że pole $5$. Meczen- 
nikow — arcydobre ! ani na. wlos od wyborney nie 
uitapili dobroci. Na proftych woziskach wiezigno 555, 
Meczennikow ná plać śmierci,  Wywieść wozami w 
pole Świetych chciała Japonia. Zwiedziona , zawiodła 
fic, prolte wozy przemienił ftatek meczeński na wozy 
tryum= 
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х trymfalne. Gonily fig kola w wozie, ftaly niewzrufze- 


„nie przy BOGU  Swiete fercá:y gdy kolo raz na dol 
fpada, raz бе dzwiga w gore y lamie, zawfze in alto vira 
tutis [toi Meczennik. Woiuiac z Bracia Władysław wto- 
ry Poznania dobywa. .Poználá сайа. Wiclkopolská co 
na ruing Prowincyi braterskie niezgody moga. Cierpieć 
diuzey rábunkow, gwaltow, dobry Pafterz nie mogł 
łikub Arcybiskup Gnicznieński w leciech podefzly 
Starufzek. W arcybiskupim apparacie na wozek wsiada, 
profto pod: namiot Wládysláwow wiezdza: wyiezdza: 
Ímiálo ztym wfzytkim, cokolwiek. fwawolne woysko. 
ficut equus. ро polach, po lakách, ро. domach poczyni-. 
lo, 4 kiedy poprawy nadzieinie widzi, wyklina. Wlá= 
ysláwá,y zaraz od. exkommunikátá'odiczdza. Záwadzi 
nicoftrozny woznieś oslup náàmiotowy,. námios caly: 
ebali, Wladysláwá ledwo nie przywali, Z. przypadku 
'proroctwo wízyícy brali przegraney Włądysiawowey., 
Y z pod Poznania ufzedfzy, ledwo ucieczke zafkźnowił 
w Krakowie. Okrutne w liponii wozy ambona były: 
Meczennikom, mowili wfzyfcy do ludu zgromadzonc- 
go skromnościa, cierpliwośćia, przykiadem + mowil go- 
1acemi słowy Pawel záwolány przezczasnie móly ká-. . 
znodzieją po laponii, lecialy po geltych domách bal- 
wany , láàmály fie bezbozne slupy, upadály pyfzne nad 
Bozy(zczámi namioty, 4 SSS, Męczennicy uyumfalne- > 
go 
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igo тї wozách pola doftawśli. Podimy zá wozem vá 
ore męczeńską. Fortunne ikolo, być .cześćią meczeri- 
skich tryumfow, ЛАКО чу żywocie «czytam. «Сога ftalá 
zà droga zolnierska nad morzem, кеду mkrzyżowani z 
innemi, Pawel, Tan, Takub. (Collis trans militarem viam 
mari ammimens sm irbis confpethu a(jurgebat , im quo 
crucifixi Martyres. "NA gorze plac oftatni Meczenni- 
kom. "Rzez wyfoka zá BOGA cierpieć y trupem pa= 
„dać. Staneli ná śmierć ná gorze, dolkali aż do $micréi 
póla:Chryftufowego. Tylko w niebowyść z placu mo= 


gli. Wyzey nad wlzytkie niebefpieczeńltwa (tali, dośiac . 


zadna boiázo nig moglá, /ktoraby z wierzchołku cnoty 
meczeńskieyrufzyła. Nigdy ha nifzka nie zapádali /« 
firmitatem, dla iktoreyby z polauchodzili,probuie go- 
ra. Ták ofadzil wyfokiego rozumu Biskup Ambroży. 
ln excelfis zań @ sn piunt. 'Placśmierci za dro» 
ga zdierska, Wiet drogi mie mieli do ucieczki z polą 
woiennego. Nad morzem, mie nad rzekaukrzyżowa= 
ni. Wychodząw polarzeki, y odchodzą: morze fivoie- 
go nie uftapi brzegu. Morze Krew Meczeńska nigdy na 
takie nie wyfzia pole, z ktoregoby uftapila. Umarli па 
Krzyzu. 'Y polezufowemu z niego nie zftapili. Pawel co 
do lat trzydzieftu y trzech, y co do cierpliwośći z lanem 
y Jakubem'ittny Pan lrzusna Krzyzu. Godziembá Куч 
cerz Polski żeby poia nie uitapil, po ütraconcy wizytkiey. 

" broni 
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broni;z korzenia wyrwal drzewo,zcby fobie do ucieczki, 
nieprzyiacielowi do wygrany tryumfalnym zawalił 
drogę Тат. Y Pawel, lan, lakub, cálym drzewem 
womia krzyżowym, y mocniey ftali na lezufowym po“ 
lu, niżeli drzewá diugiemi laty wkorzenione. Rzuc 
okrutna láponia włocznie, ktoremiy ztey; yz owey 
ftrony ferce przebiiafz Meczenbikom у cudzey nie pos 
trzebuia podpory, oni nie złamśna nigdy wiary y świata 
podpora. Na mieyfcu śmierci Meczennikow clugo co 
Piątek słupy бе ogprfte рау, y iaśnie uczyly , ze 
Pawel, lan, lakub, Kolumnami byli nie wzrufzonemi w 
dobrym. Y ná nich fie fpelnilo, co pod figura w obia= 
Lit pies dà bylo. Oui vicerit , facram eum co~ 
“mnam in Templo, © füribam fuper eum Nomen DEI 
"et. Imie IEZUS y Marya wymowiwizy , duchá od- 
dali BOGU. Ktofz nie widzi ?Ze aż do oftátnicgo tchu 
Przy kzusie ftali y Maryi. Szez in loco саре}. 

. Abo y my iuż ftanmy ? Stanmy : ale oraz w nas y 
Wzycie wnidzmy nafze. Doftali polá SSS, dzifievfzy Me= 
Czenniczy ách iák my czeítoz pod znakuChryftutowego 
fzpetni zbiegowie uchodziemy!Stawamy przyBocu,y od 
ma” ! przychodziemy,y odchodziemy ! Wygrawamy 

ар zalofnych fpowiedziach;y przegrawamy ná 
z arzalych nálopách ! Ládá okázya, ládá pokufa,ladź 
ies y chromy w pole nas wywodzi! y uà wítyd wie- 
M czny 
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czny zawodzi! Z pod Hálicza ufzed! od Bolestiwó z 
làcu Woiewodá Krakowski, wrociwfzy do Polski Bo- 
lotos, poslal mu upominek , záigcza skore , kadźiel z 
wrzecionem, powroz. Wolál umierać w powrozie , niżeli 
żyć Woiewoda S iet ud ! ach iak wiele razy ufzlifmy 
od Boca! co wyftepek, to ucieczka od Stworzycielá do 
ftworzenia ! co nieprawość, to odcyśćie od Boca! cofz nas 
za бду? co za konfuzyaczeka? Niezáiace plebs ¿u= 
valida, fmoki abo fepy piekielne, zbiegi fercá na cala 
wieczność fzárpaé beda ? krecić defperácya powrozy, 
ktore chtoftać ucieczke, duśić y wiefzać па wie- 
czną Кате uchodzących od boku lezufowego ludáfzow 
bedą! Wiadyslaw trzeci , Polski Krol y Wegierski pod 
Warna w dwudzieftu tyfiecy woyská, dáie pole niezliczo- 
nemu Turczynowi. Pokazuia oczywilta zgube życzliwi, 
uftapić radza. Idźie w pofrzod niebefpieczeńttw K rol od- 
wazny, boiśźni zbiia odpowiedzią, ktora wypifal Bon- 
finius. Malo occumbere, guam fugere. Wole zyćia, niże- 
li uftapić pola. Abo бе chwiciemy przy Bosu, abośmy 
odpádli przez grzech, powroćmy na przeprosiny do nog 
Jezufa , upadnimy, żebyśmy powstáli , odzywaymy fie z 
podobna rezolucya. Odtąd Boże obieram przepaść, ni- 
żeli od ciebie grzefzac odpaśc. Malo occumbere, quam. 
fugere. Abo owe czyńmy częśćiey proteftácya. Ca- 
dam, non седат? Zaltapig trupem , nie ultąpie z ia 
Chry- 
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Chryftufowego, Pokiłz raz przy Boo na Elizyiskich ia- 
kach?raz przy grzechu na pfim рой wracáiac do womitu 
йог ? pokifz raz z lezufem pokornym na rownych po- 
kich pod lerozolima ? raz z dumnym *Lucyperem na 
pyfznych gorách pod Babilonem zoftawam 2 Poki brzy- 
dii nieftatek raz miedzy cierniem lezufowym za poku- 
ta ?razpo polách miekkiemi rozami záslánych za ro= 
fpufta chodze? Bodayze wiecey nikedy niepoftać tyl- 
ko przy Bosu! W Niedziele tylko y to nie w kazda na= 
bozne proceffye w pofrzodku Kosciolá Stacya fpiewas 
ia. Moia przy Tobie Stacya niechże uftawiczna be= 
de IEZU! Odpully (y ofobliwe; ktore (ie nazywóiś 
Stacyami miafta Rzymu. Sczegulne laski y indulgen= 
cye maia, ftecye nieodmienne przy łezuśie. Nieboy 
fie fidu oftátniego, ktory y gwiazdy z nicbá walić be- 
dźie.Oftoia he przy niebie, ktorzy fie w Chrześćiańskiey 
poboznośći y cnocie pieczetuiaOftoia. Sraze лое neri 
Jugo feronutts Гира. Stoycie odtad niewzrufzenie przy 
pocciwośći , przy Bocu, nie poddawaycie lekkiego fer- 
ca niecnocie, iako namawia Pawel Apoftol 5. ad Galat. 
"zostane fie przy tym, co przyrzekam. Staniemy ná 

Pańska wygodney wiecznosci konfystencya, icżeli wys 
chodzacemu zświata y mnie, y tobie, da zyćie $wiáde- 
£two, ześ dostał pola. Stetit in loco campefivi. 
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NA DZIEN SWIETEY SCHOLASTYKI 

Zień. dzieśiąty Lutego, zwyczaynie dzien 

5. Scholáftyki ; czemuż roku teraźnieyfzego 
-dopiero dzień iedenafty +. Uftapila dniá fwo- 

ich uroczyftośći. Popielcowi. Ufłapiła? Pifzciefz. wiel- 
kiemi literśmi tytul Scholáftyce: SWIE TA. Nie ladá 
światobliwośći iàwny dokument, bywfzy wynieśiona w 
niebo: gora, dtobnemuulłapić popiolowi. Nowe Swieto 
'pilze lanS. mialtu lerozolimskiemu, że bogato y gorno 
firoyne,ń, przecie kuziemiunizone. Vidi civitatem Sans 
Gam. Fevufalem novam, dejcendeniem de: cela. ornatam. 
А nád-Borgiafzem pod tofzko pokornie idącym, kie- 
dy biefa nà lofzku. lezacego zaítal, slufznie. záwolat 
hiltoryk. O quantus Sanctus: Borgias! O-iáki to, Swiety 
Borgiafz! Nie lárwo. zmierzona cnoty iakość! bywfzy 
Świetym xiażeciem, uftapić l4dá dyablu. Y: n£ profzek 
wroblowi Orzeł, zaiącowi Lew, Ryś: abo Sobol: nieu» 
flapi z proffey owczarni: bźrónowi:/ Cud u mnie, co w 


obiawieniach: fwoich lan S. widziat.. Dwudzieftu: czte=* 


zechiSrárcow korony zdeymuią przed.Barankiem.Nieie- 
dennáziemi báranczuk dlugo fig namyśla,czy uklonic. 
Sobolowi. Roku nó09ua Seymie W. arfzawskim Zygmunt 
Ш, Krol Polski, wízytkich: kszywd. godnośći Awoiey 


uczy- 
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ticzynionych, przez amniftys uftepuieR okofzánom. Ро» 
Wie fie o heroicznymZ ygmuntá śkciekleńntykKrol Frane 
Cuski, y zadumiały Zygmunta nád ludzi przekłada. Sam 
cnoty wierzcholek,umzyć fie nizfzemu yie rofnie po ludz. 
kich ogrodach Liliń, ktoraby kwatery fwoicy proftemu 
r zr chwaftowi abo pokrzywie. Wuicbo wynofza , 

iftorycy Rudolfs Cefarza. W ciafney drodze z zcdl fig. 
z Celarzem: fimiály zartowniś. Więc uffapic z drogi nie- 
chce. Wola co żywo ; z drogi Nie moge. Czemu? (Јака, 
to $miálosc lekkiego zartu! ) Oftroznie', przeciefz przy 
glofnicyfzym fzeptem rzecze. NosCefarski dro je mil 
Ziftepuie!- Dalá odpowiedz dobrze po nosie Ru о-у 
Wi z wielkim nofem.. То fie rozgniewa Cefirz? zbić 
Aże + Takby niecierpliwość wielu uczyniłó. Rozfmieie: 
fis Rudolf, nosá.nà bok nachyli. Przeydzże Synu; rzee 
cze, uflepuie z drogi. Uftapil Cefirz, y uftepuiąc пао 
tak wyfoka: chwały gore: poftapil, ktorą pokazywać. 
fobie inni moga; nie iey doftapić. NA tak pieknym od= 
Wazney światobliwośći wzgorku. ftoi. S. Scholśftykń,. 
U (tepowálá wZyciu naynizfzey Siostrze. | Prym u nicy, 
astitnie wfzedzie mieć: mieyfce, Ustepnie po śmierci 
opielcowi „iakby y z prochem poyść nie mogla w kom= 
Рігасуа Tak unizoney: Pannie pifać wiecey nizeli. (a= 
zniowemi literámiS WIE TA. Y niemogia W WstepnaSrzo 
di uroczystować S; Scholástyká Tylko о; mala fcián- 
: M3, ke: 
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ke z miefopustem wystepnym wstepna Srzoda. Daleka 
zawfze od światowych miefopustow $. Panna. Nigdy 
nie postálá, kedy choć dalekie wystepku podobieństwo 
widziała, Deklinować od wfzelkich kazufow świętą Schos 
laftyka umiala. Ustepuie od rofpustnego,4 słabym iefzcze 
krokiem wstepuie do skromnieylzego życia: wstepna 
Srzodá , wiec (ie z Świeta nie zgodzi Scholástyka. Le- 
dwo nie tymże krokiem na droge doskonaley Swiato= 
bliwośći , ktorym ná świat wyfzia w kazdym kroku do- 
skonala Scholástyká. Ustapilà Scholástyká Popielcowi! 
Ustapiemy wfzyfcy. Ta iest okazalośći ludzkich m ta 
Y pogrzeb, proch śmiertelny! Mszerne (ly zdrowia, y 
pozorow nafzych! iednemu oprzeć fie nie możemy pro« 
chowi ! Z zafypaney popiolami Srzody wyniosła fis U- 
toczystość Swietey Scholástyki! Со okiem nicząprufzo- 
nym widze , rzeke. Zycie 5. Scholástyki, życiesbez 


prochu, światobliwośćbez potrzeby popiolu poleruiace- : 


go. Aże zardzewiála glowe y mowe (woiewidze, pokor= 
na pod Swiety Popielec skladam; 

Pytałfie ktoś lekko. Co po Swietych w kościele ? Na- 
przodbym przez pytanie odpowiedział na pytanie. A 
co po slorícu y gwiazdach na тебе? Соро kwiatach 
w ogrodzie: co po dyamencie w zlorym pierscieniu; Nie 
pieknicy gwiazdy niebo, lilie ogrod, iako Swieci zdobia 
kośćioly. PierwfeaDomtowąóżychaadobi, świątobliweść 

Czyn. 
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Czyni Kosciol Świetych, czynia Świeci Kosciol Swiety. 
Obrazy Swietych, pięknością fa Swiatyn Bożych; fa y 
Nauczyćielami świątobliwośći, Przy kazdym ia obra- 
zie pifze z Seneki. Ef quod ex omo vel tacente difcas. 
Dofyć widzieć Swietego, zeby$ fie y ty obáczyl. Nie 
malowáne, bylc$ chciał, maíz z Swietych „obrazow 
pożytki. Uczy kazdy Apostol, zarliwośći o wiare : Mes 
czennik cierpliwości : Piotr pláczacy y Magdalena po- 
kuty : uczą Święte Panny wstydu y skromności ; uczę 
Wyznawcy rzetel nego dobrym życiem wiary wyznania. 
Co po SS. w Kościele ż Patrz co ро tobie? jeżeli śie nie 
fwigcifz? ieżeliBoga tracifz kedy go wfzylcy znayduiemy 
Теп co pytal, rowna odpowiedzia! le<kościg? Po Swig- 
tych prawi w kośćicie, kurzawa. Rozlmiaii fie siucha- 
jacy , y zakurzoną wyfmiali odpowiedz. Kosciolem Bo- 
гүп, obrazem Świetych , Świeta Scholástyká. Pros 
rocka, Meczeńska, Wyznawcow, Panieriska świstobli= 
wość tak fie odmalowálá па obyczaiach Scholśstyki, 
że zywym wfzytkich obrázem byla. Chyba czyie oczy 
zlość zakurzyła,kurzawy iakicy dwornym fzuka okiem, 
Zadna na Świeta Matke nie padia śmieć grzechowa, 
Bieluśińkie zawfze bez newu fumnienie. Dowcipna w 
milośći Bozey Scholástykà do madrych Scholastykow, 
y owlzem do Prof-fforow nalezálá :kazda akcya, nau- 
czyciclem byla poboznośći: włzakfze puveres fabola[fz- 
cos 
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cos nie znalá.Spowiadalá fie ledwomie codziennie, rozma” 
wiata orzeczach fumnienia z płaczem ledwo nieuftawi- 
cznie: f-rdeczne przy fpowiedziach wzdychania, prolzku 
„niezriaydowały, ktoryby zdmuchnąc; ani plácze mákuly, 
ktoraby omyć potrzeba było. Matka kurzawy, fufze y go- 
таса. Wyiedziefz z domu pod czas goracego látà sli- 
czaym Anioiem, wrocifz záfypánym prochami Murzy- 
nem. Nie postala w światowych upaláchS. Scholásty- 
ka: nie chodziła per sgnes fuppofttos cineri «000, przez 
ognie zdradliwie pochlebnym popiolem pogrzebane: 
nie ufychála ná poblyskuiace światowośći pozory, prze- 
to od naymnieyfzey daleka kurzawy. Proch z ziemie. 
Prochu nie znal, kto ziemie. Bopátych y wyfoce slá- 
chetnych Rodzicow Corka S. Scholástyka, mieć mogla 
złota, frebra, kleynotow od famey Matki Abundancyi 
sm abundantia, po dóstatku, toieft mogla fie pogrześć w 
ziemi.Ani Scholástyka do ziemi,ani ziemia iednym pro» 
fzkiem nie przypádia do fercá Scholastyki. Tak Benedykt 
Brat rodzony, tak S. Scholastyka widziała wfzytkie саз 
lego świata okazałośći w drobnym profzku, у tak ie- 
dnym do BOGA westchnieniem lekki atomik od fies 
bie oddmnuchnelá. W Sandomierzu prosty Infimistą 
cudoynemu dziwuiac fie przypadkowi ná dyalopu, za- 
wolal. Proch ! zzraculum-! Proh mowil ch. miraculam 
cu dlugo, Nie, na (сше, ale rzetelną rzeke prawde 
w in {гуш 
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w infzym rozumieniu o S. Scholáftyce. Proch !u S. Scho- 
laftyki miraculum! Naymnieyfzy w zyćiu niewinney 


- Panny profzck, cud by to byt wielki: Miraculum. Przy 


mnie na nowy rok ofiárowal Przyiaciel przyiacielowi 
klepfydre bez prosku krzylztalowa, kiedy fig czczemu 
przypatruiemy prezentowi, do fzkia przydał ferdeczne 
wotum. Toro corde precor trifli fine pulvere vitam. Ká- 
zdy rok, kazdy dźień, kazda godzina u 5. Scholalty= 
ki trili fine pulvere oka. Nie podpadal pod oczy 
zaden w życiu profzek, na ktoryby frafobliwey zapla- 
Кас trzeba bylo zrzenicy. lák fobie w opowiadaniu E- 
wangelii poftepować Apoftolowie mieli , podawal fpo- 
fob Trzus Luc. 9. 1dzcie Apoftolowie moi па calyświat 
z nauką prawdy. Kryć fie po katach prawda nie umie. 
Tak iednemu ińk wfzytkim, rak wízytkim iàk iedug- 
mu zyczy zbawienia Irzus. Doktorego miáftá Ао do= 
mu wnidziecie,tam zabawcie. Statek w dobrym, naysku- 
tecznieyfzy Apoftol. Nie przyima was, wychodząc z 
miafta, proch na nieludzkie domy y  gofpodarze z 
nog wafzych otrzaśnicie.  Qyicunque non receperint 
vos im ciouate, etiam pulverem pedum vefirorum excuti= 
że. NA nie przyimuigcych słowa Bożego proch rzucać 
Chryftus każe. Је ғап czym oko 'zaprufzyć , kedy nie 
mafz refpektu na папке Chryftufowa, y na iey Nauczy= 
cielow. iednetam prochy, y popioly nieurodzayne ; y 
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na ptofzek tam dobroci nie mafz, kedy dobre ziarno, 
słowo Boże ziemiuprawney nieznayduie, żeby wzroslo. 
Násluchac fie slowa Bożego S. Scholaltyka nie mo- 
glá. Sto oczy ktoś fobie w Rzymie zyczyl dla dwor- 
ności ;tyśiac ufzy pragnela Scholaftyka dla prawdy 
Chryftufowey. U Świetey Panny zadná kazania, ex- 
horty godziną nie dluga. Bil zegar pod czas ducho- 
wney rozmowy, wybiiał kazaniu koniec ; bardziey czu- 
to mlot ferce Scholafltyki, niżeli dzwon zegarowy. Tak 
mowić zyczylá kaznodziei , rak słuchać fobie, zeby áni 
on, śni опа uslyfzeć nie mogli żegaru biiącego. Scho- 
laftyki pośilek, pociecha , rekreacya, życie , wízytko ; 
Słowo Boże. NA cala noc słuchać chciala Benedykta o 
Bocu mowiacego, słuchać nie chciał profzacey Bene- 
dykt, wysluchało niebo. Nauczyły fie od placzacey 
Scholáftyki płakać obloki , ná płacz niewinny ták; rze- 
fiftym świat defzczem zlały , ze wybieraiącemu fig u- 
porczywie do domu Benedyktowi wfzytke odescia dro- 
ge zatopiły, Zrozumiał ,co defzczowe mruczaly powodzi 
Benedykt, y ledwo nie cala noc па Swietych o krole- 
ftwie (niebieskim ztrawił rozmowach. Rozplywała бе 
w ferdeczne pociechy Scholáftyká , y ná nowe podobne 
niepogody tzy niewinne zbieralá. Przy tak przepafcitey 
Slowa Bozego checi , skadze iaki paść profzek mogl na 
Scholáftyks? Kiedy pod Radomiem u Guzowa ( fzpe- 

tny 


NA Dzień Swietey Scholóftyki 98 
tny guz, rebellia (powfłśli ( na iádacegoZygmunta z War 
fzawy do Krakowa Rokofzánie, tak furowe wypadiy 
wichry, że tylko nie zafypały piaskami y popiolámi 
Rokofzanów ? Nigdy do naymnieyfzey nie nalezalą rea 
bellii, z kazda Boca fwoiego wola wefoło zgodna Scho- 
łastyka г Nigdy przeciwko Starfzeństwu buntu niepod- 
nofilà poslufzna Panna. Nigdy ciało skłonne do rosko- 
{у rokofzu przeciwko panieńskiemu duchowi nie 24- 
czynało : zaczym 1ufzone całym piekłem wichry nie 
mialy prochów, ktoremiby pánienskieoczy zárzucály, 
Niewiem czyli nie dumney Pannie fiedzieć w pokor= 
nym popiele Prorok Izaiafz roskázuie. Sede in pulve- 
re Vngo c. 48. Unizona naymnieyfzemu Scholástyká 
nie potrz:bowálà lekarskich ná pyche profzkow, ktore- 
miby wyniesiona pofypowalá głowe. Miotly iakicys za- 
zywal na ozdobe ducha fwotego Prorok Dawid. Sco- 
pebam .fpirttum теит. lak wymiotl zawfze w fumnie= 
nu uScholastyki : ozdobnie , czysto : піс tu czynic po- 
kutna nie miała miotlá. Przez lat 26. Krolewskiemu 
kaznodziei W. X, Piotrowi Skardze zarzucał bies. Po- 
wiem coś па ciebie Kaznodzieio 2 Powiedz. Cudza mio« 
tla dziś (усе zamiotieś komóre. Bodayże przy śmier= 
€! podobne tylko śmieci y profzki czart nam na o- 
czy wymiorał! Y cudza nayczuynieyfzych Cenforow 
miotia w domu Scholastyki nie znalàzià, co umiatac. 

Nz Nic- 
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Nie dawno w Rzymie w kącie kościelnym Brat Zakon= 
ny Malarz, tak wydatnie odmalował śmieci , że kazdy 
co widział, ledwo nie przyfiegał, że prawdziwe. Y ma- 
lowánych nie doyrzyfz w zyciu Scholást;ki. prochow. 
Kolory umbra grzechu, u Swietych fzpetne strafzydto. 
Anna Krolowa Polska wedlug gó, zwyczaiu, osta- 
tniego roku życia twoiego na miefigc Luty z calym 
Dworem Patrona bierze. Dostaie Пе Krolowy, S. Scho- 
listyká. Czyta karte, az przypadła fentencya. Mes 
mento bomo, quia. pulvis ef, Є? im pulverem veverteris. 
Pámietay Eee ag ześ proch , y w proch fie obro- 
cifz. Za Proroka me dalckiey fmierci Капа była. Zá- 
chorzala , wiec Patronki miefigczney z pamieci y ust, 
świętego papieru z oczu nie pufci. Pámieta o Śmiertel- 
nym prochu, y od naymnieyfzego profzku życie oczy- 
Ízciwfzy przez fczera fpowiedz, czystego ducha w dzierí 
S. Scholastyki Bocu oddaie. Ia uwazam daley. Idzie 
za Pátronke S. Scholástyká, więc o dziedzicznym pom- 
niec popiele każe. Memento уша pulvis ef. lak wfo- 
bie, tak wfwoich wystepnego cierpieć pa nie mo- 
że Scholistyka г otofz na oko śmiertelny kladzie. Nie 
finieci fie grzechowemi ferce prochźmi, ieżeli w zy- 
wey pamieci śmiertelne. Przy ustawicznym zzemento 
quia pulvis ef, zaden бе nagánny proch nie zostoi , z 
ktoregoby godne niebá dufze , te ktore бр ná niebie 

poka- 
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pokázuia wytrzepowaly miotły. Dawna nad iáblkiem So- 
domskim inskrypcya. Powierzchu ray, wewnatrz popiol 
fiarczy(ty nośi. Pulchra domus ciuerisbom sliczny popiołu. 
Ani myśl zczym podobnym porywać бе ná domy $.. 


‚ Scholáttyki, Pochwalá iák 5. Matki, rak domow iey. Pul- 


chra donus fine cinere. Yedna po domách Scholśftyki 
miefzka piękność: nie miefza ozdob proch abo kurza- 
wa. Umiera S, Scholáftyká: umiera г odlituie, Zá- 
VÍze ona wylecieć z ziemi do Oblubiericá pragnela. Od- 
látuie, Wizak dufże ісу w poftáci golebicy lecaca do 
niebá widział Benedykt S. Wiakicy? pewnie bieluśinkiey. 
Zaden wpanienskim życiu proch białego piora nie przy- 
Корсії, Zycie S. Scholaftyki pfzenica ná wybor bez 
kəkolu złoto bez, zakálu , fukienka bez prochu. 
Zaprufzone codzienna kurzáwa przetrzymy oko, 
со w życiu obaczemy nafzym? tylko prochy , tylko 
fzpetnosci? Glupie dziecka buduiemy domy w piasku, 
zyiemy na piaskach, umieramy w piaskach niepozyte- 
€znych. Przed Danielem c. 14. popifowal fie Krol Bal- 
tafar iak wiele co nocofiariadi, iak wiele pil wina (voy 
E Bel Rozfmial бе Daniel. Błądifz K rolu. A kiedy 
nie bladze 2 to zginiefz Danielu? lezeli Belie, niech fie 
nie slowo twoie Nayiafnieyfzy Panie. Wyprawiwfzy 
Krol Belowych kapianow fiedmdziesiat , po krolewsku 
zaftawić Belowi (tol. kaze, zoftawić winá iák dla Boga ; 
4 Daniel 
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4 Daniel piwiment kościelny czyftym przez fitá po- 
piolem 24/уріс, -у pieczeć Krolewska nà drzwiach po- 
lozywfzy odeydzie. Rániey K rol , niżeli słońce wftálo; 
Ípiefzy z Danielem do Kościoła , picczeci cále, ftoty 
€zcze obaczy, y Bela chwali. Prośi Daniel Krola blizey 
do oltarza, páwiment pokaże udeptány, y rzecze. Czy- 
iefz to slady Krolu? widze odpowiada Krol slády me- 
zow,biatychgiow,dzieći Video vefligia virorum, infantium 
€? mulierum. Podobna widzi (епо miedzy námi niebo. 
Y dzieci, y mezowie, y ftarzy, y bialeglowy po piasku 
chodźiemy. Ledwo nie kazdy slad, slad popielcu godny. 
U Krola Dawida y chleb popiołem. Panem tanqnó cine- 
re manducabam. Y nalze chleby popieleia! Ach nie 
ieden na proch ztarty, żeby drugi cálaiadl chleb ge- 
ba! Pokora Abrahama do Boga; cam fim pulvis © 
cinis. lam proch , iam popiot przed tobą Boże. Nagi- 
ná nafza! Biada mnie! Y па profzek cnoty w dulzy 
nie widze ! Niecnoty, obrazy Bozey iak prochu! Zgorza- 
lá m malo igne w zlych pozadliwośći ogniach fukienkń 
łaski Bozey ! zgorzśly wfzytkie ozdoby pó Chrzcie S. 
wzięte | zgorzálá pocciwość, cofz zoftalo + popiol! nad 
ktorym fmutnieyfze lamentacye pizeli leremiafzowi 
plákaé trzeba. Zginalem w grzechowych bárlogách 
drobny fzelag? fzukay zginionego Matko той, Ko- 
ше Chryftufow ! luzże ролите : fmicci że mnie ; toć 
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mie w kat y doly piekielne wyrzuca! Ach mnie! two- 
rzyl mie Boo na obraz fwoy ! fprofae kurzáwy przyfy- 
palyobraz , pytać ie trzeba? Cujus bec imago? Czyiże to 
obraz? nie Boski, oie! tak go grzechowe zmienily pro- 
chy! W máley Polízcze wypráwili Zakonnicy we wš 
nabozny nå wielki Piątek dyalog. Nie kontent X. Ple- 
ban że fig nikt nie rozfmial. Po skonczonym dyalo- 
guubrac fig Orpániscie za Ыса rogátego kaze, na dlu- 
gim kiiu worek popiolem napchány poda, bic miedzy 
oczy Slucháczowi każe. Smiech. Zbiera grzechowe po= 
picly, zbiera profzki w wielki wor fzatan , przy (mierci 
rzucać przed oczy będzie, iaki placz pracka cze= 
Ка oká? W Rzymiew wftepna Srzode Biskup Genueński 
Porchetus Spinola na wzigcie popielca pokorna.z dru- 
giemi uniza glowe Pápiezowi, ze byl fakcyi Gibelli- 
now y Kolumnow ná Papicza powftáiacych , pofypu- 
iac glowe iego naywyzfzy Biskup rzekł. Pámietay ze$ 
Gibellin, y 2 Gibellinámi w proch poydziefz. Memento 
quia Gibellmus ef, & cum Gibelluts in pulverem revera 
feris, Rzuciwfzy przy nim Papiez offatek popielcu, z 
Biskupicy zlozyl godnośći. Genebrardus y Roczne dzie- 
ie. Czyli podobny kogo z nas popielec od Naywyz- 
fzego Kaplana , zdum ordinem Melcbifedecb lezufa nie 
cz ka? Ach iak czefto glupi rebelizant ná Boca po- 
witàig ! ach jak fig latwo z nieprzyiaciclámi Boskiemi 
łącze? 
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łacze! Zasłuzyło złe zycie, żeby mie па proch ferde- 
czna ztarlá konttycya. Zasluzylo ! żeby bezboznika 
iako lekki profzek mfciwe wiatry па piekielna zarzu- 
ciły przepaść! Impi tanquam pulvis, quem praticit ven- 
tus à facie terre. Pofypuie grzefzna głowa popiolem 
Boże ; grzebie zlobem w pokutnym prochu ferce : ago z 
favilla & cinere poenitentiam lob. 41. nie odrzucayze 
skrufzonego fercá Panie. Cor contritum © humiliatum 
non defpicres. Naucz Swięta Scholáftyko, iák piekna, iak 
milá rzecz Bogu, fumnienie bez prochu! оја o tjm 
mowa, y za proch nie ftoi, 
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NA DZIEN ŚWIĘTEGO MACIEIA APOSTOŁA 


A rok przefzty xeflektuiac fie, po Czwartku, w 
Piatek być miała Uroczyftość S. Mácieiá, az 
przychodzi w Sobote! To miefza świat po- 
rządek ? touchodzi od Piatku?to dzień przcítepuie Ma- 
ciey S; Co do pierwfzego. Naprawuie nie pfuie porządku 
Apoftol. Ordmatiffime Charitatts Profel. Macis. Po- 
fpolita o S. Apoftole przypowieść. Máciey abo lamie lo- 
dy , abo ftánowi. lezeli lamie š slucha, co czafow po- 
rządek każe. Iezeli ftánowi? porzanna zime czyni, 


Wziąj rzeczy polskie wfwoig Каре Kazimierz Bro 
Polski 
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Polski, az mu hiftorycy pochwale pifza. Publici ordi- 
#15 undator, Juftaurator republice ас Йен. Dopiero 
z Macieiem Apoftolskiezo Senatu omplet,y on po- 
rządku naprawcá , ktory zepfował Judafz nieporzaang 
pieniedzy miloscia. Dźień (wietá odmienit > nie odmie= 
nii porzadku Pomaga czelto do Życia porządnego 
odmiana czafu, Zakony, y fa, y zowia fie Ordines re- 
lgrofi , przeciefz nie iedney záw(ze godziny zakonne 
odprawuia zabawy. Infza nà wiofne, infza na zime cza» 
fü dylltybucya; Nikt rozumny dotych czas nie láial 
ү ty chodzącego po niebie slonca ; predzy Коз 
о S. laná, poznicy na S, "T'omafz wláie. Porzadü go 
gofpodarza chwali Ewangelia u Lukafza S, á przecie 16+ 
dnych robotników o fzoftey , drugich B. dziewiatey ; 
innych o iedenaftey godźinie wolá do winnicy. "Znak 
піс doftátniego zatym nie porządnego ( boć tru- 
dno bez doftacku o porzadek ) Ziemianina, ktory co 
rok na iedney niwie pfzenice ieie Pomiefzalyby fie 
duzo czafy , gdyby co czwarty rok dla porzadku nie 
miefzal dnia fwoiego Maciey, Co do Piątku. Kochał 
zawfze pofty y ciali umartwienie Macicy. lego to uftawi- 
€zne haslo,ktore wypifat Eufebius, Cum carne Pugnandiź 
emper. Wiec od poftnego piatku nieuchodźi, Abo we 
Wtorek Abo w Poniedziałek miefopuftny Przypada nie 
taz wigilia s, Macicia, y pofcić ią trzeba, Z4 miefopu- 

o fty 


710$ *KAZANLE 
йу poft Macieiowi , á iefzcze tylko mu płotki daiecie, 
on przyimuie zá Łofośie. Co iezcli Piatck wezmiemy 
xa dźień meki Iezufowey, dopieroz od takiego Piarku 
nie ucieka Maciey. Szukał po Etyopii, fzukal po ludskiey 
ziemi Krzyza y śmierci dla Chryftufa Ароћої. Zysk 
Macieiowi, zguba ficbie dla Zbawiciela. Kiedym usly- 
fzat, że padl los na Mácieia : Cecidit Jors fupra Маай, 
rozumialem, że purpury, ze Бета, że korony przypźdly 
do Apoftolá, aZ widze idzie od doftátkow па uboftwo, 
idźie z domu na wygnánie , od ludźi miedzy wilki , 20277 
Фоо. ficut oves: inier. lupos idzie od ftolow wygodnych 
na glody, od honoru na kontempty, od życia па fmierc. 
"Того fzczefcie? Wielki Piątek lezula, Macieiowi tryum- 
falna Refurrekcya. Czefto mi przychodziła ná myśl res 
Ayya. Co to је ; kiedy lubo kápláni przy pacierzach 
y we Му S, lubo wfzylcy inni w officiufzkach mowie= 
ту: DEUS in adjutorium meum intende :to fig zegnamy : 
y mowilem naprzod. Bywa wielkim krzyzem pomoc, 
Czyli mały krzyz nosili Polacy ż kiedy raz Krzyzakow 
drugi raz innych па pomoc przeciwko nieprzyiaciolom 
wzywaliż Niedaleko chodzmy.Nafzych czafów auxyliar- 
ne woyská ach ná iáki nas krzyż ! iákiemi gwozdziami 
rzybily ! Dopicrofz. adjutorium iedna zła zona, zá tyfiac 
IN wydlerm potym. Dobrze krzyz czyniemy, kie- 
dy o pomoc Boca prośjemy, Wielkie czlowiekowi adju- 
š torium krzyz, 


а. М Dzien Świetego Mócieia Apofoła тоб 
> krzyzChryfłyfa.pómagja do w(zytkiéy fortuny nie 
P zelzkadza lakże od pofpoliteyChrześćianitwu calemu 

»rtuny uchodzić miat Maciey S? Tolle certamina," tia 
lifli coronas : tolle cruciątus, tuli beatitudues? Na pilt S, 
Ambr. Co do trzeciego, Przeftapil Maciey S. dźień , nie 
przcftapil prawa'Y niewiedzial,co to przeftepftwo масіву 
х эз; ftanc, Zaden rok u Apoftolá 5. przeftepnym nie 
PAPE do mojá ERES HA Boskiey 
$ “Ce, роадо wiekfze nieprzeftepnym prze Me 
44 Majorem DEI Gosia, МАРКО PPM ° 

S. Wincenty Е 
S. czytał, w dzi 
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na, pieciole 
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dza Zácharyafz y Elzbieta. lefzcze z gniazda, bierze 
dźieci Orzeł, do Slorícá niesie, w niebieskie światlo pa- 
trzać każe : iezeli odrodne oko mruzy, o skałę rozbiia. 
lefzcze slábym robi skrzydłem skowronie, wylátywac 
pod niebo przyucza Ociec, y chwalić Boca. Chwale 
co czytam o Krolu Polskim Kazimierzu IV, u Stáni- 
sława Orzechowskiego. Dobicral dla Synow fwoich Na- 
uczycielow dobrego rozumu, śle lepfzey cnoty,ktorzyby 
z dźiecinftwa dobrych slug Bosu, Krolow Polakom for- 
mowali. А o Rodzicach S. Stanisława u Dlugofza czy- 
tem. Na to wfzytkie myśli y ftárania Wielisław y Bo- 
gna obrocili , zeby Stas ukochany wiecey w pobozność 
niżeli rosł w lata. Piekny y z Rodzicow Woyciecha Б 

rzyklád. Nie pufcili z domu Syna, az fig wprzod, nie 
p AA nie pochlebftw y piefzczot, ale całe- 
go nauczył pfalterza. Bodayze y po zacnicyfzych do- 
mach, y po protfzych wiecey Matek ! iaką w Prusiech na 
Zulawach Dorote Polskie chwala historye. Codźenneu 
dobrey matki prace,żeby u dzieci fwoich naypierwfze sto- 
wa były, 18205 у Marya : pierwfza umieietność, nauka 
przykazań Boskich. "Tak z fvoim Maciciem pobozni 
czynili Rodźicy. Z4 puerilibus annis divine legis mfru= 
mnibus mancipárumt. Uwazam ia slowo mancipárunt. 
Niewolnikiem nie iako czynili praw Bożych Rodzicy ; 
toć zawfze iak związany Macicy, przestąpić woli is 

шор 
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mogl Bożey : toć u Масісій od dziecinftwá zaden rok 
nie przestępny. "Too nim pifze pomieniony S. Wincen= 
ty. Erat in eo Хап ах Laicalis, Clericalis, Pontificalis 
Martyrialis. Postepowal iak w látá, tak w świątobliwość 
aż do fmierci Meczeńskicy S. Maciey, toć drog prawá 
Bożego nie przestepował. Ezechiel nor widzi 
w wozie Chwały Boskiey cudowne zwierzetá, y chwali, 
Z czegoíz? Sczegulnie z nog prostych, naymniey z drogi 
niewykraczających. Pedes eorum, pedes redi. Bodayze 
podobna do ludżi pochwała przefzlá ! Nie proflá to 
przed Bogiem y ludźmi ozdoba, fzczera prostota w o= 

yczaiach. Y Boskito panegyrik, Prostość,, D EU$ 


fidelis, juflus © recius, Naypierwiza lobowi od BOGA 
zalotá. lob człowiek prosty > fzczery, Et erat wir. ille 


vetus © fimplex. О te prosit P. BOGA David zacność; 
Spiruum тейит. iunova m vtjceribus meis. Laie. malas 
rzom, co skrzywione {erca maluia ludzkie Pokrzy- 
wione niefzczcrośćia fercá nieludzkie fercá.rylko w piec 
krzywe drewno. Przeklectwo y skaránie Boże krzywo= 
przyfiefce krzywy Borek pod Kalifzem.Boy fie, kiedy бе 
z toba lodka y ná te y na owe strong chyli. Ktore iest na 
Niebie Adus claudıcans, iako go Matematyc widza, świa= 
to chrome, pewnie йе tam nie zostoi. Stelle de celo 
cadent, O gdyby fie do Polakow pierwfza wrociła pro- 
stotá ! wrociláby y befpiecznosc fortunngy całości. Boe 
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Jalbos facit rećłos corde. Nie fpodzicway fie fzczerey od 
Boca pociechy, iezcli$ nog polománych,y náte y ná owe 
rzechodzifz strone. Tylko redis cordis letitia .Prostym 
Кат pociecha у błogosławieństwo Boskie. Generatio 
vetlorum benedicetuy, W tey ad dzieciństwa chodził po 
chwale Macicy 5. Pedes ejus, pedes rech. Proste дау (ле 
u Apostolá postepki, zaden ich wyśtepek, zadna- po- 
kufa zŚwistego golciaca nie zepchnelá. Zdobil obycza- 
iow ledZiwa powaga młode láta Macicy 5; iako o nim 
* Salmeron.  Pueriles: annos morum gravitate  оѓдађай 
Zadna lekkość ná poboczne nie wy prowádzilá fciefzki, 
Maciciowi prawdziwie pfalm D vwidow fpiewać. Beatus 
vir, qui nn abiit in confilio impiorum , © m via. peccas 
torum non fiett. Ani nie poftal na drodze przestepcow 
Maciey. Od dzieciństwa fzpetnie bladza inni: erzavez 
rwie ab utero, Maciey zàwlzc w prostey drodze iako go 
chwali Eufebius.Corpore & ammo mundiffTimus.Chybá оза 
iedną u Macieia transgreffya; ktora o Swigtym pánieri- 
stwie Kosciol Chrystulow fpiewa, Mec nubes, aera trans- 
grediens. Ale taka transgreflyaod grzelznych przestep- 
stwa dalfza; nizeli od ziemie niebo. Wylewal lie па do- 
bro bliźnich Apostol iak morze, ale tefz włafciwa mo- 
ru chwala, nigdy za praw Boskich granice nie wylał. 
Mogl fie zdwfze 2 Bwangelicznym Statízym Synem od 


żywać do BOGA Оуса5, Macicy. Pater mandatum tu- 


NM 
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nm rua preterioi, Rządził lata fvoie Maciey, nie tym, 
co fie ciátu, ábo zmyślnośći zdálo , ále co prawu nale= 
żalo Bożemu. Guśernakat fe fecundum DEI precepta, 
"on fecundum Jua fentimenta. Ten Świetego panegie. 
ryk czytał w zyciu hiftoryi S. Wincenty. Maciey S. na- 
zywa he Donum DEI, Darem Bożym! Y to Macieio= 
wi wielki dar Boży, życie bez wyftepku ! Maciey iedno 
co malucki. Parvulus. Ani wie malucki, co to rok prze- 
ftepny. Niewiedział y Maciey S, Ach iakośmy w tych 
Przeftepftwach biegli! Co rok, co tydzień! co dzień , 
niewiemże ieżeli nieco moment u nas przeftepny ! Diu- 
gicy uwagi godne słowa lobowe.7% quide greffus meos di- 
"umerafht . fed parce peccatis meis.. Policzeles Boże kro- 
ki moie, śle przepuscgrzechom moim ! Albofz to Pro- 
токи, co krok,to grzech? Ach uwielu zlość niedofciglá f 
Ledwo nie co fie "TS fig przeftapi : i4k mowią prośći, 
Liczył Aniol Pański po daleka wode idacego zwyciesko 
Pultelnika kroki па pochwale, pifze przeltepftwa náfze 
tik czefte na konfuzya! Ach ile razy fie y to, y owo 
Boskie przykazánie przeftapilo ! Strafzna co czytam u 
Wefpázyaná Kochowskiego w Klimakterze Ш. fol ›› ja 
Roku 1666. wyiezda Krol Kazimierz z Warlzayy; 

u Rawie, dokad mu droge pokazowala domowa woy- 
na. ledzie К rolewską droga nà koniu podle Kośćiofa 
00 Bernatdynoy, aż tu obraz Ukrzyżowanego Pana 
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na wyfokim debie па Cmentarzu ftoiacy twarz fwoie od 
diog krolewskich obroci ku Kośćiolowi, u wielu oczywi- 
ftym argumentem, że być cos w expedycyi Krolewskiey 
musialo , co fie oczom: Boskim nie podobalo. Drogi 
życia nalzego patrzafz na was]rzus Ukrzyzowány ? Ach 
drogi ! rak fzpetaemi , tak czeftemi przeltepitwami 24- 
wálone nie macie, nie macie obroconego na siebie oká 
Zbawiciela! Sproftuymy pokrzywione drogi do Bosa, 
BOG fpro(tuie oko do człowieka! Pyta fie Cyril Ale 
xandryiski Biskup. Coto ieftzze BOG ludowi fwoie- 
mu prawo dawal na gorze $ynai z pofrzodka ognia? 
Quò hinc tranfüre[Tares slins intelligerent , rem fibt cum 
aye fore. NA gorze ogniftey przykazania fwoie BOG 
podaie, żeby przcftepcy iaśnie widzieli, Z«é prawo, ogień. 
Ná ogień fie odważa, á na ogień wieczny, kto na prze- 
ftepftwo zakazow Bozych. O gdyby y nam widzieć przy 
tym ogniu! cotoielt woli Boskicy przeftepftwo ! Przefta- 
pić prawo Boskie, ieft naftąpić, iest podeptać BOGA! 
Przestąpić , iest odstapiéniebá y fzcześliwey wieczno- 
śći! Przestapić, iest przystapić, y owfzem iuz iedna no- 
p wstąpić do piekla! S. Dyonizyufz powiada, Ze ten 
у! znak lofu padáiacego na Macieiá, 2° W ten czas o- 
gnisty promień zstapil z nieba , y na Maciejowey fpo- 
czal głowie. Apostole Swiety, o gdyby podobny pro- 
migi glowy , oczy y drogi ofwiccil nalze / dofyć prze- 
: ste pstwa/ 
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ftepftwa! dofyć! ach dofyć błedow!NogilEzusamoiego cofz 
was ták okrutnie pofzarpałożY moicly moie przefteoftwa! 
O Pánie pozwol z nog twoich gwozgki, przybii, mie do 
К гула twoiego.Niechźe wiecey od ciebie BOGA;mo- 


, lego nieodftepnie! niech wiecey prawá twoiego nie przes 


ftepuie, Niech yu nas Масісіц S. odtąd zaden rok vys 
flspay, zaden dzień nie bedzie przeftepny. Amen. |, 
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NA ŚWIĘTO SWIĘTEGO KAZIMIERZA 
Beati Servi. Beati ferus ill. Łuc, 11. 


А Roczyfłość dziś S.Kázimierza Krolewica Pol- 
skiego, Syná Kázimierzá czwartego y Ezlbie- 
ty, Corki Woyciechá Cefarza, Krolowy Pols 

skicy. Uroczyftość Kazimierza, zgodną elekcya Krolá 
W egierskiego, życiem świątobliwym cnot Pana. Uro- 
czyltość Kazimierza, Brata rodzonego czterech Kro= 
low, Wladysláwá Wegierskiego,y Czeskiego : lana Woy= 
ciechś, Alexandra, Zygmunta pierwfzego, pofobie K ro- 
low Polskich: Brata rodzonego Fryderyka Biskup 
rakowskiego, potym Arcybiskupa Gnieznieńskiego y 
Kardynała S: kucyi 2» feptem folis, ktoremu, iako ka= 
zdemu Kardynaiowi, mowigno przy 1naugurácyi, Facio 
` PA se 
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te Principibus majorem Regibus parem :Brátá Rodzonych 
Sioftr fzefciu, z ktorych dwie młodo do niebieskiey, in- 
ne do'poftronnychSKiązat y Panow korony wydáne, 
Kazimierza mitrami, koronami otoczyły, co ich tyl- 
ko świat Chrześćiański liczyć może, Wiec przy zip 
fziżone$ krolewskiemi tytułami uroczyftość , ccfz iedne 
slugi^Swieta: kanonizuie Ewangelia / Beati fervi. ! Bea 
zi fervi illi: Wyprowśdźić było Krolow przy krolew- 
skim fefcie : Henryka y Leopolda z Niemiec, Zygmun- 
tá y Ludwiká z Francyi : Stefana y Emeryká z Wegier: 
Hermenegildá z Hifzpánii : Rykáredá y Edwarda z Bry- 
tánnii: Kánutá z Dánii: Eryká z Szwecyi &c. Tylko w E- 
wangelii slychác. Beati fervi. Nie fzukal nigdy z licznego 


slugi y dworu fzácownieyfzey powagi Kazimierz, fam 
'zfiebie wfzelkich AES teatrum. Slawoge 


mu ná dálekie wieki woiownikowi Stefánowi Czarnie- 
ckigmu ledwo niez iednym czafem pokoiowym idace- 
mu 2 poufalfzych przyiaciel przymowil. 14k z4wfze bil 
nieprzyiacielskie zwycięsko; rak zbił przyiścielskie z4- 
rzuty odpowiedzią. ' Non Dominum fervi decorant , fed 


Jervos Dominus. Sluzy orzeł lowifzowi, y nie orzel lo-- 


wifza , źle lowifz/wynośi orła. Ozdoba sługi, Pan ро- 
dny y chwalebny. Nie patrz nå gromádne fortuny, ná 


dofłótnie tytuły , 14 liczne przy Kazimierzu affysten- | 


суе, patrz na iednego Kazimierza ? ozdob widziałeś 
dofyć. 
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a MM EM 
; : ; „nie slugi 
ale tryumfy liczyły zádumiáte Prowincye. Peregrinan- 
tus Catonis aoa fervi, fed numerabantur triumphi, Nie ins 
fza pielgrzymuiacego w tym życiu Kazimierzą aflysten= 
cya. Non férvt, fed riumpbi.Acz y fervi Życie kàzimietzá 
życie tryumfalne. Indexy po zegárách palmowe, á $wi&- 
tlá nie raz ofwiecające modlacego Krolewicá, iako wie 
dzial fvoy Dozorca Dlugofz, ognie byty tryumfalne; Po- 
koie krolewskie:plácem były ustawiczney woyny du- 
єһа z ciałem: świadkiem nigdy nieprzerwaney wygrany: 
domem zwyciestw, kapitolium trynmfow, Го iest kos 
Rib o айгай (adocimo, ktory w modlitwie n£ 
деро swieto, mowi. DEUS gui; Beatum Cafimt 
mundi carnis wićłoria tad rene Jem dt 
тапи, “lryun fyfz liczyć krolewicowskie? ieżeli 
ie policzyćmozna, nie slugi; Beat. /ervi, W(zakfze 
iak w kazdym, ták y wtym punkcie, arcykontent z Er 
wangelii Kazimierz, Y Kazimierzowi to 1edno na {wies 
cie blogosławieństwo, być sluga Chrystufowym. Smiat 
fie z światowych pochlebcow,ktorzy nad złatemi,4bo ro 


"Zowym więricem , Аро krolewska korona ukoronowne- 


mi gorámi pifali, Beatum dixerunt ; cut bec Junt. Choć 
Wyrownać mogl naypierwízym , nigdy Пе miedzy по 


-Fonowáne, nie ciíng] gestwiny Kazimierz, z ostátnieri 
u i PR i m 
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w фу ustawiczny, Dotych czas miedzy Patronow 
prime «а pokornego K rolewicá publiczne namowice 
mie może nabożeństwo! Żawfze Jub umbra fplendory 
chował krolewskie Kazimierz. Skad y w pofcie uroczy: 
stuie pofpolicie , kiedy cokolwiek pozornego kofcioly 
máia, gruba pokrywa 'záslona. Przeciefz nie ukryiefz 
krolewskiey godności miedzy sluznemi tytułami Kazi- 
mierzu? Znać y pod oblokiem Sloríce. Znać y w no- 
cy dydment. Sluzac Chrystufówi, nośileszawize Krola. 
Zaprawde Beati [eros ille. Polgczyl Kazimierz cndo- 
wna unia, przeciwne fobie imioná : ора y krol. Sluga 
by! Chrystufowym, y słuząc krolem. Służy! BOGU Ka- 
zimićrz, Ale po krolewsku. O tym ia rzeke po chudo- 
acholsku. ` Wfzakfze, iezeli'mowá unizóny sługa, król 
kee y áfckt'nie postużebniczu wola. Regi feculorum 
immortali honor & major aliia ^ | > учуй 
'Przypadkiem wpadł kiedyś w glebóka Léw ińskinia.Y 
Lwow królow,y pomnieyfzych zwierząt dol czeka fiiere 
telny. Cokolwiek fpofobow Lew zhzy Wal, kazdy па го 
iedynie sluzyl , żeby troche ku gorze wyfzedfzy, fpadt 
załofniey. Chodziły koło dolu zwierzeta, zalofne z4- 
gladaly , nikt nie ratował. Poki w dobfey zyiefz fortü- 


nie, pokiś na gorze! mafz przyjaciela, maíz pomóc:w ` 


imutny doi przypadek zepchnie ii dzieci nie podadza 
teki Rodzicóni. Ani Xięzyć, śm Póddańe gwizdy po- 
się ratuig 
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гага Słorień w zacmieniu.  Wyiśchał: z,bliskiey Pan 
wioski na łowy Alexy ‚24 glofem zalofnym przyfzedl 
do iámy , fpoyrzy , Lew calym foba o wyzwoleńie po- 
korny prośi. Przeciefz iako napifal Labbe, znać Lwa 
bylo z füppliki; Y stekanie w dole krolewskie bylo. 
Vipparetque etiam plorans Leo. Et gemitus regalis. erat, 
Zostawiwfzy” Lwá ictzeze wiáskini, przenicsmy oko 
do Kazimierza przepaśći! Cofz S. Krolewica w dzieńy 
W nocy zá zabawy? Wzdycba, płacze, oczy у reke pod- 
nosi w niebo. Wzdycha? o wolność Qyczyzny prosi; 
Plácze, żeby w Oycowskim kroleftwie na co nie bylo 
zapiakać, Oko y reke w niebo dzwigá , zeby „pomoc 
hy miłofciwy refpekt u BOGA мурох, dla Polakow. 
Wzdycha dą nieba. Tak kochác, ták chwalić BOGA; 
iak w niebie chwalą , própnie. Kazda nabozna аксуа 
'Kazimierza: po krolewsku , każde odctchnignie do Bo» 
GA krolewskie. Ez релиз regalis erat. Ale wroćmy бе 
do Lwá na росла Acz cokolwiek po láfach Egypskich 
czuynośći, umartwienia, , poftow , nabożeńftwa było , do 
K rolewicowskich.przeniosla pokoiow miłość BoGA, y 


*€udownicyfza. uczyniła pyftyniaw Zrozumial wymowne 


a milczenia; Alexy; wiec myśli y bcftyi: pokorney 
podać reke. : Dodato miloficrdzie śiły : blisko zwálony 
od Wiatrasdąb zpycha do iámy , moft dla Liwa budu- 
ie, pomagał pracować Lew wieziśti, iáko mogł, profto= 

4 P3 wal 
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wal drzewo, y tik rzeskim wyfzedi skokiem, że z do” 
lu wypadfzy, padl podnogi Alexego. Z oboiey trony 
boiażń, z oboiey zadumienie, z oboiey milość, Glaíz- 
cze Lwá Alexy, wolaosci win(zuie, obfzerne lafy, pań- 
ftwo (woie Lwowi pokázuie. Lew cáluie nogi Alexc+ 
go, oblápia , ryczy, tylko nie przemowi. Acz kazdy 
Lwa gelt oratorem byl dziekuiącym. Nigdy czlowiek 
podobną wdziecznośćią nie dzigkowal DobrodZieiowi. 
Zegna fie że Lwem Alexy, Lew pufeić fig niechce A= 
lexego; wprafza fig do usług, па krok nie odftapi. Wiec 
dalfzych zániechawfzy towow Alexy Contentus Rege in 
релй жа kontent, do domu wracà. Idzie z Alexym 
wefóło tew slugá;w tym rosły. pokaże fileler unizy przed 


меху glowe iakoby o pozwolenie Lew prośił,skoczy,le- 
lenia dogoni, kark skreci,na беріс zárzuci,záAlexym do 
domu niche. Preda: Leod predator erat. W idziat idacego 
za Alexym Ewa Póetá, y zawołat, /bat. ovans Rex ©* 
famulus Leo, Szedl tryamfuiscy Lew, Krol; y stugá. Slu- 
zy Lew, ślepo krolewsku: wclolo, tryumfalnie, Z kwa= 
fem I przymufem uslugi, niewolnicze:. po ma зіц 
t 


żył, kto sluzyl ochoczo.  Jbat, ovans Rex, © famulus. 
Nie inaczey w kazdymi nabożeńftwie poftepowal . Ka- 
vimierz. Słażył BOGU fwoiemu Swiety: Pánic, y znać 
bylo w kazdey akeyi Krolewica. Dokadkolwiek wolá- 
là milość BOGA y blizniego, lubo trudne „przykrośći 

za” 
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zawalły droge, z Pańska ochota y odwaga fzedł Kas 
zimierz. Otaczaly xrolewicá, uboftwa woyska, nikt 
nie odízedl nie pociefzony.  Krolewftwo Kazimierza , 
slużyć ubogim, w ubogich Chryftufowi, Rzucal wízy- 
tkie inne zabawy y dyskurfy wefoly Panic, kiedy ubo= 
gie płacze o pomoc woialy. at ovans Rex & famulus, 
Od okropney Lwa pufczy, ábo przenieśmy oko do Li- 
liw reku Kazimierzowych z K rucifixem odmalowaney..; 
Razem u Krolewicá Krzyz y Lilia. lák kwiatek , tak. 
nosić Krzyz Kazimierzowi. W drzewie krzyzowym 
cały ray kwitnie niewinnemu. Dawaycie, iákie podáie. 
milość, tytuly Kazimierzowi  igodzien naypierwfzych : | 
ia kiedy w paniecych reku Lilia widze, mowie. Kazi- 
mierz э; decusque bominum Abo Egues Crucis Шаш. 
Ufechi odgoracey milośćiBoskicy,ufechi od poftow ufta- 
ftawicznych ná fuchoty, y umarl, nie ufechi przy. кал. 
mierzu niebieski Baranek, ma zawfze lilie na pokarm, 

wi paftitur inter lilia. Zawfze u- kazimierza trymfuie 
Jezus, w lilii herbam mu podáie zriumpbalem. Sedet u=; 
ná fronde triumpbus. Ma wizytko u kazimierza miłość . 
Ukrzyzowáncgo. kazimierz miłośći JEZUSA, kwiat, 
баке; koroną, W kroleftwie; niewinności, lilia berło , 
krzyz tron ‚ krew purpura, korona ciernie. krzyz 
przy Lilii ? ezyli lilia przy krzyzuż Oboie. Y lilia nay- A 
pewnieyfzá przy krzyzu ; y krzyz bez kwiatu nie cho- - 
dzi 
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dzi pańskiego. Trzyma бе lezifi; trzyma Lilii Kazi- 
mierz. Kwitnie nabozetiítwo , kwitnie milość krzyża u 
Kazimierza poliliovemu: to iet, po krolewskiemu. Lz- 
lia, flores mferipti nomina Regum. Lilia krol kwiatow, 
Kazimierz slugà Ukrzyżowanego,śle y krol rázem. Czy- 
tay nå Kazimierzu со Leo Biskup Rzymski napifal w 
mowie o Месе Pańskiey. Seétatori Chrifli diftedere à 
regia wią nom licet, fed dignum eft temporalibus nonoi- 
cupari ad eterna tendentem, Siadze Chryftufowemu 
krolewskiey trzymać бе drogi trzeba, Ani myślić o do- 
czefnośćiach idacemu do fzcześliwey wieczności. Kro% 
[сука fzedi droga we wfzytkich akcyach Kazimierz. NA 
pobóczne dóczelnośći fcicfzki zaden niefprowádzil re- 
{pekt wiecznościa záfta ionego./mi Mach: 1.Zrainowany 
od nieprzyiacielà kościot reftauruia Machabeyczyka=" 
wie, gruntuia fundament, wyzíze wyprowadzáia mu= 
ry, klztaltuia (апу, zdobia podniebienia, podnofza: 
wieże, ledwo nie zloca dáchow , faciate złotemi (trois 
koronami. Ornaterunt faciem templi coronis aureis. Y 
złoto y korony na ozdobs domu Bożego loza | Р 
ná” zlocie fczodrote Aczta być па koscioly uczyriność 
powinna, żeby zadnych . expens na ich piekność nie 
тоу а: Miły Boże! Boc ták piekne dla czlowická ná 
ziemi ^ wyftawił miefzkanie, świat Саух! tak. Кобо, 
„towne y piefzczonę w niebie! 4 ézlowick zcierpieć wuj | 
że . 
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Ze ^ żeby BOG miedzy ludzmi ledwo nie w plecionych 
z chrofta chárách, y proftych lepiankach miefzkat! 
Bodayze wiecey Dawidow! Cokolwiek morzá peret 
gory złota y kamieni, lafy cedrow y palm, kramy dro» 
gich materyi mieć mogły, zbicral ná kosciol lerozolim- 
ski :bogáte zbiory wydał Salomon, y przydał ze fvego, 
y zdafieżeSyn zwycieżył Oyca. Szli za krolem Da- 
widem Cefarze, Krolowie, Panowie katoliccy, y ida. Nie 
Роуд po cudzych kráiách. "Tomycby pifać trzeba. Do- 
fyc bedzie polska ná domy Boże namienić fczodrote. lik 
tylko prawdziwego uznali BOGA Polacy, zaraz pier- 
Wize ftáránieo rozfzerzenie czci Boskiey, niżeli granie 
fwoich ; neo myśl o. domu Bożym, nizeli ofwoim 
mieli, Bolesiaw Chobri zlotemi blachami Kośćiol Gnie- 
znieński pokrył „ktore potym t4komi odarli Czechowice. 
Spoyrzycie na bogate innych Krolow fundacye: Pano» 
walą zawfze w fercách pańskich miłość domu Bożego: y 
na ich ozdobe myślił4 wiele, czynilá wiecey. Z skarbu 
RadZiwilowskiego do Kościoła Olyckiego wyfzlo tześć 
fczeroztotych lichtarzy wyfokich iáko ieft człowiek stu- 
znegó w: r llu; Monftrancya fczero złota, y innych 
ofob y fpecyalow bez lidzby. Xiezna Oftrowska Chot- 
kiewiczowa, kiedy ná fundament kościoła Oftrogskie- 
go cos zlotego rzucono, weftchnelá y nieraz, O iakbym 
rada BOGU dom ulálá z zlota! A nim świat zaftapila. 
Q. AElzbieta 
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A Elzbieta Sieniawska Marfzal. Kor. Kollezium y Ko- 
śćioł záczynáiac Lwowski, taki apparat myśliła, ktore- 
mu rownego mieć Polská nie miala. Nie mial y świat 
caly dotąd. Zwycieżył wfzytkie ornat ieden. Cały z 
perel wybornych haftowany drogo y pieknie, kolumna 2 
pierwfzych kleynotow, miáíto galonu iák w koło po brze- 
gach, tak koło kolumn, łańcuch fczerozloty w wielkie 
ogniwá.Podobny oddálá kosciolowi Panien Zakonnych 
Sandomierskich,gdzie klatztor dla Corki fwoiey ftarlzey 
fundowálá : ale tak kofztowny depozyt Kozacy po pier- 
wfzey Szwedzkiey zinnemiWoiedztwą skarbami zábráli. 
Stároftá rubel:Danielowicz w kosciele wioski fwoiey grob 
ná Wielki Piatek wybudował kofztuiący pieć tyśiecy. А 
kiedy Krol Ian III. niby nie potrzebnym dziwowal fig 
expenfom. Stároftá fig bronil. INaiásnieyfzy Panie! ke- 
dy o ozdobe domu Bożego idvie, radbym w iedne lam= 
p?» Wfzytke wylał fübftancys. O czafy./ o święte fczodro- 
ty kedyzeście ! Stroią fig 0215 nakfztalt Kościolow co- 
ry ludzkie! 4 Kościoły iáko chlewy po wielu mieyfcách, 
Templum Domini ficut vir ignobilis w podartey fiermig- 
dze y ledwo niew chroscie/ kazdy bogacz , kiedy Hee 
lene ftroic! Kazdy żebrak, kiedy kościoł Oblubienice 
Chryftufa. Nie czytać teraz: ormaverunt faciem tem= 
pli coronis aureis... Kosciol, ieft mieyfce ofobliwfzey slu- 
` zbie Bożey pofwigcone. Wigc kiedy zlotgmi koronami 
phys 
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przysługowali fie kościołowi Machabeyczykowie , ia- 
WAY argument: Ze uslugi fwoie pe krolewsku chodzić 
chcieli, Do tak wielu w domu Kazimierza $. koron, 
Y te naleza, Slużył K rolewic S. Kosciolom : Defenfor Ec- 
clefiarum, tak go y Ociec уау tytulowal,y sluzyl ko= 
ronami. Odnawial iedne, budowal inne , obalat here- 
tyckie, gubil fchizmátyckie ; na kazdym z tych cofz za 
znak 2 Korona Kazimierzowska. Drogaiakwfzytkim Ro 
dzicom, tak Kościołowi Matce Nayukocharifzey Кого 
na,Syn madry Syn dobryKazimierz.Cále czefto nocy na 
modlitwie przed koscielnemi drzwiami trawil , koron- 
ki do PANA JEZUSA, do Matki Nayéwietízey pofe- 
tnial : o iák zlotemi koronámi faciaty kosciclne zdobił! 
Koronowal y páwimentá, kiedy krolewska glowe w 
glebokiey pokorze we drzwiách kosésemych rzucal. Y 
w kościele od Machabeyczykow reftaurowanym faciata 
tylko koronowana: Kosciol Kazimierza S. Templum 
DEI vos eflis , caly wkoronach, Er Rex, © famulus. 
Kazda Kazimierza akcya, pod koroną. Glowe niewin- 
ność, czolo wftyd, piersi Kex amor, miłość niebieská 

oronowalá. Swiątobliwość Kazimierzowa w kazdey 
Myśli, w kazdym afekcie, wkazdym akcie godna ko- 
10ny.Y Kazimierzowskim fpráwom repofita corona jufłi= 
пе. Pieć mil od Torunia w Mieście Niefzawie nå głos 
Wie umariey pobozney Panny Dobrodzieyki wielkiey 
92 czyli 
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czyli Fundatorki kościoła támecznego pokazala fie 
korona zielona , ktorey żetrzećy zedrzeć z Panieńskiey 
kośći zadne żelazo nie mogło. DobrodZiciá tik wie- 
lu po Polfzcze kośćiolow Kazimierza panieńska glo- 
wá ktofz zgadnie ják wielu uwieńczona koronami ? Ro- 
ku 1572 kiedy od Henryka z Francyi pofel przyia- 
chal 1 5 dnia Liftopada, do Łowicza, do Arcybiskupa 
Gnieznieńskiego, nawiozi pieniedzy na ASA) publi- 
czne, ktore ieden na fobie znak nofily, korone. Gdyby 
бе godźiło pozbierać pieniadze od Kazimierza S. na u= 
bogie, пі fieroty wydine, pewnie y tu monctà nie bez 
korony. Lamac gotow byl krolewska, korone uboftwu 
na pomoc skad go wfzy ka PK: Oycem ubo- 
gich mianowśli, O Meczennikách SS, napifat S. Cy- 
prysn. Suppliciis finem corone dabant, Iatownie Me- 
czennikow w koronach chodziły. Kazimierz, Meczen= 
nik. Lozyl dla niewinnośći panieńskiey zycie. Noc pod 
głowe panieca slalń kamień, dzień obloczyl miafto 
purpury w włofienice, dźień z noca, dyfcyplinami,lań- 
cufzkami niewinne biły y fzarpály ciało, krew krole- 
wicowska piwimenta piły, у tey meki koniec nie inny 
tylko korona. Suppl finem corone dabant. Widział 
w obiawieniach fwoich Ian S. Anioła Kroli. Habebant 
Juper fe Regem Angelum. Apoc. 9. Krol Aniolem! Ni- 
komu fortuná y honor do żyćia Aniclskiego nie prze- 
fzkadza 
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fzkádza. Dawid uiwolch, iak Aniol Boży. 57си? enim 
Angelus DEL fic eft. Dominus meus Rex т. Reg. 14. 
Pudyk y Kunegundá Krolowie Polícy, dway Aniolowie 
ziemfcy. Aniolowie, wízy(cy admimifratorii fpiritus, iak- 
ze Aniola widzianego lan Aniot Krolem pifze? Stuza 
Aniolowie przy tronie Boskim, y kroluia. Czyni krola- 
mi sluzbà Boska. Do Aniołow slug у krolow policz- 
cie Kazimierza! Niewinność Aniolgm, pabozerflwo 
sluga, naturą y cnotá krolem uczynił4. A iak BOGU tak 
y Oyczyznie siuzy! po krolewsku. Zetyśiacznych nie- 
liczę uslug, wyprawiona przeciwko Moskwie wipomnie. 
Pod Połockiem lan Boratyński w pultorá tysiacá fwo- 
ich idzie na ficdm tysigcy Moskwy ; fzuka przeprawy w 
rzece Dzwinie, aż dziwnie Młodzian iak Aniol w bicli 
па kóniu wyiedzie białym, y záwola. 74 mna dziatki, 
Rozumicli wfzyfcy ze droge prowádzilK azimierz. Przez 
rzekę {zli Polacy АК przez lake, пеат tysiecy tak latwo 
znieśli iak iednego.^niolem fig na ten czasStrozem poka- 
zal kazimitrz.przefirzega! dobrá oyczyzny;ále oraz icd. n 
byt. de primis Principibus , ktorego zwycieftwá y tiy- 
umfy sluchály.Pofpolitym mowiemy przysłowiem. Znac 
Pana y Krola po dofłatku, po affyftencyi, po poddań- 
ftwie. | Kazimierz: bogacz ieden. z owych, ktorych 
pilmo Boże wyfoko fzácuie. Homines virtute де, A 
czyli nie piekna afly(tencya? z iednty 2 trony ubcdzy, 

Qj ficroty, 
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fieroty , Koscioly ubogacone , Cerkwie do Unii przy- 
wiedzione : z drugiey , krolewskie cnoty , nabożeńltwa , 
zaslugi, kapłani : regale /acerdptimm, Zakonnicy, iáko w 
Brewiarzu czytamy. Virtutibus © meritis plenus , prenun= 
trafo mortis die, inter Sacerdotum © Relsgioforamm choros 
Spiritum DEO reddidit, iuter Chrifli Crucifixi amplexus. 
Poddańftwo kedy? wízytkie zmysły , wfzytkie śily, á- 
fekty, paffye , sklonnosci, podpifowaly fie Pánu fwoie- 
mu: wierny poddany. Zaden affekt y skłonność nie 
pal tylko раде rozum y miłość BOGA kazálá. Pi- 
ze ia nad Kazimierzem inskrypcya, ktora kiedyś w Pa~ 
ryzu nad pałacem Ludwika 14 Krola Francuskiego 
po częśći pochlebne pioro nápifalo. Regia, Rex , Re- 
gnum , wia funt miracula mundi, Rex атто; regnum 
viribus, arte domu. Krol y tytułem, ale barziey dulza, 
Rex animo, Kazimierz,slugá Chryftufow, Czas zas nie- 
opifze ; iakie pańftwa azimierzowego fily ? iàkie 
domu fztuki ? ktoremi Boskiemu podobać йе Maiefta- 
towi n$lowal. Yto,nowe pod slońcem cudá. Kazi- 
mierz, sługa y Krol. 777a funt miracula, Rex animo, ye- 
gnum virtutibus arte domus. Wízyfcysmy iednego Рап& 
słudzy. laczyfz ? Służył Bosu Kazimierz po krolewsku. 
Mizernenáfze poslugi/ polamáno im nogi,doyść praw- 
dziwey slug BADEN) pochwaly nie moga. Sluzem 
BOGU po chlopsku! na oko, byle odbyć, dla ш 
1а 


ж 
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dla zapláty, nic fczerze,nic pilnie, nic ferdecznie. Gram- 
matyká ieden znafzych widział w Lublinie, dziecie o- 
byczayne, nabozne, pilne, śle w fakienkách rzygor= 
fzych,y (pyta. Marlise/ zu? Sláchcices ty. Zawłłydza fig 
dzieciuch, y ze głupie rozumial, ze y ná fukni Slache- 
ctwo zawisło, odpowie. Nobilis, fed nom тай}. luzci? 
Slachcicemci, ále nie bardzo, Pyta fig kazdego z nas 
niebo. Sluzy(z że ty BOGU » Nato mie BOG ftworzyl! 
ále kiedy ná podarta fukienke laski Bożey przez grzech 
na pofzarpine BOG wie idkiemi dyftrakcyami modlie 
twy, Ме, komunie, ná nie dobrze gotowe dla wftydu, 
Yprzygotowania йе fpowiedzi fpoyrze,záwolác z pláczem 
mufze! Servus fum; fed non va: ! Slugam ci BOGA, śle 
tak tefz! na nic slufznego, na nic doskonále о, na nie 
godnego dla BOGA fie nie odwazam! Nie ziwuymy 
Пе, nie / Ze nam urodzàie po polách ida ták teíz !go= 
fpodarftwa tak tefz? ledwo nie krwawe zabiegi y in= 

uftrye tak tefz! Złym slugom Ktofz pláci dobrze? We 

Lwowie do kośćiola nafzego, w zley (ni ale w dobre 
fantazyi Sláchcic przydZie: w pierwfzcy ławie śiądźie, Н 
że (ie chciał przed ftudentami udać Łacinnikiem , ksia- 
fzki Ale wfpak otworzy, czytać co umiał y zle pocznie, 
„due latus perforatus- W tym do teyze lawki przycho- 
ай Woiewoda: tylko ufanie fie troche, nie uftapi. Zadzi- 
Wi fig Senator dumney w latach fantazyj, y fpyta. Panie 
Bracie 
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Bracie komu sluzycie? Wielkiemu Panu Mci Pánie, bo 
BOGU. Dziwno mi! Tak wielkiemu Panu slużycie, 
À tak ofzárpáno chodzicie ғ Mci Panie, iaká pracá! taká 
placa, Tak tak! dzieie fig y u nas! Praca dla BOGA 
tak tefz! płaca tefz tak tefz / Drze kiedy przypomi- 
nam (trátzna S. Ignacego niedbále modlacemu fie pogro- 
fzke. Maledictus, qui facit opus DEI negligenter! Prze- 
klety,co ozieble,niedbale czyni, co dla Boca czyni. Toć 

rzeklete nabozetitwá moie! fpowiedzi moie! zale mo- 
ie tak byle odbyć czynione ! Moieopifanie, ktore ktos 

rzy iaselkách przypifal lezufowych. Wfzytek Chryfta- 

a sluga, Ое! y wol od pługi. Leniwoiak osiel, nie 
pozornie iak wot BOGU sluze moiemu! "Tylko ná 
pola, tylko na zlob patrze, nie żeby со chwalebnie 

racować dlá BOGA, dla dufzy zbawienia! Kiedy przy= 
iaciele lobowi przewinili, radzil im BOG. Podzeie do 
sługi moiego loba. Dla iego przyczyny, daruie wam 
winy. /te ad fervum meum lob, Orabit prowobis, factem 
ejus fuftipiam, ut non vobis imputetur , башна. Uko- 
chany BOGU w Troycy iedynemu Sługo Kazimierzu, 
mow iefzcze za Oyczyzna, mow za nami do BOGA. 
Wicle ach wiele przewinielifmy BOGU! Niech bg- 
dzie Panem nafzym ná wieki! my slugámi iego! ślę 
„dobremi, śle wierapmi, ale Tobie podobnęmi! 


KA- 
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NA DZIEN ŚWIĘTEGO JOZEFA. ` " 
Voluit occulte devatttere eam, Mat: з; ; 


; O zmiefzkąć Jozrr zMARY & nie mogł, ze 
| odeyść zámysla? Ták tá Świeta pará, ani wie- 


dziala , co to niezgoda, zgoda nà - 
tkicn. Piekna у zawfze Sinn ec ZW ж, 
MARYA, Z lilią Jozrr, nie zroza. Nie rosło w nies 

ieskim pozyciu ciernie, ktorcby ойто fzarpiać iedność 
dwoilo. Pokoy ludziom па ziemi dobrey woli. Tak 
fpicwal przy zlobie IrzusowyM Aniol. p terra рах homi- 
nibus bone voluntatis, À ktorafz wola {ера nad MAR YE 
y Jozrrowa ? toć tu záwíze pokoy. MARYA y Jozef 
wylokie to gory zacnosct y światobliwośći ; więc fpokoy- 


, пе, Расет fumma tenent: W pamietney lerzego Lubo- 


mierskiego Marfzalká y Hetmaná Koronn : roznicy, z 
Krolem lanem Kazimierzem, po maley pod Со 
chowa woysk potyczce, trzech mlodych Pacow wzi;to 
m (топе Marfzalkowska. Obińd u Marfzałka, pod czas 
ke Przychodzi Mlofzowski, lysina, diuga brodą y zara 
Е попту (лускі towárzyfz. Wiec pyta fie Mar= 

ale K Cof) tam new go słychać; Wfzytko dobrze. My 


od BOGA Da pacem prosiemy : pro «ua pace dal Pan 
K ' Bog 
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og trzech Pacow : Kochowski w Klimakt. 3. U 
pec Many! wfzytkie, co ich tylko miedzy do- 
b byc moze, pokoie. Pierwiaftki wierzących Jo- 
zer y MAR YA, toc oboie iedno. Uredentium cor erat 
num € anima una. Jozef vir juflus, toc wedlug prá- 
wa fpráwiedliwofci reddidit unicutqs quod fuum efi. Od- 
dawal naylepfzey Maryi miłość, naygodnieyízey po- 
fzanowanie, przyiazoi dozywotniey zgode. Nie dawno 
z ut Бае Polskiey slyfzalem. ( Bodayże podo- 
bne od wfzytkich relacye / ) 102 przefzlo lat 20, iáko 
z fwoim legoMCig miefzkam, á nigdyfmy йе iefzcze 
pie jednali. Nad wfzytkie dożywotnich przyiazni pá- 
ra, bez pary, ozrr y MARYA. Y naymnicyfza fwar- 
liwego ducha para czyftey iak krzyfztal iednofci nie 
brukata, № słubnym JOZEFA pierícieniu obraz byt, 
iedna miedzy kwiatami glowa wiencem ukoronowana, 
Jedna głowa? ledno záwlze MARYA y lozrr myslili. 
Jakub Niezabitowski z Lubelskiego z czafu Stefana 
Krola Polskiego tak obízerna twarz, tak fzeroko fos 
fpoftarte nośil czolo, że oko od oká ná dobra piac od- 
de dies iedno fam, drugie tam dźleko. Oczy MARYI, 
Jozrra iak iedno. Cherub lozef z oka cudownieyfzey 
nie fpufcil Arki. _ Wiec wtákiey „zgodzie. czemulz 
Jozr* chce odchodzic od MARYI: Voluit dimittere eam. 
Uciekaią Swieci przed godnofcio- "ТАК złoto CB 
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fzac ogniowi y mlotkom trzeba do korony, Tak pel- 
ney klos głowy odwraca йе od gory. Nie ma żaden 
honor godnieyfzego tytulu, iako być Oblubiencem 
MARYI, Oycem mniemanym Syna Bożego ; wiec od 
tego Prymactwa, nieod MARYI uchodzi с. lákim 
áfektem Piotr lezufa od lodki. Ex? à me Domine: ià- 
kim Setnik od domu wymawia (wego. Domine aon fum 
dignus, ut intres fub te&lum meum. Jakim fercem wola 
Elzbieta lanowa Mátka ná gofcia w progach fwoich 
MARY X. Unde boc mihi, ut Mater Domini mei veniat 
ad me! "Takim Jozze wyprafza Пе od MARYI. To 
z wielu Doktorami trzyma Laurentius: Richardus, Bo 
że zachoway pofadzic lozera o nie dobre pofadzenie. 
Ex quo JOSEPH cognovit, & credidit coucepiffe MA 
RIAM de Spiritu S. ‚іп tanta eam babuit reverentia ut 
nunquam auderet. contemplari faciem ejus. Ztey przy= 
czyny pokorny Jozrr chial odeyść MAR Y LOdízedlze 2 
Pierwey z życią, niżeli wyfzedł od MARYI. Tym fza- 
cowniey ftal Swiety Patryarcha przy godnośći Maryi, 
im z pokornieyfza rewerencya odchodził od MARYI. 
"Ta iet Jozefa S. pochwala. Kogo rez w opieke we= 
zmie, dotrzyma. Nie Xiezycowa S. Pattyarchy Oy- 
cowska protekcya : kogo do fiebie przypu(ci, nigdy nie 
upufci, Naywigkfza P. Boga chwało przypuść wfzytkie 
odetchnienia y słowa, niech y iedno gdzie indzicy nie 
pada, tylkoiedynie Ad M.D.G, Pos: 
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Pospolicie fwiát& opieki do стай, protekcye g^- 
dzinne. Śwoim ie odmalowal kolorem Pawel Apo ftof 
Ad Hebr: yr, kiedy o Moyżelzu laska Krolewska gar- 
dzacym tak pifze.Magis eligens affligi cum populo DET, 
quam tempnralis peccati babere jucunditatem. Wolał 
z ludem Bożym afllikcye, niżeli czafowa pocieche laski 
Faraonowey. Rzecz ftrafzna ! laska cda jedno, co 
grzech ; peccati nápifal nie gratie. Rzadko bez grze- 
chu refpekty Pańskie y znayduia fie, y chowaia. Przez 
ambicye, пие ма klamftwa, przez innych 
ruine pospolita do Panskiey łaski droga; zatym przez 
rzech. 7emporalis peccati jneundnas. Ale niech beda 
bezgrzefzne cudze pomocy, zawíze fa czafowe, Tempo- 
valis jucunditas. Так nasludzkie piaftuia protekcye, iá- 
Ко Rybencalowe na granicy Wielkopolskiey od Czech 
pniaki zmordowanego. pielgrzyma, Ciefzy (ie odpo- 
czynkiem zfwoigmt fzklarz krzyfztalami , [oux fie 
umknie, aż po krzyfztalach y pociefze! Ludzkie opie- 
ki, woskowe to Ikara: piora, cos 7 publicum filem wy- 
niola, żeby z gory roftraciwfzy, żalofniey welzach mo- 
rzem че ДЕ. utopily. Ze mnieyfzych doznawał ni- 


żeli fig fpodziewal refpektow od Stefana Krola, wielki 


maż y Hetman Mielecki, dziekuie Panu za bülawg.Przyje 
muie Krol exkuze, Hermanska godność daie lanowi 


Zamoyskiemu Ikanelerzowi Koronnemu, Ulozona do 
we- 


i 
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wefofośći ochota czeftuie w obozie nowego Hetmana 
Mielecki, za zdrowie Krolewskie triumfalne vivat 
piie. W tym,czyli z przypadku,czyli że rak ex arze chcia= 
no, wypada kitlifzek zreku Mieleckiego, w drobne la- 
mié fie ;tuczki, co żywo laie nicoftrozność podaigce- 
go, à Mielecki troche fie zámysliwfzy zawoła. Gratia 
Domini! Gratia Däi! Łaska Panska, Łaska Panska / 
Pilz na marmurze nauke wiekom. taski Panskie fzkto, 
opieki Panskie fzklo. Nie szklania Iozcfa S. opieka, Za- 
dne przypackinie zkolaca, nie utluką, kogo Oycowska 
sklada protekcya Patryarchy $ Tak hymn kofcielny 

rzyfpiewuie. offre certa fpes vite, volumeug; mundte 
lozrr S. do Оуса niebieskiego mowic może. Pater 
non pa ех eisquem дий, quë tradidiffa mibi. Nie gus 
bi, ogo iako fwoiego lozrr S. lubi Doltawaly piskne- 
go pola fnopki, ktore Iozrr wiazał, padaly, ktore bra- 
cia fwoi, Y imie y przywileie lozrra w Egypcie pa- 

nuiącego nośil nalz S. lozrw. Przy ktorym fnopku а= 
fektem náboznym obowiązana lozefa protekcya -ftoi | 
przy fwoiey calofci y піс czczych klofich (nopek | s: 
wnie fie zoftoi. Przyfzcdl 2 MARY X y loz: fem do 6; 
ściolą lerozolimskiego d£iccic P. IEZUS. Wracaia z kos 
ściola do domu Ródzicy, aZ lezufa me widac ! Remana 
lit puer. JESUS in templo. Соба pa to lozrrż fzuka 
dzien, fzuka trzeci, {suka poty, poki Zgubionego nie 
E znay* 
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znaydzie dźieciecia. Tá ieł około fwoich Jozefa S. 
ilność, wizelkiemi czyni fpofobami, żeby dochował, 
Pych pod Oycowska bierze opieke, Wiem iuż, cze- 
mu wyprawuiący Aniol Jozera przed Herodem do E- 
gyptu, tylko mowi. Wezmi dziecie y uchodz. Accipe 
puerum, & fuge in ZEgyptum. Nie upomina. Wez lozc 
fie dziecie, pilniefz przeftrzegay skarbu, Nie potrze- 
bna admonicya. Dośyć, że kogo bierze na rece fwoie 
lozef : ták pilnuie, że dopilnuie, Dwie ofobliwe po- 
chwaly lozcfa S. czytam uS. Tomalża z Akwinu, Pier- 
wlza, że lozef, Patron na wfzytko. Podzielone po in- 
nych opiękach adjutoria : lozef, fczegulny wfzelakich 
pomocy General, Quibusdam antis datum eft in ali- 
quibus precipue caufis patrocmari: at SSmo Jofeph m 
omni negotio Є? nece/itate concejjum efl opitulari, Druga, 
Jozef $.., Patron nà zawfze. Omnes ad fé confugientes fo~ 
vet, & pio affeclu proftąmtur. Nie dofyc lozcfowi że 
da pomoc, wziętych w Oycowska opieke wychowuie, 
JFovet: y na dalekie trudnośći opatrzna rofciaga laske. 
Pio affe&lu profeqnitur.Stateczacy lozefa opieki ná argus 
ment, dosyc mi bedzie Konftantyn Xiaże Oftrogskie, 
Syn Bazylego Xiazecia па Ollrogu. Piekna dzieciom, 
pdrodzic (ie od Rodzicow cnota, y zwyciężyć życia 
chwała. Nie fzedl Konítantya zá3chifna Oycowska, y 
uchodzilby byl we wzytkum chwalebnie, gdyby lekkig< 
mi~ 
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mi nie co nie chodził był drofzkami, ktoremi pospa- 
licie doftatnia młodość chodzi. Młody Panic zwyciezal 
Weteranow w rycerskich fztukach ; trzema razem ko- 
piiami wyfoko ofadzoncy бараї sławy : cofz? pod lek- 
ka fwiátowych amorow ftrzalka upadal. Nie podoba- 
ły fie wolnoftki niebu, wiec Xiazeciu w ofminaftym ro- 
ku przez fen pokaże fie ofoba fedziwa y powazna.Nic 
nie mowiac mowila dofyc do odmiany. Włos biały na 
głowie, fuknia iak fnieg, sliczna fiwizna umalowána 
broda,wypogodzona twarz iak słońce w południe. Milo 
bylo (co rzadka) młodemu Xiazeciu па poważnego 
patrzac Starca: chciał y powitac zacnego gofcia, ale 
uprzedził gość Starzec y rzecze. Konftantynie ? rad wi- 
dze na twarz moig patrzafz ? ach fzczefciá tego nie go- 
dzienesiSpoyrzy tylko па fiebieKonftantynie, nie w krzy- 
zu,ale w fwiecie, wrofpufcie,w łuku kupidyna chwała two- 
ia, Zal mi cie perlo, żeś w błocie! Statkowác by przy Bo- 
gu Konftantynie ? To rzekł, y bielufinka zasłona, twarz 
zarzuciwfzy zniknął. Cofz na upomnienia ftarcowe 
Xiaze? Sluchal y nieusluchał. Przez lat dwanafcie żył, 
iáko wolny świśt, iako fwáwolna kazała młodość, Do- 
chodzi lat trzydzieftu Xiaże, przychodzi znowu we fnie 
widziany pierwey Starzec, y umiárkowana wdziecznym 
fpoyrzeniem powaga Xiazece laie życie. Znafzze mie 
Konftantynie? Tolz po moim widzeniu oko? tofz ferce 
byc 
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byc miało? wftydzie wieczny / Xiążeś! 4 s'uzyfz nies 
prawofciom / Wolnegoś fyn Kroleftwa, 4 zlych wol- 
polci niewolnik! Po lat trzech przydzie fmierc, przy- 
dzie ftrafzny fad Boga, myslze о fprawie ? Przegr.tzl 
iezeli grac dlużey z rofpuftnym fwiátem bedzicíz! Trzy- 
dziefci lat dales $wiátu, dayże lat trzy Bogu w Troycy 
iedynemu.. Trzydziefci lat pfacowaleś, żebyś zginal! 
racuyże trzy, żebyś fie zbawienney dorobił wieczno- 
ść. Obudził trach Xiaze, wiec pierwfzemu konfiden- 
томі ( Осісс byl X. laaczynskiego, co to pifze) gro- 
zny (en otwiera, Trafii na dobrego konfiliarza. Mcie 
Xiaże, czefto fen Boskim bywa kaznodzicia, wiec co 
radzi, czynic, plakac, pokutowac. Smialby бе byl pos 


chlcbny Swiátowniczck z Xuzecych boiazni. Seu to 

McieXiaże. Zoftawic lekliwe dtzaczki Staremu. Czaś 

fie obaczyc, kiedy (mierc woczy zayrzy. Ustuchał rá- 

dy Xiaże. Przez trzy lata Xiazece рос, pagi 
1 


p'efezoty, poft y dyfcyplina: (zat przepych, wlofienni- 
ca. Schodzi.rok trzeci, fchodzi y Xiazeciu na filach, pa- 
dnie na iofżko w pul poftu. W sobote przed Kwietna 
Niedziela znaiomy Starufzek iak roskwiria w Main iá- 
bion nawiedzi chorego. Konftancynie iakże Пе тату? 
Y w chorobie ma fig dobrze Xiazeca споса. Seeka gołąb, 
nie arzel, lutrzeyfza godzina dwu аа y chorobie y zy- 
сш oltatuia bydzie, W kwietnia INicdziclg umrzefz? patrze 

ze 
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że? żebyś nieufech 12 mysl o raiu? W południeumrzefz? 
patrzze ? żebyś na obiad do nieba trafit. Znowu do fwo- 
lego konfidentaXiaze przeftrafzone zwidzeniem. Trudno 
ylo przeciwko niebieskiemu mowic co Starcowi:wiec 
fpowiedz, kommuniao dziefiatey: po kommunii zagrac 
zalośnie Xiąże każe KwietnoNiedzielna Aenm Pere 
cutiam Pafforem 6? dypergentur oves, Odegrala fmutne 
noty kapella, cały dwor Xiazecy w płacz, Zegna, obla» 
pia wfzytkich Xiaze, az do kochen: oftatniego fos 
ryfia ; dlugi, záslugi do fzelaga wypłaci ( boc po dobrym 

famnieniu, naypierwfza do fiere dobrey dyspozycya 
pokora y wyplacenie co cudzego) záwola potym Xia- 
Ze. Dalekofz .dwunafta?nie daleko MęieXiąże. Wiec 
rzuci Пе do Ukrzyzowanego Tezufa, do pierfi mitofnie 
przytula, w nogi cáluie, przeprá(zá, akty wiáry, nádzie- 
ie, milofci Bozey pofetnia, w nayfvietíze rece dulze od 
daie, y obrociw[zy fie iefzcze do fwoich, oftatnie” ze- 
gna. Umiera Xiaże, zyiciefz tu z Bogiem! Patrzcie? że 
y Xiazeta umieraia!  Uczciefz fie życ, uczcie fie zá= 
wczafu umierac! Slow Xiąże domawia, az zegar dwu- 
nafta biie. Skonczył młot oftatnia godzine, skonczył 
W tenże punkt Xiąże życie ; nieskonczyl Starzec opieki 
Woiey nád Xiazeciem. Nád pokoiem umierającego 

widziany z wyciągnionemi rekami, dopiero odfzedl w 
niebo, kiedy Xiąże z życia. Со to zá Stitrufzek tak (tas 
tecznie zbawienie Xiazece pialtuiący, az do (mierci Ro- 
; 5 zu- 


136 KAZANIE 
zumiano, że to był S. Tozef, do ktorego Kiąże miał miec 
ftateczne nibożenitwo. Bronii Ociec Xiazeciu pogrze- 
bi. Schifmatyk nie-kochal буаз Uniata. Kochali iá- 
ko dulze (wole woyskowi Kon(tantyna, sly (zeli. (miere; 
slyfzeli opieke; Świetego Starca, Wiec zbroyae ftanie 
wojsko, w Койу, w dzwony uderzy, kofciol otworzy, 
y godny Xiażecia pogrzeb fprawi. Patrzcie! uftaie de- 
wotow iozefowychiżycie,nieuftaie Oycowska lozefa pro- 
tekcya. Fideliffimusconfilu, Divini admior; wedlug, Bore 
marda, Jozef, S; komu Oycowskie da słowo , dotrzy-- 
ma. Wieraie broni, y obroni. Wedlug Bernardina Senen: 
Jozef adjatorium fimile MARIA. Yozef podobna pos 
moc nafza, iak MARYA ;wiec przypifanarod wiekow 


chwale MARYI, przypifuie у. S. lozefowi S. Euftachi. 
A feculo mn eft auditum quemquam à Гојерр derelictum: 
Od wiekow nie styfzano,: żeby czyich nie; dotrzymal 
jntereffow wizytko niogacy przyj lezu(ie Patron dozęf. 3» 
Podial (ie opieki nid Egyptem Iozef Patryarcha; y do- 
tizymywal Egyptu w nayciezlzych glodach y opprefly- 
ach,przeto Salwatorem pazwany.Rownych z imienigm 


pochwał dzibicyfzy Patryarcha. Fák piaftnie fwo- 
ich, aż zbawi, y Salwatora w Egypeie fwoim fpofobem 

Salwator, 
Do Jozefafz Chrzefcianstwo ? Dochowani niebu 
Tozefowa protekcyą wolaig ná nas z nieba, Де ad Jos 
З рр 


1 NA РА Swietego Jozefa СТА 
Apb. Nie mafz potrzeby, ktoraby fpiefzney u Iozefa 
ie miała pomocy. Do lozefafz w słabym zdrowiu, w: 
niedoftacku 3 doTozefa w każdym ütrapieniu? Napifalex - 
peryencya fivoig Bernard de Bufto pay; д. Ser. 15 ni 
aliquid à DEO vult accipere, accipiat pro advocato Ś-lo= 
f b, & omnia imperradit, Stawa przy Bernardzie dań 
Gerfon ad m © Magd, lofepb imperat nen impes 
po ordinat, "on orat; Nie tak fie"modli lozef, <iako 
obie nibożnych potrzeby rofporzadza, ráka dyfpozy- 
суз, że iey zadne:przypadki mielzac nie moga. Mas 
Bnefowi żelazo traymaiacemu:przypifal (yimbolifta. Ac- 
pc nin йилда! "Poteznicyfzy ná fortunne 
2 сеа Magnes, opieka $, Iozefa. ` Wydrze Magne- 
lowie żelazo - czas, wydrze człowiek, bie wydrze żadna 
Sila Iozefowi Si dewota.- Ghwalebnie y candidć napifal 
Bielskio- Woyciéchu Brudzinskim "Dworzaninie Ale. 
Les Krola Polskiego; Szefciu zbroynych: "Ufarzow 
ҮМ iá ko fześć liftow tolit, choc nayrosley (zego Кох 
miialzeiwzóńego latwiey' podniosły inizii kto: PEN bas 
жау à Go wrskej wziah nikt ma chocby y tto rak 
miał; niewydarl. "Dziélnieyfza Iozcfa $, reka, reke daig 
że kogo;ná rekę fwoie lozef S. bierze, żadna przeci- 
wna napóść nieodbierze +» Do lozefafz Chrzefcie 
anstwo-? Helan Jrfepbi Ale iikże w tik potezna wpro- 
fic fig opieke > Podobną: ftatecznofeia piaftuymy nów 
52 bo- 


13% KAZANIE 


bożenftwa nafze do lezufa, do Maryi, dolozefa;á m= 
my, czego fie fpodziewac obawiamy. Herfzt y przy- 
wodca fprzyziezonych Schilmatykow nà fmierc Коп» 
czewicza Witebskiego Metropolite Smotrzycki, zà o- 
fwieceniem łaski Bożey obaczyl, że błądził. Wiec ná 
bity do nieba gofciniec idzie do Unii, Xiege o pra- 
wdziwey wierze Kościoła Rzymskiego риле, w tym u- 


miera, trzymaiąc w reku nápifane od fiebie wiary fwie- ` 


tey wyznanie. Konaiąc cofz my zá papiery w rece we- 
zmiemy ғ Tkac bedzie bies przy fmierci owe liftki, 
kartki miłofne, owe pałzkwile,owe rozrywaiące cudzą 
pocciwość fatyry. Z skofciatych Smotryckiego rak nikt 
fwigtey odebrac karty nie торї, dopiero ia oddał Io- 
zefowi Ruckiemu, Metropolicie, kiedy kazalná dowod 
postużenftwa Rzymskiemu Kośćiolowi. (lanczynski ) Pi- 
fzemy nabożenitwa пабе do lozefá 5. po Xiegach Кое 
fcielnych, po prywatnych rew, po fercach;:bo- 
dayze te virgines charte byty / соё? zapify nafżelek- 
kie to lity! lada okazya, lada słabość zdrowia, lada 
konwerfacyika iáko wiatr iaki zápifane. nabożenftwa 
porywa y rozrywa. Náboznych zápifow ná cześć S, 
Patronow dotrzymuymy, obiecaney życia poprawy ná 
dzifieyfzych fpowiedziach dochowuymy az do śmierci, 
odda przysługe lozef, nie opufci potrzeb nafzych 42 
do fmierci, Porzuci przy fmierci Ociec Syna, T 

at= 


Na Dzień Swietego Jozefa 139 
Matke, przyjaciel przyjaciela. Nie porzucay S. Yozefic! 
dziecifmy twoie, składamy ná rece Oycowskie, życie, 


‚ fortunki, fmierc. Z nayfvietíza Oblubienica twoia, Pania 


nafza, opiekuy fig nad nami, teraz y w godzine {miera 
ci nafzey, Amen. 


AZANIE 


NA DZIĘN S BENEDYKTA 
Amen dico vobis. Mat.. 19: 


О iuż pokazaniu/ Rzeklem W Imie Oyca y 
Synay Ducha. Swietego Rzekłem Amen. 4- 


men dicovobis. Сос do mnie:radbym zaczyna- 


jac kazanie konczyl. Ciefzka na ztluczone klepadlo 
plaga, dzwonic. "Tylko fie pokaże przy nowiu Xiezyc, 
zaraz йе kryje. Czemu / pelney geby y fwiátla nie má, 
Tai fie roza wcietniu, lilia у tulipan w cichey kwates 


rze, poki pieknie otworzyc kwieciftey geby nie moze? 
Co do teskliwego słowa Bożego słuchacza, y tenby rad 
przy początkach kazania, uslyfzał Amen. Nic miley do 
ucha dzificyfzym czafom nieidzie,iako kiedy abo nic, 

9 mało „со z ambeny kościelney styfza. Do oltarza 
fzukamy na Mfzą X Łokietka, y iefzcze zabbrewicyami; 
na ambone káznodziei, u ktorego słowo Boże, Breve 
«dpofiolicum. Nie dawho: ná wakuiącą w dobrach fwoich 


7 $3 Ple- 
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Plebania pewnemu Kafztelanowi życzliwy famfiad  pro- 
mownie dobrze znajomego Xiedza, rozumenr y życiem 
chwalebnego. Chwali konkurrenta y Kollator, wfzakfze 
foie przydaie ale; Cofz ? Mci Panie ż Legendy Dius 
gofza kazuie! Przy ołtarzu rad widze *Xiedza z Ewan- 
gelia. Modicum videbitis me, © modicum non: videbitis 
те. Tak fie przy Му obraca, że йе nieda napatrzac. 
Ná ambonie rad widzę Kaznodzieie z Brewiarzem,y 7, 
nowym Późtycyzmem, Kazdau niego у oerbo Det fylla- 
ba brevis. Со do Benedykta S> profilby y ten przy po- 
czątku kazania, o Amen. Nie rada slucha dlugich pas 
fiegirykow. prawdziwa fwiatobliwość.: Pofpolicie po o- 
brazachsniepifzy całego tytulu Sznóhń, vale tylko. S. 
Kreca fi (wigci iák waz;kiedy ich chwałą. Bieditur cii lau- 
datur Sanilus. Месу kfzykaiacego węża, niżeli qs 
перїгүйү słucha maż fwiatobliwy: Tylko: S/przy:fwie= 
tych; iákoby /rsstium indicenhis, żeby 0 wich: nie gadac: 
Teyipokory nauczyli fig (więci Banfcy4 $anćfo Jantfos 
rms Czelte Tezüfa przykazanie po cudąch czynionych; 
Wetmini dixeris Święto flores Oralori zk cierbie do 
fercasprzenikaiace, 4 leiace раперіту kinkaufty, fmiere 

y żałoba. "Tym Świetych duchem tchnal zawfze Bene> 
dykt: Nikt pilniey od nagany, i4ko on uciekal od po= 
chwaly;im náwyzfze kryl fie góry przy Sublaku, tym 
'figtavBiey ód oczu (wiara zóstaniał, Tylko ieden pa 
3 O~ 


Nå Dzień Swietego Benedykta тїт 
Romanus o Benedyktowey -wiedział рийупі, Lefzek 
wtóry 2401 nà łowach ftarlzego brata Krakua w paro= 
wach geftym pokrył o chroftem, rozumiał, «że nies 
ine lafy wygadac bratoboyftwanie miaty. Chciwfzyną 
niewiadomofe Benedykt, cálym lafem- fivigte .przywas 
lal zycie, cierniem zawalał drogi, żeby ludzka sława 
przedrzec Be nie mogla do/Benedykta. Przeciefz. ros 
żefzlo fie wielkiej Patryatchiy imie po: puftyni.-- Wiee 
zbliskiego kla(ztora'Zákonnicy przez gwalt laske О- 
pacta w rece wepchneli.Przyial prośbami przymufzony 
ale żewidział nie wedlugdwoiego powołania żyjących; u 
ftawicz nie uftawy (lawia, ná oczy,doregul miarkuie obys 
czaie poddanych: "Aż даіиіа ze kii Pafterski na fiebie 
dali: To ieft niefzczefcie Rzadzacyh.!zli; kiedy złem bye 
nie pozwalają, iáko powinni Wiec wade Zakonnicy, 
Zaprawiony trucizna kielifzek S. Oycu złe dzieci pos 
Чай; wez mie, wedlug zwyczaiu przezegną -( nauczyc 
by fie od Benedykta-podobaego nábozenftwa przy ka= 
zdey ly(zcze y fzklenicy ) przezegna, kielifzek na czte= 
ty lie. се (pada, ftoiaiak kamienie Zákorinicy á Bes 
Benedykt w dalekilaś z klàfztoruuchodzi.Dokad że ták 
fpiefzno S. QyczeżOto otworzył kielifzek gebe, nå сугег 
Swiata części głośnym brzekiem wola: patrzcje uk 
to wielki $. Benedykt; przed, gebatą ucieka chwała do 
niemcy puftyni, Po śmierci Benedykta $, Widzieli dway 

3 Brá- 
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-Brücia idącą w niebo dufze Patryarchy, droga usiana 
płafzczami y ogniami, 4 ofoba fedziwa wolała. Мес eff 
via-Beati Patris Benedićfi. Poki żyt, nikt pelnie nie 
wiedział o drogach Benedykta, iák fwiete, iak fwietae 
były / dopiero ie (fmierc obiasnita lampami, wytchne= 
la palcem. ec eff via Benedicli. Pewnie y teraz rád- 
by Benedykt pretkiemu Amen. Wfzakfze wybáczyfz 
S. Benedykćie.Nie dla ciebie wyrzeklem amen. Mo- 
wa o Benedykcie mieć powinna dixi, mieć nie może 
amen. Anen dico vobis. Zaprawde powiadam wam. 
W pochwałach Benedykta S. konca, Amea nie mafz. 
To rzeke: wlzakfze z predkim amen. Bogu w dosko- 

nalośćiach bez'konca, na wiekfzą chwale, bez Amen. 
Záczynáiac kázánie o Месе Pańskiey Anzelm S. 
do zálosnego słuchacza mowi. Jeżeli bladzie bede, ie- 
żeli żal rozslochany do koacanie trafi, wybaczcie, w 
lás gefto zArosty wfzedlem. = Sivas dicendi ingredior, 
parcite erroribus. NA podobna Benedykta puftynia ide, 
wiec y iá z rowna odzywam fis orácya. Wyrabac lafy 
dalekie fiekiera może, co tu czynił, co myslil, co cier- 
pial S. Benedykt wymowic iákby wyrabal, żaden Ora- 
tor nie może.Pifz na zwycieskich Patryśrchy laurach. 
His ego non metas rerum, non tempora pono, Rozwloklá 
má буоу koniec puftynia, nie máig pochwaly Benedy- 
ktowe. Ze iefzcze wiosná vrzyzimnicyfza, Ípiewáiaces 
go prafzka nicslychac po lafach nie dobrze rozwitych 

wigc 
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wiec od ройупі, obrocmy ucho ku domowi Xiszecia 
Nurfyi, Oyca Š. Benedykta, 4 tu iefzcze w wnetrznofciach 

acierzynskich Benedykt z śioftrą Scholaftyka wefolo 
fpiewa. Coś nád ludzi Benedykt Wfzyfcy placzac i 
vallem lacrymarum wychodziemy, fpiewaiac Benedykt. 
Oyczyzna codziennych afllikcyi y placzow ziemia: (pie * 
wa Benedykt Swietym cierpiec finiech y wefele. Dlugo na- 
mawiacinnych Duchowi (wietemu d» Zakonaego choru 
potrzeba: Benedykt pierwey chor, niżeli zaczyna życie. 
Rzeklbym, z choru to niebieskiego Aniol w ciele, nie 
czlowiek. Co fpiewaiacego sly(zeli Benedykta , podobna 
lanowa ponawiali interrogacya. Quis putas puer Де e 
жи 2 Coz rozumiecie zdzieciecia bedzie? Bedzie 
wefele nieba, pociecha ferca Boskiego. Rownym imie= 
niem názwalifcie Rodzicy Syna Benedyktem. Wielkie 
blogoslawienftwo Boskie , zaraz od pierwfzego па fwiát 
wyfcia, chwale Bozey przyfpiewywac. “Tomafz S. Do- 
k:or Anielski pifzac ná Cantica. canticorum ümiera. 
(Spiewaiąc ida ná (mierc Anielscy Doktorowie) Zaczyna 
życie 2 canticis Amielski Patryarcha, Ale jakże 7 fraktem 
Y z partytury fpiewal Benedykt: Rozumiem, áni fraktem 
ani z partytury, Calym od kolebki fercem fpiewal Bogu. 
Nigdy afekta nie dzielil to (tworzeniu, to Stworzycielowi. 
Solo zawfze, Jeden iednemu Bogu. Bafem czy altem? Wy- 
fokim excellentem, Od dziecińftwa WÍzytko iz excellenti 

u Bene- 
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u Benedykta,Radoby (ie stuchałoAnioła dłużey;cofz?czas 

zimnofpiefzyc kaze. Pofpolite o fpiewakach у fpiewacz- 
Ldi przysłowie. lak zaczna, niewiedziec kiedy prze- 
ftans. Y w fpiewaniu Benedyktowym konca nie ma za- 
dumienie. Po kartach chorowych piíza czefto na brze- 

u. Verte. Rozumiefz że koniec, Verte? Spiewaly wiel- 
Ё Mfzą w Krakowie Panny Zakonne, koncza Суза in 
excelfis, aż iednego amen było wiecey niżeli kwatera. 
Mfza maiacy Pralat do Dyakona rzecze. Dla Вора! cofz 
to zá amen bez amen? Y w pochwałach wyfokich Be- 
nedykta S. Gloria in excelfis| bez amen. Rzecz na kázá- 
niu amen, rzecz. znowu amen, po amen ieft wiecey со 
mowic bezamen, Verte. Gen. 41. Za gofpodarftwa loze- 


fowego w Egypcie taka obfitość Mice była, Ze nie wig» 


«cy piaskow po morzuy wfzytkich brzegach. Tanta fuit a= 
bundantia tritici, ut arene maris coequavetur & copia men- 
furam excederet. | Z piaskiem rowna pifmo S. pízenice. 
Y pfzenica, prochem, y proch pfzenica / Nie dufaycie w 
bogaty urodzay!Pelne wyborney pízenice fpiklerze, proch 
to! 'Zálowal kiedys у Polfzcze skąpy bogacz głodnemu 
uboftwu chleba, wpadły туу, bydło, pfzenice na proch 
ftarly. Aley proch pfzenica.Obfypaly cie iako proch biedy, 
znos wefolo, pfzenica to іп vstam eternam, Z prochow 
zmarley S. Kunegundy pízenicá rosła. W Egypcie pe 
nice pofpiklerzach bylo, iák piasku po morskich se; 
gac 
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gach. Nie mnicyfzy po gorach Benedyktowych niżeli 
pa Egypskich polach urodzay. Urodzony z Matki A- 

undancyi , z Oyca Probufa Benedykt, doftatkiem był 
wfzelkiey dobroci bez miary. Konca w liczeniu morskich 
piaskow nie znaydziefz ? nie znaydziefz y w rachowaniu 
pokory, cierpliwości , wynifzczenia famego fiebie, u Be- 
nedykta.Raz dwudzieftego pierwízegoMarca S. Benedykta 
uroczyftość , drugi raz w Czerwcu bywa Wfpominanie 
łask Benedykta S. 14 mowie, y iedno y drugie Swieto Be- 
nedykta, tylko to wfpominanie. Cokolwiek na pochwale 
S. Patryarchy mowiemy, tylko namieniamy, tylko to come 
memoratio, nie zupelna enarratio. Tego rokubez Okta- 
wy Swieto bedzie S. Benedykta. Dobrze. Oktawa icít 
to dokonczenie Swieta uroczyftego. Nie ma Oktawy, 
nie ma konca Uroczyftość 5. Patryarchy. Szárpal nice 
winne ciało po oftrych rzucaiąc cierniach Benedykt, 
Myslcie wy co chcecie, iá mowie przytarte Benedykto= 
wym meczenftwem ciernie konca nie ma, żebym herois 
czną niewinnośći miłość wychwalił. Dobrze w Legendzie 
ná S, Woyciecha o S. Benedykcie napilat Dlugofz. Be- 
neditlus flos, & Pater venerabilis Monachorum innume- 
rabilium, virtutumą,. Benedykt miedzy cierniem Lilio- 
wy kwiat fwiątobliwośći, Ociec Zakonnikow y спос ża- 
dna lidzbą nie zakonczonych. ZAczal liczyc {wiete Zá- 
konnice Karmelitanki Opat Trytemius, y kiedy tru- 
т> dność 
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sdność w numeracyi ofob y ozdob widział, zawofat, “N= 
mera flellas, fi potes. Z,piekną cum virtute metafora do 
Benedyktowego przeniofe domu pochwalv.. Chcefz zli- 
«zyć zislugi, liczze gwiazdy : áni tym końca , śniowym 
nie doyrzyíz2 Uczynił ná chwałe Imienia Bożego 
Dawid, co mutylko do fercá dowcipna podálá miłość: 
aśkby nic nieuczynil , znayduie, coby przydał do wfzy= 
tkiego; y mowi do: BOGA. Adyjciam fuper omnem lau- 
dem tuam. ` Toto Dawidow to mezow do fercá Bo- 
*żego przypadających obyczáie nigdy nieznáć wcno> 
сіе poty. Sláchetnie św /plendoribns Santlorum urodzo= 
na miłość Boża , akcyi (уоісЬ dla BOGA łokciem nie 
wymierza: _ Wládyslaw Iagello Krol Polski , pierwfzy 


raz profzacym dawal wfzytko, o co prośili , drugi raz, 
dawał polowe, trzeci raz mniey, przeciefz z rec 


zekami nikogo od fiebie nie pufzczał O leplza podz- 
my w cnocie. Nieuymuymy 21е przydawaymy wpraíza- 
iącey fie do nas $wiatobliwosci. Kaze prawo modlić fig 
godzine, ia przydam nad godzine: adyciam fuper. Kas 
ze Xiadz zá pokute zmowic trzy pacierze, zmowie: 
ficdm pacierzy, ywiecey razy: kaze przykazanie nie 
niewać fig, ia obrázony pierwfzy przeprofze , ià do- 
pm uczynie zle czyniacym. Adyjczam [uper omnem lau- 
dem tuam, Ale iezeli$ wízytke chwale BOGU oddal: 
Dawidzie, colz wigcey nad wfzytko przydafz ? Nigdy 
4 : ták 
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tak wfzytka BOGU у Świetym iego chwała być nie - 
może, zęby fie wiecey,y wiecey iefzcze przydać nie 
moglo, Ta iet y cnot S. Benedykta wielość. Rozu“ 
mielz, zes iuż powiedział wfzytko. Nie tu koniec, fpoy- 
rzy daley, iefzcze nad mniemáne ora, ef] co powiedzieć. 
Hiftorye Francuskie різ 1. 3. Ze о fwoim zle myslit 
życiu Syn bezbozny, dowiedział fie Xiaze Оусіес, Oyco- 
boyce Syná do więzienia wtrąci, nie па тубе krotkie, 
śle na śmierć dluga. W wiezieniu wifial zegar, kśt co- 
dzienny ná Wiezniá: godzina biła, wychodził geniufz 
y trabil ; rozumial Syn, ze trąba Michałowska: potym 
Wychodzilá ofoba z dobytym mieczem у grozac mo% 
wita. Adhuc bora / adbuc kora lefzcze godzina , iefzcze 
godzina do śmierci INiedoczekal obiecaney dalízey go- 
dziny mlodzian ; umarł, ferce w nim ználezione iáko lift 
ufufzony. Stawiaycie po ambonach Kśznodzicie Bene- 
dyktowi godzinne kleplydry : inzże dofyć ? y po iedney y 
po trzeciey godzinie dalfze cnoty woláia. adhuc bora! 
pezwolifz nowcy godziny, iefzcze nie Amen. Y po tey 
adhue bora y: iefzcze adbuc bora / Y nad Benedykta 
świątobliwośćią fpiewaycie ziemfcy pod Michálem A- 
niolowie, Sire fine dicentes Santíus. To z Romanem 
Mnichem poświecone czyniły pufzcze. Chlebź, wody, t 
czáfem co leguminy ná niedoftepney gorze miefzkaiące= 
mu przynosilBenedyktowi,we dzwonek dzwonil:ná co? n£ 

T4 Santus 
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Sancius: á wymownieyfze nad Dodone lafy wolály: Benedi- 
us Sanlus fine fine. U ftolu fiedzącwedlug zwycza- 
iu Iezuickiego brat Zakonny ná zárt otworzy konewke. 
Znak to, ze czegoś potrzebuie. Sluzacy do ftolu przy- 
dzie, pyta, czegofz nie doftáie > odpowie. Mam wfzytko, 
noz zlomány pokaze,y rzecze: nozowi końca. Znaydziefz 
u S. Benedykta wfzytko , cokolwiek cnotá, madrość, y 
honor ma powabnego. Zlozylá przy 'Benedykcie świg- 
tobliwosc włośiennice, paski żelazne, dyfcypliny , pofty , 
wízytkie inftrumenta umartwienia у nabozeriltwá : zlo- 
zyl honor Papieskie korony,Kardynalskie kapelufze, Ar- 
cybiskupie,opacie infuly. Wedlug dawnego komputu Trite 
miu(za,Sabelliká,cenebrardá dal KośćiolowiChryftufowe- 
mu Benedykt Papiezow 55. Kardynalow боо, Arcybi- 
skupow 1006. 4 wedlug Kaietani, 7000. Biskupow 
10000. Opátow ieft poświecie 1500107. Swietych Ka- 
nonizowaych wedlug Arnolda czterdziefci y cztery 
tysiace,dwadZiescia y dwa. Meczennikow ktofz zliczy 2 
Wiednym Klafztorze pod S. Bertuliufzem Opátem Me- 
czenskiey dofzlo Korony 5555. Y Polskie Koscioly 
wiele winny Benedyktowi. 5. Anfgary Benedyktyn piera 
місу Polakom wiare przcpowiadal. В. Gaudencyus Ar- 
cybiskup Gnieznieński przy grobie Woyciechá S. pier- 
wízego Krolá koronowal, S. Benedyktá Synem był Ar- 
cybiskup Krakowski Opat Tyniecki Aaron, ktory pes 
wízy 
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Wfzy pfalmos Graduales fpiewać w Krakowie kazał, tak- 
ze piofnki o Bozym Narodzeniu, o Zmartwychwftaniu 
их polus Ge, Złozyła u Benedykta madrość fwoie 
skarby, U Benedykta S. uczył fig Doktor Anielski To- 
maíz. Quid efi DEUS. Pierwsi Profefforowie w Akademii 
Paryskiey, Papieńskiey, Oxonieńskiey, Kantabrieńskiey 
Benedyktyni. Benedyktowi Swietemu $wiát Chrześciański 
powinien, S.: Anfelmá, Arnolda, Bede, Piotra Damiani 
Kardynalá, Ruperta, Piotrá Dyákoná, Iana Kárámuelá, 
Iana теш, Gwilberta Opátá, S. Grzegorza wiel- 
kiego, 5, Grzegorza Turoneńskiego, Genebrardź, S. О- 
dilà, Kafliodorá, y innych bez lidzby, w ktorych pifmach 
cálá fie zamknelá umieietność. leden w bogatych po- 
chwalach widze niedoftatek S. Pátryarcho? Nie maíz 
tu korícá. Godnemu dalekich wiekow pamieci Kafz te« 
lanowi Krakowskiemu H.W. K. Stanisławowi labionow= 
skiemu nápifal ieden Papi des Duas Heroes &c, 
y marginefy zaftapione pochwalámi. Wyláne ná brzeg 
chwály nie zdawály fie niektorym. Bronil fie autor pie- 
knym ucinkiem. Nempe immenfa Ducis fine margine 
laus eff Bez, brzegu pochwaly Hetmańskie. Ani ia zadne- 
Бо brzegu ex arena literaria ulypie pochwalom Bene- 
дуна, Dre panegiryczne marginefy. Immenfa Benedi 
fi fine marcine laus ef. Zadnemi czafami nieuschley 
pamieci W.X.Ign K wiatkiewicz dofyć obízerng rocznych 
dziciow 
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dzieiow Xiege kończac przypifuie ná oftátniey karcie, 
"Tu iu: fie tym czafem niech koncza roczne dzieie. Na- 
pifz liczne tomy ná pochwale Benedykta , po wfzytkich 
przydać potrzeba. Tu Ge tym ezafęm kończą dzieie 
Benedyktowe. Przydal wfpomoiony W.X. наг 
przydatek do rocznych dzieiow, przydawác inni dalfze 
tomy bedą. Powiedź iako naywiecey na chwale S. Be- 
nedyktá, przyda inny wiecey : z przydatkow Xiegi nowe 
beda. Niefpodziewayciefz бе odemnie zadnego czci Bene- 
дукса końca, tym czáfem niech bedzie koniec, my przy 
końcu konieczna па Akcye náfze uczyńmy reflexya: W 
życiu Benedykta pochwał bez końcź ! ieltze co w nafzym 
do pochwały? Niewiem, ieżeli dobra о ziemi Dobrzyń 
skiey przypowieść. W ziemi Dobrzyńskiey rzeki bez wo- 
dy; lafy bez drew, ludzie bez dobroci, O mnie dobrze 
y prawdziwie Rozum, pamieć, wola, cały czlowiek bez 
dobroći Chrześćiańskiey Nie dawno polski zolni тарглу- 
jedzie ва пос blisko Slaskiey granicy do Km otká, do m 
oblzerny, ale w domuobfzeraiey(ze pa tki.G olpodarz nie 
umiał tylko po niemiecka y cos. po łacinie. Wola pocz= 
тозу na Niemcá, day koniom апа, Nikil. Nie пы, 
Day owfza Niemiec, Nikil. Day dla nas isść nikil. Day 
gelt? Nikil. nikil.Strafznieyfza przydźie na nas przy śmiet= 
ci exckucya. Chrześćianineś dayże wiáre? day. nádzie- 
ig? day milość BOGA y bliźniego? prowiant to na ię 
жо 


Е. 
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Wot wieczny! Ach y u mnie tego wízytkiego pelne sibi! 
Poki zyiemy, nábozerillwá codzienne widza lie gorami, 
p śmierci сео niczym! Dormiernnt viri divitiarum, 
mbil mwenerunt in manibus fuis. "ТАК wiele razy 
fpowiadalem fie / kommunikowalem! Mfzym sluchat , 
Officiufzow,Rozaricow, Koronek mowil,toc iá to bogacz! 
pode $mieré? aż fpowiedzi, kommunie fwietokradz- 
ie, mhil! áz nabożeńltwa, pofty w grzechach , ubi] / aż 
„całe życie nic nie ma do chwały Boskicy,nic do zbáwienia, 
Nibil. Nie mafz cobyś pochwalił , ách- bez koricá co» 
by BOG ganil y karat. Svawolaym ábo w kośćide, ba 
w fzkole fłudentom fzkolni przypifuia Cenforowie, Las 
quentes fine fine Gadal, fvawolowal, bez końca. A czyliy 
temu y owemu z nas Cenfor z pieklá nie przydał. Wydzie- 
racz fine fine, piiak fine fine; Śwawolnik, fwawolnicń fine 
не, obmowcá, wydziercá, krwi poddanych zarlok, fxe 
ne! О zlośći! o nieprawości! kiedylz ciu mnie koniec ; O 
€noto! o pocciwośći! kiedyfz ci umnie początek ? O leu 
kiedyfz w fercu moim panować poczuiefz? zeby Credo 
wielkie fpiewać moglo. .. Ez regni ejus non erit, fnit 
Boki koniec życia nie przyidzie, záczniymy ftáránie о 
Awienie dulze, ktoreby nie miało койса ! Záczniymy 
miłość Pana Вора bez końca! Zaczniymy zlego zyéia 
obrzydzenie bez końca! Rzecz widzialem rzadka y uko- 
cháng. Pyta Ge Маска malsy Dzieciny, kochafzże mie 
U Ioziu? 
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Тола? Wrzefczy dziecie, kocham, kocham! Iakze bar= 
dzo Toziu? wyciagnie raczetń dzieciná, tyle, matufu tyle! 
To iuż koniec loziu? rozízerzá raczyny wiecey , aż 
zemdleie. "Na podobna zdobadzmy fie ku BOGU pro- 
tellácyaz W. X. Kafprem Druzbickim S. 1.Amote DEUS 
toio me,amo multùm; amo amplias, amo in etermumG? ultra, 
Kocham cie Boże cálym foba, kocham do śmierci | ko- 
cham ná wieczność nieskonczong,kocham daley. Niech- 
że bedzie grzechom koniec, niech nie bedzie у z końcem 
życia, miłośći Bożey końca.” © kochac odtąd Boga bez 
korícá ! O kochac tak! żeby koniec życia na ziemi, po~ 
czątkiem byt w niebie miłośći „bezamem, 


KAZANIE 
NA DZIEN ZWIASTOWANIA N. P. MARYI. 
Муй» eft Gabriel Angelus ad! Virginem. Luc. 2. 


godnością Archaniotem, czemufz w pofpolitym 

ҮҮ Aniola przezwisku z pozdrowieniem idzie do 
MARYI? Nie czynia tytuły u Krolowy nieba latwiey- 
fzey audyencyi. Otwarta każdemu y bez tytulu do Matki 
Nayfwietfzey droga z Ave MARIA przychadzacemu. 
Słucha wfchodzące slonce: falutacyi orlow, słowikow, 
sko- 


NA Ze Gabryel miedzy niebieskiemi Duchami 


Na Гей Zwiafłowania №. Р. MARYI. лӯљ 
skowronkow, siucha y drobiazgu praftwa, ktorych fwo- 
im nazwac imieniem nie umiemy. Wolnolilii , wolno 
rozy, wolno bezimiennemu kwiátkowi dzien pozdro- 
wie y iutrzenke. Nikogo iefzczę od tronu Krolo- 
wy nafzey MARYI nie laiano, że abo ná paklakowym 
platku,nie ná axamicie złotem wyfzywal po káplerzach, 
ábo nà drewnianych paciorkach, nie nà perlach mowil 
Ave MARIA: Y Matkalezufowa non refpicit perfonas ti~ 
tulofg; hominum: leruzalem blisko kosciola Salomo- 
nowego ( іако wfwoiey opifal peregrynacyi Michał 
Krzyitof Radziwil, Xiaze na Olyce y Nicfvizu,) wi- 
dziec złota brame, ktora Pan lezus па ohełkuwiezdzal do 
Ierufalem, teraz zámurowáná, fwegoczáfu fama otworzy 
fie Panu maymoznicyfzemu, iáko rozumicia Turcy, przez 
"nie wnidzie do miáltá fwietego Pan cálego $wiátáà. Nay= 
{ууа MARY A, zlota do niebieskiey lerozolimy bra- 
mó, wfzakze czyli kto Pan, czy ubogi idzie; mie pyta: 
rowna. па rofcielz ochota іа nayiafnicyfzych Monar- 
chow, tik zákopciálych bez imienia wielniakow. przyi- 
muie. Gofcia na Krakowskim zamku Cecilia Renate 
Krolowa Polską wefoly wita Krakow, cilnà (ie z powi= 
*tániem-y ubodzy przedmiefzczanie, odpycha gwardya, 
tylko pufzcza lasnie Wielmożnych, Prześwietnych, pos 
ftrzeze to K rolowá, y komende máiacego Officyera pola- 
c. Pułzczaycie:y uboftwoż Nie niektorym tylko, śle 
: EU. . wizy- 
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wfzytkim Krolowa ic(tem, Nie rownam iskry do Słotich. 
Krolowa nieba, ale y Polski? ale wfzytkich MARYA, 
idzciefz fmiálo z pozdrowieniem у beztytulni zebracy ? 
Ani Gabryel powagi fzuka od Archanielskiey godności, 
Y owfzem przydał fpofobnośći do pofelftwa, co ша od 
tytuła, Nayprzyiemnieyfzy do MAR YI Orazor, pokora у 
Anielska unizonosc. Bog sig dziś zwac począł czlowie- 
kiem ; Syn Boży Synem ludzkim, MARYA Matka Bo- 
za nazwana, zowie fig niewolnica! przy tak glebokich 
pokorách, nie mogł бе do wyfokich odzywac imion 
Gabriel. Przy pokornym Panu y Pani, ani przyltoyna 
słudze, ani fie godzi mysl wyniosła: Patrzcie co zá go” 
dność MATKI Boskiey, przy nicy Archanielskie wylo- 
kości, iak atom przy Olympie maleią. Acz піс zgásl Gas 
briel. Nie pozbył, ale nábyl nowego imienia na Pofel- 
ftwie, wiec nieco o dawnym zapomina, ferdeczniey kon= 
tent z nowego. Wielki y Xiazetom Anielskim honor, po- 
zdrowiac Marya. Kropla wpadnie w morze, y odtad mo- 
rzem, átom przypadnie do gory, y záraz gora. Wigk(ze a= 
fcenfy czyni pokorne Manyr pozdrowienie: im niżey ná- 
boznych (ciele Gabryelow, tym w wyzíza godność wynofi. 
Ták latwo rofnace pokaże iá gory, kiedy rzekę. Znay- 
duis wielkie imie y mienie, nie gubis , co Marya pokor- 
ni y niby zimienia fwoiego zguba pozdrawiaig, AVB 
MARIĄ, Bądz pozdrowiona MAR YA, Ше liter w mo» 

wie, 
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wie, tyle niech bedzie Anielskich falutacyi, 4 oraz wie- 
kfzey uftawicznie w kazdym punkcieChwały Boskiey. Ad 
M. D. 6. 

Roku 1318. Ion dwudziefty wtory Biskup Rzymski 
poftanowil, żeby przez dzien trzy kroc, rano, w polu- 
dnie, na wieczor па Pozdrowienie Anielskie dzwoniano, 
Acz początki fwietego zwyczaiu inni przypifoia Grze- 
gorzowi Wiel. w roku 1 227 : ponowienie zaś zaftarzałe- 
go, Alexandrowi fzoftemu Papiezowi. Nie zdalo йе nie 
dawno w Polfzcze nábozerftwo zwawemu Akatolikowi, 
wiec w gorącym przy ftole dyskurfie ugryzliwie pytał, 
Dziwne obyczaie / rano dzwonicie ? to fen, w polu- 
dnie ? to obiady przerywacie, w wieczor ftrafzycie. O py- 
tanie godno odpowiedzi od ferca, ktore dzwon biie / 
Trzeba by wbic lepfze ku MARYT ексе, trzebaby wy= 
bic apprehenfye, ktere złość utkwifa heretycka. О gdy- 
by bydz dzwonem do czci MARYI budzącym / Fagus 
Sum velut «s fonans. © gdyby co godzina! nie tak dzwo= 
nowe jako ludzkie wzrufzac ferca ná pozdrowienie MA= 
RYL/ Godna / godna nayukochanfza Matka / żebyś o 
niey co godzina pamigtal, ktora o twoim dobru со 
moment nie zapomina . Konfucyufz Prawodawcz Chi- 
nenski dzwon z bogatych krufzcow шас kazał, kt ry 
nazwał Cawpanam gratiarum. Dzwon lask. W ten k.c 
dy dzwoniąno, o co kto profil, uprofil, W dzwony ná 

U3 Pá» 


155 KAZANIE 
Pácierze, troifte,fame taski dzwonia,á gdy pełna task MA- 
RYA pozdrawiac kaza, wfzytkie łaska, nic ftrachy ná po- 
zdrawiaiacych rozfelaia. W (zakze y iá ale z infzey racyi 
slufznym pale бе gniewem. Dotey przyszlifmy gnufao- 
sci Chrzeleianie! budzic dzwonom ofpałe nabożenftwa 
potrzebá!Ztanial maryi honorlkiedy od zlotego excytato- 
ra, do fpizy, do miedzi przyszło ! Roku 1659. w Polfzcze 
pierwfzy raz fzelagow ukuć Boratyniemu Wło chowi ka- 
zano dwa miliony : Slezakowizaś tynfow ledwo nie napoł 
tylko frebrney monety „z nápifem. Dat pretium fervata 
Julus , potiorque metallo efl. Daie podley monecie wa- 
lor calość Oyczyzny , nad drogie metale fzacowniey- 
Ќа. Nad wierfzem wfpomnionym litery trzy ©. L R. 
wyrazály Cafimirus Joannes Rex. Kazimierz lan Krol. 
"Tak tlumóczyć inwentorowie chcieli, tłumaczyli nie tak 
inni.Calamitos Incipit reguł, Początek miedzianey monety, 
początek zguby (Oyczyzny. JEneum fęecnlum poft aureum. 
Kiedy pierwfzy raz na pozdrowienie MAR YI w dzwony 
uderzano , ledwo nie trzeba było wołać. Jncipit calami« 
zas. Y owfzem wiecey. Po frebrnych glofach !' po zło- 
tych áfektách do MARYI, dodzwonow z miedzi przy- 
Ízlo! iużze po nabażeńfiwie! Przecicfz dzwońcie na A- 
pielskie falutacye, ále fie oraz uczéie?zec iák dzwon, 
tak nabozeńftwo bez fercá nieme klepadio! Przenicfcie 
zdzwoná do Rozańców, dokoronck inskrypcya. Cor fa. 
cit 
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ci, nt audiar, Krol Michat na uprofzenie fzczésliwego: 
panowania posłał do Czeftochowy wotywe, złote (етсе. 
Serce Primum vivens, pierwfze iak ciała ludzkiego, rak 
nabożeńltwa kazdego żyćie. Wysluchala Тапа Pátrycy- 
ufza Rzymskiego MARYA, ofiarowana fortune przyie= 
14, Kośćiot pod Imieniem fwoim wybudowac kazálá па 
wzgorku fniegiem pokrytym w сеп. czas,kiedy upóły y 
Tyber fufza,bo ofiary byly z fercá. Tak w Brewiarzu: czy= 
tamy ó dnia Sierpnia. Preces& vota ex: animo fatfa, Bea= 
ta Virgo benigne audiens. Na pytanie: o'troiftym n& 
dzień dzwonieniu odpowiedzieli wizyfcy y zárliwie y po= 
waznie ; zartem ale filnym bronił prawdy ieden.. Mci 
Panie. Ta Campana, ma kompani, Imie Paná. Pańskiey 
znak dufzy,cześć MARYI.Boi fie dzwonienia chmurś, nie: 
Slonce. Wieze kośćielne, y dzwoniąc Imie Manyr pozdra- 
wiaiących wyfokiey podźlaslawie.. Zaczęli nábozeriftwo: 
Papieze, lan, Grzegorz, Alexander. Być mufzą miedzy: 
Ianami wielkiemi , Grzegorzámi, Alexandrami, miedzy: 
naywyzízemi na świecie Glowámi, co ná pozdrowienie, 
Anielskie pokorne {етсе pod nogi MAR YT fciela. Pewná: 
do ugodnionych imion. promocya, ferdeczna Krolowy 
nieba y ziemi Salutácyá. Ta campána, má kompáná, 
Imie Pana. Dzwonia ráno! Wiec, że powitać powinni. 
Marya pozdrawiaiący, ucza. Dzwonia w poludnie? y iako: 
W ten: czas па naywyzízym Slorice ftopniu; tak altum po* 

godnych. 
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fodnych okażalośći Gabryelom obiecuia. Dzwonia w 
wieczorży nad kazdym ná pozdrowienie anielskie przypá- 
diiacym pifać trzeba, co nad západáiacym Sloricem. 
Major in occafu. Abo. Qu afcendi [aper occafum, Domi» 
nus momen illi. Kto бе nad zachodem wynośi z podro- 
. wieniem do MARYI, do Pańskiego Imienia роу (іе, 
Wrocmy fie do Gabrycla, Godzien Anioldo MA- 
RYI mowca geltego audytora lako má [ин 
MARYA, piech fis uczy czlowiek odAniolá, skromnosci, 
ukládnosci, goracośći w nabożeńltwie. Rozbierzmy A- 
nielska orácya. Co slowo, totáiemaica. Ave gratia pie- 
na, Dominus tecum ci Badz pozdrowioná laski peł- 
na &c. Czemufz Gabryelu nie pozdrawiafz MARYI po 
imieniu: Ave MARIA. Badz pozdrowiona MARYA.. 
Nie iako kogo zowia, leiako kto láski Bozey pelen, nie- 
bo wita y (zácuie. Do wszytkich u nieba refpektow iedacy 
łaski czlowiekowi potrzeba. Tak z: wzytkiemi Bernard, 
z Bernárdem trzymamy wlzyfcy, ola efl gratia, quá ege- 
mis, qua. [aluamur. y, Reg. 39. Wynosi az wniebo A- 
ghis Krol Dawida, Bos esta zi oculis meis, ficut Angelus 
DEI: przeciefz fie znim zegna , do fwoich Izráclitow 
Wyprawnie, u ме trzymać niechce. Revertere, wade 
ie pace. Czemu ż nie mafz Dawidzie łaski u Panow Fili- 
ftyaskich, „баар mon. places. Niechci BOG wie iakie 
tytuliki pochlebna wymysla pochwala, niech cie zowia 
uc : x 
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y. Aniolem,, iezelić Bog rzecze: sn places: nie podos 
salz (ie , ani-fie z toba niebówitać bedzie. Vade, ale nie 

?" pace, Y nå ziemi mayfilniey(za promocya do ро- 
dnych falutácyi, łaska kroluiacych, Prawdźiwie Polski 
nápifal. Рдега. Nie katalog imion dlugi, nie licznego 
regeftr slugi,dopowftaniamoga tyle, Łask Pariska mos 
że ile; Pokażedie przed niebem Sczepan pelen laski Bos 

skiey, Stepbanus plenus gratia aż fig cále wyfypuie niebo 

ná przywitanie idacego. cce wideo caelos apertos. O tęć 
láske icdynie codzień do Boga wzdychal Ignacy. Amore 
€um gratia dona me. Uk ego quique amem Te, Нес йан 

do dabis omnia: Nam reliqua Junt: fomnia. Ma wfzytka 
u nieba, kto iedynama láske u Вора. Niemadrze fobie 
radził Polski zartowniś. Dobrych czczyuczynkow ma- 
wiat- mnie zawfze kiedy przyide, wefole przywita nicbo. 
A to skad: Odpowie. Zákoláce, fpytáia kto? Rzeke, Ich. 
Rozumiec beda że Mnich,y otworza.Nieboze! Ani Mnich b 
Ani Ich;áni náypozórnieyfzy жуга ná ve u nicbá niezárobi 
lezeliz nim łaska Boża nie robi. Bądź lanem,badź Anna, pe- 
Wnyś pozdrowienia niebieskiego, Ave ауана plena. A iczeli 
bádác (ie daley godzi, czemu'imienia Maryi nie wfpomina 
GabryelRzeke.xie wfpomina/ bolzczerze klánia; Nie umie 
pochlebnych tytulikow fzczerość. Mało prawdziwego 
powitania , Коду stow y imion siła. Nie wfpomina ! Sza- 
nuie: milczeniem Imie. Godniey:śie czeflo mowia, kiedy 
w йе 
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fie nie mowia wielkie Imioná. Так w głebokiey czynie- 
14 pokorze pokutuiąca "Taidá. ^ Ktorys mie (tworzyt 
( nie (miálá mowić Boże ) zmiluy бе nádemna. Nie wfpo- 
mina przy MARYI бое! Ave ma w fobie iakieś ve. Nigdy 
bliska zadnemu ve nic była MARY A,y w pierwfzym Po- 
czećia momencie blogosláwiona. Nie wfpomina ? Chcia- 
lem mowić, przeto. Imie MARYA od morza, wiec o 
nim przy pozdrowieniu Gabriel milczy. Przypływaig 
do morza z cálcgo Swiátá rzeki, witáia fie, y przy pier- 
wfzym powitaniu z fwoiemi zegnáia бе imionami, Lub 
z Tybru, lub z Wisły woda wpłynie, iuz nie Tybrem, iuż 
nie Wislą. Gubia imie, gdy do morza niby z falutacya 
rzeki przychodzą. Ра: dofyćby było honoru y fzczg« 
ścia pozdrawiaiącym,ginąc dla czci Imienia Maryi; wfzak- 
ze nie idźie ná zgubne imie zadnaMaryi falutacya, Imieniu 
Promontorium, nie bone fpei, lecz rei przy pozdrowienia 
MARYI. Alefwoy domysi w morzuutopiwizy, przy zdá- 
niu Neoteryká Kaznodziei ftawam. Mowi on. Penes ave, 
fiatim ponitur Стана plena „ Dominus tecum ‚ Bene- 
dila Ти. Vide quanta titulorum fummitas falutationegs 
„Angelicam comitatur / "Тит przy Bądź pozdrowioná , 
kladzie fie laski pelna, Pan ztoba &c. Patrz iakie tytu- 
low goty przy pozdrowieniu Anielskim chodza! Wftep do 
ofadzonych naywyzey Imion, pokorny przyftep z po- 
zdrowieniem do MARYI, lefzcze maly Ludwiś Gonzá- 


gi 
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gå idac w gore po wíchodách, na kazdym ftopniu Zdro- 
waś MARIA таміаї: y iak pieknie poftepuia Aue Ma- 
ria mowiacy, paniecym poftepkiem nauczył. Босев?" 
cya pod tytulem Zwiaftowania N. Panny zowie fie або 
Congregatio Major, abo Maxima. Tylko Majores, tylko 
Maximi być powinni, co fie na pozdrowienie Maryi 
zgromadzaia, | Ledwo fie urodzila S. Kunegunda, zaraz 
zawolala. Ave Regina celorum. Badź pozdrowioná Kro- 
lowa niebieska. О czemułz у iá niezáraz od kolebki і- 
mie ufzanowalem MARYI! Co pierwfze dzieciny sły- 
fzeli słowa, miedzy foba fzeptali. Cofz toza dziecie be- 
dżie ? Slu(zna interrogacya! Nie łatwo zgádnionà wiel- 
kość, Marya pozdrawiaiącym | zgotowána! Niewiedział 
iáko nazwać bialaglowe Łukafz , ktora pokazaniu Jezu- 
fowym glofem. wylokim. Marke lczufa pozdrowilá. Mu- 
her quadam extollens vocem turba dixit, Beatus venter, qui 
te portavit. Nie dobierzefz predko rownego imienia chwal- 
com MARYI. Nie do pofpolitego ludzi gminu nalezy, 
daleko de turha, ktokolwiek ferce na affekt, ufta na po- 
zdrowienie МАК ҮІ otwiera, Przetoć nabożenńitwa, z fa- 
lutácyi Anielskich zlozone od roz, od koron,ibo Rozańca= 
mi.abo nazywamy koronkámi.Páriskie ida imiona przy A- 
nielskim pozdrowieniu. Urodził fie Zácháryafzowi 
y Elzbiecie Syn pozadány: krewni, kolligaci wadza fig 
iak dziecie nazwac; Matka y Ociec koniecznie imie Ia- 
Wa na 


go 
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na dáig. Odrádzáig przyiaciele, Nikt fig iefzcze tym nie na” 
zywal w domuimieniem.. Nemoef m cognatipae qui vocetur 
boc uomine; Nie dyfputuycie. Pierwey pozdrawiaćMarya, ni- 
zeli żyć dziecie poczelo,dayciefz mu imie Ian, quo nemo ma- 
jor. Ts tat niezwyczayny;tytul nie pofpolity zem efl qut vo- 
cetur: bot: nomine; tytul pozdrawiáiacych Marya. Z Podgo- 
т?й ludzkiego podźmy z S. Dominikiem do Rzymu. Z Ro- 
zańcowym Ave Marta przywitany z tryumfem Dominik, 
ziakimCefrzeRzym(fcy do kapitolium nie wchodzili. Nay- 
ууу Rzymu Biskup yChrześćiańftwaOciec, Bratem piłat 
fie Rozdńcowym. Siedział па tem czas ná tronie Papieskim 
Ianocencyufz „czyli Honoriufz г fiedziálà w Rzymie ná 
tronie niepriwośći, pieknośćicud,dle niewinnośći dishonor 
y zgubź, Katarzyną. Moglá iedna па Rzym tyleurods , ile 
nie mogli wfzyfcy nieprzyjaciele fila. Nie mury,dle ruino- 
wała: dufze:nie dachy, ale paliła ferc& fvawolna Helena. 
Wfżakze i&ko nie bywa nocy bez gwiazdy , puítyni bez 
kwiatkw, nie byly grzefzne Kátárzyny amory bez swis- 
tey miłośći. Kochała słowo Boze, kochálá dány fobie 
od Dominika S. Rozániec; y dnia każdego mowiła. Ná de- 
ambulácyi urodziwego potka mlodziána, powita, z pier= 
wízey mowy ukocha, na kollácya prosi. Niewymawia fie 
mlodzian, n£ czas náznáczony przychodzi, do (tolu 
fiada. Dwie przy iednym ftole fiedzialy przeciwne fce- 
ny. Mlodzian, obrazem byt skromnośći w oku, wiezy- 
ku, 
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ku, w ńaymnieyfzym geście. Katarzyną, obrázent bylá 
befpieczney w mowie; w fpoyżrzerinyw zárcie fwawolice, 
Po ftole prośi mlodzian, żeby ik pulmiski z toht, tak 
Wfzyfcy uftapili z pokoia.Czegokolwick fig dotchnie,krwig 
váfarbuie, zdwiiać rány chce Касута, otwiera gleb- 
fze! а mlodzian iákie,y skąd тапу „tlumaczy. NA mlo- 
dziana patrzy, w momencie z mlodziána dziecie, ná glo- 
wie cierniową koronś , krzyż na ramieniu, pó calym 
ciele na ranie гапа, ná twárzy foutek, przeciefz tágo- 
dny ; ná czele zal, przeciefz mily ; па oku cień, przó- 
ciefz iáfny ; n£ igzylar piorun'nie słowo; przeciefz оху 
Wáigcy. Patrz, ( mowił do Katarzyny: ) rany zwierzćiń 
dlem : iákom zbáwienie ukochał twoie? czemufz. fig gü« 
bifz? siebie y Rzymu zgubo! Zbawiciela okrutny wielki 
Piatku: Pokifz lać krew moie niewftydzie? poki katować 
ferce fwawolna miłośći bedZiefz? Słowa nie domowil, aż z 
dzieciny maz n& krzyzu, iakoby: dopiero umierał, Z- 
trupiśla Kśrarzyna апі mowi, áni placze z zalu; wzdy- 
cha, piersi tłucze, ryczy „Чо nog chce przypaść Ukrzy- 
zowánego : w momencie krzyz w tryumfalna choragiew, 
Ukrzyzowśny przemieni fie w chwałebnego Iezufa, iakiego 
widziśtą Magdalena, y zniknie, Odfzedi Jezus; odefzla 
od fiebie Katarzynź, iuz infza: dufze zdobi , nie ciało, 
placze nie fmieie fig; fzarpie grzbiet dyfcyplinami nie pic- 
$01, do nog Dominika przypada, tzami zlewa, włofami 

W3 fciera, 
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fcierá,odtad z nikim nie mowi, tylko z Bogiem:oniczym | ^ wielkiey chmury mały defzcz, ták z wielkich” proteftó: || 

nie myśli, tylko o Bogu: Magdalena ozylá w Касаггупіс, cyi wielkie nic! Acz iuż y igzyka záluiemy y czafu na | 
ү Po dlugiey umiera pokucie, dulze MARY A z Anielskim | cześć MAR YI, Dzwonią rano Í ktofz nie fpi? chyba no- ! 
n. woyskiem miedzy Anioły bierze. Skadze po tak fzpe- | cuiące po dzwonnicach wroble zafwirkoca/ Dzwonią w | 
l: tnych denominácyach. Ærat in civitate peccatrix, tak | poludnie! wftyd przy ftole powitać na powitanie MARYI? Ü 
AT piekne Katarzynie imiona ? Uczynielo pozdrowienie | Glofnicyfze kielifzki Vivat dzwonią , y dzwony kościel-- |] 
» Anielskie Aniołem, у do tak wyfokiego wynioslo tytulu. ne głufza! Dzwonią wieczor raz trzeci! ktofz Zdrowaś W 


Mowmy iuż co do fiebie. A ch zale! na (miech u po- 
ftronych narodow polskie imie pofzlo ! ná ruine. zam- 
ki! ná uboftwo doftátki, na fubfannacye chwala! Fa 
Sumus opprobrium vicinis moftris , fubfamnatio 6? ипо bit, 


MARYA pottoi ? Spi przed czafem nabożeńftwo. Dobra 
noc honorze Maryi/ © dzwony ! dzwony / pozwolcie ktoa 
rym dzwonicie, fercá do nabożeńftwa/O rano {пет przes 
gnile,gleboka rano ferca Maryi !О poludnie/zimna fzkrze= 
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M quiin cirenitu noflro jum. fal. 78.Bydź musi, ze Rozańce plego afektu pulnocy! O wi:czorze! fzpetny ogniow Chrze- 1 
б, nafze, tylko fa ceremonie! Koronki, tylko dziecinne na- śćiańskich záchodzie! Kiedy zafpal na ranna modlitwe | 
ij | logi! pozdrawiana Maryi, tylko refpekta! falutácye tylko | Anielski mlodZieniafzck Karera, budźił fen Aniol lekkim ү! 
"| obludy! Zegna fig známi honor, fortuna, eftymacya! wgebe uderzeniem. Aniolowie Strozowic/ ták gnufne | 
ү М bośmy fig iakoś pożegnśli z ferdecznym pierwfzych Po- bicie poranki / tak ftrofuycie zapomniałe południa? tak | 
| Ц | lakow pozdrowieniem Krolowy Polskiey, MARYI. Za- oziemble zagrzewaycie wieczory! W Warfzawie Włady= W 
Ma li бе nad námi MARYA. Populus bic labiis me honorat, slaw Zakonnik Francifzká S. w chorze z Brácia Zakon- ją 
Mint cor autem longè efl à me.Zaftąpiła ferce hypokryzya, pycha, n3 koronke Nayświstfzey Panny fpiewa , w pul świetey і 
i| machiaweltwo,wzáiemne niecheci, wfzcteczerilt wá, tylko piosnki idźie przez frzodek choru MAR YA, y poczawfzy ył 
] в fie iedna nabożeńltwu zoftała gebá, Przy pozdrowie= od Władysława kazdemu Zakonnikowi málerikiego lezu- a) 
n niach ktore mowiemy anielskich, owych malować Aniol- fa poda do pocálowánia. Bzovius. Przy nas mowiacych i 
ү! kow trzeba , co ich tylko gebá , śni reku, śni ferca nie koronke ábo rozńniec gdyby ftáneláMatká naydrozfza,po Н. 
| s widać 1 Wielkim glofem po Kongregácyach ,poBrá- | zwolilibytz uftom nienaboznym Syná pocałować ukochá- j| 
Tn. ctwach , po koscivlách obiecuiemy nabożerftwa , iak z nego+Bić (vawolnepotrzebś pafzczejnie piefcić! Zdrowas i 
il wielkiey Ma- M 
MK ji 
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Marya powtarzáia;á amemiezdrowe,przegniła fprofnoscia 
zdrowe przy niewinności dufze zarazáia! Gebo! gebo! gnia- 
zdoš aieczy(tego biefoftwa/ińkżeanielskie bierzefz pozdro- 
wienież Gebá piiak „geba bluznierca, gebá na cudza poćci- 
wośćryrgn nigdy poAnielsku Maryi nie pozdrawia. Populus 
bic labiis me honorat. Hieronim S. przypátrowal fie ge- 
ftemu ludowi na dzień IN. Maryi zgromádzonemu ; mo- 
dla fig , y fmieia! raz na oltarz, raz má ofobki ftroyne, bá 
tu cześćiey pogladáia:: raz ma paciorkach cos fpiefzno 
mrucza , raz y przez lawke zarty rzucáia! Spyta fie , cofz 
to mowicie! Do N. Panny, my koronke, my rozániec, 
my: godziaki: Rozgniewal fie ma odpowiedź Hieronim. 
. To to do Krolowy nieba modlitwa! rak pomiefzana! tak 
zartami przepleciona tak rozrywkAmi zalzpecona! tak nie 
naboznym: pofpiechem pofzarpana / Porzućcie rozetwa + 
nerozaticey godzinki; iednoZdrowaśMarya mowéie , na- 
boznie.,rozwaznie, goraco, wole ia; woli Matka Nayś. 
niżeli tyfiaczne kartyy paciorki na wyrzut przerzucone. 
Ego malo unum Ave Маза cum devotione, quam mille cum 
feflinatione, Wolifz y ty ieden- dyament, niżeli gore chra- 
powatego głazu. Senator Polski wita wracaiacego Zy- 
gmunta II. z Litwy. Dluga falucacya byla, źle ani wy- 
myslona pozornie, ani wymowiona udatnie, Zacinał lie 
kafzlal „ pot ocieral : ciefzka rzecz pobładzić. Widział 
to krolewski Stanczyk „y ná dlugie pugillarefy przenosil, 
Po skon- 
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Po skończoney orácyi pyta Krol Stanczyka. A tyś co 
notowal pod czas faluracyi ? Stanczyká Mci Krolu.. Na- 
pifilem : Erravit bis, ter, fine fine.  Stanczykowi plauz, 
Wftyd y ledwo nie placz Oratorowi. Komu pozwala czas, 
zdrowie,fpofobność,bądź codziennym Diugofzem w Salu- 
tácyach Anielskich ( Byli, со wiecey codźień Rozań= 
cow abo koronek, niżeli godźiń we daiu liczyli. ) Ale 
badź Dlugofzem Ianem, milym, doskopalym w mo- 
wie $wietcy, Ináczey niech bedźie y wSwietych MARYI 
fafuracyach Lakonizm , śle żywy: niech bedzie iedao 
pozdrowienie, dle zdrowe, le ozdobne, śle ni wybor. 
Noruie piekielny Stanczyk erratá modlitew, pilze dy-' 
ftrákcye, 'obferwuie oká mgnienia, domysla fie złych 
mysli nà wieczna ruine pieknego imienia. W monolo- 
gium W.O. Cyfterfow czytam. Błogoslówiona Kryftyna 
Zakonnicá , uítáwiczna w pozdrowieniu MARYI, kiedy 
raz (erdeczniey wyfpiewuie Salve Regina, przy końcu pie- 
nia przychodzi MARYA, ná głowe fpiewśiacey bogata 
wiozy korone, па ktorey z ора kamieni wyro= 
bione iáfnialy slowa, O cłemens/ o pia! о dulcis "rgo. 
M<4R1APozdrawia B. Pánná Krolową nicbi, korone w 
Fezdrawianiu odbiera. Patrzcie ? nie profte to,do korony 
to glowy ktore z pokorna falutacya Salve Regina pod tio- 
gi MARYida.Gofz rozumiecie ? pozdrowienióm nafzym 
gotuicz'korons MAR YA ? Czyli iedno: nie cierniowa ? 
x Ach 
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Podfe dla gnufaosci, pofzárpáne dla rozrywek, wzgárdzo- 
nc dla leni(bwa,nie do korony nábozenftwalOc/emens!Owa 
ско miłośierdzia !uczyri.nas godnych do pozdrawiánia 1- 
` mienia twoiego. Dignare me, laudare Te. O pia! O Matko 
pobożności ! naucz. nas ferdeczdego do fercá Boskie= 
go nabożeńltwa, O dulcis! O matko niebieskich slody- 
ezylzáfimákuy;oslodZ gorzka przykrość w modleniu.Zoić 
fie nicdbal(twu moiemu y krotka do Maryi modlitewka, 
widź!! Pozdrawiamcie Matko, Boża zebranemi wiedno 
wfzytkiemifaluticyami.o gdyby zawfze po Anielsku!siech 
nie moim falutacyom ale tobie Pani moiá; K rolowa moia 
bedźie korona! Mnie dofyć tytułu Páriskiego:bedzie , 


icżeli nagrobek napifza. Tu lezy slugá,tu lezy y po śmier=: 


ci Chwalcá MARYI. O ten cie tytul calym foba pro~ 

fze, ten kocham, ten fzácuig, ten ná cála nofic pra- 

ge wieczność, x 
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NA DZIEN SWIETEGO WOYCIECHA. 


przeniosi Imie y $wieto fwoie S. Woyciech. U- 

2— ciekáis od wielkich tygodni Świeci, Ufzedl az 
od niebo Izzus, Santus Santorum. Fugit m moniem 
Дш, kiedy go cudownym chlebem lud nakarmiony , 


dniem 


"M rick tygodnia ná przewodni poniedziałek 
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dniem u świata wielkim chciał poczeltować. "ини e= 
um facere regem. Swiecil бе Dawid, kiedy fpiewat. /Ve- 
que ambulavit im magnts ; neque. in smrabilibus у fuper 
те. A leremiafz, Cel/ttudo Domini Ani pomyslil o Чоц 
lu/Zkim, to iefto dniu w ludźkich aprchenfyach fzáco- 
waym, Dem bominis non defideravi: iako r'umaczy 
jeden : diem bumanis apprebenficnikus; magnum. Ma coś 
z świeconemi dzwonami po wyfokich wiczách $wiatos 
biiwosc, odzywaia fie na, wielkie uroczyltośći ale nic ie- 
dnym dzwonnikiem przymufzone. Cudby to byl, gdy- 
by nà (моіе imie Krakowski zadzwonil Zygmuat. Co 
to iefkżże ná troifte Santus pofpolicie dzwonią ? Gwale 
cierpi Swiety, kiedy go przedlużona wielmozni nabożeń* 
(мо uroczylłośćia, 555. Nigdy cudowne Swietych obrá- 
żyd ugiego dnianie cierpia : (pisfzy pod zasłon». Przez 
gwair wypychóia fie chwalty na wione na dzień coraz 
wiekfzy , ktore nigdy na oltarz nie poyda; uchodzi 
gleboko wziemie fwietych promieni mattrya zloto, 
ledwo długa dókopiefz (ie praca zbiega; wizaklzey ná 
dzień wyprowadzone, bierze z (оба oyczylte bloto, рап- 
skiey cień zacnośći, y chyba dobrze ogniem przy pálo- 
ne ná dzień iafnicyizy nie pozwoli,  Bitym Świetych 
gośćińcem fzedł Woyciech : y nie poftal, kedy $wiáto- 


` wych uroczyftosci wielkie tygodnie ftawaią. Kto wie 2 


iako przyiąchal do Pragi ná proftcy chetce, w konopney 
XL uzdźie 
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uzdzie, á fzedt przez. miafto piefzo bofemi nogami ná 
Biskupia kátedre. Kto widźiał ubozuchny kosciolek S. 
Woyciecha w Krakowie w rynku? ( na tym micyscu ka- 
zywal Czeski, Wegierski, Pruski, Polski Apoftol ) w 
Krośnie! zá miaftem, w Sendomierzu ná przedmieściu, 
w Kalifzu na Zawodziu, nie zawiedzie fig, ieżeli rzecze: 
iak w zyćiu tak y pośmierci od wielkich tygodni Woy- 
ciech daleki. 24 Zygmuntá И. na Seymie Piotrkowskim 
poftánowiony na záwíze popis po wfzytkich Woiewodz- 
twach na S. Woycicch, y przeto rozumiem, ze on pol- 
skie nie raz pociefzył pa m pomoca, y piofnką od беч 
bie zlozona , Bogźrodzica, Patrzcie ? konftytucyi po- 
trzeba było , żeby iáki choć cudzey wielkośći popis w 
fwoie święto przyiął Woyciech 5. Urodzony y wycho- 
wány in _/plendarsbus mogl záw(ze pełnym y lánowym 
dniem iásniec, obierat zakonne cienie, obierał niezná- 
iomo zoftawać /ub rofa. Cudowna, co nápifal Dlugofz 
o Woyciechu. Wypráfzal fig kiedys Profeflorowi od 
plag trzema razem iezykami. Gotowa świątobliwość 
wfzytkiemi iezykámi fwoie gadać konfuzye, y geby nie 
otworzy , iezeli słowo z wielkim m4'wyniść imieniem. 
Gleboko w noc prośi pod oknem Biskupim pielgrzym 
od rozboynikow odarty о wfpomozenie. ( Y dni y nocy 
Biskupie licznieyfzym okiem, niżeli noc gwiazd liczy, o 
cudzych upótrowal pomocách ) gdy nic przy fobie nie 

widział 
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widziały z kit ykowych podufzek wyfypie pierze, kity” 
ke oknem zebrakowi wyrzuci. Dać bylo y pierze S. 
Biskupie ə Nie dáie, żeby milośierdzie po ludziach z 
wielka imienia slawa nie latálo: zoftáwuie piorá fobie, 
żeby od świtowych odlátowál wielkości. Nie ódlecifz 3. 
Arcybiskupie. Cały świat wielkośćia świątobliwośći 
gro yz Przeniozłeś uroczyftość z wielkiego туро» 
dnia? przeniosl fiewielki tydzień z Woycicchem. Acz 
nie przeniosi. Nie wynosil бе nigdy od: Woyciechá. 
W żyćiu Woyciechá S.kazdy йен, kayay tydZicri, wielki 
tydzień. W naymnieyfzey literce, Chwało Boska niech ci 
nie tygodnie , alewielkiebedą'wicki. + Wielgotydnio* 


^ wa uroczyftość od kwietney/ Niedzieli zaczyńa K osciol. 


Y życie Woyéiechá 5. zawfze и flore; Wyniosi zfoba 
ná Świat oyczyftą roza, wyniosl kwiat Panieński lilią, y 
nienárufzone przeniost do ráiu, niezwiediego kwiatu 
Rozyn. Nád grobem Wandy, Xiezny Polskiey паре 
fal nagrobek Sarnicki. Р/с jacet im tumba rofa mindi; 


"uon rola munda. — Pelnieyfze Woycicchá S. elogium: 


Y rofa mundt; y munda; Co roza miedzy kwieciem, 
to Woyciech był miedzy niewinnemi. Zygmunt pier- 
wizy Krol Polski ofobliwym przykładem lecie bez cza- 
pki Wrozowym chodził wieńcu. Pańska y kroluiacych 
glow ozdobá, roza. Wfzytkie cześći y dni rokuu Woy- 
ciecha w rozowcy koronie, bo wfzytkie panieńskim ko 

X3 ronowanc 
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rodowane wftyd:m, kwietna Niedziele Тели" wi rozwi- 
ialy. Nie fchodzilo y ná innych kwictn y Niedzi 1сгу- 
unfach u S: Biskupa, Wiez lzal ná osiciku do Pragi, 
lerozolimska lezusy ponowił proceffya. Byli przy in- 
рт Woyciechowym Uczniowie Рапісу. W dźieńS5, 
Piotra y Pawia na Praska йери  Katedre: wefo;o 
krzyczály y dźieci Woyciechowi. Велей их, qui ven 
dn uomine Domini. Acz pewniey z& dziecinne Ofinaa 
y okrzyki, айу Tezufowi Woyciechowe pfalterze , ktor 
re to po katách domowych, to po polach fpiewai, nie 
wprzod z domuód Rodzicow pufzczony, aż caly pfalterz 
lev'ey umiał, niżeli dziśeyfze dźieci pacierz. Cokolwiek 
Мака ofobliwfzego dawala , rozdawał ubogim Woy- 
ciech S. , nawet y fukienki. "To kwietno Niedzielne fler- 
nebahi ve[limenta. : Stato w pokoju Biskupim lofzko iako 
nalezy usiane, nie Woyciech ná nim, śle slepo: пйго- 
dzony kalski fypiat : Woyciechowe miterace, gola zies 
mia śbo wlosienoica pokryta. D: Y tu piekne/łerne/ant 
veflimenta Irzusowi, Oliwne rolzczki kedyż kiedy па 
zamek Praski fandámentá brano, pobozney ofobis ob 
iáwil Bog,iako w Czechach z iednego pnia dwa oliwne 
diz wá wyrość miały, КсогеБу świat caly уа ac Pro- 
roctwo fpelnione wierzyli włzyfcy w Świetych Wáclá- 
wie y, Woyciechu. Wiekfzy lezufowi w Woyciecháni- 
żeli w lerozolimic tryumf: cále drzewa oliwne pod święte 
i śćiele 
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Ие nogi, Acz y na ramos olivarum nie fchodálo: O 
jak fis od mlodośći w afektach łamat liak czefto wypa- 
daiące obcinal sklonnoscilokrzefyval impety,iednał nie- 
zpodnych, to wfzytko tryumfalne pod nogi kczufowe gá- 
lezic.Od dziecińftwa Woyciechowi rekreacya;uítawiezne 
ficbie famego zwyćieftwo.Palmis et corona нй оріс 
rofz zlane krwia meczeńska wiosło, y fiedm wloczni we 
drzewa palmowe wyrozfzy, las tryumfalny y Dominicam 
palmarum záfzczepily lezufowi, Wielki tydzień po рођ: 
sku, po łacinie hebdomada Јанга. Nie dziwnie бт 
lubo niezwyczayney deńominacyi. Wielki tydzień, tys. 
godniem Swietym być powinien, lm wieccy od Bogá . 
wielkiego imienia, fortun , rozumu bierzefz, tym wies: 
сеу maíz obligácyi do 2усіа świątobliwego. |Zlote kie- 
lichy , bogate ornaty , wielkie dzwony , záwoláni Ка- : 
znodZicie, tylko z wielkiemi świetami chodzą. Pod 
niebo wylátuie skowronek,że go BOG fzárym przyodziat 
peni, ubogim nakarmił ziarnem, nápoil wodą, ` Cie- : 
ie BOG iedwabiami, zlotem,drogim kamieniem zdobi 
chlebem y potráwámi wymyślnemi рабе, poi fpecyalás 
mi, chwalze BOGA świetym żyćiem iák w niebie. Świe» 
ci zloto w fzkátule, niechże y w dufzy iaśnieie спон. г: 
pa Poftodoiach y fpiklerzach zbozá , po oborách 
ydelka , niechże yw m nie beda puftki świątoblis 


Wośći, Nie fzpstaicy liako w ftroyaym ćiele odartus du- 
fzá 
t 
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fza! міс fmutniey! iakow prześwietnym imieniu kopciuch 
umnienie Nic zalośniey ! iáko kiedy dwor iiko niec- 
bo, kamienicą iak iedna zniebieskiey lerozolimy , 4 
Panu ábo Pani złe żyćie kopie dot y dom w piekle! 
Domum tuam Domine decet. јали. BOG Cie Panem 
wedlug kondycyi uczynił twoicy, cicbie-Pánia, niech- 

że w domu twoim cnota mizerakiem, świątobliwość nie 
bedzie żebrakiem. Wielka fortuna z rowny chodzić 
powinna cnota. U WoyciechaS. nie rozerwana nigdy 
para , wielki cydźień y hebdomada fancła. S. Biskup 
ab orgine magnus. Wfzakze wyfokośći ale. fanguinis (Ө? 
Majorum palcem wytykać nie bede: Bez cudzey demon- 
ftracyi буо wydatae wielkosóa Olimpy. Aleć y Peb- 

domadam fanćlam uda fźakać praca nie potrzebń, 
Kilka hebdomadas fanćłas napifat W. X. Ian Майлы. U 

* Woyciechá kazdy tydzień, bedomada fanta, À zátym 


wielki rydzien. Ktokolwiek w fzkolách Anielska widział: 


w.Woyciecha skromność , w obyczajach powage, w mo- 
wie rozfadek , w nabożeńitwie gorącość, w kazdey ákcyi 
$wiatobliwoé, blogoslawil Bogá, kanonizowal | Woy- 
ciechá , iko'napiful, co styfzal Dhügofz. Benedicens' be- 
nedixit bana puerum, DEUS, qui in bac tam tenera e= 
tate ad optima © admiranda virtutum-opera confurgit, 
Miafto Florencya Arcyxiazs Auftryi chwaląc mawiał, 


i 


Ná Florencya tylkowilwisto pźtrzać trzeba. Pod iy А i 
» 


j 
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{а Woyciecha roza miała niezwiedla kazda cnota Flo" 
rencya, y fwieto czyniła uroczyfte ná fiebie patrzącyme 
"To Prazánie, ( poki złość nie oslepiła') to Xiaze Práskie, 
to Otto Cesarz widzieli, y Biskupia korong wprafzali n£ 
glowe, kolo ktorcy. fwiete promienie-iásnialy. ` Adal- 
Lertum omnes Epifcopum volumus, cujus actus, vita, nobi- 
litas, droite, ferentia, ©? fantlitas concordant: Diugofz. 
Nie mogl wyraznicy wielkiego tygodnia y fwigtego orz 
opifac. Niewiemże czyli nie przyda $wiátlá Nilo Opat 
z Zakonney umbry, ktory uchodzacemu z Pragi Woy= 
ciechowi przylaczyl zá towarzyfza panegiryk. Nie pas 
mietam, mowil, żebym widział czlowieka tak fwictego, 
ták goracego w mileśći Chryttufowey. Non memini vie 
diffe me bominem тешет tam fanttum, tam ferventem 
ju amore Chrifli. Należy do wielkiego tygodnia ofobli- 
wfza lezufà ukrzyżowanego milość.O tey dofyc rzeke, 
kiedy D ngofzowa ponowie exklamacya. O auium С? 
beaufimum virum V in cnjus vuliu decor © jplendor An= 
gelicss; in corde lefns Стих femper werjabatur / O ves 
rè admirabilem € glortfum! O verè amabilem € Беч 
"emm! O pium @ omm bonore digmiffimum! Zyl w 
Woyciechu nie Woyciech, ale lezus od młodofer dla 
Zbawienia ludu pracniacy, Cierpiacy przesladowania, 
niedoftatck, pogárde, finiera czterech (woich braci od 
Prazanow, yicokolwiek wymyslicamogłć złość cudza 

Y : 
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katownią zyłąca. Z krzyżem, iezeli pie ná krzyzu, przez 
ciefz wyciagnionemi ná krzyz rekami w piatek umarł 
Woyciech. Uczynilo życie ukochanym lezufowi Woy- 
ciecha, ktore uczynilo podobnym. Wiki tydzien znac 
y po wiekfzym pofcie. Skąd pofpolicic w te doi, y owi 
oftem, ktorych slufzne przyczyny od ройи czterdzie= 
Mean dyfpenfuia. A ma nabc zenftwo Chrzefcian- 
„skie міса Panow y Рап, ktorzy ód czwartku wielkie= 
go Ani iedza, śni piia aż do Niedzieli ; drudzy áni (рі 
cali па czuynym meki lezufowey rozmyslániu. Dal 
tak fwictemu zwyczaiowi początek lakub S. Apoftol, 
Po fmierci lezufowey ná krzyzu, slubował ani (poyrzeç 
abo ná pokarm, abo na napoy, pokiby chwaly zmar- 
zwychwikajecego Pana nie obaczyl. Y slub, y poft fma- 
kował Iczuzowi. W dzien Zmártwychw(tánia pokazał 
fie lakubowi ( iàko pifze Hieronim у /ofepb de viris 
Ший: ) Wielkanocny zaftawil obiád, czeftowal. Wftan 
lakubie, zazyway ftolu zgotowanego wefolo, Syn czlo- 
wieczy wítal od sac h Bodayże podobne pofty po- 
dobnym odzywiat lezus tráktamentem / U Woycjecha 
cále życie wielkim poftem , toc wielkim tygodniem. 
Nunquam media dies prandentem, nunquam media nox 
„cubantem widu. Yadlo codzien u S.Biskupá 12. ubogich 
їтй cześc 1 2. Apoftolow: w fwigtá, coichtylko byc mo- 
«glo. Woyciecha obiád y wieczerza, cudzych glodow 
tuczne 
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tuczne ftoly.^ Рой daway u Polakow dziewigć Nie= 
dziclny, poftod Woyciecha S. zaczęty, ktory że brzuch 
niektorych nienákármiony 'skrocił, záli fie Dlugofz. 
Ad inftantiam quorundam curam ventris gerentium ab= 
fiinentia revocata ef), nec ad laudem Dei, nec Polonorum; 
Jed nec ad gloriam Pontificis $, & Polonorum рај 
„Adalberti, ut videretur gens milèra, que propter ventris 
inglutiem, flatutum tanti Patris wiólavit. Konczy Wiel- 
ki tydzien refarekcya. O tym iedynie mysli! Woyciech, 
2‹фу po wfzytkim tryumfowal fwiecie Iczus.Kazal w In- 
dyi do fwoich Luzytanow Francifzek Xawery, w pul 
kazánia ftanie ( widział zwyciezaiacych Luzytanow,)po 
krotkim odpoczynku wefolo krzyknie. Triumpbat Je 
fis поми każe, znowu (апіс) znowu krzyknie. 777= 
umpbat, minmpbat lefus ! Potrzecie ftánie, potrzecie wie- 
Kfzym glofem zawola.7rimmphat, triùphat, triumphat lea 
Jis! Nieinfze chodzacego z Ewangelia po fwiecie Woy= 
ciecha pragnienia były. Powracal do Pragi, laial wic- 
lozerfiwa, taiat fwawole, і taiat Iudafzowe przedazy 
Chrzefcianftwa żydom. Ey Wielki pietek ci їй to wi- 
deg na lezufa w Pradze! Trmmpbet еј, Czasby ptze- 
Pafe niecnocie, powftac lezufowi! Chodził po Wegier= 
skich gorach, y tu nicinfzy glos. 7riumpket Геј, Nie- 
chże Po gorach y nizinach куцт ѓоз’ idzie gota'i- 
mig lczulowe. Chodzil po Polizcze, y ferdeczaie wzdy- 

Y: chal 
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chal. O Polacy! Polacy! niechże na polach wafzych 
zwycieskie laury y palmy wzraftaia lezufowi! Y w Pru- 
fiech nie infza pracowal, umárl intencya, tylko zeby 
przez ruine batwochwalskich oltarzow, nauka y sla- 
wá powltilà lezufowá. Piekna у owa refarekcya przy 
wielkim tygodniu Arcybiskupa Gnieznienskiego. Na 
okup ciała Świetego nieofzacowany Pán, Boleslaw Cha» 
bri daie złota tyle, ile niedowazáiacá zawfze chciwofc 
ni wywiefzoncy wadze chciała, Wazcie milość Woy- 
ciecha przeciwko fobie Polacy? Wazcie, iako nikogo 
ná wielkie nie wyciagaią kofzty Świeci?  Wazcie tym 
wiecey, im mniey wazy ná fzáli Biskup. Ledwo coś 
złota położono, zloto ná dol, ciáloS. Prymafa w gore 
idzie. Ná dol złoto Z Ciefzka rzecz zloto. Czemufz 
ed rywaiace od nieba, pograzaiace czeftó w piekło cig- 
záry kochamy? № dol złoto! Niska rzecz złoto! czes 
muíz urodzeni do wyfokiey Boga miłośći tak fzpetnie 
do ziemnego metślu calym fercem fpádamy 2 Ná dol 
złoto. Náylatwiey dołki pod nami zloto kopie / Ci4= 
lo fwiete w gore. Gora záwíze chodzi fwiątobliwość, 
Podwyzfza złoto, kiedy pod nogami. Ciało fwiete w go- 
re.Drze fie dokad po Zmártwychwftániu poydzie,do nie- 
bá: y iuz to pierwfza była tryumfalna refurekcya, Ktofz 
p zy zá przyczyną Woyciecha S.zgrobu wzbuzonych? 
to skomputuie ? iák wiele razy z oltatnich prawie ruin 
zwy- 
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zwycieska głowe podniosła Polska. Ledwo nie p'aal 
nieprzyiaciel, kiedy Boleslaw Krywouft, Władysław 1й+ 
gello, y inni Krolowie y Hetmani zfwoiemi woyskami 
wefolo woyciechowe fpiewali Bogarodzica. Woy cicch.- 
wi Polska pierwfzą powinna koronacyą.Przy grobie iega 
do tronu powitała krolewskiego. lefzczefz kto nie wie 
dzi wielkich tygodoi w życiu Biskupa Czeskiepo, Ате 
cybiskupa Gnicznienskiego, rozumem, fwiątobliwokia 
Prymafa , ták wielu narodow Apoftola, Meczenniká 
Chryftufowego г Dlugom uwazał nagrobek Abrahamo- 
wi napifany. Moran efl Abraham plenus dierum.Gen. t y, 
Umarł Abraham dni pelen. To nielat?Sto lat fiedm= 
dzicfiat y piec, piekna u Abrahama lat pelnia, Toby- 
lo pifac. ż Plenus annorum. Chyba u Abrahama dni 24 
lata, roki zá dni idą. ledno п Patryarchy, plenus diea 
rum, co plenus aurum. Nie infzy dni Woyciecho- 
wych wymiár. Tak Polski Patryarchauwielmoznił kazdy 
dzien fzczegulua. fwiatobliwofcia, że dni nietylko пау» 
wiekfzym tygodniom, źle y Гасот wyrownały. W mar 
ivm ciele, wielki rozumem, fila, chwalą człowiek; w ma 
lym dniu wielkie cnot czafy zamknąc fig moga , iáko 
nápifal Seneka. Quemadmodum in minore corporis babie 


‚ tu bomo perfectus за im minore temporis Jpatto vita po 


tefi esse perfeta, Kiedy Polski hiftoryk opifaie dlugie 
życie Woiewody Mazowieckiego $ronskiego ( dożył 
Y3 lat 
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lat 140. wroku 1426. y fpadl ná lata z imienia pie- 
kney frzon fedziwolci) przypifüie admiracya / Ду e: 
rat bominis illius ætas magna ©? rara! Byly lata czlo- 
wieka wielkie y rzadkie temi czafy! Nie licze lat Woys 
ciecha S., licze dnia kazdego godne wiekow dzieta, 
y stufznicy паа kazdym dniem pifze. Y byl dzien ka= 
. 20у u WoyciechaS. nie tylko iák tydzień, ale iáko wick 
wielki. A ze mowie o dniach y wielkich tygodniach 
Woyciecha godzina niewyftárczy, zoftawmy dalfze po- 
chwały wiccznośći, ná dni życia nalzego krotka uczyn- 
my refexya. Lata náíze, dni nafze, maiafz iákie do 
wielkiego спос Chrżefcianskich uode podobien* 
Коо г Ledwo cien dnia fwietego ná kompafach widzę 
nafzych/Nam plakac trzeba, nie Iobowi. Dies gei parvi 
€ mali! Malo dai w życiu, mniey cnoty /Małość Маі 
„ dyslawa lokciem mierzyła Polska, y Łokietkiem nizwa= 
1а. U mnie dni cnotliwych drobiazg y piefci dziecin= 
ny nie zaftapi! Naywiekfze dni koło S. lana liczemy, 
naymnieyfze zimie koło S, Tomafza. Nie mafz unas 
wielkiego láná Swieta, nie maíz czefto łaski Pana “Во- 
gå, bodayże nie zawfze! iákze wielki dzien fwiatobliwo- 
Sci iafniec może? Wygasly pierwfzych Chrzefcian go- 
racofci w nábozen(twie ! grzechowa zima w ftrafzny lod 
ferca zákowala! przy frogiey zimie wiary y (wietey milo- 
śći tylko {уйа y mierzcha dobroć Chrzefcianska! Prá- 
wda o 
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wdá,o' moich, co ofwoich dniach zártewá! Zygmunta 
И, Krola Poiskiego Stanczyk. Malenki kaleadarz y pos 
dárty pilnie chowat. Dofzedl do rək krolewskich kiée 
dyś, wiec ругі Sranczyka. Cofzto za minusye? Mə= 
ich dni Mci Krolu.  Niewiemci, czyli czafzm. y nić 
W.K. Mcicy. Male dni życia moiego widze, żadnego 
dobrego nie widze! tylko laty, tylko podirte kawatki? 
Dni moie! oiák fzkáradne zwas wcnocie minucye!o 
iak fzpctne łaty / Pofzárpáne przez rofpufte, latam ná 
fpowiedzi czáfy, cofz ż lata laty fig nie trzyma / Strafzne 
dobroci drobiazgi / do ktorych nowe przyfzywam re- 
zolucye na życia poprawe. М Lugdunie przemyslny 
Szwáicár обагомаі Ludwikowi 1 3. , Królowi Francu* 
skiemu karcte że czterema konmi rak fubtelnie wy- 
robioną, że rowfzytko nie wiekfze bylo iák paznogiec 
u teki ludzkiey, 24 Kapocias Senenfrs nå fwoich pazno= 
gciach cała meke Chryftufowa tik wymalowal, ze iey 
wyrazniey wielkie tablice nie рокага. — Czynilá ceng 
fztuce málosc. Ach! zá grofz iá nie ftoie ! iezeli dobroc 
Chrzcícianska y powoz do nieba iednym paznogciem 
mierze! Do Rzymu przyiachawfzy Kryfztof Niemiec 
zrobil Pawlowi IV, Papiezowi kloteczke ták mala,iák 
naymnieyfzy byc może laskowy orzech. Wzial z4 {ztu 

e tyle czerwonych zlotych, ile mogl raz garzfcia ná- 
brac. Wiárá moją! milość moiá/ poboznolc moiá жа 
sko- 
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skowego nie zawazy orzecha! Tak fzpetnie zdrobnialey 
cnoty fztuki nie beda placie, ale mnie przyplacić iey po- 
боса bedzie / W Monachium ná wefelu Xiążecia Bá- 
wárskicgo, pafztet dano, w pafztecie Karla, ktory po od- 
krytym pafztecie z (zpada wyskoczyl, miedzy pulmi- 
sk^mi tancowal zfmiechem роб zgromadzonych. 
Mnieyfzym iá w cnocie kárlikiem! colz mie czeka ? ро- 
śmiewisko nieba, nátrzafanie fie piekla! Bog wielki y 
wielkośći iego nie mafz konca, wielka ko<haymyfz Bo- 
ga miloscia? Zbawienie dulze; rzecz wielka ? nie żaluy= 
myfz (ie na prace by naywiekfze, па trudnofci by nay= 
wiekfze, ná utiápignia by naywiekfze. Ad magna pre- 
mia) perveniri non poteft nifi per magnos labores. Grze- 
chow wiele y wielkich! wiclkieg fz 2210, wielkiey po- 
trzeba pokuty. O pokuto kedyześ? Nie zàdinuchnie 
wielkiego ognia mále z Zilu odetchnienie. Nie omyie 
fzkarńdnych brzydkofci łza iedni y kropla. Nie wybie 
ie z pierfi gleboko orkwionych niecrot piefzczone pie- 
fcia uderzenie, O wielki Boże! milość moi drozbiag, 
bá піс? zal zá grzech drobiazg! cnot& Chrzefcianska, 
drobiazg ! O gdyby te drobiazgi iako naypredzey,gdy- 
by tego momentu zolbrzymiały ? -O gdyby te atomy 
w równą niebu gore pofzly! Dla wielkiego imienia 
twoiego, dla przyczyny wielkiego Prymafa Woyciecha 
S. day mnie, day wfzytkina milośći twoicy :у fwiątcbli- 
wośći wielki rydZicn, KA- 
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NA DZIEN SWIĘTEGO FILIPPA Y JAKUBA, 
Oftznde nchis Patrem © fufficit nobis” Joan: 14, 
'Hyba те od Apoftolow, to ieft od ludzi infzego 
( $wiátà uslyfzyfz dosyć. Sufficit nobis. Mundus m 
maligno, а wedlug innych im malo igne pofitus, 
Swiat náfz zárloczaym gore ogniem,iako ogien, tak Świat 
umquam dicit fufficit. Im w.scey przybywa furtun,tym 
Wiecey prágnienia, Przybyfz honoru, nowego fieyba. 
profte kogucisko ná grzéde wleciawfzy zápatru:e ће na 
wieżą, Honor ktory rozumielz być wierzcho!kiem,fto” 


"pniem iskt. Iftud, quad tu fummum putas, gradus ejl. O- 


piat chciwość swiatowa Lukullowi Seneka A slodziey 
y chwilebniey Ambrozy. Quotidié ad edendum © br- 
bendum firmu, 6? nullus expletur, ut non pofl momen=, 
tum efrtat © {йай Dyotihe lucrum quertmus, © nul- 
lus cupiditati finis ponitur! Non fa titur oculus vifu, nec 
auris auditu. Nullus fims laboris, & nullus eft [ructus a- 
bundantie. Nie zwyczayny zá lozefa Parryarchy w E- 
Bypcie urodzay przyrownywa pifmo Boże do piasku n& 
brzegach morskich. Naydoftatnieyfzy pfzenice wor, y 
pieniedzy zbior, iak proch, iak nic to, u Panow świata. 
Tenze Patryśrcha odziezdzaiącym do domu braci ka- 

z za 
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zal nà pelnic pfzenica wory,y w tefz poklaść pieniądze od 
liczone. Juffit minifiros, ut tmplerent faccos tritico, © re- 
ponerent pecuniam fingulorum in facculis. Сеп, 41. Сог» 
то zÀ fty1? руга бе ieden., Могу dla pfzenice woram:/ 
tefz wory dla pieniedzy woreczkami: Nabite fzkatuly, 
y wory zlotem, woreczkami nie worámi,rozdraznieniem 
chciwośći, nie nafyceniem. Smial fie z Alexandra wiel- 
KkiegoSencká, Ро? Darium & Indos pauper efl Alexan- 
der! Invenit, ut aliquid concupifceret pofl omnia. Ро- 
skarbach Dáryufza y cáley Indyi ubogi Alexander! 
iákby nie znalazł, ale zgubił wfzytko. Podobne zà Zy- 
gimuntá pierwízego w Polfzcze nie dofyć. Acż kazdych 
ći to dni y wiekow choroba. Woiewoda Krakowski y Stá- 
тойа Szydłowiecki, razem były Kanclerzem Koron- 
nym. lużże fufficit ? W zial do tego Staroftwo Zimudzkie, 
Goftyńskie, Sochaczewskie Konińskie , Łukowskie y 
jako przydaie Bielski, ztego nie kontent: do śmierci 
trzymał, lubo oto na Seymach uftáwiczne clamantes. 
Podobne non fufficit nápifal tenże Bielski o Gamracie. 
NizcliBiskupem zoftal Krakowskim ledwo nie wfzytkich 
katedr pilal fie Kánonikiem , aiak Biskupia wzial go- 
dność Krakoyska , nofil razem y Arcybiskupig Gnie- 
zniensk:.Szczesliwy infzych chorob medyk za Alexandra 
Krola Pols: Balinski uleczyć fwoiego niedofyc nie umiał. 
Nie poiachal do chorego z początku, ieżeli mu 30. czer- 

wonych 
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wonych nie záprzezano. Poftapil predko. Nie poiachał, 
jeżeli fto nie przywieziano. DIś tego zwany Doktorem 


- Setnikiem.iuzze /uff1cit?Do chorego Krola nie rufzyl,az. 


mu 300 czerwonych złotych oddano. Náoftátek z Do- 
ktora Alchimifta dopiero chciwości, kiedy życiu koniec 
znalazł. Filippowi y lakubowi Apoftolom malo, 24 wic- 
le: rzecz kazda fufficit. Czemuż Boga patrza, nic fie- 
bie. Ofłende Patrem. lednego Boga w życiu upátruia- 
cym łatwe we wfzytkim /14/4ch. Przeciefz Apoftolowie 
krom twarzy Oycowskiey, ozwac fie było o co wiecey? 
Czekaia wás przesladowániá, kalumnie, glody, iezyki, 
niedoftatki ; ile ludźi Boga nieznaiących, tyle.nieprzy- 
iáciol, tyle śmierci. Skądże pomoc? skad obrona ? 
skad będźie pociecha ? Bedzie wfzytko z Oycowska Bo- 
gà twarza. Odpowiáda Filip z lákubem. Offende nobis 
Patrem, ©? fufficit nobis, Aże nam fpodziewac fie tyl- 
kogodzi, nie widzieć twarzy Boskiey, co o widzeniu,to 
iå rzekę o nadziei. Nádzieiá widzenia twarzy Boskiey, 
ná wfzytkie trudnosci pomocy dośyć: na wfzytkie nie- 
bespieczenftwa obrony dośyć : na ky JĄ frásunki ро- 
ciechy dośyć. Niech cie naywigkfza chwálo Boska 
iedynie náymnieyfze widzą literki, 4 wfzytkim do fzcze- 
fcia dosyé, Ofende nobis Patrem, @ fufficit nobis. 
Nie ide zá powaga Seneki. Nadzicie fpem incerti nomen 
boni rozumiał. Nadzieia Chrzefcianska ktorą mamy wi- 
m ziec 
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dziec Boga, pewne dobro, y na wfzytkie przypadki o- 
broná nie omvlna. Przyftaie lubo do bledacy Drukarza 
diwizyi. S oddzielil od pes, y było /ucfus pes. Piekne w 
kazdey okazyi uchodzi, kto ná fwietey nodze, nadzici 
chodzi. Nie boie Пе od żadnego nieprzyiaciela y nic- 
bespieczenstw konfuzyi, ieżeli przy mnie ná mocnych 
nogach ftoi nadzieia widzenia Boga. TA /Desmon con- 
fundit. Dobrze że nadziei kotwe przyrzucáno. Zártuie 
z fzczekáiacych Scillas, (micie fie'z burzliwych Ruktow 
nawa, pewną kotwica przytrzymana. Smieie fie y iá 
z wfzelkich inkurfyi przy nadziei. "Те dawal Korynczy- 
kow informacya Apoftot Pawel. Spe gaudentes, in tri- 
bulatione patientes. Nie trudno o wefola w utrápieniu 
cierpliwość, ieźeli nadzieia twarzą Boską ciefzy. Spe gau- 
dentes.. Wychodzi za granice Polskie, nie wychodzi 
z granic miłośći Oyczyzny,(nie zna tá granic ) Hiero 
nim Rádziciowski, wiec obrociwfzy oko ku Pollzcze z&- 
placze. Od ziemskiey Oyczyzny wygnanie płacz wyci- 
ska iakiefz lamentá beda? kiedy kogo złośći fwoie od 
niebieskiey Qyczyzny piekielnego wygnańch odíadza ! 
Coś pomyśliwfzy frafobliwy| Marfzalek przetrze oczy, 
y wefolo rzecze. Adhuc te mea videbo Patria! Nádzic- 
iá widzenia Oyczyzny lzy ociera, iakże placzow nie o= 
füfzy nadzicia widzenia Boga? Uczynmy anzagramna. 
Spes, Przerzucic trochę litery, bedzie /eps. Piot. Máloé, 
co 
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co do imienia, dosyć co do rzeczy. Swieta nádziciá 
plot, ale za ktorym fig bespieczniey od wfzytkich fmu- 
tnego przypadku napaść ofiedze, niżeli za Babilonu 
wiezami, abo zá litym murem z miedzi. Wpfalmie 4r, 
w ktorym iako Iclen do wody, tak Dawid ufycha dó 
widzenia twárzy Boskiey. Quemadmodum defiderat 
cervus ad fontes, ita defiderat anima mea ad te DEUS. 
pyta fie fmutney duszy o przyczyne frafunku. Quare 
triftis es anima mea? Czemulz fig dufzó moia fmucifz? 
Zal meza według fercá Bożego, żal zuwága. Ach iak 
wielu nie po prorockiemu, frafuig fie, 4 niewiedza 
dla czego! Ik miłośći, tak frafaoki bez przyczyny nie 
ludzkie. Piecyk z piasku dziecku defzcz rozwalił, y plá“ 
cze! prófzek Yásiowi z nicią uleciał y narzeka! skoru- 
pki za pieniadze pozbierane Matka rozrzucila, y beczy! 
Quare tiflis? Głupie dzieci! oskorupy, o piaski płacze- 
cie? zaplakane przetrzycie oko, w'Kazdey-fmutku má- 
teryi, wiecey przyczyny do pociech, niżeli do płaczu 
obźczycie. Narzeka nie ieden. Nie mam zdrowia. To 
malz okazyą cierpliwości y My Chrześcianskiey. "Cum 
infirmor, tunc potens Jum. Wielu'dobte zdrowie do zlego 
życia sluzylo, Y zdrowie, y choroba, y doftatck, y u- 
oftwo od Bogá, fpiewácze zlobem. leżeli dobro z rąk 
Bożych ochotnie przyimuie,czemufz nie przypádek 2 Nie 
mam dźieći? Nie mafz Beniaminow? toieft fynow T 
Z3 u 
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lu./ Z podobney płakała okazyi Anna, Pyta iey maż. 
Elkán4. Cur fles? nunquid non ego melior tibi fum quam 
decem filii: Nie mafz dzieci, mowże : azaíz mi zá tyfiac 
nie ftoi dzieci wola РАпа Boga moiego. Tylko mi fie 
corki rodza? Winfznie Stefanowi Czarnieckiemu Wielkie 
mu Wodzowi y miedzy bracia ( liczył ich 11.iak Wład: 
lagiello)Hiftoryk Pols. Kochowski,ze fakceffora Imienia 
{упа nie zoftawił»/Von injurio celo, quod Filium negaverit 
erebro degenere celebrium virorum fetu, ac magnatum поч 
xis. Tracą y fubftancya y imie Rodzicow zli Syaowie, 
Tym y podobnym lamentom pytác (ie trzeba o racya. 
Quare туй es anima? Ze złoto w ogniu, ze rola pod 
plugiem, ze latorosl ną wiofne pod zclazem, nie maíz 
przyczyny płaczu! Im glebfza noc, tym iásnieyfze y bez 
Xiezyca gwiazdy. Dopiero wyleci iedwabnicá, z robaka 
prák,kiedy po dlugim glodzie у więzienie wycierpi. 
Nie ozyie w złoty kłoś,ieżeli nie wprzod oburmrze pfzeni 
cá. Cofz za pocieche fmutney. dufzy obmysla Dawid: To 
Zyczliwego przyiacicla fprafza 2 kapelle przywolywá2 
to y u Dawida па frafanek dobry trunek? Ciefzy du- 
{те tym ná ziemi, czym fig w niebie (podziewa ciefzyc 
ná cała wieczność, w.dzeniem twarzy Bozey. Spera in 
Den, falutare vultus mei Deus mens. Mii nadzicie duízo 
w Bogu? zbawienie twarzy, y oka twoiego Bog. Toin- 
(zych ná rozrywkę fpofobow niezázyváfz Dawidzie?nay- 
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pewnieyfze zrzodło pociech na wfzytkie frafunki, пач 
dzicia widzenia Boga. Nie má przyczyny fmutku y 
boiázni, kto má nadzicie twárzy Boskiey. Quare тї 
ез? Spera, Oyczyzna pelnych wefolofci, nadzieia że Bo= 
ga obacze. Non contriflemint pifał do Uczniow fwoich Pá- 
wel Apoftol, ar ceteri, qui [pem non babent. Poki sko- 
wronek ná ziemi, poty coś fmutnego medytnie. Mil- 
czenie, bliskiey argumentem ieft niepogody. Im бе 
bliżey pod nicbo wyniefie, tym fpiewá Zywiey, krzyczy 
wefeley / Zágladay frafobliwy melancholiku w niebo? 
podnieś w klopotach mysl w gore? przepadna melancho= 
lie. Czeka mie widzenie twarzy Oycowskiey , czegofz 
rak defperácko glupicé slocbam / Rzeczefz сину pe- 
len otuchy z iobem. 87 occiderit me, m eo fperabo „с. Y3« 
Dofyć, dofyć na przypadki posilku, na uciski pomocy, 
na boleśći lekarftwa, ieżeli fumnienie nádzieig tuczy , 
ze mi BOG twarz pokaże fwoie. Wypcbnicto Sezepás 
ná zá mury mieiskie , w wygodnym fpoczywać бе do- 
mu widźi; lecą kamienie na Męczennika iako grad, 
cukier to lodowaty Szczepanówi :Japides dulces ilit fue- 
runt: fmierć w oczy idzie, śmierć zá (em fmaczny. 05- 
dormivit in Domino. Skadze tak dobra myśl w złych przy= 
padkách S. Lewicie? Widźi nicbo otwarte, widźi pe- 
wna nadźieie bliskiego widzenia BOGA. Video cabs 
apertos. Nadźicia twarzy Boskiey, na wfzytkie uciski 

ро" 
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„pociechy dofyé. lak na bańkier fzedi zolnierz Pompe- 
„Julzą na śmierć. Czemuż Y iego Pompeiufz umieraia- 
n€eBo, y on umieráiscy Pompeiulzá widzial. Pompeio 
De аше cadam, Abo widzenie, 4bo nádZieiá widze- 
Mu BOGA nie wigcey może? Wyzywál ná poiedynek 
„obozy niefzczefcia у utrápienia Dawid. S% confiflant ad- 
-terim me: cafra; non timebit cor meum. Nieprzyiácicl- 
, ska fila ná to powfłaie na mnie, żeby boletniey upada- 
dà. {шю mfirmati funt, ©? ceciderunt / Skadze odwá- 
ёа у odpor Dawidowi? nadzieja rwarzy Boskiey. U- 
nam petu „баис requiram, ut anbabitem sa domo. Domini 
z€" videam voluotatem. Domini Pfal. 36. О vedng rzecz 
profze Boga, y mam na lzieie ze otrzymam, 2. bym mig- 
„zka! w domu Panskim y widzial pocieche Boga. Ro- 
, Skofzy. niebieskie, twarz Boska widziana. Tac. nadzieia 
, zafrafowanych Uezniow w dziñeyfzey Ewangelii P. le- 
zus ciefzy. Non curbetur cor теги? Nieturbuycie fie, 
Cofz pochmurne rozoiie chmury Zbawicielu 2 fz dono 
Pais тег manfiores mate. W domu Oycá mojego 
miefzkania wiele. Iikoby mowil. Ist y dla was dom u 
Oycá moiego, w ktorymbyfcie twarz Oycowska widzie- 
li, nicze fie nie l:kaycie, nie mielzaycie è Nich mie 
Wygániaia z fortunyy z domu! ieżeli fie [podziewam, ze 
fie w domu Оуса niebieskiego у twarz icgo obacze , 
;czegofż (ie fràfuig? Nie mam co widziec w fpizórni 2 
i га 
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£yie y mam nádzieig; Obacze twarz Boska: Saliabor cuia 
apparuerit gloria tma.Nie widze miedzy luzdmi zyczliWes 
po. Wfzyfcy na mnie bii zabii! Smieie fie:Obacze twarz 

ochaiącego mnie Boga. Choroba, utrapienia, hiena- 

wiśći nigdy fie mnie nie pufzczaia! Zdrowem ! wefołem, 

kiedy mysle.Obacze Boga moiego,ktorego widziec wies 

czne zdrowie,wefolość, zbawienie. Zegna fie z Uczniami 

fwoimi Paweł. ^ Już maie tefz wieccy nie obaczycie 
Ampliùs non videbitis faciem meam. Wfzyfcy w płacz: 
faclus efl fletus magnus." Odchodzit od Koryaczykow 
nie raz Ароћої, czemufz nie płakali > nádzieiá ze fig 

jefzcze obaczyć mieli z Apoftolem slodzilź zale Rycz 

cie nie placzéie, iezeli komu fumnienie grozi! Noa D 
debis faciem DEI. Nigdy, nigdy nie obaczyfz twarzy 
Boskiey. Quale: mibi gaudium, y! lumen celi non videbo? 
Со mie pociefzyć może ?' ieżeli ani widze, Ani oba» 
czyc nie mam Boga moiego w niebie na wieki! Jgnacy S. 
Meczennik, Biskup Antyochii do 5: laná pifze. Pozwol 
S. Apoftole żebym mogl wyiáchac do Terozolimy oba- 
czyć lákuba, ktorego názywáia fpráwiedliwym,y powia- 
Чата, że tik podobny być má lezufowi twarza, życia 
fpofobem, konwerfacya, iako zaden obraz podobny być 
nie moze, Ktorego ieżeli widze, widze famego Chry- 
ftufi, y ieftem blogoslawionym. ToliftS. Biskupa. Cofz 
my o widzeniu twarzy Bóskiey, nie lakubowey rzecze- 
f Aa my 
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туг lik obácze Boga, bede nayfzczęsliwfzy; ieżeli zaś z 
lobem mowic moge. Ja carne mea videbo Deum Salzato- 
tem meum, y w gnoium fzczesliwy. 

Ach niegodne imienia nádzieie nafze / Ik wiára, 
tak nadzicia dobrych czcza uczynkow fzpetnym tru- 
pem / Cofziá to czynie? fpodziewam fie doyść widze- 
nia Boga, á iednym krokiem nie poftepuie! Spodziewam 
fia zdrowia chory, & miá(to lekárftwá trucizne piie/ 
Spodziewam fie złotego zniwá, á ani orze, ani ficie! 
lakub y Filip domawiali fie у domagali widzenia ед. 
rzy Boskiey, życie prawdziwie Apoftolskie pewną czy” 
nilo; otuche. Filip iedno to, сфе cai Geba lampy. 
Os lampadis propter luculentam predicationem. Lampas 
enim babet os latum, eft untdaolen, eft clara adiluminan= 
dum. Ták tlumaczy S. Wincenty Ferrery. Prozno kola- 
taly do nieba glupie Panny bez lámp ftroynych y zá- 
pilonych. Filip lampa, do uzdrowienia, do obiafnie- 
nia, do nauczenia narodow, toc peIna bit wedrzwi nies 
bieskie nadzicią.Offende Patrem. Zbiegawfzy Filip uli- 
ce, wioski lerozolimy y cálcy ziemi ludskiey y Sama- 
tyi; obrocił Apoftolftwo do Azyi, ferce na wfzytkie 
świata czefci, wfzedzie ziak liczna cierpliwością rak z 
gromadnym chodził po narodach pożytkiem. Przyfzedi 
do Azyi miafta, w ktorym ftrafzny (пок mielzkat, y 
iadowitą parą zárazal wfzytkich, zábiial wielu. Pomo- 


gla 
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gla trucizna beftyi,do zdrowia ludziom.Dowie fig ofmos 
Fu Filip y rzecze. Marfowi fie klaniacie? Potluczcie bez 
bozna ftatua, krzyz na tym mieyfcu lezufow poftawcie, 
ia w krzyzu tym fmoka zwyciezem : chorzy dozdró* 
wia, umarli wftana do życia. Przyielo słowa Apoftol- 
skie miafto, uftapił na daleka pufzcza bez naymnieyfzcy 
Ímok fzkody. Z gubił fmoka piekielnego Filip, toc fos 
bie obiecowac może, Ze go z trzecia gwiazd czefcia od 
niebieskiey nie ztraci fzcześliwości. A kiedy po lat ośm= 
dzietiąt y fiedm ukámienowány , y na krzyz przybity 
umarl, w kamieniu у krzyzu miál gotowy wit;mp do 
widzenia w niebie twarzy Oycowskiey.lako iednego A= 
poltolskiego tytułu Yd Rip iedney nadziei lakub. 
Podobala mi fie adwerlya. Co to icft y záczyna od S. 
y konczy ná S. nádzieia. Spes? Czyni fwietymi, y chce 
miec fwietymi nádzieiá nieba. U wfzytkich 24 fwiete- 
go iefzcze w życiu doczefnym lákub. Dla tey fwiatobli- 
wości mial ten honor od innych Apoftolow, że picr- 
wizy zaczał Mfza fwicta miewác v lerozolimie, iako 
potym Piotr w Antyochii, Marek w Ałexandryi. ledne-. 
mu lákubowi wolne zawfze wefcie zz Janeta Janttorum, 
Zasiażyjy ná ten refpekt nogi сак uftawicznym na mo= 
dlitwie klekaniem nápuchle y ztwárdziale ze lie kamien= 
ne po kolanach gorki widziały. Tytul lakuba pokorne- 
go, Minor. Wiec má prawo do nieba. Małych leżus 

аА po- 
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pokazuiac upewniał. Takich ieft; Kroleftwo niebieskie, 
A kiedy lezufa opowiadaiac z wyfokiego ganku kofcio- 
la Icrozol: zrzucony, kiiem bárwierskim w głowe pobity 
aż do mozguwylania, (obie milofierdzia;ziboycom po le- 
zufow emu odpufzczenia profi , już má oko pełne nieba. 
Sobie iako Syn Boży Oycowska u Ворд. twárz iedná, 
kto fwoie latwo laskawa nicprzyiáciolom pokazuie.Mnie 
biada! podnofze fie. y iá grzefznik w nadzicie ? cofz; slà- 
bá / ázyciem ie Chrzelcianskim nie wfpieram ! Mandi 
corde, czyltego fercá ludzie obacza Boga, ach ferce mo~ 
ie ftek plugaltwá ! w záblotnialych pierfiach uftawiczne 
żabska, czy babska, krzecza / Szukał oftatká dni fwoich 
Ezechiafz K rol y zawolal. Kiedy ná lata moie patrze,tóc 
ia widze, że Boga nie obacze w ziemi Zyiacych!Cofz R 
przepedzone ? co idace lata obiecuią.? Przeszłe slepe 
przyszle iefzcze niewidome, Bog wie ziakim oka 
przyida / leżeli na dni patrze moie Boże, nie dais kres 
ski, żebym cie widział ná wieki Boga! Cierpial dlugi 
czyfzciec w goracych pragnieniach zákonaik, co żyjąc 
nie czefte miewał pragnienie widzenia Boga. Dokadze 
mnie po (mierci Кала? co y nie pragne widzieć Boga, 
y nienieczynie, coby godnym fzczefcia ták blogosla= 
wionego uczyniło! Turcy co: dzien ná paciorkach to 
„słowo Bismila, to ie Boże pofetniáis , y rozumicia żę 
tym nabożenftwem dufzom umarlych pomagaią do wi~ 
dze- 
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dzcniá twarzy Boskicy. Nie z Turkiefh ale 2 Ewange- 
licznym kaltka wołaymy iako mayczefciey. Domine ut 
videam! Panie, Panie nie odrzucayze od oblicza twoiek 
go, grzefznika! Niech nic odtąd па fwiecie піс widze, 
niech mnie nikt niewidzi, nikt niech nie refpóktuie.2 
niech ciebie Boga widze па wieki, dofyc / dofycHáko 
u Dlugofza widze. Biskupa Poznanskiegó Dobrogofta 
nazywáli.patrzacy ná niego Wydrzyoko : icdni dla zby= 
tnicy oczu Biskupich czerwoności ; па nie fpoyrzec, tra- 
cic było oczy: inni mowia y pewniey, dla tego;że patrząc 
na dobrego Biskupa ledwo nie wypadały oczy ; co żywo 
ubiegalo Йе do widzenia. Serdeczny żalu ý placza wy» 
drzyi mi oko! rad ie daig fwietym izom ¿n pfedam, byle 
rowna widzenia Boga pieknofcią wybielili y dufze.Filipie 
«Apoftole przychodzily do ciebie narody. Volumus vie 
‘дете lefum ; y przyprowadzałeś pragnących do twárzy 
lczufowey. Wolamy do ciebie y my. Volumus videre De- 
um. Chcemy widziec Boga na wieki. Toto życie! to 
fzczefcie / to blogoslawienitwo wieczne! fprawcie fwigci 
Apoftotowie, żebyśmy z wami widzieli. Pokażcie nam 
twarz Oyca niebieskiego Filippie y lákubie przy śmicre 
€i nafzey, y pośmierci, 4 czegofz wiecey życzyc (obie 
możemy 2 dofyc! dofyc! Sufficit nobis- 
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NA DZIEN ZNALEZIENIA KRZYZA SWIETEGo 


P znależieniu Krzyza Chryftufowego dziwnie fie 


y żegnam. Cofzto zá duch 2 co zá terce Heleny 
Cefarzowy ? Ledwo nie zá éwiát przed Krzyzem 
uciekamy ! ledwo nie z kofztem świata ucieka fie do 


гауга Н епа! ufilną pilność a fzuka, á Chryltufow ` 


kosciol Krzyz znależienie fwieci uroczyście! © Co do 

pierwfzego. Przed krzyzem uchodziemy, Niewiemy 

czefto, plocho: boiazliwi, przed czym uciekamy, Wo- 

łac nie ná iednego potrzeba. Quad efl tibi mare, qud 

fugifi 2 Przed iakimże nieprzyjacielem morze fzálenie 

wylánym uplywafz impetem Z Národzilo fie tchorzow 

Kaimow.'Tylko-ná (уіесіс Adam y Ewa, iez.li kto byt 

Wiecey, niewiem; à onla nentuie. Dokadze йг obroce? 

ktokolwiek Kaima potka, zibiie, То przed Oycem? 

to przed Маска. uciekafz » - Tá ieft zaboycow, bráto- 
boycow, bezboźnych kára! y Ociećnieprzyiaciel, y cien 
zbroyne woysko. Fugit unpius, nemine perfeqnente, Prov, 
28, W ogrodzie, miedzy fj pokoynymi ; Aule zuj paci- 

fici, miedzy przyiaciolami oblubienica, ¿z bortis amici 
асират: å krzyczy na kochanka. Fuge dilecte mi, fuge? 
Przed kimżcżAcz kto kocha,boi lie o przyiáciela ytim, 
y gdzie 
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gdzie fiz nie mafz czego obawiac. Wiátr piefzczony li- 
fciem porufzy w chrofcinie, ucieka glupi zaiąc przed 
liftkiem. Kochaiaca Matka па twórz. łarwe wezmie, 
ledwo w ziemie nie przepadnie Synaczek 4bo Coreczka. 
Matkac to pod larwą Mackalnie boycie fie glupie dziecká. 
Niezbyt dawna na Podolu hiftoryá. Oduczyć boiázni 
meza fwoiego odwaznieyfza żona chciała, ( ik fie to 
trafia: bec vir, bic mulier. ) w południe ubrála lie ná fol- 
wárku po tátársku: zkilku sług podobnie ftroynych 
wpadnie na podworze, krzyknie : Hala, hala. Іеротс 
ledwo zskory nie wyskoczy, przez płoty iak farm 
fadzi. Woła leymc. open sae to, зе 

А z ftrafznicyfza czafem zła żona, niżeli c 

Onda. í Niezoftal fie aż o fzyie w blotach.AMare vidit ©* 
fit. Boiazliwe morze ledwo kii Moyfzefzow obaczy, 
áz ucieká; á uderzone krwawą placze powodzią. Poe 
dobne wfzytkie boiazni, ktore nas od krzyz& odftra- 
fzaig. Piefzczory pod ftrachem, Ociec y Matka pod lat- 
wa, kolor nie rzecz utrapienia pod krzyzem ; czemufz 
uciekamy? Czafow fwoich Kromer widział nád Kráko- 
wem Krzyz wogniach caly, wreku е» 
miecz y pioruny ; od Krakowa fpicfzyé zdal ie po povie- 
trza ku wielkicy Polfzcze, w pul Polski ftangł, miecz 
w laur, piorany w palmy y olivne gálaski w reku fie zÁ 
mienily. W krzyzu boifz fig pioruna ? przy patrz fie 2 E 
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derce? kedy boiazn iák mlotámi w ferce biiaca miecze 
y piorunowe ftrzály kule, zwycieftwo y pokoy blogo- 
slawiony milość Ukrzyzowanego fzczepi. Widział ko- 
50101. Chryfłufow iákie blogoslawienftwa pod Krzyzem, 
przeto uroczyfcie tryamfuie, kiedy Krzyz Chryitufow 
znayduie, 'Toé y iá inlzey materyi mowy fzukac nie 
bede ; rzekę. Znaleść krzyz Chryftufow, wielkie fwicto 
'Chrześćińninowi, uroczyftość przme cla/fis być powinna. 
Mowabedzie de fimplc. Chwala: Bogu niech bedzié nad 
Prime cla/fis wyzfza. Ad M. D. G. 
І Abo przenieśmy cko do lerozolimy. Szukác Ie- 
zufowego krzyzá, nauczy Cefarzowa Helena, Weltchnie 
kto! Nie trzeba dzifiay krzeża fzukac! Ledwo nie 
wizytkie tygodnie, dai krzyzowe, Miodowe po mialtach 
„wiłza.; piomuowe , ábo zolcia przypráwne po każdym 
„domu. Nie dawno y po ogrodach Lwowskich w iáblkach 
krzyże голу, Aczkazdy czlowiek fam (obie krzyzem, á 
bárdziey- drugiemu. Wierze. Nic latwiey iá&o 6 krzyz, 
Ale nie lczufow. Zakazane ;ziadles- iábluszko / karzą, 
mruczy(z? Znalazłeś krzyz lecz nie Chry(tufow. Ná mru- 
SAY niedzwiedziow: zkizyza Chry(tufowego galas 
nie (рада, Slodká rzecz krzyz Chryftufow, Duce lignnm, 
dulces clavos, dulcia ferens pondera. Zlego łotra drzewo 
kwafne zgnictki abo lefniaki rodzi. Drzewá lezufowego 
plaga z dnia de feria; wefole супі swieto: prime clafis. 
Zgrze- 
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Zgrzefzelem ? pokutuiey pokuta iák Aniolom, ták moie 
мет ; -znalaziem krzyż iefzcze nie Chryftufow. ‘Ná 
drzewie krzyzowym у piekne iablufzka, y bez robaka. 
Lilia z ciebie, à w ciermiu kwitniefz ? kanarck z ciebie ? 
а w klarces y fpiewafz żniewinny klosie ер y cepy we- 
folo cierp:fz: znalazieś krzyz Chryftufow, fpiewayze : O 
trux ave bes ana! pafibale gue fers gaudium, krzy- 


` zem lezufowym uroczylłość chodzi Wielkanocną, á 


zátym fwieto wielkie, fwieto prime cla/fis. Pobozncy 


*„ Cefarzowy inwencya infzy znak wynalázla'Krzyzá 


Chryftufowego y uroczyftośći. Dlugo áninoty dopy- 
tac бе nie może, kedy zbawienne ginie y -gniie drze- 
wo. W głębokich dołach drzewo cuda czyniące pogrze- 
bli nieprzyiaciele Krzyża. Głupi nitwiedzieli/ że y krzy- 
za zfwoiego grobu tryumfalna czekal 'refurrekcya, 
Ziachala па tryumfCefarzowa,y wprzod niżeli cudo- 
wny skarb znalazla, palila ognie; podaiecál (tofy Srar- 
fzyzuie zydowskiey gniew fwiety , icZcliby diuzey w gru- 
bey nocy krzyz trzymała : Uslucháli boiázni, wydali 


-*Róbina айке, ktory dak ludafz far erat, © оси ba- 


bebat ną skarbu Chrzcscianskiego przechowanie. Y ten 
Iudká zdraycà dlugo zdradliwemi ludzit nádzieie odpo- 
wiedziami, Wepchniony do füchey ftadni dopiero po 


fiedmdniowym poscie poprawił y slow y geby. Uczy 
poft prawdy, Zeby kak vízcdl krzyzá , idzie 
B ' do 
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do Chryftufowego ; ledwo ram ftinie, kedy drzewo 
uboftwiona krwia pofwiecone lezálo , ziemi ledwo ru- 
fzy, wypadnie dym sliczny z grobu, powietrze zá- 
áchámi napełni rayskiemi : być drzewo z raiw musia- 
o, tolz, z ktorego zakazane iablko Adam zerwał, iáko 
ftarzy rozumieja. Grekowie. Zbrzydził zápach krzy- 
тозуу fmrody zydowskie ludce, па kolana padnie, re- 
ce złozy, yzawola, Zaprawdę Chryfte Zbawicielem ie- 
ftes świara? Dodat sily Rabinowi zapach drzewá cu- 
downy, rydel wezmie, ná dwádziesóiá krokow w głąb 
kopie , aż trzy krzyze / Jeden krzyz rzadko znaydu- 
icmy! á co nayzálosnicyíza , do lezufowego, wiaza fie 
піс lezufowe/ Trzy pokazály fie krzyże ? ia mowie 
cztery. Przybył krzyz Swietey Pániá ciefzki, że krzyz 
miawfzy , fzukać daley krzyzá lezufowego ни 
bylo. Krzyz nicznofny ! miawfzy w oczach Оуса, śbo 
rzyiaciclà,nie wiedzieć ktory Ociec. Wiec na frzod ryn- 
I: lerozolimskiego prowádzi Cefarzowa Krzyże z gro- 


bu uroczyfta proceffya, prowadzą żałobna fmutni Rodzi- 
cy młodziana do grobu. Stam młodzianie przy krzy- 
ańch?tak Biskup Ierozolimski, w Biskupie Duch S. każe, 
Uciekaycie az na drugi swiat od krzyzá Chryftufowe- 
go mlodzi ‚ y tám was Krzyz znaydzie. Przyloza krzyz 
„ieden, drugi, do mlodziána, ánilie rufzy, niofa trzeci, 
umarły fig podńośi, mar бе dotchną, trup powitał, rer 

02% 
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lozs krzyz , umarly zyie, Вора chwali. Pot=pcie nie 
slufznie fadzace krzyz boiázni 2 ozywia, nie zábiia. Maíz 
krzyzyki, á przecieś trup, to krzyz nofifz nie lezufow. 
Y ieden tylko ná ten czas z mar trupich powltal , z 
chorych lozck bez lidzby. Zgadniciefz: przy ználezio- 
nym Krzyzu Chryftufowym со za radośći: co zá uroczy- 
fte [ишчи lerozolime napelnialy ? Wfzedzie po 
rynkách, po domach, po ulicach wefole applauzy: 
ieden bies po powietrzu ryczal (iáko opifiie S. Win- 
centy Ferrery ) O Tudo! o Rábinie iakoś mie porabo- 
wal! y ludafza y moy przeciwniku! ludafz 24 rada mo- 
ia wydał lezufa zydom па śmierć, ty krzyz Chrzescia- 
nom па żyćie ! ludafz zgubil, ty lndko lekka praca zna- 
łazleś zbawienie ? Nie wiele odpowiadał Iudká. krzycza- 
cemu bicfowi, ` Z piekielna pokufa dyfpurowac długo 
nie potrzeba. Rzekł. Niech cie Chryftus tym krzyżem 
w przepaść ogniową wtraci. Wyfzedi z niey ludka Ra- 
bin z wielu ochrzczony. * Ez fata eff in illa die Jolen- 
nitas magna, przydaje nabozny Hiftoryk. Ználezicnie 
Krzyzá Edw ero Као бе wielkim Świetem. Albo 
pok Rubrycelle y napifać, Inventio Janete Crucis 

Jeftum prime cla/fis cum О lava. Pod Czeftochową bi- 
li fie lekkim podiázdem ludzie Krolewfcy z ludzmi 


 Fletmańskiemi y Marfzalkowskiemi. Wygrana przy Не- 


tmańskich. Wielu z krolewskich w głebokich foffach ży- 
Bbz wych tru- 
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trupow: wyfchlá boiazn: pochowała.: Dnia 4;. Września 
wipdować ich z dolow potrzeba było: Wiec na bramach 
Czeftochowskich. trabalnemi: literimi napifal. ktoś, 
Quartá. Septembriseft feflumextraćHonis Litboanorum.ex 
fola. Czyta! to Krol Ian: Kazimierz, y ferdeczne zale 
wefolym: pokrywał fmiechem.. Kochowski:. Clim. 3. 
То zart zglebokim zalem pomiefzany! pelna calemu 
Chrześćiariftwu: pociecha; Kiedy. па: Jerozolimskich na 


pifze wiczach: charakterem па wfzytek świat czytel-' 


пут,. Trzeciego dnia Máia swieto à uroczyfte swis- 
to wyciagnionego: z dołu Krzyzá Cliryftufowego. Joan. 
7: wybierńia, бе uczniowie lezufowi do koscioła: lero- 
zolimskiego,. profza. z foba lezuła.. Wymawia fig Pan 
lezus./«go non aftendo ad diem feflum bunc, quia meum të- 
pus nondim impletum ef, la ná ten dzieńówiety nic ide 
do.kosciolà.. Nie kazde widze $wicto, $wicto: dla lezu- 
fa.. Non afcendo ad diem iflum. ledne, czafem dwie Nie- 
dziele pifza. Rubricelle Dominica: vacat .. Czgftfze, ach 
сасе święta y Niedziele! w ktorych nie; wefole dla 
lezufa wákácye ! Nie dawno we Lwowie pogrzeb byt 
uroczyfty, w Sobote, wiec że fie przewlokł az ku. wieczo= 
гозу}; wiekfza część załobnych fcian y oltarzy zoftálá 
na Niedziele. Niewiedzacy o fobotnim pogrzebie slá- 
chciec przydzie na míza, y. pyta he, czyize pogrzeb w 
Niedziele 2 muśi być Parski, bo wdzien Pański г Odpo- 

wie 
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wie drugi;. Pański : bo:famey Niedzieli, Umieraią czeíte 
fwieta, y, NiedzieleBogu : bo: Zyia targom, zyia piáty- 
kom, zyia gromadom,. podrozom, zyia: wfzytkiey ro- 
frufzie, toc nie lezufowe:. — Elzbictá Sieniawska Mar-: 
fzałkowa: Kor: z trudnofcia iezdzala: do kofciola;w kto=- 
tym kiermafze, kompanie, odpufty záwolane:: ábo ic- 
żeli poiachiala; to nieznajoma: w kącie kędy kleczała.. 
Mavwiala.. K edy: wiele po:odpuftach: ludzi, , pofpólicie 
mało nábozenítwá.. W: kościele tylko fie'witaią; kom- 
plementuia;. nowinki czytaia, 2 kofciola winida ż to fig: 
traktu'a; to piła, y iuż to nie odpuít, kiedy (ig nie popi- 
ia. Gorsi.wielu z odpufta wracaią; niżeli: przychodza.. 
Trzeba nowego odpultu'nśodpuft.. Ad diem: felum 
ifum nom aftendit lefusz Nieidzie z Uczniami na dzień 
święty, lezus: Dzień to fwiety: nie dla-Iezufa:. Tempus: 
meum un dum implétum eff... Cofz тА Uroczyftość Ie-- 
zufowa ? Utoczyltość krzyzowa: Kiedy, ná‘ krzyzu:zá-- 
wolał lezus :. Cozfummatum efl,. dopiero: fwieto. (woie: 
znalazl, "Tego йе domyslil S. Chryzoft:. Solénnitas Cbri-- 
Mi, Crux: eft ©? paffio.. Ydzie'zà upodobaniém: Iezufo-- 
wym caly kosciol ; dzień śmierci lezufowey: wielkim Pią=- 
tkiem y $wietem: prime cla[fis:pifze;. Toc fwisto folen= 
ne znayduie, kto krzyz lezufow. Ciefzyli (ie uroczyfcie: 
Uczniowie Pánfcy, ze dla Imienia:Iezufowego y biefi ich: 
sluchali.. Iezus infzą: daie materya radośći,. Beats:eflis 

Bb3 cum: 
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сит m aledixerint vobis, © perfecuti vos fuerint, & dixe- 
rii omne malum adverfum vos mentientes, gaudete- 
Czárci przed wami uciekaja „od rádośći skaczecie? Pa- 
trzcie, że fpolna z ludafzem radosc.Cicfzcie fie folen- 
nie, iezeli przed utrapieniem, perfekucya, głodem nie 
uciekacie! Slyfzal to 5, Xom, y krzyknal z welolosci. 
Gaudium purum ©® folenne efl , patt aliquid propter. Хит. 
Jakikolwiek dla Chryftufa krzyzyk znaleziony, to pra- 
wdziwá, touroczyfta pociecha! Więc precz trony, precz 
korony ? mało equuleos, obicram kśtulze. Precz purpury! 
ufycham, Ze krwi mie wylewam dla Chryftula. Szukam 
ran,nie złota. Szukam befłyi,ktoreby ftrafznym zabiialy 
rykiem,nieżycze Pliniufzow,abo Pakdtow,coby chwalili. 
Niech nie bede Danielem, ale Ignacym miedzy Lwami, 
Niech fucha niechodze noga przez morze z Piotrem, 
niech tone z Klemen(zm. Krate Wawrzyncowa palcie? 
nie piec Babilonski nie dotchnionych pacholat ; dopie- 
ro umnie prawdziwą uroczyftość. Purum gaudium © 
folenne, pati aliquid propter Cbriflum, Tym żył duchem, 
dziwnych inwencyi w cnocie W. X. Kafper Drazbicki, 
Miedzy innemi prywatnemi (wietami, mial uroczyfłość 
krzyzow,kontemptow./Feflfam dignationum, ktorego dnia 
dziekowal uroczyfzcie zá krzyze Bogu, а ргойі ferde- 
cznie о nowe. Uprofil fie u Oyca Zygmunta I. Ма» 
dyslaw1V.K.rol po Oycu, przeciwko Olimanowi w fiemd- 
kroc 
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kroc fłotyfiscy ná Polske idacemu. Zegna fie w Маге 
fzawie z Oycem, Pofet Papieski Francifzek Diottalowi 
choragiew folennie fwieci, folenniey oddaie, Dominica 
Pafficnis, iákoby iuz z tryumfem wracał (iakofz wrocil 
potym ) nie dopiero fzedl ná woyne. Na chorągwi in- 
skrypcya byla. Pro gloria $. Crucis. Zá chwale krzy- 
24, Odebrawfzy krzyzowa chorggiew Wladyslaw wy= 
chodzi z kośćiola, zachodzi droge bialaglowa y dwie 
wielkie buly slicznego chleba ofiáruie, Patrzcie? gdzie 
gloria Crucis, tam abundantia panis. Y przeto 269-4 
ne pola polskie, ( Polska Orbis emporium ) bo zawfze 24 
krzyz Xow bitne. Wfzyfcy y krzyz y chleb za pewny 
znak zwycieftwa Władyslawowego wzieli, dopierofz po 
Warfzawie tryamf, dopierofz przy gloriam Crucis uro” 
czyftość. Wafsemb: Choragwie krzyzowe, Vexilla Crue 
cis prodeunt , (істо prime cla(fis. xozwiiaia! czemufz. 
u nas przy naymnieyfzym. krzyżyku ftrafzny Wielki 
Piątek? narzekamy, slochamy, tylko nie umieramy/Za- 
Joba ná Wielki Piatek pokościolach, miaíto: dzwonow, 
grzegotki y klekcty / Nie wefelfzy unas przy kazdym: 
зитаріспіп kolor, пос y kir ná dafzy, narzekamy, cze” 
fto y blużniemy klekozowie! bo fercá nie mafz do Bo- 

a, nie mafz do krzyza, ktoreby w nabożne pierfiiś- 
o w dzwon uderzyło. Uformowal Bog czlowicka z gli- 
ny w naczynie Reni przemienila. złość grzechowa 
= 
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w potłuczone gárczyska, .dotchni <fie garnka Чисто” 
nego, fzczeka! О klekotowie Wielkopiatkowi, klekoto” 
wie! cofe zá pocieche fráfankom г co za porade przy- 
noficie utrápieniom ¿Jeżóli:sloćhenia gubią nielzczelci», 
slochay niecierpliwe.klepadlo г iezcli przybywá nie u- 
bywa z płaczu niefortuny żnieprzydawayże bolu do bo- 
lu. Krzyz .caluy, wefole poddaway ramie, Pog pocie- 
fzy, Bog pomoże. Ledwonieleciai do K rzyza 1k drzy S. 
wira, cáluie, fzacuie, uroczyfto.obłapia. Swietym krzyz, 
fwięto uroczyfte, Uciekafz «od krzyza? „Patrz ná cos 
złym zyciem :zásluzyl ? patrz począwfży «od lezufa y 
Maryi,ińkie wizytkich Swietych krzyże? Zadna ofia- 
ra bez krzyza byc nie może. Patrz na dzieci? patrz na 
Izaaczkow, pod iakiemi 4 skacza ciefzkośćiami, Так 
namawiał do wefoley myśli wutrapieniu Hieronim S. 
Pammachiufza Senatora Rzymskiego. Ubi vracula ? u- 
bi alape? ubi урша? ubi flagella ?.ubi mors? & cum bec 
omnia feceris, ab Euflachia Рашад; vinceris, fa той opere, 
[exu £Náezeka(z? jefzcze cie nie wiąza dancuchami! 
iefzcze nie,pogebkuia ? áefzcze nie plwaia ż ielzcze nie 
biczuia, nie krzyzuia, nie zabiiaia! Ale niech to be- 
dzie:patrz ná Panienki;ná Meczenniczki,zwyciezaia cie 
ieżeli nie tym .co-cierpifz, to plcia slaba. Upadnimy 
przed Ukrzyzowanym Zbawicielem, narzekaymy ná 
nie cicrpliwe narzekania, placzmy па placze, laymy nie 

cier- 
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cierpliwości! Mafzci że mnie pocieche Pánie! dla mnie 
Sowa dzwigales krzyzowe, iá pod galaska (tekam / 
Tśkeś moy lezu krzyż fzacowal, żeś inncy nie chciał 
Smierci tylko krzyzowa, ia przed żadnym nie uće- 
kam życiem, tylko krzyzowym :4ialwinny! 4 ia: zlo- 
Ínik!á ia grzefznik! Spraw Ukrzyzowany Panie, żeby 
y mnie odtad /alutifere crucss inventio zbawiennego 
kxzyza znalezienie, maiowąuroczyftoscią bylo. 
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NA DZIEN SWI TEGO: STANISŁAWA Bisk: Kra: 
Bonus Paflor oves proprids vocat nominatim loan. тог 1 


Atrzcie iák kocha trzode fwoie dobry Pasterz Stani- 
Р: S, kazdą owieczke nazywa ро imieniu. Oves 
proprtas vocat nominatim. Pierwszy y w fzkolnych 

y w fzczerze kochaiących deklinacyach cafus, Aomima- 
ишш. Mianuiacy. Appellatmum, wzywania po imieniu, 
nomen to proprinm miluiacych. Záwolal na Adama 
Bog w raiu, Adamie kedyześ? Adam ubi es? ze kochat 
Adama, pokazal. Tak rozumie S/Chryzoftom. Ex fio 
nomine Adam appellans, amorem fium et multam curam 
ostendit: dam enim omnes noftis, quad boc eft legitime a= 
micitie indicium. Kto nienawidzi, ywfpomniec niechce 
" Cc imienia 


KAZANIE 
ітієпіа nieprzyiaznego : ktokocha kogo, ó tym myśli,o 
tym rad mowi: y ieftto panowac у fercu kochaiacego, 
byc czestym w usciech nominatem.Nie kochali zydzi le- 
zusa, wiec tylko pytaią.UB; eff ule ; nie, # efi lefus? Nie 
kochał Saul Dawida; pyta fig tefz. Ubi efl filius - Lai? nie, 
ubieft David; Ukochanych рггуіайої pozdrawiac Gas 
iowi lan Apoftol kaze, wiec wfzytkich po imieniu. $a/4= 
ta amicas nominatim. ; Nie potrzebna dluz(za probacya, 
dosyć ponowić słowa Chrzyzostomowe. As omnes, 
quod bac fit legitime amicitie indicium. Skad moi mili 
przyiaćiele názywacie fig: Adasiu, Iedrüiu, Ewusiu дсс, 


poki kochacie : pogniewaćiefie, áz tylko słychac: Panie, -- 


Pani; ba y. gorzey. Y niebo; Коро kocha, ро" imieríiu 
nazywa, у pisze dilektow. Gaudete guia nomina vefira 
scripta sunt m celo. Kochal owieczki swoie dobry: Pafter 

Stanislaw, kaźda znał, y Bogu: polecał w memento ре 

imieńiw; kazdy; tam mogł .mowić adwwus, zaden cen- 
sor nie pisał absentes. Piotr. Kmita. Wojewoda Kra- 
kowski, Marszalek koronny kilkuna(ta Grodow Starofta, 
ze kochal zysk pieniezny y bogaty prowent, wiedział 


po imiéniu miafteczka, wsi, kmiećie, zagrodńikow. Kos! 


chat Staríslaw drozfzy zysk dufz ludzkich, y przeto wie- 
dział dyecezanow fwoich przezwiska, iako Dlugofzowa 
Legenda czyta. Przykladem Biskupa Rzymskiego Syl- 
wcitra,  wfzytkich wdow, бсгог y dyecezanow fpifane 

imio» 


Ná Dzien Swietegó „анаа Biskupa зод 
imiona chował, fam przez (ie dyecezya obchodził, we- 
diug kazdego potrzeby, rada, modlitwą, reką dopoma- 
gal, owym mniey; owym wiecey, iáko cudzy potrzebo= 
wal niedoftatek. Aaron ná pierliach nofil imioná Synow 
Izraelskichwoltarza, Portabit nomina filiorum: Aaron fu- 
per pettus fuum memoriale coram Domino. Exod,18, Sta- 
nistaw Biskup pialtowat imionaSyaow Polskich w fercu, 
«w ufciech, w reku: bog prawdziwe: Pafterftwo a 
«more, ore, re. Smiało (ie przed lat kilkadziefiat Pod- 
gorze zbogatego Panicá, przezwisk slug Oycowskich 
nauczyc fie gie mogl, lubo dla latwieyfzego -роіёсіа o- 
wego.sluge litera A, owego litera B, owego litera С, 
nazywano ; on ani be; ani me, ciele nic palterz. Milość 
Stanislawá S. y dowciwpna, y pámietna, wiednym tyl- 
ko niepámiec kochal, żeby żadnych uraz y przykrolci 
nigdy nie pamietal. Nie dawno w Polfzcze zacny uro- 
dzenięm, znaczny pieknemi talentami Pralat, mial ty- 
le beneficia, że jak fis zwaly;o wfzytkich niewiedzial do- 
brze: Zapadł defzcz wiclki podroznego w miafteczku 
nieznáiomym,doPlebanii wftapi; K ofciol y Plebania ply- 
Wa, kata fuchego nie widac, calym foba płacze kośćiol ná 
niedbalftyo' Pafterza. Spyta (ie gospodarza. Cofz to 
74° miafteczko 2 ktolz tu Plebanem 2 Miafteczko zowie 
бе Ni: (;Pralara owego beneficium bylo) X. Pleban po- 
wiadaią, Ze fis zowie N. ( iego kladli lubo bledliwie 

`Сс»> prze- 
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przezwisko) iefzczefmy go miewidzieli. Zawftydzi fig 
fam fiebie , y bez odwloki beneficium rezygnuic.Spytac 
fie było Stanislawa S. o dyecezanow? kazdego opifal 
poimieniu. Zbawienie dufz kochał nie zloto; Ча zgube: 
Znal dobry Pafterz owieczki fwoie, znały owieczki 
Pafterza. Nad trzyfta inni odS. Biskupa przywroco= 
nych áboz grobu, ábo złofzka dozdrowiá liczą. Dlu- 
gofz tylko nad (to, o ktorych mogl wiedziec. ln exor= 
dio dicendi preefari mibi liceat, quod non omnia fancli mi- 
racuła firibere meus eft. Maturis enim me tempus,quam 
ves de[ereret.Kcorym бе pokazowal lubná iawie, lub przez 
fen Stanislaw;pofpolicie do nich mowił po imieniu. Tak 
y do Piotrowina, lubo Li z trunny wyprowadza ln 
nomine SSme Trinitatis Petre confurge à mortuis. Lubo 
przyprowadza na fad krclewski. Perum tibi o Rex 
fiflo.Lubo odprávadza do grobu: Petre vis,ut fpatium vite 
bujus , in aliquot annosimpetrem ? Dlugolz. iawny wfze- 
dzie dokument, że umiał imiona, umiał potrzeby owie- 
czek fwoich de nomine Bo kochał. Wyżey w Pafterskiey 
miłośći poftapił Stanisław, do imienia owieczek wla- 
перо, przydawal fwoie Pafterskie. Vocat oves proprias 
nominatim... "Yo fzczegulne Stanislawa ftáránie ам 
y ieft, żeby co Polak, to byl Stánislawem. Swiety Stá- 
nistaw Polakom Biskup na slawe. О tym iá nómina- 


tim „iedynie nå chwale Naywiekfzą Boga. 
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Tak iedno ferce, tik iednofz imie rádáby miala w ukos 
chanych prawdziwa miłość. Zakochał йе Syn Boży w fy» 
nach Judzkich, aż on ich y zowie y czyni fynami Bos 
żemi. Videte qualem Charitatem dedit nobis Pater! nt 
Filii Dei uominemur © fimus! loan 13. A czyli malo y 
po Polfzcze iak do herbu, tak do imienia z dobrego a= 
fektu zaprofzonych ? Ordinate charitatis Zámoyska 
ordynacya. Gdyby ná fükccfforze zefzlo , kogo uko» 
cha, temu fortune у imie zoftawi. Cofz infzego mo» 
wig? Krakow nazwany od Krakufa, Lublin od lulii 
Corki Cefarza Juliufza, Przemysl od Przemysława, 14> 
roslaw od lároslaufa &c. Swieżey. Co mowią Mári- 
amwile,Máriampole? lozefowy,Stanisławowy,Peterbur= 
gi? Dzieła гак fwoich iako dzieci kochaią Fundatoro- 
wie, y do imienia fvoiego przypufzczaia. Przypadł do 
fercá Arcybiskupowi Magdeburskiemu mały na ten czas 
Woytus, wielki potym Arcybiskup Gnieznienski, ах on 
mu па bierzmowaniu fwoie daie imie Adalbertus. Nie 
zinfzcy przyczyny owe denominacyi piefczoty. Tå- 
tus to, Matufia to / Stad dzieciom Oycowskie, dziá- 
dowskie na Chrzcie imioná. Nie uftapi żAdnym milo- 
śćiom fyigtym Stanislaw Biskup, że kocha trzode po- 
Wierzoną, kazdego Polaka chce miec Stánislawem, Przy 
uroczyftey translacyi Stanislawa Biskupa S. z Skałki do 
Kosciola katedralnego na zamek, Biskup. Krakowski 


po 
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po 5. Stanisławie dwunafty, Prandotá, rozdawał po Ka- 
tedrach, po Kollegiatach Swiete Pafterzá dobrego re- 
likwie: do Kofciola Gnieznienskiego doftal fig pierfcien 
*z imieniem y twárza Śranistawa. Rarum € venerabiz 
łe infigne iakó przydaie admiracya Dlugofz.. Poslal S, 
Stanislaw z pierfcieniem Imie fwoie do Gniezna. Ná 
со? żeby па cála wieczność tofz gniazdo rodzilo y. wy- 
chowywało Stanisławow, ktore Polakow. Po fwie= 
tych Ścanislawa kofciiprzeniefieniu, iáko pifzetenże Din- 
goiz; malowac obrazy, brac imie Stanislawa Polacy 
poczeli, ze nie bylo kofcioła bez obrazu : wfpaniate Kos 
śćioly, kaplice, oltarze ftawiác.. Zalzła slawá Imienia 
y do Litwy ;w Wilnie pod tytulem S. Stánistawá ko- 
śćiol ftanal katedralny. Chcial dobry Palterz żebyś ka- 
cika nie znalazl, ktoregoby imienia Polskiego slawa nie 
nápelnialá. Dla tegoc, to profil; to grozil, to kárát Kro- 
la Polskiego Boleslawá, ze uporczy wa zlofcia chcial byc 
-Boleslawem, nie Stánislawem, Záczal chwálebnie Krol 
odwázny,wydárly dalfzą slawe rofpufta z okrucienftwem: 
upádlá nie (tla slawa, y na miekkich roftraconá fyá- 
-wolach bolał, ze zsławy w (romotna nieslawe y u (wo- 
"ich, у u poftronnych przefzla. 
Gen. 1. Wyprowadziwizy Bog; ftworzeniá, zni- 
czego prowádzi do Adama,zeby widzial, iako ie nazwac. 


Formatis Dominns Deus de humo animantibus adduxit ea. 
ot ad 
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ad Adam, m ojderet, qnidwacaret ea.Do' Adama zwierzá: 
Y ptika Bog wiedzie po przezwiska ! Záwoláctuz DA= * 
widem trzebá, Domine quid efl bomo! Panie собо iet: 
czlowiek? ze go do uczeftnictwź fpráw Boskich 24zy« 
waíz? "Tak opifuie Biskup Seleucyi Bazyli Boga mos 
viscego do A dans Eflo Adam nominum artifex; тиан 

rerum e[Je non potes.. Formenur àme, nominentur до 
te: partiamur: fictricis" folertie gratiam: me cognoftant 
nature lege, te Dominum intelligant appellationis nomine, 
Bog formuie, czlowiek názyw4! Ludzka gadac, Boská 
czynic, Słowa Boskie, dziela fa, dzieła ludzkie nay- . 
cze[tfzejslowá fa, Patrzcie coto o imię zá piłność? Bog . 
fam do Adama idzie z zwierzety, upatrywác każe, iá- 
ko nazwácladdaxit ut videret,quid vocaret ed. Cofz rzcka? - 
co osleptytuliki y przezwiska na fmiech rozrzucáia? Jye 
delehiliscbaratfer imig.Z ycie zlozyfz;nie przezwisko, luz: 
z Magdaleny Święta, przeciefz oniey со rok czytáig, 
Mulier in civitate peccatrix. Pokutowál zá zaboyftwo, ' 
iáko nie iedne fwiádcza hiítorye;Boleslaw,zK rola Mnich 
Y przez latz.Silenciaryu(z,przeciefz po dziś dzieri mowią, : 
Rofpuftnik, Tyran Boleslaw. Dotych czas Xisze Lepnis 
ckie Bolestaw Lyfy, Pan na poddanych furowy, pohilto« 
r ach Rogatka, Do tych czasSedzia Poznanski nie- 
prawiedliwy, Crnentus demon. Wiecznasława, 4bo nies 
slawa, іліу, Міс zart to žártowác! kedy o powáge imie- 
20 2v nia 
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nia idzie. Imie,fpraw index y prorok. /Eftymacya, sława» 
promocya, nieśmiertelność, imie. Przetoc uwazác Ada- 
mowi Bog. kazal, żeby dał imiona y fiebic y rzeczy go- 
dne. Uczynił Adam, co Bog kazal. Iáko mowi ieden 
vidit. ©? gloriofa dedu. nomina rebus. Przyprowadzil Bog 
do Stanislawa Polske, żeby uczyni Polakom imie. //;- 
dret, quid wocarerea ! Przyprowádzil mowie. Boc przy= 
mufzac do Віѕкир жа Stanislawa potrzeba bylo. Po + 
śmierci Lamberta wfzyfcy wolaia Stanislaw Biskupem! 
Felicem fore Eclefiam, felicem ciwitatem, felicem. populum 
tom. inclito pallore; © celebrem tam mfigni ©* gloriofa 
Sacerdote)! iáko styfzat Dlugofz. Stanislaw nie rowna do” 
infuly glowe, do paftorala reke, do purpury Senator- 
skiey ramie wymowna pokora przez dlugi czas pokazu- 
ic. Przymufzony do tytulu Biskupiego; y lubo mogl la^ 
two Arcybiskupi przywrocic Krákowskiey Katedrze, 
o ktory ieden tylko przedtym Lambertus Zula ftarac 
fip. zaniedbał, po fiedmiu przed (орз Arcybiskupach, 
nie pomyslil о tymStánislaw. Urodzony ná rownych.. 
pos niziny pokorne, nie gory tytulow fwiety Pafterz 
ochal, Obaczywfzy fie iuż ná tronie Biskupim, йй, 
quid vocaret ea. Niewidziat pieknicy(zego Oyczyznie 
tytułu, iAko żeby zawfzew fwoim ftalá w fwoim cho- 
dzila imieniu. G/oriofa dedit nomina rebus, Pochwálá y 
Sranislawowa, Omniazybriosć fiebant ab eo. Luct: Kazda 
48 11. ak- 
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akcya Świetego Biskupa,chwała Boża, slawa Polski .Spie- 
мас Polakom o Stanisławie trzeba. Laudemus vira glos 
vifum in generatione fiia. Winien Stanislaw Polfzcze krew 
y herb wyfoki, winna Polska Sranisiawowi stawe, Y dale- 
kie, narody co życie cudowne Stanislawa Polaká słyfzaly 
z zadumieniem wolaly. Ghrtofa «1а Junt de te, Homo 
© bomo natus efl in еа. Co to 24 czlowiek Stanislaw: co to 
zà Polská,ták cudownego 5ура Matka / Chwala Rodzi- 
cow slawnie dzieci.Niewiem па ktorey roli uroslo przyslo 
wie.PoStanislawie S.drugi Stanislaw Biskupem Krakow= 
skim niebedzie. Chybaby przeto nie pozwślał па Bi- 
skupa Stanislawa, Świety Stanislaw, żeby nie ieden Po- 
lak; ale wfzyfcy byli Stánislawámi. Tak nad Łazarzem 
plakal lezus, ze icdnego, nie wfzytkich Lázárzow wracał 
do życia. Tego w Chryftufowych lzach doyzrzál Chry« 
zolog.: Flebat, non qued: Lazarum; fed quod non omues 
ad vitam: revocaret. i; Ale co to ieh? co dalfze mos 
wi. pifmo. „Appellavit Adam nominibus [ms cuncta- ani. 
mantia, volatilia, & beflias terre. Nazwal Adanvzwice 
хаоса beftycy.praltwo, imioniami fwoiemi. lákze {wos 
iemi 2 Dopiero; od; Adamaimie wziely-2 Iśkiefzkolwiek 
imiona ludzie nam даја, nafze daia. Gniazdo przezwisk, 
życie y fprawy. Lefzek wtory do tych czas Fraudulentus, 
iedenoWladystaw Plwaczem,drugi Łokietkiem &o Z4- 

kopane zdrádliwie haki, czefte plwania, wzroít lokcio- 
“от š Dd 
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wy tak zwác kázály. Krzywa „ређа Bolesl4w4 Krzy- 
wouftem, 4 długa brodá Henryka brodaczem przezwa- 
14. Náfze denominacye; пае Mná ktore ао zzalu, á= 
bo płaczemy z radośći. Názwál zwierzeta, ptaitwo А» 
dam, daly fundament ptaki y beltye. Rozdane imioná 
były y Adámowe, y zwierząt. Appellavit cala nomie 
nibus fise Онај cala ferca ufilnośćia Adamowego zy» 
czył (obie fzczefciá $. Biskup! żeby Polska Stanisiawo= 
we imie uczyniła fvoim! Appellaort cunćta nominibus fu- 
i. Y widzec po zwierzetach, po ptakach, po wodach 
Śtanisiawa.Nofi imie Wista per Piotrowinem cudemwy- 
niefiona r по taka pod Puftynia wK rákowskim cierpli- 
woscia Biskupia pofwiecona ( tam do Brzeznice nieprzy* 
iety na modlitwie noc cála (poczywał).pospolitym glosć 
Łaka (wietá, Łąka Stanisławowa: Nolzą Orly,ktore fwig- 
tych kośći okrutnie po polu: rozrzuconych pilnowály; 
4 dochowśny cále depozyt duchowienitwu Krako» 
wskiemu oddáwfzy, imie n& cztery Swiátásczesci róznio- 
sły. Nie miały'od Adama tytulu ryby, ^ máia od Sta- 
nisława. Nofila rybka palec odcięty, y rybką byla Sta- 
nislawows. Choc pifcis mutus gadala cuda fránislawo- 
we, lubo iey wielkie cyt kladi na gebe palec Biskupi. 
Y animantia terre appellavit nominibus fuis: Stanislaw, 
Z Wegicr maż z żoną y z dzieémi ida do: Krakowa ná 
"ofmy dzien Maia, wożek zubogim -pro widntcm koh 
pro- 
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prowadzi. Czyli daleka ftargany droga, czyli choroba 
nágla,pádnie w pul drogi kon у zdechnie. Zá perfwazyś 
iednak żony ida do Krakowa, niefie skore na kiiu wo- 
Znicá, Pan y Pani па (етеп zal y nádzieie, że fmutne dro- 

i pociefzy Stanislaw. Pociefzyl. Przyszli mied zy. krzá- 
i, aż ta kon podobny wyskakuie, гага, fzuká Páná, 
Dlugo бе miedzy foba pytali. Ма kon? nie nafz / 
Nádeydzie woznica, do kiia, rofpedzi wątpliwofci, czczy 
kii widzi,w skorze konia,y znak kedy byla rana. Podzie= 
kowali wfzyfcy Stanislawowi zá laske,dowozu zaprzegli, 
imie Stanisławowe cudowne przywiezli. do Krákowá, 
rozwiezli;po Wegrach. Przyprzege do wozu chwály 
drugiego konia. Zwyciezy tryamfufalnecugi рага. Acz 
па skorze nie fpifalbys y wolowey y konskiey bydlat, 
ktore cudem do fiebie wrocone tryumf y imie Stánisla- 
wà wozily.Z Leczyckiego y Mazofza Kompania do gro- 
EuStánislawá slubne prowadzi nabożenftwo, ` Dalekie 
drogi rozry wál zártàmi fmiefzek Mateufz. A iák to rzad- 
ko długie zarty niewinne, zarobił Mateufz zártuiac ná 
słafzne Matthei bs. lednego kon Mateufzow oka, Ma- 
тец obudwu nie miat ;nie widzial, co mowil. Gdyby 
prawi Stanisław 5. oko moiemu koniowi przywrocil, 
dopierobym widział, że cudowny. To wyrzeki; kon wziął 
oko, Mateufz ftracił; Faćłus ficut едни. Lepiey widział 
iedno oko ftraciwfzy, obaczyl жаши fzpetnosC, Spiefzy 
- Ddz Y do 
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do grobu, y ledwo nie wyplakal drugiego, żeby znalazł 
zgubione. Hominem € jumentum Jalvavit Stanistaw, 
Oddal y Mateufzowi oko, y koniowi. Odtad oko nie 
fwoim, ale nazywał Stanislawowym. Dlugofz. Appella= 


wit nominibus [uis animantia volatlia,befltasterra. Rosnie ` 


o cáley Polfzcze imie Bisku: Stanisława. Æx /emznatis 
b ofi artubus, crevére magna jugera glorie. Zlane me 
czenska krwią pola ile Polakow, tyle niech rodza $cá- 
nislawow!  Zofoniafz Prorok c. з. przy kongrega- 
суі iakieyś imie y chwate narodom obiecuie. Ји tem- 
pore illo, quo congregabo vos, dąbowosin nomen ©? im lati- 
demomnibus populis terree, Widze ià cudowną u Stanisla= 
wá kongregacyg. Dopiero w ficdmdziefisty dwu /czą» 
ftkach cialo meczenskie, iuz ci cile, iuz iedno! ná coz 
to? im nomea & laudem. Ziednoczony cudownie Stá- 
nistaw woła do Polakow z Apoftolem. Zał vos omnes 
effe ficut этн Niedzielcie fis na pártye Polacy? 
Nikogo fcysfye sławnym nie uczynity. Bądzcie iedno 
z (oba, bedziecie iedno z Stanislawem. ` Gozgregało vos 
in nomen @? laudem. Do Stanisława kon Ri wpi- 
fat imie fwoie y Wacław fwiety. lak rylko do Kofcio- 
la Katedralnego w Krakowie przeniefiono kości S; Stá- 
nislawá,kofciol nie Waclawowym ale Waciaw zowie Stá- 
nisłavowym. Ták napifat Dlugofz. / eo translationis 
Tempore propter flupenda Stauilat virtutum € prodigme 

run 
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rum facinora , Cracovienfis Cathedra Bafilica titulo pri” 
Je magna ex parte abolito in Staniflai uomen abiit; et B. 
Fenceslainomen fupprimens plus Stanislaum colere, pirariy 
veuerart cepit. Et ipfe l'enceflaus velut bofpitem: venera= 
turus, io videtur cefrffe bofpitio. Urodzony z Oyca Wie= 
lislawa Stanisław, 24 X iażecia Miecyslawa, z matki Bo< 
gny, wfzytkich chce miee Polakow bracia wielkiego 


„ imienia Stánislawami. Wiclka część nieba Swietemu. 


Biskupowi, B. Stanisław Koftka Polak, Stanisław z Ka~ 
zimierza, cnotą wielki Kazimierz, Stanislaw Koniec= 
polski, Zolkiewski, Iablonowski Hetmani Koronni tc. 
Rad widzi z nicbieskiey кенднен pod fwoim 
imieniem miafto Stánislawow. O gdyby wfzytkie 1а: 
wnym życiem, ieżeli nie przezwiskiem / — Dopieroz 
rozradowal fie Duch Stanislawa! kiedy w pokutuiacym 
Bolesláwie, obaczył Wiclislawa. (Bodayże w każdym 
widział Polaku / Zal ià twoy fwiety Stanislawie! Ipfa- 
mie że mnie przed Bogiem y Aniolami! Zyie niesla» 
wá imienia y Oyczyzny / niesława wiaty! nieslawa туз 
tutu Chrzefcianskiego! Infime fzkole niby od blotá 
nazwaną, ( fimus gnoy ) ná zárt przezy wáia infamia nies 
slawa. Таст nie dziś z fzkol wyfzedi, brodze przecie 
w lafimie / Ако fprofny wieprz nurzam fie w grzecho- 
wym kale / Omywa przy fpowiedziach blotnilte gnoie 
pokuta, coz? znowu i4-wracam do blota, jaka ta fro- 

* QDdg то“ 
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motnego życia infamia! Kiedyz ! z tak fzpetney wyni” 
de Infimy? lnfixus Jum m limo profundi, © non efl fub" 
Лата! Ktoś z Polakow podfzywał ferezya banicyami; 
y mogl nieiedne. Co grzech, to kondemnata! to przed 
nicbem z/famiacofz mi zá (uknia z materyi , tak fzero- 
kicy á nieniebieskey piekielny ulzyie krawieczAch z pie- 
kia to moda! fzata tonie godowa / wieczney tolach- 
manina konfuzyi, y piekielnych odartufow barwą ! Dla 
Boga! pozdzieracby ták (zpetnie przypicte latki, bá laty, 
pozacierac infamie/ Y reki tu dobrey potrzeba, у glowy. 
Roku 1462. uroczyfta po Krakowie proceffya, miedzy 
innemi fwietemi Relikwiami niefie glowe Stanislawa Me 
czennika,ledwo rufzy fie. proccífya,az cała glowa w pocie 
wyitarczyc żadne tuwalnie na zbieranie perel nicofza- 
cowanych nie mogły: nie rychło {wiete poty naznaczy * 
ly fobie poty termihalne, y uftaty. Porcudowny iedni 
na zdrowie Oyezyzny;, inni na bliska fmierc tluma 
czyli. Glowo Stanisława iedney kropelki pozwol grze- 
fzncy'dufzy! A/perges me, ©? mundabor | Wyglazuy in= 
famie, znieś banicye/ zamaż kondemnaty fwietym po- 
tem! Glowo Pafłerska pomysl iefzcze o twoich Pola- 
kach! atryumfalna podniola glowe przed Bogiem у 
światem. Od ziemskiey przeydzmy do niebieskicy Pro- 
ceflyi, ktorey porzadek opifal Dlugofz. Ná przedmie- 
fciu Krakowskim Swigtoslaw micízczanin lecie ná fali 
noc 
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noc na fwietych modlitvach pedzi, na Wisle fpoyrzy, 
gromadna widzi proceffya ludzi nigdy niewidanych : 
ftac zdała fie Wisla iak wryta, fzli befpieczną noga 24 
Krzęzemewłzyfcy. W pofzrodku Biskup przewyzfzał 
(укіс оша, fplendorem : co am Polske na 
cztery częci świńta, á cálá proceflya iakoby dzieko= 
wała 24 blogoslawienftwo, na kolana pada, y fpiewa. Be- 
пей их) qui venit. in nomine Domini. Mdąca ku Farze 
proceflya zblizała ku domowi $wietoslawa, przeleknie 
fie, przeciez że chciał widziec koniec uroczyftośći, z4 
dalfza tylko ufłapi fciane, nie odeydzic.Przyidziez рож 
rządku próceflyi maż (edziwy do Swietoslawa, ofmieli 
boiazliwego. Nie lskay fie? Biskup, ktorego widzifz „ 
Swiety ieft Stanislaw, ofobliwy obronca Polckić Lud li- 
czny w okolo, fa ci, ktorych opieka zbawila Stanislá« 
wowa. Podz rano do Krakowa, widzenie opowiedz Do= 
minikanowi Wincentemu, ten Biskupowi, Biskup opo-* 
wie ludowi. Zna fig y w niebie do Polakow Stanislaw, 
znayciefz fig do Stanislawa Polacy /Blogoslawiony,ko= 
mu S. Stanisław blogoslawi / Bloposlawifzze y nam? 
Ach Grzechoslaw ze mnie, nie Swietosław ! Mowie co 
dzien W.Pzcierzu, Swiec fig imie twoie! nie fwięce ży” 
ciem, śle lze, ale profanuie 1 Slyfzał Swietoslaw, Віоч 
arki ktory idzie wimie Panskie,cofz ià uslyfze? 

iedy wychodzic z (wiata bede? Czyli ná grzefznika 
w pieklo 
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piekło nie zawyie? Przekletyś Infamifie! ktory idziefz 
na potepienie w imie świata, w imie ciała, w imie czártá, 
Swiety Stanislawie tyś u Boga w slawie/ uczyn wízytkich 
nasOycowskim blogoslawienftwem Bogusiawami. Niech 
odtad żyiemy Bogu na chwále, Tobie, w Imieniu two- 
im па slawe. / 


КАЛАТДА 


NA DZIEN В. IANA FRANCISZKA REGISA 
Beati jervi. Beati ferus dh. Luc, 11. 

Ednego lana Francitzka Regisa beatifikacya, 4 bto- 
Г tytulow tak fzczodre zniwo! Beagi, беа- 
m, Toto uroczyfta slug Bożych Kanonizacya / iáko! 
nayliczniey czynic y prowadzic z (oba błogosławionych. 
Nie kochaią Świeci Panfcy chodzic poiedynkiem.az- 
élus fanclorum Jezus niechcial fie dac widziec w chwas 
le blogostywioney, tylko w gromadney zbawionych ko= 
mitywie. „A/tendens imsalium captivam duxit captivitas 
żem. W obozie ludu Izraelskiego zaczna ptorokowac 
Eldad y Medad, nie zda бе proroctwo życzliwym Moy- 
żelza ; wiec krzykna: Moyzcfzu; Prorokow fig miedzy 
Izraclem narodziło, zákaz? prohibe eos. Мит. 11..A 
Moyzefz co » Fili Nun? un? Dayciclz mi pokoy fjno- 
wie "nun? Ktofzby dal?zeby co Izraelita, to Prorok. 
Quid. emularis pro me fili Nun? Quis tribuat; ut omnis 
populus 


| 
| 
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puls propbetet ? Co błogosławiony , to Moyzefz do 
BOGA wzdychdiący. O gdyby wszyscy szczeshiwemi, 
Wszyscy prorokámi, wszyscy byli Swietemi / To wis 
dzial у w polskim Moyzeszu Tomaszu Miedzianowskina 
S.T. Krol Polski lan Hi. Mawial o nim. X. Miedziaż 
nowski chcialby wszytkich świetemi poczynić, Nayias 
Ínicyfzy Panie, ta wizytkich dobrych wola, to wotum? 
Y w tym. przeciwna świńtowey Świetych Bozych fanta= 
туа, fcierpicć nie тора, zeby famych blegosláwieno, 
Sanla poreflas impatiens, ff fala verit. Święty Cefarz. 
chce Cefarza, $wiety Krol chce Krolá , Swigty kmiom 
tek chce kmiotka świetego. Zda fie fobie że nullas; 
iczeli unus beatus.. Zapacal w ćiefzka goraczke Regis, 
kiedy mu dla słafznych refcxyi wolney cxkurfpi фо 
na miafto do wigzniow y chorych, ábo ná miffya bros 
niano. Ublogosławiłeś Кера , iezeli$ mu dał okazya. 
po ná wielu blogoslawieńftwo: O iakby przybye 
o blogosláwionego Franciszkowi nieba I gdyby: wízy= 
кісі, ktorych tu widźi zgromadzonych: „ widział y 
czytał w xiedze błogosławionych. Beats, beati. Z tak 
licznych beatyfikácyi doftáie fie y tobie pelnego tytue 
hr Beatifime Pater, przed tronem Papieskim; Jannes 
Francifce: “ani, d£isiay Klemensie iedenafty, A ppro> 
buie beatyfikácya niebo, do twoiego beati, przydáie 
fwoie Ewangelia. Beaz, Alboli blogosláwi: prace twoie; 
Ee Wola 
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Wola niebo. Y Regis y Clemens XI Beati. Nalezy- 
е do dźiśieyfzych blogoslawieńftw , ktorzy należy - 
е do Uroczy(tośći , nabożeńitwem , kofetem. Czzść 
wielka niebieskiego blogoslawieńftwa, czeić na ziemi 
blogosláwionych. Pláce świeći nabozeńltwa blogoslá- 
wienibwem doczefaym y wiecznym. Nie raz blogo- 
slawiony lan Francifzek , bo nie raz, y ri: iednego 
Swietego chwalca, Wielu świetych tytul y żyćie nośi 
Regis, toć ná niego iedna beatyfikacya nie dofyć. W 1- 
mieniu , ріекоісу w pariskiey cnocie Regis, bez groma= 
dney afyltencyi przy foleanym іпргеће nie mogt fis 
pokazać. Prawdziwy Syn Ignacego” Każdego zrych 
z choragwia duchow blogosiawionych , Чо wiecznego 
biogoslawieńltwa idących, przyimuie lezus, iako widzia- 
ła Terefa S. Rozmnazay Ewangelioświet1, beati, beati 
przy uroczyftośći lana Francifzkaż Cokolwiek blogo- 
siawieńftw wyliczył Jezus, na wfzytkie robil y zarobił 
Regis. Poblogoslawifz mowiacemu Blogosláwiony Ká- 
plánie,dafz láske do mowieriiá I inie,dafz goracość duchá 
* Francifzku Serafinie , pokorna poddaie glows proitak 
kaznodzieia Regisowi. Ad M. D. Gd: 

Od przeczyraney nie odchodze Ewanielii. [акаба pra= 
ca Ewangeliczni sludzy ná powrorzone z robili blogo- 
siawieńttwa?czuynośćia. Beat feret quoscum venerd Dag 
suceuerit vigilauies.Quodfi m ada, © m zua vigilia name 

venti it 


NA Dzień Błogrtawionego Fana Francifzka Revisa vag 
vojerit, beat fervi illi. Stazy czuynie słuzacym blogo= 
stawieńitwo. Ktofz kiedy y zludzi czuynego siuge là» 
ial ? Bioposlawieńftwo Domu y Páná, shupá wierny y ox 
chotny. Powtorzona czuyność powtarza, potrzccioná 
potrzecia, pof: tnionapofctnia błogoslawieńftwa.Przefzedł. 
Ewangelicznych slug cznynośćia lan Regis, toć y blos 

osławieńltwy. Dzielili noc ná (еп, y па wigilie. zda 
e tertia vigilia. Nie zmruzal ока cale nocy Francifzck;: 
przefiadal ie w konf: fívonale Miffyonarz, nie przclegak: 
na lofzku piefzczony Dormitancyufz. A kiedy dac fprá- 
cowanemu ciału odpoczynek potrzeba było, ná ziemie 
ábo ná gołe deski, tak ikochodśi, nie rozbieráiac fie 

adal. Znaydowat czuiacych- slug. Pan Ewangeliczny; 
toćich fzukal, e był czas, ktorego ginelá pilność. Szu- 
kal po nocachiRegis wiezniow , chorych, cych, 
wtych Páná, nie chorzy fzukáli Кера. Nie budziłź 
nigdy Regifowego ока czucia oftrozność, „Antacipaue= 
runt vigilas ocnlt. Pfal76. Z Aniotow Lotowych ieden 
byl Tan Franeifzek. Prośi Lot do fiebie na noc, Anieli 
ulice obierńig. Mimimè yfed in platea manebimus. Gens 
19. Po drogách, ulicach nec Regifowa, Nie fzukać ро 
po domach. Zawfze па zawolàniu : zawfze па drodze, 
Stefan Krok Polski chwalił niezmordowána zadnemi 
niewczafami czuyność ná dobro pofpolite w lanie Za- 
moyskim Kanclerzu y Hetmanie Koronny ms- Дос ego 
Ё ; Ez vire 
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wiro wigjłantinnem non midi! Co kazu'acego po kilka ra= 
zy nà dźień sluchali Regiñ: co caleminocami idace- 
go nà Миус, fiedzacego nad chorem: widzieli, podo- 
bna pochwale Regifowi pifali. Уус ego viro vigilantorem 
mon vid | Zadumiewał бе nie ieden. cce vigil ©) San- 
fus de сер! Dan. 4. Na Millya Bożego Narodzenia 
wychodzi lan Francifzek w Wigilia. ( powozu zadnego 
nigdy nie zazywal, fam currus & auriga Ifrael; ( nošil ná 
ramionach slome chorym, przenośił chorych, y ich dro- 
biazgi ) zafypaly droge faicgi, wieccala noc z towarzy= 
fzem w росу chacie przemodlił. Nikt podobacy nie 
odprawial Wigilii ! Poftrzegli coś nie pewnego pod czas 
Narodzenia Iczufowego w ftrazy fwoicy patterze Ewan- 
ра ; czuli nad fama czuynoscia. Cuffodiebant. vigis 
ағно а Luc. 2. Lekać fig zadney zdrady przy czuley Ке» 
f oftroznosci nietrzeba. Doowych nalezy $wigtych; 
torych Eklezyaftyk pański po(trzegl. Zn verbis /anłę 
Jiabunt, © ^n deficient in vigilis. Słudzy Ewangeli- 
czni mieli / ¿dam , tertiam vigiliam, w dalfzych u= 
ftali, y zafpali. Kazda u lana Francifzkabez podzialu 
czuyność, pierwfza kazda, ż brala Świetych ftraznikow 
oftroznośći y pochwały, toć na wlzytkich blogoslá- 
wieńltwa zarobiła, Bear, beati. Podeprze przypadek 
mowy. Blogosláwionemu Regifowi z publiczney kate- 
dry mowi Panegiryk Retor, Mowa byla y co "do Re- 
j tora 


N: D £24 З winiegy Dana Frawyzta Reia pir 
tora y co do Oratora chwalebna ; kukońcowi przyidzie 
do exklamácyi, O te beatum Regis! Stanie, powtorzy. O te 
batum | Znowu ftame:y bylo repetycyi przypadkowych 
dotyć, Zalowáli erroru inni, iám rzekł, co do moicy slu- 
zylo mowy. Sinon erraffet , fecerat alle minus. Robil . 
nie na icdno blogosláwieriftwo Regis, nie raz blogo- 
slawić , nie raz wołać tryumfalnie potrzeba, O te bea» 
гит апсусе! Tu Wirgiliufzowe pofetniać, O terque 
quaterque. beatum? Tu Brata likubowego ponawiać in- 
terrogacye do nowego Izaaka Regisa: to teft do pociechy 
wiezniow, chorych , y iakimkolwiek frafunkiem za(ma- 
conych ғ Nunquid unam benediclionem babes Pater? 
©blzerna nauke o blogoslawieńftwach dana od TFzUsĄ, 
raz czytam u Matcufzź c. у. razu Łukafza c. б. U Má- 
«шга S. blogosláwil lezus ubogich, cichych, cierpli- 
wych утат diley, ná gorze fiedzac. feuda JESUS 
in montem , €. fedens docebat, Beats pauperes. с. U 
Łukafza blogosláwil fchodzac z рогу, y nå polu ftoiac. 
Deftendens de monte у fletit in loco campefira © dicebat. 
Beati pauperes &c. Ze nà gorze Irzvs blogos!áwicrilbw 
oglaíza, przyczyna jak рога widoczna. Wyfoka TZecz 
icft blogostawieńftwo Boże. Oycow y Mátek ná(zych 
blogosławierńttwa wyfoce fzácuiemy. Y slufznie, Zrzo- 
dlo fzczęśliwych w zycia powodow błogostawieńltwo 
Rodzźicielskie. Ná iakieyze gorze klàsc mamy blogoslà- 

Еез wienilwá 
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wienftwa Oycá nafzego, ktory iet w niebie? Nå go- 
rze 18205 blogosławi. Nieukryt*, nie przywalone , nie 
za рогаті blogoslawieńitwą Boskie, widoczne. Prawda 
na gorze! zapocićfie potrzebą , dopiero poty w błogo- 
sláwione skrzepna perły. Podobał mi fie w Podgorzuia- 
wentowany od Rodaka fwoiego Sowizrzala obraz. Gery, 
рин przykre pomalował; po gorach ciernia, 
aczylte drzewa, oflrosekáte buki, nad ktorych wierz- 
` chołkami nópifal, Beati, beati, beati. Przez trudne 
gory, przez oftre ciernia y haki przedźierać (ie do ty- 
tulu Наа ача е potrzeba. Chybź cnotá iák go~ 
ry wyfoka blogoslàwierftwá doficże Boskiego. Ták 
trzyma роту Doktor Avguítyn.$7 queritur , quid figni 
ficet mons, ben? inteligitur fiumficare majora precepta lus 
flitie , de quo Propheta: Тиина ficut montes DEA. Wys 
bil fie na gory blogoslawieritlwámi Boskiemi zaítapio- 
ne Francifzek Regis. Cnota Regifowa iak gory. Przez 
łat trzynaście Miflionarz po Francuskich gorach fzu- 
kal zbawienia proftych wieśniakow ;y niska nigdy A- 
poftol(twá droga nie chodził. Dofzedł chwalebnych ży- 
«ia Apoftolskiego /ublimitates, zarliwośćia, pracą, cier- 
liwoscia! Nowy Aáron z Regifa, Aáron Montanus: no- 
ЗИ imiona Synow Boskich nå piersiach, ná fercu viz- 
tutis altum, Wydał y Abrahama imie wyfokim życiem. 
Abraham Pater exceluy , Pater multitudinis, Cate wci 
F otaczały 
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oraczály katechizuiacego Regifa, kazaccgo tyśiace, slu- 
c háiacego fpowiedzi prawie codzień nieprzeliczone woy= 
ska. Nierozeznać było u Regila po miffyach dnia ро= 
wfzedniego od Swietego.CodZieri do fpowiedźi,do Kom- 
n unii raki konkurs, iakiego nayuroczyfłfze odpufty po 
gromadnych prowincyach nie widu'a. Ná pogrzebo- 
wa proceffya. przyfzlo od nikogo nie zaprofzonych dwu- 
dzicflu y dwa Plcbánow, z kazdym licdm abo ofmfet 
parsfii: do grobu przychodzą kompánie , naymuiey(ze 
w piaciu tyśiącach. To to Regis, nie Pater multstudinis? 
Ale y Pater z Francifzka exve//us, nád wfzytkietrudno= 
$é y niebefpieczeńltwa. wynieśiony. Kedy: (10 o do- 
bro uboltwa,o pomoc wiezniow, śirot,o całość cudzey 
pocówośći, o zbawienie dufz, zadne prace, żadne gro” 
zby, zadne śmierci, drogi nie zśltąpily. Seraficka y uIa- 
pa krancifzka milość pelne Boga furce nad naywyzfze 
wyniosła tamy, Wychwa'a emmeutem fcientiam Divinam 
proces kanomizácyi ; trzy cnoty iák gorne? beatifiku= 
iacego Klemenfa XI troifte gory przy ogniach gyias 
zdy okazuia; соогу wfzytkie zwiafzczaCardmałes u R e= 
ila emmenu/fime, w gore Nyrosly, po ktoreyby fie 
piekniey y u tego lana biogoslawieńitwa lezufowe roz» 
chodzily : dronlgabaniur omnia verba bec fupra Moma- 
na, Ze powtornie ná nizinach błogoslawieńftwa 
niebieskie wylicza lezus, nauczyć chcial naprzod : że 

y nay= 
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y nayüizfzy w świta! proftaczek, Boskiego doysć może 
blogoslawieriftwa. lednefz błogosławieńftwa slyfzály 
gosy, iednefz. polá y niziny. Agendá koscielna błogo- 
sláwi zloto y mire, ino у wode.vczy powtore,ze do nay- 
wyzfzych blogosláwieriltw Boskich droga naypewnicys 
fza , pokorń. Blogosláwiona miedzy niewiaftami ale y 
nad niewiafty y паа wízytkie ftworzenia MARYA, bo 
pokorna. Sine humilitate audeo dicere nec viryżnitas Ma- 
vie placuifer.napifat Bernatd.S.Przeklina rola. gofpodarz 
iczeli tylko klofy wyfoko ftrzelaiące rodzi, iczeli zaden 
glowey nie fchyli. Kiedy po Mfzy abo po Niefzporach 
ma Biskup błogosławić, krotka poprzedza exhorta, //4- 
spiitate capita vefira ad benedićtonem. Unizaycie glo- 
wy wafze do błogostawieńltwa. Naypierwfza do nies 
bieskich beatyfikácyi, pokora, Novż//imi, primi X, Fran 
cifzck Resis, pauper © Bumilis zarobił na bogate blo- 
goslawionych: tytuły pokorą. Celum dives ingreditur. 
Stroyna bogato MARYA z ziemi prowadzilá 2 blogoslá- 
wicnemi duchami dufze do nieba , pewnie z temi, kto= 
rzy unizonemu do złobu Izzosowr fpiewśli. Glorja ij ex 
celis. Boć y Кевів we wśi Lalowesko tylko nie miedzy 
wolem y oslem, miedzy proftáctwem у páftufzkámi na 
M odrodził бе żyćie przed'oktáws NárodzeniaTe- 
Z05owrco: Ledwo pokornego rrancifzká nimowiłarzar= 


liwa dufz ludzkich milość zeby dluzey od kápládskiey 
korony 


Na Dzień Błogosławionego. Iand Francifzka Regisa 13x 
korony nie umykal glowy,ktora Doktorskim wydari lau~ 
rom. Мор! z dowcipu pierwfze napełniać chwalebnie ka” 
tcdry kaznodzieyskie, Teologiczne, z pokory podziekował 
zà Teologie, podźiekowal za siuchacza znacznicylzego, 
więzienia, fzpytale, wsi, gory, pola robocze, polem byly 
prac, potow, ftarania Apoftolskiego, cenfury plauzem, 
nagany pánegirykiem , glody bárikictem , polatáne fu 
knie. purpura, kontempry tryumfem, okopćiale, wyfchie 
wieśniactwo ftatuy tryumfalne ; krzaki y podarte pioru- 
nem w lafach deby, trofea ; lepianki, skrzynie dla ubo- 
gich: zbozem czefto cudownie od Aniołow naladow á- 
пе, kapitolia zwycieskiemi (раш pyfzne. Uczyć 
mogla ReGisa wiele, uczyć (fie od Rrersa wiecey mo- 
plá pokora. Uwazam daley. Raz fiedzac, raz zítepuiac 
у chodząć wieczne bloge sláwierittwá rozdaie 18205. K4- 
zda fprawa , kazda ákcya , zarobić możemy , z.by nam 
pilana tytul Beat, beati, Y (iedzac doyść j^ y chodzac 
doftapić, y ftoiac doftać doftoynie mozefz biogosiá- 
wionych chwały. Zyćie Іегша, życie Regisa. Chodzil 
od miálteczká do mialłeczką ,náwiedzal wśi, gory, láfy , 
párowy goralskie , prześledzial dni cale wikonfi fyo- 
nale, abo przy drogach, kedy go nabozne záskoczy- 
ly kompanie, byli, co po kilka jw JE gonili ucho 
Francifzkowe,stawal ро polách, mm loco campefiri, po kå- 
plicach ; po ambonach czelto fiedm- razy, 4 pofpo- 

Ef licie 
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licie trzy razy iedaego dnia Kaznodzicia, cze(to zemdlo- 
nego znosić na lofzko dlugiey trzeba bylo z ambony ; 
wfzedzie wielkiemi glofami lud wefoty blogosláwil REGISA, 
Jeden głos wyrazi wfzytkie, bo wiednym mowili wfz - 
fcy. Pod czas kazania zacna Pani (boc kázywal y T 
godnego Audytora godnie ) na cala gebe zawołała, Blo- 
goslawiona Matka, ktora cie zrodziła, y iam. blogoslá- 
wiona, Ze mi fie: slyfzeć mowiacego doftalo, bede nay- 
blogosławieńfza, ieżeli uslyfze czesciey ! Co tu przy te. 
dnymRzcisir beatyfikácyi 'Oftátnia co uwazam, iet. UŁu- 
kalza cztery,u Máteufza 8 czytam biogostawieriltw, Wiem 
od S.Ambrozego Ze cztery (40m, osm sa cztery /и illis 8 
Junt ifle 4.in EA е oćło.W fzakze roznosciinna ia prz * 
nofze przyczyne. O błogoslawienitwach ofmiu паша 
bylá do Apostolow, douczniow : nauká o czterech, by- 
la ad turbas, do ludu pofpolitego; mnicy ten, «na 
owi táigmnic poiąć moga Chrystufowych. Ustáwiczna 
konwerfacya do prostáctwá,wyborna $wiatobliwoscia nád 
turbas Regis, Uczeń , Towśrzyfz, Apostol IzUsA, rozum 
mial wfzytkie o blogosláwieristwách nauki ; pracował ná 

nie, nie zmordowány Operaryufż, y wypracowaj, Czynił 


wiecey Francifzek, niżeli radził Ambrozy. Mandatuns _ 


accipis atio allis partem dare fortaffe benedićlionibus. Ro» 
skaz wzialeś, żebyś dal fwoie czastke ofmiu owym blo- 
goslawieństwom, Cálego беріс wydal Ian. Ziancifzek , 

T zeby 
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żeby fie w Regifowym życiu wfzytkie ofm wydaly blogo- 
slàwierstwá zarobione.Y wydały, Cofz nad Francifzka u- 
bozfzego: Pauperis efl numerare: Suknia iedoá, chybá 
nie iedna, ze lat 514, miefzkánie w kollcgiach kat, po 
miffyach ledwo nie chlew, lofzko ziemia, obiad y wie- 
czerza kawaiki chleba wyzebráne, bańkiet zawolany kie- 
dy mleka przydano; powoz kii, trunn4 prosty pień,grob 
dol w ziemi gleboko wykopany.* Nie ma co liczyć RE- 
eis, Wfzytko wyliczył пасуси Beat? pauperes. O cicho- 
śći y skromnośći Francifzkà cofz rzekę ? Cicho o tym, 
Dolyé mowić. Uczył йе od lezusa y wyuczyl. Dyce 
à me, quia mitis um & bumilis corde, Przenośiło wies 
lu od lezusa do лоза pochwale, O to-báránek! kto= 
ry znośi grzechy świata. Nikt czolá groznego, nikt 
oka pofepnego, nikt twarzy nie widział gniewliwego , 
nikt słowa nie słyfzał przykrego. Mawial : nà miod, nie 
na żolć muchy lecą. Beats mites. Złącze Beat qui. lu= 
gent, beati mifericordes, Nie zapłacze nád cudzym nie- 
dostatkiem Tyran. Smicie fie wilk'y niedzwiedz, kiedy 
báranká fzarpie. Milośierdźie: cate okiem, widzi y plácze 
nad Lázarzem. Łzy wieśniaków, oczu Regifowych by- 
ly. Dymy chat ubogich y kwas; placz Francifzkow. Za- 
kládal bractwa milosierdzia;trzy dzieśćiy wieccy Pan do- 
stitnich wybrat, Mazronasie zwano mifericordze, Wyko= 


, nywal fpoloby poinocy, ktorę tylko wymyślić moglo mi- 
ЕЁ» 
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losierdzie na cudzych pocieche fmutkow. Nauczyły fie 
od Rrersa miłosierdzia profte stworzenia. Łaty fukien 
rrancifzkowych naprawiály zdrowie, abfolwowaly od 
chorob dotchnione [ss nile, skrzynie cudownie 
napełnione zdrowiły, próchy grobowe zá profzki lekar- 
skie, Licz piaski po brzegach morskich, ieżeli chcefz 
policzyć тое да, cichości, cierpliwośćj , cuda Re- 
gifowe. Y mialy od Francifzka vfzytkie dobroći dofy é, 
nie mial dofyć w zadney poboznośći rraocifzek ! z cno. 
ty w cnote postepuiac,iakoby iednego nieuczynił kroku w 
swiatobliwośći, ná postepki nárzekal (woie, Beati qui efu- 
rinnt juflitiam. Prześlać осо, złorzeczeństwa swa: ol- 
nych,kalumnie ná Swietego złosliwie rzucane ktosz zbies 
rze? Niekochali Regisa rospu(tai, bo kochali fvawolą, 
Nieraz z oftrym żelazem, z puginalami, à z oftrzeyfze= 
mi nad miecz iezykami chodzili nà Recisa, ze z Mae 
gdalen pokutnice,z rospu(tnych płaczące formowal Pelas 
gie. Na wfzytkie burze Ipokoyny Resis, па furye cichy, 
па gniewy łagodny Pakat,ná bezwftydnych mlodzianow 
Aniol w ciele, па Lwy baranek, na persekucye niezmies 
fzany Konftantyn, na kalumnie skała. Zero tela ref; 
йит. Zárobit na blogoslawien(bwá lezufowe, Beati qui 
perfecutionem patiuntur, beati mundo corde, beat; pacifici. 
Przydac Boecyufza exklamacya. Ofelix bominum genus! fi 
© До, animas amor qua celi regitur regal Nie infza fercem 
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Nå Dzień Blogodawiniegn Tana Francifzka Regia way, 
Regifowym tylko co niebem rzadzilá milofc, y uczy iae 
po niebiesku blogoslawionym. Blogoslawienftwo nie e= 
skie ieft zbior wfzytkich blogosfawienftw.Skoncze iá o to= 
bie Francifzka mowe, nie skoncze blogoslawienstwa.Rze- 
ke tylko z ApoftolemPawlem. Велей и Deus Pater Düt 
nofirz lesu Chrifi, qui benedixit te in omnt beuedithoue, Sa 

Zarobił ná w(zytkie blogoslawienftwa Prancifzsk Regis, 
robiemyfz na iedno? Ná ktorzyze ftronie па fadzie Bo= 
skim życie nas postawi ? Miedzy przeklctemi? czyli mie- 
dzy owemi, ktorzy uslyfza. Venne benedicti, | Podzcie 
blogosláwieni! Ach wypycha mie z Lucyperem z Oy- 
czyzny blogoslawionych pycha” wypycha cus 
fwawola, wypychaia gniewy, zawzietofci, nie milofier= 
dzia. lez-li beari mundi, pacifici , mifericordes, toć аа 
kleci nie milofierni, niespokoyni, nieczyfci! Przeydzmy: 
wyliczone od lezufa blogoslawienstwá, y żywa interro- 
gacya pytaymy fumnienia./ Należyfz ktore do mnie? 
Czemufz nie ? Соба zá przefzkodá / Przeklete owo fwia= 
towe blogoslawienstyo, Beatus. cut bec funt, toé nam to 

fzczera о niebieskim blogoslawieńftwie mysł wydziera! 

Bogactwa, honor, rospusta, momentowe ( iezeli fie ták 

nazwac godzi ) blogoslawienftwa cofz mi zyskuia ? ie- 

żeli na cala wieczność od nieba wyklety, przeklinac Oy- 
ca, Matke, Bracia, przyiaciolow, nieszczeslivych. do o= 


brazy Boskiey kompanow bede / Podal latwy do blo- 


8% 
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goslewienstwa fpofob: Pan Bog Swietemu Z4konnikowi 
zá Polska ferdecznie profzacemu, Ærit adhuc beata Po- 
lonia, fi fuerit fobria, cafla, m fubditos 6? pauperes mife- 
ricors, „Wrocmy ftaropolska szczerość , wstrzemiczliwosé 
( Kazimierz, Wiadysiaw lágello y inni tylko wodg piia- 
li) wrocmy ftateczna wstydu y pocciwofci milofe, wroc- 
my poddanym prawa,ubostwu milofierdzie,wróci Bog dá- 


wne blogoslawienstwa doczcfne, 4 da у wieczne, Wis: 


fzacy na krzyzu Panie wzdycham do ciebie z Ambro- 
зуп 5, Suftepifli Deus carnem, ut malediclum carnis pec= 
catricis aboleres, Габа pro nobis maledictum, ut benedictio 
abforberet maledizline m , integritas peccatum , indulgen- 
tia fententiam, vita mortem. Przy blogoslawionych Res 
g'sa twoiego Prymicyach po Kofciolách Polskich poblo- 
goslawze zkrzyza Rex Regum Kroleftwu Polskiemu, 
Salvum fac populum tuum. Domine, ©? benedic hereditas 
# ше. Alecotz to iest, o ktore zebrzemy błogoslawien= 


stwo / Tlumaczy tenże Ambrozy Swiety. Воле гоу ef ` 


Samihificationis ©? gratiarum votiva collatio. Blogosla- 
wienstwo jelt fwiatobliwosci'y fask uroczysta darowiznát 
Przy uroczyfłośći Regifowey o te Z serca profze darowi- 
aj Boże! znieś przeklectwa grzechowe blogosławien= 
; = Раби pro nohis maledictum, polwigc dae 
€. ysmy przy Blogosláwionym lanie Francifzku Regi 

те y b. blogosla wien , miley winszowali- tytulu ro- 
zmnozonego Francilzkowi, Веви, beati, KA- 
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NA DZIEN SWIĘTEGO ANTONIEGO. 
Neque accendunt lucernam. Mat. 5. 


Koś бе tak fratobliwa EXP Pa doge pray vróczy= 
4 


a 


ftych Cudotworce Antoniego tryumfach umawią 

o pochodnia? Negue accendun! lucernam. Ani себе 
pochodni zápalaia! Y niech nie zápalaia? W reku Antonic- 
go 16215, lumen ad revelationem gentian, Cosz ta ciemne 
y dymne czynic maia woski ? Wiem.z dowcipnego Pocty, 
czemu gwiazda, fax celi, idącym do Betlcem Krolom 
peri cili Non poterat Verbum tam breve notte legi, 
Zagalay niebo świece , skroconego w nocy czytac Slo- 
wa nie można bez świece pomocy. Prawda, tofz n£ 
iedze Antoniego Slowo, ale iezyk Cudotworce y po 
Śmierci caly,ieszcze ogniem Ducha $, rozgozaly zá tyfiac 
pochodni. Lucem lingva dedit, Мпіеу gwiazda, więcey 
drog do lezusa iezyk pokazał Antoniego. Nie czeką 
Antoni na Pana, donec revertatur à пиріиѕ у та w reku le> 
zusa,wiee ani wfpominaycie o porciacych pochodniach, 
Sint lucerne ardentes in manibus veftis. We Lwowie ros 
U 1651 lan Kazimierz Krol Polski porozney altera 
nacie fzczescia z Kozakami y poZborowskiey transakcyi, 
przychodzi do Kosciola lezuickiego, zafpiewaia 7e De- 
sin laudamuszna początku pienia zgaśnie znienacka fwie- 
1 ca 
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ca wieksza ztych, ktore na wielkim gorzaty Oltarzn ; 


zapalila бе fama z podziwieniem wfzytkich na zaczecie, 
owego wiersza, Te ergo quafumus tuts famulis fubveut. 
Roczne déieie. Chybaby dzifiay domawiac йе zápaloncy 
z po loboa faplika.fwiecy! Antoni Š. masz w Polszcze Li 
zbone,masz Padwe, maíz ogniem twoim gorciące Polskie 
Prowincye, miafta, wioski! Zu: famulis fubvent, Alećani 
zÁgrzewac iakoby oftydiego do poratowania, áni fzusac 
u Cudotworce potrzebom Polskim z zapalona pochodnia 
e v przy iakiey Ewangeliczna bialaglowa 
cdwo domu nie wywrocild, żeby zgubiona zaalazia dra» 
chme. Uczynił polske Antoni,oyczyząe cudow,Sparzy lie 
ktoby cudownego szukac chcial w Polszeze Antonicgo, 
Krolowa Polska Bona zgubionego w pokoiu fzukadya* 
mentu, ledwo oczy nie wypadaia (zukaiacym Pannom, 
(boc wolataby druga zgubic oko, niżeli kanaczek ) kiedy 
pilne tylko zal wiekszy znayduiaszukania, pozamykac 
Krolówa okna, drzwi takiemi zaslona ni każe, kroreby 
naysubtelnicyszego promienia nie puściły do pokoj 


Zwyciszyla noc dniowe światia, pokazały ciemnosci кач. - 


mien, ktorego ogien cmilo slonce у pochodnie. Dzi- 
wowali fie wszyscy Krolewskiey inwencyi, iako pisze.hi- 
ftoryk. Fecit rarum Regina, ut tenebre uluftrarent, noctes 
atcenderent diem. Cudownievízy wswoich. inwencyach 
Antoni, Przychodzcie zgubieni Bogu, przynofcie icm 
woje 


Na Dzien Swietego Antoniego 239 
fwoich zale do Antoniego zafmuceni, wízákze fwiec nie- 
palcie?lak fwoiey Swięcoblówaść JAk cudzego dobra nipdy 
pofpolitym nie fzukal (pofobem Antoni.Co w zyc'u Anto- 
niego bez zapaloney pochodni iaśnie widze, rzeke. W 
fzukaniuBogá,y ludzkiego zbawienia cudownych inwen- 
cyi Antoni. Negue accendunt lucernam. Ani iskierki nie 
wzniecaycie naymnieyfze oderchnienia, ktoraby nie 
naywiekfzey Boga chwale gorzalá. 

Abo бе przypatrzmy Xiedze w reku Antoniego. 
Y zamkniona nauczyć może, czego otwarte nie doka= 
za Akademie. Dziwna Xiegá! calą iedno zaftapilo Slo- 
wo, w Słowie wfzytka madrość. O czym, y komu przys 
рапа Xiafzka , patrz na obraz ? Tylko BOGU fwoie 
myśli, рта у prace dedykował Antoni. Y rad czyta 
Xiege Antoniego JEZUS. Kazdatu karta, Virgo chara 
ta, kazda litera Alpha ©* Omega, kazda apex chwaly 
Iczulowey, nie mafz,coby cenfurować, kazde incifam;ráná 
y śmierć herczyi. O gdyby podobnym'okiem patrzał na 
nilze pifma JEZUS! Odwraca podobno twarz y oko 
od owych liftkow y papierow, ktore zli nieulozonych áfe- 


"ktow kompozytorowie nie tak inkauftami, iako cudz ey 


poćciwośći pogrzebami czerniemy abo Owenowie, або 
Zoilowie. Cofzkolwiek zá Xiega w reku Antoniego ca- 
lym foba approbuie із JEZUS- Podobne Antonicgo 
y Tomałza z Akwinu pochwaly, . Ben? de- me iii 

Fg Anto- 
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Antoni. Y eo dyktowal z Theologii pierwfzy Braći fwo- 
iey Рго ог, y co pifal o BOGU, wfzytko w Bononii. 
Chcecie wiedziećjiako tak látwo zcherubinialAntoni? po- 
kazuie ná lrzusa. Winien Xiege lezufowi y umieietność. 
Biblioteka Antoniego, iako potym Bonawentury S. JE- 
ZUS. Naypredfzy pod lezufem Nauczycielem poftepek. 
Do iezufa po rozum y nauke dzieci? W reku Antonie= 
go y Xiaízká y Irzus, Ani nauka do światobliwośći, 
ni światobliwość przefzkadza do nauki. Wnośi iedna 
druga, y zdobi. Zrzodlo umicietnośći boiazń Boza, po- 
trzeba iakaś do boiázni Bozey umieietność. Xiegá zam- 
kniona, ná Xiedze Irzus. Zamkniete przed wiádomo- 
5619 ludzka inwencye , fam BO G wie o nich, ktoremi 
fzukal BOGA, fzukal zgub ludzkich Antoni. To do- 
wcipnie wyraził Póćtś. Claudi ne mirare librum. Quam 
Antonius artem invenit meriti concipit ipfeoeus.Dla xiegiAn- 
toniego dobywam суши; ғай eloquentia, ktory nie 
dawno dany dowcipney Retoryce niewiem iákie refle- 
xye w odmienionym tytule, Recondztoy Eloquentia pocho- 
wały. O iak w niebieskiey Antoniego Retoryce dziwne in- 
wencye, dziwne wymowy / Nasluchác fie nie mogly 
Prowincye, miófta na obfzerne wychodzily роја „zaftepo- 
wali słuchacze od pułnocymieyfca,4 kiedy maz zonie wy- 
niść z domu nie pozwolił, па wyloka wyfzia falą, wte 
ftrone oczy záfyláiac , kiedy ufzu nie mogła, kędy Калай, 
24 
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za dwie mili slyfzalá mowiacego, y podobną słuchania 
láske uprosilá mezowi. Y cico igzyka iego nie umieli, 
kazacego rozumieli. Admirabilis E'oguentra! Wyskókie 
waly nà glos Apoftolski Antoniego z wod ryby, z láfow 
beftye ; z lozek chorzy „umarli z grobu, grzelzni z blot : 
delez z grzmotami podczas kazáaia,áni káuie ná słucha= 
cza, tufz przy nich powodź. Wolał zálofny nad niezros 
zumiana złością ludzka Dawid. Delvfa guis intelligit ? Тат 
wolam ia wesolo nád Xiega. Sanółas Antonii śnventiones 
guis intelligit > Zai(te cudowna Antoniego umieigtnosc 
Ízukác Boga y dufz ludZkich. Mirabilis Гаа? Јен 
tia, Pod Rzefzowem wykrádziono Sláchcicowi 14 ty- 
Siecy w złocie, wykrádziono y myśl wefola. Fráfobli- 
wy pośle na míza do S. Antoniego, fam z frafanku zá- 
śnie w krześle. Spi, yiakoby nie (pal dobywa pugillares 
z kiefzenie, pifze, y zaowu chowa, Ocuci fie, pyta zona, 
widziała pifzacego, cofzci lie kochanku snilo? coześ w pu» 
gillares pifalżwezmie,otworzy,czyta,az napifano:Slchcie 
ten tysiace wzial twoie już wydał tysiac nato yna te ; trzy- 
nafcie tam zakopał. Idźie do Slachcicá, tak iako czy« 
tal znayduie wfzytko. Co fie otym dowiedzieli, wołali. 
Mirabilia vidunus bodie ? Cuda widzieliśmy dzisiay ! Dzi- 
siay ? Zawfze Antoni wfwoich inwencyach cudowny! 
Xiegá W reku,xigga cudow. wAkademii ParyiskiRektoro- 
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wi Zamoyskiemu, Kanclerzowi potym koronnemu ( vice 
Rektorem był lanczytiski Ociec nalzego, ktory to pifze ) 
dawano tytul. Zamoyski Rector prime Javentianis, Prze- 
fzedl y paypierwfze Antontinwencye. Zfatonius mirabili- 
um smvenionum Retlor. Gen. 17. Zachciało fie ftá- 
emu Izaakowi zwierzyny,wiec w pole posle Syna z łukiem 
Ezawego. Idźie Ezau,ále go w lepfze pole wywiodl lákubek 
zMatuśią, Nieśie nagotowána fmáczno y predko potrawe 
od Matki, z lakubá Ezau, Oycá czeftuie, o blogosiawień- 
ftwo prosi. Pater mi, furge, fede, comede de venatione mea, 
ut benedicat mibi amma tua; Dziwie fie tak fpiefzno 
przynieśioney potrawie Izaak. Quomodo tam citó inve- 
nre potus D mi? Słafzna Pátryarchy admiracya. Na 
zolwiu chodza , nie ptakiem leca do guílu rzeczy. Zar- 
da lunt; que cara. © rara, Sukcefła do fmáku, leniwe 
na światowym (tole pirofzki. Nie ieden wiek przefzedł, 
niżeli przyfzedl czlowiekowi zgubionemu Zbawiciel, 
Dlugo beneditlum [и ит ventris glody ludzkie czckály, 
Cant. 7. Upatruie oblubiertic& na winnicy kwiatu, kie- 
dy iuz po drzewach innych fruktá wiśiśty. атш Jf 
жий vinea, in portis noflris omnia poma. Wino nados 
bre zdrowie pozniey,predzey z róbakiemiablko.palekicy 
czekdią wiośny roza y lilie.  Anizyto, Ani pfzenicá w 
Miefigcu doyrzy. Na koriiu Тап S. śmierć widział Коп- 
no franfunki, chromo , o kiiu pociechy idą. O lafce fta- 
rufzek 
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refzek Abraham, kiedy mu Izaaká ( //даг ris) Aniot 
obiecnie. Po wfzytkich braci prawie w ftarośći urodził 
fie lagellonowi Wládyslaw Ш. Krol Polski; miał być 
do gultu y Oyczyznie y poftronnym: iako pifze Dlugolz. 
Tama futt Vladislai Regis antborttas, ut nomen. illius tana 
quam mortalis cujusdam DEI pro clementia coleretur, pro 
magnanimitate ficut Alexander , aut Cafar alter ubique tia 
meretur. Po trzydzieftu lat y wiecey Wielisław y Bo- 

‚ gna wzieli Syná Stanisława, slawe domu fwoiego, nae 
przod Bożego. Ianowi Zamoyskiemu przypifal cpitafi= 
um Piafecki. Bedzie wiedział Polska, co za Hetmáná 
miała, podobnego niewiem ktorciey látá dadza? Wicl- 
kie pańitw ozdoby, domow pociechy „nierychie! Que 
modo tam citò invenire они ң filz Zrozumieć inwencyi 
lakubowey, nie może Izaak Ociec :inwencyc Antonice 
go ktofz poymie / Szukać fpofobu potrzeba, żebyś fpo 
bow Antoniego iakim dofzedi dyskurfem. Trudne d 
modo? Lecialy gete na Ezelin& okratniká pioruny, ko= 
śćielne klątwy, pracowály gromadne námowy; Ezclin o= 
krutnieyfzy po cxhortach Tyran. Rzecze Antoni. Dlu- 
gofz krew ludzka zarloku pic bedZiefz > wisi w obloku nad 
toba piorun. Ezelin do powtozá › powroz na fzyię, ficbie 
pod порі Antoniego rzuca, ze Lwa báranek az do śmier= 
ci. O dziwny Antoni iakzefz tak látwo dziką beftya ná 
AÁmáczns niebu potrawę zlowil? Do fmaku Bogu zwie» 
f Gg; rzynká 
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rzynká grzefznik nawrocony. Wielefz podobnych nie- 
zrozu nianemi fpofobami Bogu pozyskał Ezelińow ż Coz- 
ipit ipfe DEUS. Mial y ná osly fpofob, że zglodzone 
nie do owsa, áleleciály na adorácya zátaionego BOGA 
pod ofobami chleb , y giupfzego niżeli ośiel heretyka 
prawdziwey nauczyly wiary, — Ktofz przeymie święte 


Cudotworce fztuki, ktoremi grzefzne do pokuty, fwa- 

wolne do żyćia Anielskiego, herezye malleus bereticorum 

do kosciolà Chry(tufowego , predzey niżeli ia mowie, 

nawracał z patrzących zadumieniem! Quomodo tam cio 

potuit ocurrere ? Pochwale Muiftrowi Francuskiego pań- 

(уа napifana od — pelniey przypifze cudownym 
e 


inwencyom Antoniego. Medźtatur orbis Antonii fGientiam 
nec Шат attingit, tentarunt illam populi, & non dum in- 
teligunt, videt orbis artificem ©? nefit artem, videt. effe- 
Ga mm canfas, fentit beneficia, uec fatis agnofeu authorem. 
Urodzony Antoni w Lisbonie wzial imie od Oyczyzuy. 
Wiclka lis śle bona Antoni! — Wadzié fie dalekie wie= 
ki beda o dziwne Antoniego fpofoby w náwracaniu du(z, 
y trudności nie u(pokoia.//"7dent artem,& adbuc iynorant, 
Siagal wylokośći W. X. Bernard KolaagS. I. ferdeczny 
Antoniego kochanek, czynił na imie Antoniego cuda, 
po ziemi, ро morzu, po ludziach, iákie Antoni czynił, 
przecie(z y to tylko tentacya , nie роіесіе, 7entant, @?° 
won śmielligynt, Antoni Perez S, 1. T) colog wzigl z imie-;- 
niem, 


{ 
| 
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niem chwale iawencyi. Wynalazł cudowny argumen- 
towania fpofob. ledno to, argumentum Perefianum, у ar= 
gumentum admirabile,  Wizedzie Antoni cudownych 
inwencyi. Morales elatimes maris! Serce Antoniego, 
morzem ale krzyfztałowym, ktofz cudownych do Bogá 
wzbiidnia fie, kto wynofzenta dufz z przepásci grzecho= 
wych dofieże ? Przenieście od Ewangelicznego сорот 
darza pochwałe doAntoniego.Profert de tbefauro fuo nia 
© vetrera. Czynił w fzukániuBogá,y dufz Bocu;co czynili 
ftarzy; y czynił, co nie czynili. Znaydowal noweA poftel- 
(уа fpofoby, ktorym fie y dawne dziwować czafy mogly, 
Ex noviter reperusAotoniego, o iak wielu zdefperowánau 
nicbá wygrało fprawe ! Dobrze Rzymski Biskup Antonie- 

o nazywal, cam novi & veteris zeflamenti, Co. tylko 
уло dowcipna świątobliwośćy raritazes mieć może, 
zoaydziefz w (етсш Antoniego. Pwfert vetera & nova, 
Y Antoni nie nafycony całym światem pozyskanym. 
Bogu Alexander / invenit modum , ut pofl omnia queve- 
ret aliquid. We Lwowie odpoczywa Polet Tatarskido: 
Krol Polskiego låna Ш. prowadził Krolowi Bachma- 
ta fivoiablkowitego; wiecey pochwał, niżeli w kolorach 
odmian пой. W nocy lákomy najiablká ktos Wypro= 
wadził Bachmata. Jakby zpadł z konia, rozbity fteka 
Pofel. Slyfzal соќ o S; Antonim, wiec pyta. Safz we Lwo= 
wicZakonnicy,z ktorych ieden zgabione cudownie znay- 

dnie 
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duie rzeczy? Sa.Prosic ich. Trzy lewkowe ofińruie. Modl- 
cie бе do wafzego Antoniego. Сі do klatztora , Pofel 
wychodzi do Hetmana. Wraca do gofpody, aż koń ftoi 
witayni. lakby Tátarzyna na Tureckiego wsadził ko- 
nia, wefolo skoczy, pyta y tego, y owego. Skądże fie koń 
wzial > Wfzyfcy woláia. Niewiemy. Krzyknie Tatarzyn. 
Dziwny Antoni, cotak zaayduie, ze nikt niewie! M. V. 
геі oculati, Całowae Antoniego inwencye ! ktofz ie 
zrozumie? Piotr Kmita Kasztelan Krakowski kiedy fta- 
nelo, zeby nikt wiele nie trzymal Staroftw, myślil nay- 
barzicy , żeby fie zoftal przy Przemyskim Porzucił 
caly świat, ubogi Antoni, o iedno u światobliwośći pro- 
$il Staroftwo Przemyskie. Y uprośil. Świetych w cno= 
cie y apoftolltwie przemyslow, Antoni, Xiega, Uuiver/tas, 
Dziwnych iowencyi zazywal Antoni , żeby znalazł 
Boga, żeby znalazi (моіе y cudze zbawienie, ia głupiec y 
niecnota cofz czynie ¿Do teyśmy przysli zlośći Chrzescia- 
nie! dowcipni na zle, (zukamy sposobow, żeby zgubić 
Oyczyzne, zgubić dusze, zgubić Boga! Swiety Zakon- 
nik pisál sobie tytul. Æx arte nequam. "Tu pokora, u- 
mnie prawda! Z umysłu y zwymysłu grzesze ! Oftarni 
z fiedmiu braci Machabeyczyk Mzczennik zawołał na 
Antyocha T yranoá. Tu inventor omnis malitie y Mach 3 x. 
Туб wynalesca wszelkiey zlośći ?Poszukaycie prawdy, acz 
szukać nic trzeba dlugo, піс naszZc to tytul? Маг, nafz 
nas 
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nas niecnota, my fzakamy niecnoty Goniemy wede ryby, 
leciemy па trucizne muchy, do fwiece motele, Inven- 
tores malorum , iakich czafa fwoiego od nieba odfadzał 
y odfadzał Pawet. Kolumbowi przypifal ktoś : mirabilis 
inventor novi mindi. Moiatoodmieniwfzy inskrypcya: 
Dziwoy iá wynalezca nowych grzefzeniafpolobow. Mi= 
rabilis inventor nove malitie. Cudownych induftryi w 
fzukaniu Вора Antoni, pogub nie cnotliwe inwencye 
moie, poday fpofob, żebym fre iefzcze znalazl. Zginalem 
Antoni! Sznkay slugi rwoiego! Z ginalem! Араба mig 
nieprawość! Zginalem ! bom fis we wfzytkim zbytecznie 
fzukal.cubi fie,kto бе nie pubi.zginatem!bom wielu pogu- 
bii namowa do ока kde vt Siebie po pioru= 
nowemu gubi, kto drugiego: Dam ferit, perit. Z pins= 
Jem, y żebym znalazl zbáwienie, tie fzükam! Ledwo 
nie fzelag zgubie y plácze! gubie Boga! gubie dufze= 
przez grzech / у fmicie fig/ Znalazl S. Antoni lakome= 
go bogacza w pienieznym worku ielzcze cieple po śmier= 
ci ferce Zginionymia $.cudotworco,kedyfz mie widzifz? 
Anima ibi magis efl, ubi amat , quam ubi animat. Dulza 
tam barziey ie(t, gdzie kocha, niegdzie zyie. Cofz ko- 
cham; Кайсар Kiiowski Hieronim Kuropatnicki we 
Lwowie rad u Siebie w dluga noc towarzyftwu. Ciezálá.inz 
głowa, wiec wfzyfcy biora fie dotofzka. Kafztelanżeby 
y оп y fto czerwonych ( ufławiczny to był iego towá- 

Hh пуй) 
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rzyfz ) befpiecznicy fpáli , oftroznie wrzuci! na piec wo- 
rek. Wftaia rano, do złota Káfztelan, nie mafz ; wiec 
w kweres: kiedy zadne nie znayduią pilności, pośle na 
Míza do S. Antoniego, y odiezdza. W nie dalekiey zá- 
śnie drodze, widzi Franciízkáná, zá reke Kafztelaná bie- 
xze , do kamienice, w Ксогсу nocował, prowadzi, drabi- 
ne do pieca kino poyść po drabinie przymuśi. Tu 
fzukay pieniedzy. Spadl z drabiny,y ocucil (ie, (en rozwa- 
za, przypomina, co podpily uczynil, do Lwowa y do 
pieniedzy wraca. M.S. tefis auritt, Upoiony kielichem 
nierządnice Babilonskiey drozfzą nád złote fwiaty du- 
fze na piec wrzucam giskiela „y fpie iak w naylepíza, 
obudz 5. Antoni grzefznego piochá, poday reke zgu- 


bionemu, przyftaw drabine do nieba, Zgubá że mnie / 
niechże bedzie z pomocy twoiey Фау moiey inwen= 
суа, Die nie па Mfza., źle Trzusa ktorego piaftuie(z. 
Ten iet míza, ten ofiara zá świat cały. 
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NA UROCZYSTOSC BOŻEGO CIAŁĄ, 
Non ficut manducaverunt Patres vefiri. Joann, 6. 


ták usilnie do pilney podźie uwagi Ewangelia? 
Non ficut manducaverunt. leżeli ná ftoly [owe 
Izrael 


CH to zá nie tak, przy kommuniach na(zych 
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Izraelskiemu od BOGA záltáwione patrze, głebokiemu 
woláé trzeba zadumieniu. Nie tak, nie! Moyżefzow , 
Abrahámow , Izáakow, iak nas BOG karmi! Cofz to za 
cudá dobroći twoiey Boże! Cialo Syná Bozego pokarm, 
Krew napoy? Non eff alia пано tam grandis, que ha- 
beat Deos appropinqnantes fibi! Zgincie okrutne na (tol 
nafz herczye ? Prawdziwego ciała Chryftufowego pod 
ofobami Chleba nie wyznáiecie , to Itoly katolickie pod 
Izraelskie rzucacie? Kedyfz lezufowe bedzie? nie tak po- 
zywali Oycowie wási 2 — Wyfímiewá profte upory 
krolewski kaznodzźicia W. X. Piotr Skarga 5.1. Właśnieć 
wskoráliscie аа frymárku!zá manne lIzráelitow , profty 
chleb bierzecie, агу plafzcz za zdarta fuknia, za hgury, 
figury, y P figury! Со bowiem chleb kalwiński 
ma podobnego mannie? Wierzy nabozeńftwo kitolic- 
kie Slowu lezufowemu, cofz temu nie podobnego? Wy- 
chodziemy па ulice, ná rynki, o gdyby na caly świat! 
Wyznawamy wiare, potepiamy ^ herezye, dźiekuiemy 
Krolowi Aniolow, za chleb Anielski, winfzuiemy fobie 


Azczęśćia. Non ficut. mandncaverunt Patres nofiri. Yeze- 


i zaś ná zagefzczona oltydlo y tak tefz przyltepuia- 
cych nieuwage oko y myśl obroce, słafzny zal ledwo 
nie krwawa Íza płacze. Non ficut mauducaverunt Ра= 
tres по}?! By nie takci pierwsi Chrześćianie! nie tak 
pierwśi Polacy у Oycowie паві do Boskich przy(tepowáli 

Hh; olow 
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ftolow ! Zywś wiaro obumarłaś? gorącości ducha Chrze- 
śćiańskiego skrzeplá$! słodyczy nabozeńftwa spiolu- 
nialas ? Uroczyfte ciała Chryftufowego pozywánia fpo- 
wzedniałyśćie ? Kedyześ Lefzku czarny / Pudyku/ 
Krywouście Władysławie Iagello, Zygmuncie pier» 
wfzy y wtory, y innych Sila? Nie dali bźtślii nieprzy- 
iacielowi, az wprzod cialem Chryflufowym , Cibus to 
fortium, woysko posilili, z takim zaś nabożeńftwem,iakby 
oftatnia iakoby na łofzku śmiertelnym kOunia byla. Boć 
nayzywiey fie do ftolu Boże go gotuie, kto fie do niego 
jak na śmierć gotuie, Płakal Polski hiftoryk,kiedy сга 
fov fvoich uftawać pofzánowánie Nayświetfzych táig- 
mnic widzial, w roku 1 5 > gadali inni, inni glupiey nie 
sklániali glowy na elewacyg Ciała Chryftufowego. Cofz 
by dzis czynił г Starych Chrzescian y Polakow nabo= 
żerńitwo Sakrámentalne chrome, о kiiu unas/ Trzebac 
ná nie kiiá, zeby odmłodniało y chodziło bez kiiá! 
Non ficut manducavernat Patresnofire/ Co ieżeli rowna 
dawnicyfzym czafom goracofcia , do ftolu chodziemy 
Pańskiego, ( Boć má Iszus pod ofobámi chlebá utáiony 
kazdego wieku fwoich Ignow, Auguftynow , Tomas 
{гоу zAkwinu, Borgiafzow, Aloyzych, Koftkow ута 
"Terefy, Magdaleny de Pazyz, Kátárzyny Seneriskie. ) 
to miłość Sakramentu zadnym nabożeńftwem nie nafy- 
«ona о lepfzą prosi, Non ficut manducaverunt Patres ves 


firi 
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firi. Oycowie waśi żyli nabozni do Мертва Sa^ 


kramentu, Oycowskie nabożeńftwa zwyciezaycie zieci. 
Whydzi йе pofpolitym iść gośćińcem do ftola Bozego 
prawdziwe nabożeńftwo. Commitne paari ire wid, Do- 
piero Kommunia nie tak tefz , ieżeli nie kontenta, że 
tak tefz inni, Non ef admirationi arbor , fi im candem 
aliitudziem tota ша fuccrevit. "Fak do Kommunii 
przygotowánie chwalebne, kiedy nie tak iák inni, choć 
Oycowie, choć dobrzy. Noz Леш manducaverunt. O сута, 
ia nà. chwale Bogu, wiekfzə, niżeli ficut erat. in priucipia 
6 nun & femper. des ; 
Kedy idzie o milość Bogá,wolna dzieciom y суа 
lebna z Oycámi o lepfza woyn& у zwycięftwo, "Tik 
pickney pod niebem emulacyi dal ná fobie przykladA po- 
Rol PÁwel.Pifze do Korynczykow./» quo quis audet, audeo 
& ego / Мии Chrift Junt? plus ego. Ktofz fzarpie 
lilia, ze nåd matke cebule piekniey wyroslá ? kto tius 
cze perle, zc nad fwoie konche drozfza? kto різі ogien? 
że nad drwá, Rodzice fwoie iásnicyfzy pod niebo idie? 
Do podobney koncertścyi zAgrzewał młodych Rzymian 
Seneka. Nemo in gloriam vixit. подкат. Nikt nie zyl, 
żeby moie morzyl sláwe- Cokolwiek czynili Oy cowiey 
dla mnieczynili, wolno nad ftarfzych przykład powftac 
wyzey. Mibi ifla elaborata fant, fed agamus bonum Раж 
trem familias, faciamus ampliora, фий accepimus, Maltum, 
Hh3 , refiat 
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еа? adbuc operts, ©? nulls nato precludetur occafio ali- 
qtd adbuc addendi. Tym duchem pifal genetliak Lu- 
dowikowi 14, Synowi Krolá Francuskiego Labbe. Cre- 
dte puer, nec magnum equare parentem, aut [uperare ti- 
me, Crefte ©? crefcetis uterque, Ше tue laudis confórs, tu 
Jangoimnis heres. Dźiewietoletni Boleslaw Krywoult prośi 
fie u Oycá Wládysláwá Hermánná, zcby mu iáchác ná 
woyne z Szeciechem Hetmánem pozwolił. Nie pozwala 
dlugo kochanemu iedynakowi. Wyfzedfzy od Oycá pla- 
©те, o in(tancya Panow prosi, Male látá przed oczy kia- 
da wfżyfcy. Nie z láty meftwo y odwagą idzie. Dla stabośći 
Ociec zoftánie w domu? czemufz Syn wslády nie ma 
Poysé Oycowskie? Pociefzyl pláczacego obietnica He- 
tman, Woluoyprzeysc Oycá Nayiaśnieyfzy Krolewi- 


cu. Villoria nati, vincentis fit palma Patris. Coieżeliw ` 


doczefhey chwały okázyach wolna kazdemu z naychwa- 
lebnieyfzymi emulacya ? dopierofz w światobliwośći, do- 
pierofz w pozywaniu Мау; wietfzych taiemnic. Patrz ná 
Богасе,па rezolutne, ná świete Kommunie 2 piekna rzecz 
Wyrownać , pieknieyfza nie porownanie poyśćo nie tak. 
Odmienić (тсе y intencya, Faryzeufza przerobić na nie- 
bieską, fantázya, iáko z pokrzywy miod bierze pfczolká, 
Non fúm ficut ceteri, Kiedy fig wybieram do Swietey 
Kommunii, niechce fie tak tylko ubierać так inni. Cze- 
mulz nic nabożniey 2: Z Dawidem tu do Boga wolac 

trzeba 
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trzeba. Ja adtventionibus exercelor. Do Swietych kom 


„munikowania przemyslow pofzukam innych. Pofpolity 


zwyczay na liftach do godnieyfzych, po wypifaniu ty- 
tulow, przydáie &c, &c. &c. Ktorego &c. ze nalifcie 
do Кгоја Szwedzkiego nie przydano, y tym punktem 
dano iakafz do pierwízey Szwedzkicy woyny okázya. 
luz ledwo nie tomy popifane fpofobow godnego kome 
munikowania, ieft iefzcze & cetera. Wolno nad dawne 
zwyczáie przydać dowcipney miłośći nową inwencya, 
Nie wízytkie poiedli y święte rozumy ftarzy. GodZic fip 
przy Arce przedziwney, młody Dawidku ináczey nad 
arych rozumieć. Super /eues intellexi, Tegoć rozu- 
miem Kosciol Chryftufow przy Mfzy S. uczy. Chocby 
nayftárfzy ferwitor mowiącemu Xiedzu, Jnzroiġó ad ak- 
tare DEI, odpowiádaé powinien 4d DEUM gui letifi-. 
cat juventutem теат. Ide do oltarza, ide do Boga, ktos 
ry ciefzy miodość moie, Odmłodnieć nad lata kazdy ma 
kommunikuiacy, w zywfze nabożeńftwo. Nie myśl nic 
przeciwko ftarym induftryom, pomyśl nad ftare. Sue 
per fenes, nie conira fenes intellexi, Marc. x4. Wyfelá Pan. 
FZUS Uczniow fwoich do lerozolimy, żeby ¿opátrzcli 
gofpode, w ktorey by z Uczniami Wielkanocna odpra- 
wil uroczyftość , opifuie gofpodarza, y pytać Пе kaze. 
Kedy ieft reflekcya moiń ? żebym Pafchy pozywatz U- 
czniami, Dicite Domino domis , Magiffer dicit: ubi eff 


se fe 
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Fefleflio mea? ubi cum d.fcipulis meis Раја manducem ? 
Tuby zawołać Ambrozy $. Quam bonum Dominum ha- 
bemus / Refekcya lczufowa, pośilek, karmić uczniow / 
lakby fie naiadi Irzus, kiedy my iemy? Tacoy Panow 
ku poddanym miłość być powinna / Patrzcie bierze rose 
niebieska drzewo zeby nią poddane zywiło liścia y gá» 
Ёле, Znayduie ziarno kwoká, żeby dźieci nakarmilá. 
Szli nie co w slady lezufowe y idaPinowie y Pánie Polskie. 
U Bolesława Chobrego 43. codźień zaftawionych fto- 
low; kto chciał, przychodził. Obchodzil prowincye, 
Zamki, miafta ; odradzali trudy y niewygody Panowie. 
Mowil. Profty kogut umnie bińkictem, ieżeli poddani 
zdrowi, fpokoyai , maią fie dobrze. Wychodzcie dzi- 


бау па ulice chromi, kalecy, uboftwo , chodzi Uroczy= 
fla Irzus proceffya, roznosi chorym zdrowie , niefpo- 
koynym pokoy, fmutnym pocieche, wlzytkim blogo- 
alawieńltwo. Nie może nikt z leremiafzem lámentowac, 
Matribus fuis dixerunt , ubi efl triticum & umam? cum 
deficerent in plateis , Ө? exbalaremt animas in finu Ma~ 


trum fuarum. Tor. 2, Idzie chleb z nieba, zdrowie nie- 
йе y żyćie, na gnuśność niech narzeka fwoie, kto nie 
bierze panem von € vitalem. Uwazam daley. Siada 
do ftolu, y fadza lezus, kogofz? Uczniów. То kommunia 
fzkolá y Profeffor. left йе czego od lrzusa przy kom- 
munii nauczyć: cichośći, skromność, cierpliwości y cnot 

wfzytkich 


n 


` Ná Dzien Urczyfłośći Bozegn Ciała E 
cnot wízytkich. W kommunii oranes thefaurt f20remie © 
fientie.Ż glapieli przy drzewie umieietnośći w raiu pierwfi 
Rodzicy. Chleb Anielski, chleb życia y rozumu., Ci- 
bavit illos Dominus pane untellećłus Eccl. y 5.Bodayze niko- 
mu z kommunikuiacych proftoty nie zadawal lezus. 4d- 
bac © vos fine intelletu-eflis? W cigfzkich watpliwośćiach 
chodził do Nayświetlzego Sakramentu W. X. Tomatz 
Młodzianowski, со czynili y inni: y brali ofwiecenia 
na rozumie od lezufa /45 sube, iakiego prima lumina 
Doktorskie dać nie moga. Wprzodby do lezufa w Cybo- 
rum, niżeli do fzkoly obrocie droge dzieci! Sama tu 
Мозайка пі parvulos, czeltaie winem, ktore nie 
miefza, ale <czyśći rozum lowe., Codzi 4 pier» 
wha Miza Stánislaw Kofta е miis 
lczusowi y Maryi dzień dobry powiedziat; pifali czelto, 
dopifywali селеу za Койке okupacyi Anieli, O fto- 
le Aniclskim парі W,X, Ian Kwiśtkiewicz. Cberas 
binos alit, nec [alli Obraził wolniey(zy zoloierz słowem 
mowiacą zá poddanftwęm fwoim Elzbicte Sieniawska 
Marfzal Kor: Náznaczoney kary przy furowfzey dla in= 
ftancyi zacnych ludzi ustapila. Wlozyla ieduak przy u- 
godzie na wfzytke kompania obligacya, aby йе w idące 
Ívieto fpowiadali y kommunikowali. ( po (tole Chryftu- 
fowym profila do swego ) à winowayca żeby. w kofcie- 
le pokutowal leżąc krzyzem przed Nayświętlzym Sakra 

li men- 
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mentem. Niech fie prawi nauczy rozumu / Dobrze. 
Akademia rozumu y wfzelkiey madrosci, dom lezufa 
od ofobami chleba utaionego. Ur Раа mauducem 
сит Dicipulis. Szkoła kommunia , Uczniámi kommu- 
nikuiacy, iako tlumaczy ChryzoftomS. $z quis ef di- 
füpulus, adfit. Zawfze fig uczyc nowego nábozenstwá 
do stolu lezusowego potrzeba. Nikt fie tu nie prze= 
uczył. W fzkole kommunikuiących nie ida gefiego. Nikt 
nie jurat im verba magiflri, teu tak nabozenftwo pro- 
wadzi, trzymay ty inak, byle nie ták tefz. ledno tu u 
wfzytkich tak, Wierze tatto peźłore, że iak Bog ná nie- 
bie; ták pod ofóbami chleba y wina prawdziwe Ciało 
y Krew lezufowa. O fpolobie kommunii dyfputuycie,, 
tak lepiey, nie tak, ielzczeby ták , coartykul wiary ро 
daie, poddaycie głowy posluszne, y calym fercem wo- 
łaycie. Tak, tak! Dogma datur: Cbrifliams, quod im cara 
nem tranfit panis, © vinum im [anyvinem. © uod. non cae 
fis, quod non vides animofa firmat fides, preter. verum 
ordmem. Ktotey prawdzie zcbym podpifal, ieżeli inkau= 
ftywyschty , krew z zyty pufzcze. Caro: cibus, fanguis po= 
tus manet tamen Хи totus fub utraq; [pecie lákiemi Ucznia 
mi byc powinni komumunikuiacy, opifüie tenże Chry- 
zoftom. Nemo accedat. cum: naufea nemo refolutus, omnes 
accensi omaes: ferventes, omnes excitati. Precz.ckliwość, tes 
sknice, mazgayftwa od ftolu lezusowego ? gorących, o~ 
BE 
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gniftych, rzeskich potrzebuie y fzuka Uczniow. Przy- 
patrzycby йе w fzkole dzieciom, y wziac od uczących 
fic,nauke.Co nie żywi,u tych wízytko byle odbyc.Rzefcy 
excitati z Prof florem powadza (ie , nie tákby poobndo , 
z emulufem czelto z cala fzkola ida o lepfza. Ego melis, 
Sa w (zkole zwłafcza pierw 'zey,Minorowieiedni, Maioro4 
wie drudzy.Certuie Mine r, y zwycieza Maiora Omnes ex» 
citati-Z. podobna żywofcia kazdemu Chrzefcianowi poysc 
należy do Itolu przedwieczney Mądrofci, Porwi fie y ná 
Maiorow náboznych wiekfzym nabożenftwem. Nie 
tak iako inni, przyftepuy, ale zywiey, to tak.Chrzefci- 
anskie, Y toć iá w dalfzych Chryftusa slowach widze, 
Ipfe demnnfirabit vobis cenaculum grande, firatum, © il- 
w parate nobis: Gofpodarz pokaźe wam Wieczernik 
wielki, gotowy, nakryty, tamže goruycie + leželi iuż wic- 
czernik gotowy ? C »fz nowa przydawac preparacya. Nie 
tik iak inni, gotowac ftoly dla kommunii Uczniom, 
Znaiomkom lezufowym: potrzeba. O Ryfzelim Kardy- 
nale nápifal Labbe. Geminata cerebri organa babuit ut moż 
Semel fapiens efet. źjcendit, quoneg; rvére majores, neq; 
fequentuy. połeri. Tak głowaciec naleźaloby idacym do 
kommunii y wymyslac (pofoby przyimowania. Mądrość 
niebieska nie kontenta gnusnych odpowiedzia, Tak inni 
Oo Krolowy Polskiey Ludowice czytamu Kochowskiego 
Quid quid valebat, non ut pleriq;, valde volebat, Ludowika 
lix cokol- 
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kolwiek dokazac chciała, bardzo chciafa, nie iákó in- 
ni ;co chcą y nie chca? Pragną do ftolu lezufowego' do- 
bre dulze gorąco ; bo czegofz chciec mam ná ziemi, ic- 
żeli nie Вора? iá goreccy. Non at plerig;.O czyftość fum- 
nienia, (taraia (ig pilnie, (bowiem іе fundamentalnym 
rzygotowaniem,y fama dofyc;iezeli inney byc nie moze, 
R niey wfzytkie cyfra ) ià wlzach tone pokutnych,. 
żebym wybielał pozorniey. Ant plerig; Chodzacy po 
brzegach rzecznych bocian pytal fie о rozne trudności 
tufz plywaiacey kaczki dzikicy, na kazda interrogacya 
odpowiada: tak, tak. Rozgniewał fie bocian, у ойгут 
kilofem glowe pokołatat.: Wzdy kiedy zakwakni.Nie 
tik, Nie kocha y nabożeńftwo katolickie kaczego rak 
tak, Wylatuie miłość fzkrzydlafta nad tek zwyczayne. 
Tak бе gotuia* do używania naytwietfzych toiemnic! 
dopomoz Boże,żebym iá nie tak;chce fwiątobliwiey.lozef 
nie w grobie Oycow fwoich,ale wnowym dla ficbie wyko- 
wanym zlozyl ciało lezufowe, Trzeba fzánowac ftáre 
inwencye у zlożenia dla lezufa, przeciefz pomyslic go~ 
dzi fie onowe, "Tozáwfze w iednymże przefcieradle u= 
wiiac drogi depozyt cialo lezufowe bedziefz ? Pyta fig 
Iczus Piotra, czyli go kochał nie tak iak inni. Simon dili= 
gis me plus his? Kocha miłośći náfze Jezus pod ofo- 
„bami chleba, ieżeli nad innych, nie takimże goreia 0- 
gniem, Ze oltarze ná folenns proceflya po месе: 2 
А uie- 
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duiecie, chwale ; byle tylko miłość Irzusa, nie fwoiego 
honorku przybiiálà obicia, ftroilá sciány, paliła ognie. 
Godne nabozerftwo oltarzá. Ale czemufz raz ná zawfze, 
nie wyfławicie,nie wybuduiccie? Y to chwale, Kazdy rok 
nie ták iak przeszły, kazda Kommunia nie tak ак 

rzefzła przyjmować ma Irzusa. Y czefta widze emu- 
| ues Przypátruie fig dom domowi y myśli. Dobry 
tèm oltarz, nie taku mnie dzieci niech bedzie! Cielzy 
бе z koncertacyi Irzus, byle fie iedynie o Irzvsa biły. 
Czyli śię frafowali, czyli wymawiáli Koryńczykowie nies 
doskonálosé zyćia. My nie Prorocy, nie Apoftolowie , 
nie Doktorowie. Krzyknie Pawel. О lepfza z Proroká- 


mi. Æmulamini Cbarifimata meliora, Chcićie , mozecie 
nie tak, iako ŻOR: nie tak iako Doktorowie, śle 


doskonaley kochać BOGA. £r adhuc exvellentiorem viä 
vobis demonfiro, Zacnieyfze tak, nie tak jako Apofto= 
jowie, nie tak, isko Prorocy. Podobne cxkuzy nie wye ` 


mowią niedbálych kommunii náfzych. lam proftak , 


iam nieuczony , iam nie Theolog. Nicuczonyś? cheii 
fzczerze, zwyciezycuczonych chwalebnieyfzym паБо- 
żeńltwem mozefz / Idąc do ftolu lezusowego emulami- 
ni charifmatą melura. Taka pilnośćia komn.unikuig 
madrzy, ia nietak. Slufzna.emulácya. BOG fig z nami 
obchodzi w Sakramencie, iako fie nie obchodza, co, ze 
nas kocháio, całą geba krzyczą, Ktorylz Palterz owce 
Boy 1з krwią 
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krwia fwoła poi? Ktory Ociec cialem (woim Syny kara 
mi? Маткі kupuia u mamek ріегѕі dla dzieci, Chry- 
ftus nie tak! Суфи Рос pafus uon efl. Cialo fwoie na 
pokarm, kr w dáie ná napoy ; powinność, żebyśmy y my 
czcili, prágncli! przyimowáli, nieták iákoinni. Ach 
mnie / Colz dobroci odpowiem Boskiey, złośnik. Ani 
tak Irzusa biore iak inni. Zatulać ulzy trzeba, kiedy ná 
chorze nie w takt wfzyfcy gráia y fpiewaia. Ani słucha, 
апі patr-y Bog na kommunie moie, ktore taktu z pobo- 
nemi nie chowiia. K edyfz przygotowanie, Tereff. Mag- 
dalen, Franciszkow,Koftkow, Aloyzych: ielzcze na $wie- 
cie trzy dni przed kom munia, trzy dai po, nabozeńftwu 
dawat Sakramentalnemu , Eizbietá Sieniawska Marlzal- 
Коза Koronna codzien fie zdobila na przyimowánie le= 
zusa:zeby zaś z naywiekfza okazałośćia proccflya odprá- 
wilá na Boze ciało, dawala slagom barwe, Popow uni- 
` tow zprafzala, kofztowne na ten akt (prawuiac Rezy, 
Та ledwo w dzień kommunii pomysle o kommunii ! iak 
oziemblo / iak niedbale ! Xiezny Rádziwilowy Pod= 
kanclirzyny y Het. W. X. L. nieodimienny zadnemi 
trudnościami zwyczay. W wigilia kommunii zaraz po- 
obiedzie w fwoiey fie celce zamykóła, żeby od wlzyt= 
kich oddalona konwerfacyi zupelniey do iutrzeyfzego 
gościa ferce gotowálá, A przed (powiedzią wielkanocna 
na caly tydzień przy kośćiele fie zamknawfzy, powroz 
па Ízyie 
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na szyie kładąc, krzyzem lezac , kleczac, y innym a= 
martwieniem cały tydzień cialo trapilá, w fam dzień, 
przed kommunią trzech Mszy na twardym marmurze 
slucháiá / Со my czyniemy podobnego ? lak powfze- 
dniego, tak Anielskiego pozywamy chleba! Na akt pu- 
bliczny iaki, 4bo па wefelny iáchác trzebá , iakie pre- 
párácye! iakie pieknienia: zkad ztad zbieramy kawki pio- 
ra, żeby fie przyftroić ; do BOGA abo prawo Wielka- 
nocne abo nabozeńfitwo wzywa „ bez zadnego przygo= 
towania idziemy ! lakiefz. fumnienia ozdoby ! y leská po= 
kutna nie kanie! iakie akty wiary „ nadziei „ miłośći, 
poon iaka po kommunii z lezusem za- 

awá? Ledwo drugi polknal Cialo Iezusowe, iużci oko 
y serce po ftworzeniu rzuca / iuż porzuciwszy Boga w du- 
szy, ztym y owym dyszkuruie / Maszci pocieche z kom~ 
munii nafzych Тед ? Wfaśnieć cie po ludzku traktuie= 
my / Okommunie / kommunie: Wiecey rzekę! nie tylko 
tak, iak ludzie, śle y nie tak, iak beftye traktuie lezusa! 
Zglodnialemu osłowi heretyk: ziedney ftrony wyftáwi 
owies, zdrugi Nayświętsza: обуз. Antoni, nie do o= 
wsa, rwie (ie do Antoniego, kłania fig Bogu. Cognovit 
bos ро] дует: Јиит W Betleenv Sakrámentalnym Ia 
leniwszy. niżeli ośiet yproftszy /iakbym nie rozumiał 
do iakiego pokarmu ide. Na bloniach Poznańskch po- 
kazaly lie Przenayświętsze hoftye w iasnośći na powie- 
š: trzu 


432 KAZANIE 


trzu ( od żydow poklote tam wyrzucone były ) groma” 
dne bydlat trzody na kolana padly, głowami oziemie 
bily„y fwoie Te Deg mruczliwym rykiem spiewały.Swia- 
tlo wiary pokazuie Boya pod osobami chleba, ledwo ko~ 
lana zginemy! Ktosz przechodząc, Latidetur SS. Sacra- 
mentum mowi? Y dziecka miiaiąc wielki oltarz tylko 
coś noga rzuciwszy, powinney nie czynia Bogu adora- 
суі! Ocieleta/ cieleta / Bog w obloku? takasz to cześć 
Boga? tiki honor? taka boiazn ? Ма y ten chleb gebe 
trrazci zamkniona, ale czasu swego laiac y piorunowac 
bedzie! Leo Sapieha Woiewoda Wilen. Wielki Hetman 
W.X.L.po uroczyftey w Sobote traktacyi niedobrze wym 
trzezwiawszy do zboru heretyckiego pá ten czas na ulicy 
S. Iana w Krako: idzie, profi Predykant do (tolu Bożego. 
Dlugo fie wymawia Hetman. Ieszczem wina Wegier- 
skiego pełen, iakże nie tczezwia gebe do kielicha Chry- 
ftusowego poniofz? Bierze na sumnienie swoie Woie- 
wode Precykant, Woiewoda bierze kommunia. Nie dań 
czasu dzień zabawny publiczaemi interesami reflexyi, 
w nocy odecknie fig, refcxya tanie.  Goześ uczynił? 
Prawie piiany poszedles do (tolu Bożego! Rozplacze Пе 
Woiewoda, ledwo nie wiecey lez leie, niżeli wypił wina. 
Obudzona slochaniem żona, 2 domu Tuczynska,z wia- 
ry Katoliczka, znabożenstwa druga ábo Paula abo 
Marcella, cieszy placze y lzy Hctmanskie, o przyczyne 

. J pyta 
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pyta. Placze prawi na Predykanta, prawie piianego 
przymufil do kommunii. Rada okazyi Świeta Pani, Pa- , 
trzze? iáká tobezbozność herezyi г patrz, iacy pafterzc? 
zaprofze іа X. Piotra Skarge, ten fzczerze nauczy, co 
czynic. Pozwolil Hetman, przez бейт dni wiary náu- 
czony, oczym nikt krom zony nie wiedział, w Niedzica 
le przy obecnofci Krola Zygmunta, z podziwienicm 
wfzytkich, z aawroceniem wielu z rák pieknego przykla- 
du, poprawil nabożenftwś ; z rak W,X. Skargi, sluzac mu 
do Mízy, po publicznym wiary nafzey wyzoániu, wziął 
Ciało lezufowe. lancz : Policzmy kommunie nafze, roz- 
Wazmy pilna rcflexya?z iákimze nabożenftwem | przyjete 
placzmyfz! Ze niby po pianu przyiał {woy Sakrament, 
figure, nie prawdziwe Ciało Iezufowe, dlugich ukoić nie 
mogi zalow Hetman. My prawdziwe cialo, ach iáko 
nie godnie! ik nie uwaznie! iák nie fzacownie bierze- 
my! y iefzczefz füchym okiem ná niendbozenftwa pa» 
trzemy nafze? O wiáro mala! o plochosci wielka, o wity» 
dze, o konfuzya / Kiedyfz do Фош Bożego przy- 
naymniey tak iáko inni nábozni, przyftepowac zaczne? 
О Boże moy, o dziwny poczatku ! о’ świśtlośći rozu 
mu, 9 nafycenie y odpoczynku woli! O ogniu, o milo- 
lośći, zágrzyi, zapal oziemble ferce, O prawdo ! bez kto- 
rey bladze, o chlebie żywota! bez ktorego umieram: o 
zrzodlo kochania y pieknośći! filo cnot, (mierci grze- 

DR жеш chow 
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chow, lekárftwo zbawienia, bańkiecie Krolewski, o dro- 
go ! bez ktorey gine, wyprowadz z bledu! Niech odtad 
ide do ftolu Bożego przynaymniey tak iak inni, kocham 
tak iak inni, gine w miłośći twoiey , tak iak inni. Nie 
moge dośląc poikia non ficut manducanerunt, niechze 
przynaymniey z tym, nayfwietfzy wiátyk przyiawfzy 
umięram. Sicu£ manducaverunt Patres © Fratres Sandi, 


KAZANIE. 
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Roczyfta PAST Bożego Cialá Okrawe, bodayże uroczyście! 

Niech bedzie czyscie, bedźie uroczyśćić ! Nayfolennicy (za fercá tezulo- 

wego uroczyftość, famnienia czyftość w przyimuigcych. Blednieieperłś 
ná fzyi zábloconcy , gasnie dyament kálitym obwiedziony olowiem , umie- 
ra niewinny Bórśnek JEZUS, ieżeliś go, z pofrzod lihi miedzy chwaścifte 


oltre pokrzywami wygnał fercá, O gdyby oKrawá dziśicyfza na pźnegiryk: 


Ambrozego Swietego zśflużyła! Octavá perfeckio (peinofira © fumma virin- 
14m. — Dzi$ udoskonślić wielkie nódźicie, dźis uczynić cnor y blogofla. 
wieńftw Boskich zbior nabożeńftwo powinno károlickie. Stał przez cały 
tydźień po okarzách, łask dáwcá JEZUS, chodźił po cmentarzach, uli 
cách, rynkách, fypal fzczodrą reką niebieskie bogáćtwá, coze$my żebró+ 
li? uczyńmy rachunek przy oktawic, uczyńmy fiumme. W Swieto Bożego 
Ciśł przy kommunti tom miał ofwiecenie od BOGA y lzedłem zá nim: 
w piątek przy nabożeńftwie, w Sobote przy Mfzy, w Niedziele przy pro + 
ceffyi, w dni dallze miałem to yowo natchnienie, ufłuchałem, zbierzmy 
przy oktawie fumme, Dayże Boże ! żeby йе nie fime naprzod pifiły 
E. 4 kii po nich ná niedbalftwá nafze, żeśmy czśfi tak zyskownego zas 
zyć: nie chcieli, Raz obfzedł polá Egypskie Jozef Patryarcha , Egypt rak bo» 
gáta żebrał krefcencyg, ktora ficdmioletnie głody zywić wyfárczytáà Так 
wiela proceffyśmi domy okchodźł nálze cudownicyfzy Jozef JEZUS, z 

iakim= 
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lákimze dufzná(zych pozyrkiem ? Nie pfzenice, śle nógromólźiliśmy prochow, 
á bodayże prochow tylko, nie gor wylłepkow! Narzeka Ambrozy gorzko, że 
u nas odbivá fumma zegligentiaruna, Vorum y NiE Virtutum. Joż:fa Косу 
ciało JEZUSA | nabozng do nowego grobu prowadził procellyą, nazywa: 
Luka(z Swiety fpráwiedliwym, Zuffam: Ambrozy bogaczem. Merito diver, 
ubi corpus [Тери JESU.  Przydáie Augultyn. | Digne ven ya bu Бис a- 
rifliam omnia fit Cri is. Czczenie nabozne nayswierfzcy hojtyi nieprzebrónych 
fortun sktódem. Cofz (ie dzicieżże przy bogźtych oblitoséiach u nas oltatnie 
uboftwa! Summy zaduey niebieskie regeflra przy okrawie nie pilzą! z 
nas wina, nie z oktawy.  Woiewodzina Krakowska Kryftynś z Lubomiec- 
skich Potocka, tytułow у спос Pani, przez całą oktawe галасу proceflyi, 
Mfzy, niclzporow nie opuśćiłk, y Ziezdzals па te uroczyftość „kady wiecey 
nabożeń lwa cze (ze koscioly otwierály, Zadni gośćie y cudnosciswigcego nic- 
wydaily zwyczóju. Mowilá oboygu. Procetlye oktawy, moie co skarby, mo» 
ie to fotewny, Miała fpilane ná. czas tak zbawienny naboż ńitwś, U swie- 
tey Раи pewaie oktawa była (mma virtutum, iiko u Aloyzego Gonza- 
gi, ktory w Oktawe Bożego Сы ztego świńca wyfzedł, na popis; iá« бо» 
góce śwatobliwosći mab: eńitwo do Nayświezego 54ка mentu gromadźi, 
Tenże Ambrozy przyp uie dallzy p&egiryk Oktawie, Pro OFava m dii 
inferiwawe: pfalmi. - Nå oktawe ieden plalm nie dofyć. Kocha długie y 
liczne nabożeńftwa okrawą.  Cokolwisk ńbo ry, аро kto z nabozuych , 
namowił przez cały тулй сӣ, plałmow, náczyat śktow wiá:y, nadziei mi- 
łośći y innych, ponow. wlzyckie woktawe, rozízzrzonym fercem przy lay 
рту do pfalmow, áfekty do śfektow. ` Quantum potes, tanim aide, 
qua. major omni. laude, q am lasdare fuficis. О gdyby wfzytkie po całym 
Świecie prowśdźić procellye! Wysli ferce y myśl biegła, zbiegay naoożeń. 
flwá całego świśrź, ponawiay B O G U,ofiuuy kolzty > fplendory zbieray. 
Pro oltava muli anfcribuntur pfalm:. ToooktáwTe uzymá Ambrozy. W polpo- 
lirym rozumieniu Oktawś ict zakończeniem tygodniowych uroczy (tości, 
Züákoüczeniem? to po Oktawie zadnego u nas świeta ВОС pod olbbá ni 
chlebá mieć nie bedzie} Gluzuie uk nie nabozag z rubrycel oktawe, 
Васко, Utoczyjtogć Bożego Ciálá bez oktawy, konkluzya być powinna bez 
koaklnzyj. Zaczypąc nie konczyc ma, О [alntaris koflia: otwierac, nie zamy« 
kac Monfitsncye na pizyiecie Boga. U Ambroz:go okrawá fummá спо, u 
mnie niech bedżie krockim zebraniem rozlzerzoney nà wieczność y dE 
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chwały Boskicy.  Radbym żeby nabożenftwo do (офи Bożego zfilozofiśło, 
Niech bedą Mrnfe Eucharifice, menfe Philofaphice. Uczył dowcipny ўт o- 
тт [ийй Profefor. Non implicat impertranfinle clavfum term:mis. Моде byc 
rzecz zamkniona terminami, ale fzrzodek raki maigca, że dla medium nigdy 
mie doydziefz do konca, Takim niech bedzie nieprzefciem nabożenftwo Sa- 
Kramentalne. Dzien Bożego ciała, oktawa , to dwa terminy, znaleść medium 
frzodek taki potrzeba, żebyś zawíze poftepował, a nigdy nie przyfzedł do 
Konca fzanowania Nayświetfzego Sakramentu. Trzyma dowcipna Iezufa 
miłość infinitum, wzyma continuum. Prawdziwa miłość nie była, ieżeli 
nie u(tawiczng, ieżeli skonczońa czáfem była. Spiewac przy konkluzyi Te 
Deum laudamus bedziemy, uwazayciefz, co przy koncu piesn świeta każe. 
Per fingulos dies benedicimus te. Chwalemy cie Icza przy zakonczeniu u= 
xoczyftosci Bożego Ciała, ale chwalemy tak, że codzien chwalic bedziemy. 
"T'erminalne Te Deum laudamus, zaczyna nowe benedicimus per fingulos dies. 
Zaprofzeni na wieczerzę wielką nie ftawili fie, iakośmy w przelzłą sly(ze- 
li Niedziele, cofz ochotny gofpodarz czyni? Na drogi wyniść , gośći do 
ftoła zaftawionego ргойс każe, y owfzem przymufzac. ' Ej in vias, Co^ 
sompelle intrare , ut impleatur domus: теа. Z kamienic, zdomow, z pałacow 
zaprofic było na bankier? Nayuroczyłciey do бой „lezufowego zafiadaig, 
co zawíze w drodze, Nie ому nie uftawac, poftepowac uftawicznie 
potrzeba, wieczerzą wielką, ciało y krew lezufowe pozywaiącym. Exi йг 
wias, ut impleatur demus mea. Dópicroś zupełnie do Na świecfzego Sakra- 
mentu nabożny „ kiedyś zawfze w drodze dalfzey Тез miłośći. "Tego 
nabożenftwa od fame; lezufa nauczył fie W. X. Piotr Skarga S. I. Ro. 
ku 1611. Mfzg ma w dzien S. Cecili,przed kommunig usłyfzy głoś, kto- 
ту ро тігу dla dalfzey napilt obie pamieci. Piotrze daiec zadatek mj. 
łośći moicy ku tobie, biore cie wiednosc ćiała moiego, żebyś był cząfika 
nierozdźielną, czynie cie uczeftnikiem dźiedzićtwa moiego, mafz podrozne, 
bicgay , nienftaway : malz pokarm, pracuy,nie odpoczyway таба робесһе, mii 
nádzici£ , et pad com ci obiecał. Rozbierzmy przy ftole Boskim fłowa. 
Jedno z Iczulem kommunikuiący: wiec fiebie porzuca, kto pómieć o lezu- 
бе. Cześć nierozdźielna od lezufa kommunikuiący ! toć y po oktawie 
klic бе ma z lezufew.  Dsiedzittwo пабе JEZUS w kommunii , toc nie 
Де dié, śle zświze odźiedźićtwie pamietać powinienem+ Arendarz до czs- 
fu, dźiedźie ná zświze, Pedrozne kommuniatchodzże w drodze uroczyfto- 
^ 6, 
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$á, nie uftawśy, Wytrącam cerkicl z rąk miłośći Sákrámehtu, Cyrkiel 
okrag odtoczywfzy fpoczywa: perfefto orbe gniefcit. — Po fiedmiodniowym 
oktawy cyrkule w nowe сугу idZie prawdźiwe nabożeńftwo, 

Сеет z nichá nazywa Pan lezus Nayś: hoftyą. Jie eff panis, quà de 
clo defcendit, Chleb idżie z nieba!  Machlcb nogi, chodi, to nie orze 
cie, nie śićie gofpodarze, czekayćie miłego gośćia w pokoiu, Y owfzem, 
chleb idźie z nieba , prácuycielz # Dáie niebo chleb prácuigcym, nie рон 
zniakom. Osum dat vitium, nie panem, Obiecał BOG wygnanemu. z гай 
Adamowi chleb, śle prácowáé aż do рога kazał, In fudore tno wefcerie 
pane, Z, той, niew Sabar leciała mannś ludowi Izráclskiemu, Z roly? M 
cić бе potrzeba y do manny- Nie w Sabát? Dniá robotniego. ftoł у chleb 

jotrzebuie. Mogł do domow cudowną zlełć ВОС manne, śicie po-po- 
ach.  Zbieraycie, przyłozćie rąk do chleba Zydkowie. Y niobieskicy po» 
mocy у ludzkiey chleb reki. Złącz zoramus aramus, chleb bedźie, Łukafz 
Opaliński Marfzałek Nadworny do trzebá, chlebá, піса, przydał kadencyg 
czwartą; grzeba, Grzeb w ziemi nieboze: bgdz. uftawiczny w roli grzebaz 
bedzie piekna kádencya chleb& zniebá, Umiera: ubogi ftolarz, płaczą dźie= 
€i, iśkże nas Panic oycze zo(táwicie з oddáie śierotom skrzynke: nic frafuy= 


ic fie, poki chować skrzynke, = chlebá zgebe mieć bedźiecie. Во- 
o 


gáta skrzynia, pewna fpizarnia dolí Po śmierći Qycowskiey otwe< 
rzą sktzynke, pełno dłotek, dior, heblow, w pofizodku slicznego chlebá 
Blei nad bochenkiem nápis. 44 celo ©* celo. Nie idzie rak pig- 
knie inskrypcya w Polskim, bo-piefzo, bez zquiwokácyi. Chleb od niebá-y, 
od dłorń. Celum bez diftongu дого, cælum: zdftongiem niebo. Bedzie: 
niebo zdyftongiem, rzeke pe proftu, z kloskiem rłuftym, śle niech bedźie ¿e= 
Фит zproftym c w pracy ftekáigcym: Boruffus czy Вогуйив у Chlebus Xiqżce 
tá Ruskie zgineli od nayftárízcgo brśta Swietopełkś. Tylko zawíze świe- 
tuy, wkrotce bedżie po Chlebuśie y Borysie. REC iśk wświeto od- 
Poczynek, ftrafzna pałka na Chlebufa. Trzeba Swietopełka, trzeba y płu- 
ga do chleba. Swiec fig, à pracuy, chleb wzrośnie. Mow póciecz dle złoz 
гесе y morduy Jášiu, da Ociec Niebieski chlebá/ Co toiett, że PAN IE. 
ZVS Nayświetfzy Sákráment chlebem nazywa £ Nigdy fie chleb nie przy. 
je, Codźień chleb ná ftole. Nie obiad, nie wieczerza, bez chleb, mowig 
prości. Codźieńftoł śćielą, (zánuis, f& co chleb сайд. Nayświetlzy Sáktáment 
shlebem! codźieńże o pim. pźmietzymy, codźień lzónuymy, codzicfi pranym 
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„obrufem ñol wdufzy pokrywaymy. — Niech oktawy nie bedźie, ktoraby 
kończyła uroczyftość chlebś Nuyswierfzego. Roku 1621 pod Krakowem 

rofta niewialtá wfadza chleb do frs à Nayświedzy. Sakrament ТАШ 
Babe! bábo zackićby chlebem gebe, á o chlebie me gidáé Anielskim! 
Powiedzże mi, iák ogień 2 ciaftá chleb pizeformuie , czemufz topiwosk, 
ciafto tezy y twardźi” Bábko! to łórwicyłzać 4 nierozumielz? — iakże 


proñaku Boskie checfz poige rśiemnice? Lopá'a kładź, nie włozyfz w gło- - 


we umicietnośći, wiary tu zvzcbá. Credo, qrdguid dicit DE! Filia, Nie 
hil boc verbo vitatis vriw,  Wiecey slepa wiara, mżeli obiásni ogień, 
ktory chleb piecze. Ukarat cudownym głupftwo niewieście BOG kiem. 
Łopórń do rekuták przyroflá , że zadna śił4 oderwać, zadneprzyrznąć zelazá, 
zadna pilká nie mogła upiłować. Kiedy piłow ic сато, bo! czuła, кору icy 
kletzezami fzarpano етсе. Kiedy, y iáko, y czyli pusćły rece lopáte , nie 
еу w Rocznych dZiciách , wiem, że przez długi czas, codzień przy 
nie małym Judu konkursie wyznawółń wiárz , przepralzała Гела, wielbie 
lá Nayświedzy Sakranenc (Co oná z przymalu, (przy nulzała Дорага) 
czyńny z ke ? Przenośmy z dnia do dnia pawieć рой owania, det 
dii e uitet verbum pod ofobómi chleba milczę: Ozeafzá  peluuny, 
'oro@two, Super triticum. C vinum vummabin. Ofta 7. Pożywać chlebá, 
pić winó bedą, y rurainować , cazbieráó , rozwszać bedą ttolow Iwo- 
ich zacność. Do rak czeftey Swietych caienmic raminicyi zaprałza$, 
Cypryan : Celebrantes Sacramenta: сот толетч quafi rum: ans pecus revocare 
44 fauces, qua. fumpfimus, — Nakaemil бе BOG pod ezis oktawy bożego 
Ciała, Cińłem Syna Iwoiego." [ boc rozumiem nie malz nikogo» Ktoby, 
tákicpo świetń nabozną nie ufzánowat kommunia ) przypownnayże pokar- 
mu zacność; chwal y po oktawie, = Commosemir revocare ad fa ces qua, 
fom] fmit. "Nero Tyan Rzymski nie Celarz iako Sencká. 'rofeilvr ieyo 
парла; dwie skrzynki miał,wiedney zamykała Taski nie pamieć t w drugicy 
urazy, pamieć. lid beneficio m, aliud 1 juriarum. fer mim Neronis vid. 
oblivio, iftud claud bat memoria. Do bogótey skrzyni Moyżelz manie, do droz- 
fzey złozny nalz Sakrament, . Sákr&ment dobrodZicyllw. Boskich niepize- 
branych. W mannie cudow 7 wylicza X. Piotr Skarga, tu ich nieprzeliczylz, 
Klucz zywey oddáymy pamieći, ktoraby codźień otwierśła, códźień skrzyńi 
pe Cog skarbu zboiśznig y miłością doglądźła Krolowa Polska Bona 
eg: clt costs den iom yovwieezot CO- 
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dźienw pilność'a żaglądśła: zśgląrłkig: y cześciey: do: fwoich Bofskow nas 
bozne Воп, зог (гу depozyt składa oktawś do Cyborium zzwydiezniy swiae 
towe zftymócyczaaczcli gnuśność nie pozwalá, przynáymniey w ekwal codzień 
У ińno y wieczor otwartym fercem zayrzymy. do skarbu, ( Mergarnime 
#naflimabile , immaculatum corpus Chrifi S. mowi Dźwafcen ) lzścuyniy, ubos 
flwá nafze bogaćmy. Chleb niebieski w okrągłcy брае Kośćioł pokas. 
zwie, Nie iednego dnia chce uroczyftyśći.- Zeuxela malàtzá pochwała; Mae 
luie wieczneśći. Ping r aternitati, Міс fwoie kolory powinná nułość Sàe 
kámen; nic żeby málowána była, śle żebyftroyna iak málowánie» Kop- 
Cuchow, edartufow (tof lezufow mie cierpi.  Przybierać ozdobnych. айе. 
krow trzebá, ztą prz.ftroga,żcby nie n& dzień, śle ftroily śie ná; wieczność, 
Pingit «termiatr. Vray m nie żegna siepizyiaćiel z przyjacielem „przy. pożegnania 
mowi do drugiego: z kiclilzkiem. Przy oftatnim wale у pd ia wypale, 
Prz sł kiehizek ue komplement. Pánie bróćie: Ukimum nefcit amors 
Prawdziwa nie fiylzółś o: konkluzyi miłość,  Czefuie Chryftulowcy Kiwi 
kielichem oktawa, niby to przy pożegnśniu:śni wfpominaycie o konklus 
zy: Ultimum. melt amor, | leżeli kochacie lezufa, tam wlepizę nabożeńs 
fitwo zaczynaycie, kedy kláse mete ferdecznym piefzczotom czas fie widzić 
Qui manducat m-am carnem, ©* bibit mium [angvinemy in ms manet, C2* 
ego m co. Mielzka w kommumkuiących. IEZÜS, co niegośćiem dle donios 
wym: iak w domu Íwoim zówize iwoig wygoce y honor miec powinien, 
Rozgorzelisniy „w święte przy oktawie Áffekty, nie ftydnacze po oktawic f 
Zawlae chleby ciepłe, panes propofinomis szawize ogieńgorzeć nà ołtarzu ро» 
winien. Jonis in айат: femęer-arachir. © odżień odn ienigno te chleby w 
ftarym telłamenćie. Exod. 25. Nie był. dźicń: bez. chlebś. Niech bedzie 
У chleb nasz Anielski, lanis quotidianm, wizákíze w uroczyftey pamieci, 


‚ МЄ w powfzedniey. Codźicń przy panes propofitonis koroná. Pánowaé cow 


dźieńnie Chlebń Boskiego polzánowánie powinno. Nie kończi 
Przy konkluzy; Бена adorácyi BOGU wihnych. Z Wenccyi ped 
pi Zygmunt III. bogśte obicie nazwśne potop, y dał go, ná proceflygi 
Bożego СММ, Zdieto obićie, wyfechł potop, niechze Arkánie Noego dle ice 
zula nofaca "4 gorách zofłśnie, do ktoreyby po oktawie oko y ісе károe 
lickie wybiegał . Ale iakimże (pofobem uroczyfła ufławiczność BOGU 
gi ofobámi chlebá uczyniemy? 1 Zyi сойлей folu. Bożego godzień, [pie. 
Nacz codzignne iczulowi bedźiciz z TWOI cześć chwała. Śrręćle vivus “fi lim 
ge 
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gva fileat, wita clamat.  Upewnia Auguftyn S. Ролу: её Cialá Tezufowez 

of masziakg$ komiecznoścdo żyćiaświetego. Namawiała zła kompánia mło- 
idego Indyaniñká do wolney konwerficyi : Nie móge: byłem u koła lezufowego. 
Nie chleb. Pański, śle fumego pożywam Рала, iakże ná niego buntować 
fie mén z nieprzy'aciolimi? Sum de Comm ономе, peccare non pom. U- 
roczyftue Boże cito, iez li dlaiego czci dźień zaden niecnocie me prácuil. 
Niemafz roboty barzicy fl tżebniczcy. 2 Niegodźić йе codźień chleba poży- 
wać Anielskiego, pozywáy саго, Exurge, C" ге dignum finge DEO.  Zbiia 
zarzuty «wore Seneká, Powitąń uczyń Ge dobrym żyćiem godnym BOGA. 
Chodkiewicz Wviewodś Wileński, Нестан wielki W X.L. Srarofta Zmudzki 
Komifarz Liwonii , &c. co foborá, do ftolu przyftepował Chryftulowego. 
Nie Zakonnik to! Woiewodżina Wileńska (nie licze innych) ná kazdą Nie- 
dziele, czwartek, y co świeto uroczyfte. Anito Zakonnica ! Nie możefz 
Sákramenrálnie, przyftepuy codźien y me raz duchownie. Ták sue gotuy, 
ták wierz, ták prágni, cók przyindui, сак wiróy w ferdecznych pragnieniach , 
iśkobyś w'rzcclaym czynił przyiwowániu, Y Kommunia duchowna obfitosć 
wielkich паболей, wielkich guitow , wielkich pożyckow ! lelt y ten nie 
Md czczenia IEZUSA fpofob, nie moc fie nápátzáć Sakra nentu Nay- 
świeclzego, Lub'emy widżieć kogo kochgony. Nie таа ciezfzego Barbara Lan- 
gi umartwienia, iáko nie podnieść ока ná wykówioną monftrincyg ábo 
ре. Krol Władyfław agello że dli fłśrości slepniciac widzieć pod 
€zasclewácyi Nayswierfzey hofty: niemogł, Z-by mu 14 blizcy Xiglz do wi~ 
dzenia przynośił, aprafz d; Mo: [z пулу аспас codzienney, fLachay : obacay(z 
Páná, uderzylz a ziemie czółem pod czis elewácyi, W cen czas w[pomnio- 
ву lagello: tomik brał ábo fłomke, у krutzył , skrufzonym fercem wzdy- 
chłiąc do BOGA. Ták mnie ty Boże w momencię w proch zetrzeć, y w 
iedno nic obroćić mozeíz Nie wftydźił (ie lan L Krol Polski, Miza lis 
terścką fpiewśiąc w láworowie: ná frzod. kosćwła wychodźić, ziemie che 
łowść, ukoronowánym bić czołem, S. Krol Маам, krolewskiemi re» 
Кота w ogrodku siat pfzenice, fzczepił winnice, z ссу wino, z owcy. ma- 
ke oddawał do тігу Kośćiołowi. Gofpodarskie naboż ńftwo! Ta inten= 
суй day BOGU de DEI donis ac datispewng pfzenice miatke, тойса day czas 
fem ampułke winá: moz-fz ? zapal -cząfem lezulowi lampe, śle rak, żeby 
w lśmpie gorzśło (оссе; Dymem ognie, ieżeli (erce zmórzło. 3 ldźiefz nic- 


délcko kosciblá, widzilz idącego lezulado chorego, cagiuufa nie kłanialz # 
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ezemufz nie-poferniafz? Laudetur Ѕат8 тит Sacramentum, czemufz nieod. 
prowadzifz slugo Pana do chorego? Podobne uczynnośći nie nisko cho, 
dzą u Boga. . Ponowił światu katolickiemu. Rudolfa Xiazecia przykład, 
ponowił -y exaltacyą Krol Polski Michał. Nie raz W. X, Stanisławowi 
Załuskiemu 5, 1. Kaznodziei Warlzawskiemu powiadał. W Pradze ucząc 
fie konno wyiachałem na rekreacyą ;niefie Xiadz nayświet: Wiatyk do cho» 
rego, z konia. skocze, Bogu na kolano poklekne, Piaftuna Jezufowego na 
konia profze, kiedy on wízelkim ipofobem nie pozwala, piefzo prowa- 
dze lezufaaz w dom chorego, odprawadzam Kaplana, odbieram błogosła+ 
wienfwo. Odprowadzaymy do chorych lezusa, da. Bog że przydzie do 
nas zświata wychodzących Iezus, y. do domu Oyca niebieskiegoodda,Czynmy 
za żywota ufławiczną lezufowi uroczyftośc, uczyni lezus po Śmierci wice 
€znà. Spiewaymy y po Oktawie lesusowi. T woia ćześć chwała, nalz wieczny 
Panic! Spiewaymy życiem dobrym, nabozenftwem do nayswietszych taiem= 
nic ferdecznym, ufzanowaniem w cyboryach y monftrancyach żywym, przy» 
flepowaniem goracym, zaltawianiem fie przy lezufie y za lezufa -zwrliwymz 
á chwała utaionego Boga pod ofobami chleba nigdy miedzy nami nie 
uftanie, O niechże nieuflanie 1 poki naymnicyfzego tchu. w człowieku fta- 
nic! O gdyby co moment fpiewac! Twoia cześć chwała nalz wieczny Раше 
INA wieczne saly niech mie uftanie 1 Z. ç 
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Et vos fimiles hominibus ex/peółantibus Dominum.Luca 1 


ска nà Dànà Ewangelia każe, vy rázem zapalone pochodnie prawie 

tka w rece. Sint. lucerne ardentes in manibus wefiris. “To fg nie do- 

, , czekają Pana bez świeć goreigcych? Oziembłość w służbie Bożey 
nigdy do zmarzłego ferca nie zwabi Boga, Nie malz nadziei bliskiego 
Pana s iężeli nie maíz ferworu w fprawach Chrześćianskich, gorącośći w ży- 
ciu. Znsigne Dominus,  Chcefz zwabić PAnk z wefela, świeta pale [A 
miłością. Ani йе, doczekały, ani dofzły Boga głupie Panny, z gafnącemi 
drzymały lampami. Dormitaverunt, lampades nofira extingunntur , lakże da 
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ści wyrzuca. Qui tepidus evineipiam'te evemere ex eve meń. Przygotować 
nie do przyiecia Boga naylepfze, ferce: iak ogien. Przetoć: rozumiem kościoł 
€hryftufow predi kommumg, to po kiercach:, to po mnieyfzych lichtarzach 
świece: palić każe.. Mar(zalek prowadzący Boga do dulży, gorącość ducha, 
Fierw[zy na świac idącego Tezufa Prekurlor, gn był; lucerna lucens ©” ara 
iens, na. drugie przyście Eliafz, y cały świat wogniu marízalkowac bedzie, 
Душ ante-eumr praceder. Wiedział o tey do przyśćia Boskiego dyfpozy- 
eyi Ignacy S., skąd! wyfelaigc fwoich na prace Аройо! Кіе, zapalac oziem. 
biy świar kazał. Ле, accendite, inflammate. Nie inlzy dał znak prawdzi» 
Wego do ferca przyśćia Pam Iezas. Dewocie Krakowskicy: Barbarze Landze.. 
Po kommunii Świeta Panna w ferdeczne afekta: zapadfzy, zgłebokośći ро- 
Kotnego ferca zawoła. Panie y Dobrodzieiu moy Iezu, kedyześ teraz? u= 
Жуу głos. Pewnie w fercu twoim. W' ferew moim ? Ktofzby mi dał wież 
dźieć nie omylnie, c& BOG fercá moiego ? Ledwo to wyrzekła, płomieni- 
fly ogień ogłrnął ferce , gorzálo , skakálo, á całe trzefło ig ciało od ognia. 
Znak y idącego y bedącego w dulzy BOGA, ogniowa zywość. W. X. 
Piow Skarg& bliskim cznie fie śmierćr, wiec fwiece do Czeftochowskie 
MARYI obrśzu pofyfa, ktora iak dogorzalá, on żyć przeftał. Czeka ná 
Pán& KáznodZiciá Chryflufow, aż zápala świece [acz cały ogniftnym tchnął 
Eliafzem, iáko go ná pogrzebie W. X.Fabian Bickowski Zakonu KáznodZieya 
skiego Doktor nazwal.Surexit. Eliastaiquanw. ignis o verbum illim tanqanan 
Jacula ardebat. Skąd у wfzytkin konśiścym, to iet do Páná fie wybic- 
xáigcyu: zapalone gromnice Kościoł do reku podśie. Zyczy, żeby Pan do. 
nich, oni do Pana przyłzli. Pewny bliskiey BOGA bytnośći, kto wżyćiu у 
w śmierći nie zmarzły ©һгле$бїапїп. Roku 1440. Zimá wielkć od pelaí 
Liflopádá, do pełni Kwietnia ftśrecznemi mrozámi (ciskálá Polske, kośćia- 
ły bydlet&, praki, ludźie, у znácznie, iáko przydśie Bielski zuboZál4 Polska, 
Nie maíz Páná przy zimie. Zápal facem. Afreticam, doczekafz fig w na- 
boznych rekollekcyách BOGA. Ale kogofz to Ewangeliczne tykáig admo- 
тісус? Pewnie nie Aloyzego, Pochodni nie podaway. — Aloyzyi cály nie- 
bieskim ogniem. Zowych ieden Gonzagá, qui facis minifror tuos sgńene 
Wrentem. lefzeze przed weśćiem do Zakonu, Synem był lenácego. Spo« 
fobiąc бе do żyćia Zakonnego; pólić w pokoiu zákazał, choć dla fübtel- 
ney komplexyi, rece mu puchły y pádály lie od zimná, wlzakze wewnątrz 
zńgrzóny miłośćig Boży, powierzchownych mrozu y тїйїп zdał fie nie: 
216: 
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етс oftrośći. · Апі do drugiego nalezy рік Aloyzy, Similes exfpetlanz 
tibu, Nie trzeba było czekać ná Páná Gonzadze. Záwíze z Jezufem, 
nigdy nie czekał ná audyencyg. Zawlze Gonzadze wolny przyftep do Páná. 
Podzcie y wy finiało naymnicylze -lowá z chwałą iáko naywiektzə przed 
BOGA. Przyimuie y naymnicyfzych fzczerze «chwály fwoiey fzukáigcych. 
Zścznimy, kedy żyćie Gonzágá skończył, Umarł w Oktawe Boze- 

go Ciała [ o ktory dzień śmierći usilnie BOGA prošt, 4bo o piąrek dla 
miłośći lezufa Ukrzyżowanego ] 4 święto iego pofpolićic miedzy Oktawe 
Bożcgo Ciálá przychodźi. Czyni niewiunych Aloyzych nabozne Ciała Chty+ 
ftufowego pozywśnie, W kielichu S&krámentálnym mum germ nani vira 
giner “Chleb Anielski Aniolow rodzi у raczy. Słufznie sie pyta Chty- 
жойот. Que erit. excufatia 1 cum ralibwe рај, talia peccamw! сит lupi fi- 
amw comedenies agnum, сит tanguam oves pali, more: (eum, фат a? 
Cofz zá wymowká bedzie? żeśmy nie niebielcy, «hleb& z nicb£ pożywś- 
łac? kiedy z nas wilcy báránká iedząc! kiedy о Lwi (zárpiemy niewinne fat- 
ny y ielonki, left iakas do anielskiego. żyćla przynuka, do ftołu śi4dać 
Anielskiego.  Gniewał śie Ocice ná Syná, że date iadáigc potrawy «chu 
*nah  Słofzniey sie BOG gniewa! żepo zńżywóniu Ciała упа Boskiego» 
«zárowícy z nas Synowie! Pot ex parre diabolo. — Nayświedzy Sákeáment 
świetych: formnie Aloyzych, i&ko zaraz po ślwierći wołała Magdźlenń de 
Pózis. O gdybym mogła na cały $wiát zawołać! Swiety y wielki Swie- 
ry Alozy. Ale y niewinni Aloyzowie czynią folemng Uroczyftość zk. 
Yáionemu pod ofobami Chleba Bogu. Niewinne kommunikuiących есе 
ce tryumf lezufow.  Tryumfuie perła Abo dyáment, kiedy fie w złocie 
widzi, ufycha lilia w błocie, Pierfi niewinnego 1404, ná ktorych w wie- 
czerniku ipoczywał lezus, dobrze ktoánázwal kapitolium Chryttufowym. 
Niepokalanego fercá roze y lilie, za tryamfalne palmy y laury  łezufowi. 
> Śmierć y Swieto Aloyzego miedzy Oktáwą. Do. 
żego Ciálá, Czcić Вора pod olobámi chleba, to Uroczystość była Gonzagi . 
deyáé od świetego zwyczaiu y po Śmierci nie chce. Szukac żyjącego 
Ludwika nie gdzie indziey, tylko u nayświet: Sakramentu, Pod czas Oktawy 
wyltáwiony po wfzytkich kościołach .lezus, każdemu przyftepny. Podz 
nayubozlzy proftśczku. Stoi Рап w chlebie nie w piorunie , czeka, wygła- 
da, kto idzie, nadtawiń ucha. lák wízyfy pewnego czai, ták j Aloyzy 
kóżdego y: miał, y- ma. wolny nd do Jezaa, utoczyftym probuie świe- 
Aš Ll: tent 
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tey mfedzy Oktawa; ^ Probuie y mową pewnieyfzą niż słońce ná nież 
bie, Mawiat.. Nigdym nić Bogu nie zálecil, żcby rzecz nie rák y nie w 
«еу: pofzła, iákom pragnal, Praparat'onem cordis- Aloyzcgo audivit: 
auris Dei. Polecił zdrowie fwoic nicbefpieczae ( zrozumieo choroby 
Medycy nie mogli ) Zygmunt Myfzkowski” Margraf na Mirowie, Wielki” 
Marfzálek korohny Aloyzemu, fzedł zaraz- doPanń Aloyzy, y wstáć z lo. 
{Ка choremu Кахаў. Woiewodzina Wołynska Xiezna Oftrowska Chodkię. 
wiczowá że Chrztu Annś, z miłosći ku Błogosławionemu, Aloyzyś „ zá. 
Wize fig rym tyłem podpifowała wielkiey w Gonzadae ufność. Mái 
wińłś. Wielki Iczufa kochanek y konfident Aloyzy. Wolny ukochane: 
mu konfidentowi do kochńigcego przyftep. ` Marci 10 przynofzą Matki 
dzieci. fwoie do lezufa, żeby im еа lá Mórkom Uczniowie, 
D for comminabantur offerem bus. Chwálichy Maćierzyński рози 
psk” Nic chwálebniey u Rodzicow, ińko kiedy záraz z pierwlzych lát 
uczą dzieci fwoich lezufa , Бургы dla młodych A. В, С. być pas 
winno. Aipha: € Omega, Bog. Widzieli Rodzicy Woyciechu S, że dziea 
cie urodziwe, dowcipne, rzeskie, wiec & do $wiátá, do obyczaiow świe- 
ckich applikuią. Nie podobały бе dyfpozycie Rodzicielskie Bogu... Оз 
ucht Woytus, ufychaig Rodzicy od żalu, 4 kiedy żadni nie pomágaia 
Бас, niefie Mátká dziecie. na Ołtarz Nayświeclzey Panny, dziea 
cie Bogu oddaie ná. słażbe iego. W momencie do -zdtowia y pierwfzey 
ieknośći ivż prawie ztrunny przychodzi.: Dzieciom zdrowie, ozdobń: 
odzicom y pociecha, swierá. lát młodych inftytucy&, O; cofz бе gnie» 
w ście Uczniowie ? Poftrzegł grozby Apoftolskie y polaiallezus. Quos сит: 
videret efus, indigni tulta Ták Бума. Łaiefz? odłaiąc. Chalá(uiclz, тга. 
filz, coć тАк Nie dawno fzarpali бе aż. do kewi koguci, zwy- 
«ieíca wyleci ná dách, y niby fobie ro tryumphe fpiewá, zleci ptak dzi. 
ki, koguta rozbiie y rozlzarpie. Uczniowie trudnig, łatwi lezus dzie: 
„eiom „do (iebie droge. Simite parvulos venire: ad. mex me probibuerigig. m 
talium elt regnum Dei.Ktofz málym broni domnie нр zdojlezafaniech 
idą, kiedy e Sinise venire. Takich iet kroleftwo: niebieskie y Król 
mieb4, wolny im iśk do fwoiego dziedzićtwa każdego momentu przyftep. 
Krwig y urodzeniem Aloyzy do Xiążąt Sacri Romani Imperii do Xigzat 
Mancui,. Elotencyi, do Krolow, Cefarzow, do tirulos Eminentis угуз, ( Stryia: 
miat Kórdynała y. Patryarchg: Ierozolimskicgo ) pokorg: do (ЖУЛУУ 
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wych należy.legoicfzcze ná fwiecie maxyma; Nienależy „żebyśmy fie' zuroż: 
dzenia wynofili- - Popioł w ktorey бе obrodi Xiąże, nie jet rożny odf 
nayubefzego żebraka, chybá ztąd , że' bedzie $mrodliwízy? Nie przeta: 
zacnicyfzy kamien od innychyże tego ná gotze, owego w dole fzcześćie тоќ 
dzenia położyło. Niżeli wfzedł do zakonu, Minima Societatis Gonzaga, zbic-: 
rał poddanych fwoich. dzieci, y uczył katechizmu, 4 POŁ, mlodízym 
braci fwoim y innym zá.lodzib nabożenftwo; po: nauce konfektami: karė 
mih Nikt nigdy wyloko flapaiacego nie widział Aloyzego, y поё: 
«пура; go ná ziemi: gołcy, nie ná. wyżlzym doyszała оа, Parotdua Y, 
małym о fobie rozumieniem, parzndn: l unizaniem fig każdemu y nayniże 
{ети , dopierolz parvulus: malurs Aloyzy ly profzka w nim: ćieźlzego! 
niewidzieli Spowiednicy.  Fłskali poddani, że ták Świetego mieć Pana nie" 
zasłużyli , toć mu nike wolnego: do lezufa przyśćia' nie mogł! tamować? 
Ne prohibueritis + finie venire, Моту ná infzym: miefcu za dicémi Ie» 
zus, Nic drozízego lezufowi: iako dziecinne niewinności, Ach okras 
ti ná: ferce lezufowe Tyrannowic! comu $wigtobliwe dzieci abo wydźiera- 
де, abo słowy y. przykłady pluiecie. e bomo illi! per quem ftandalumvet 
nit. Gorfzących dzicei do kamienia wiąże lezus, Kámien pízenicg ná- mąkę 
abo zyto, skandalizanc niewinnych , fcrce lczufowe ná proch (cierá!. Шап» 
że argumentem broni małych lezus» Angeli eorum [emper dent facien 
Patris, Aniołowie dzieci záwíze widzą twárz- Oycowske w Bogu. A nag 
w 144 podefzłych: świeci Strozowie to niezawłze twśrz widzicie Oycowskg? 
Niech odpowie życie każdego. Nie widzi w nas Bog, Synow ,-nie widzą: 
w'Bogu Aniołowie: dla. nas Oycá! Mowiemyć: y my. Pácierz,  QOycże. па 
ktory ict wniebie Ale słafzny fedzia fumnienie na odpowiedz powiat 
da-Pácierz. Cozeá ty zà (уп Boskif kedyfz miłość? kedy boiázn 2: kedy' 
Honor Oydá f Podobno tak wierutnego niecnoty. wláfni- Rodzice: 24- fyna 
2nać nie chcą | Drugá uwágá, Anieli twárz záwíze widzą: Oycowskg! to 
2 inśklzą pokazuic fie nie Aniołow. Záwíze Bog Aniołom Ocicć,* ziw[ze: 
Anieli" Synśtmi: Bogu „* á záym Ко [ynom wolny zawfze до Bo przy 
ftep Кто dziecieciu do: Mátki; bo do Oycá- przyłciś: broni ? dla дусі! 
nièwinnego,Spowiednicy; y włzyłcy co znali, w Aloyzym nie człowiekń àle 
widzieli Anioła... Krewny Pátryatcha kiedy. oddał: Aloyzego | Genetalowi. 
lezuickiemu Klaudiufzowi: Akwawiwie odchodzac ź płaczem Oycom md 
wil, Aniołafcie- dziś. znieba przyeli « Nie dzalicyfzy Aniglsibwá: Gont 
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sapi argument u Polskiego Poety „Sabiciewskiego. „Angele Gonzaga et, fi 
pie exu ala, (Go Zaja Angelus es, fi pićłas suduis alas. Y mewiem, 
czyli Aniołowi po Alozyemu, ‘czyli piekniey Gonzadze po Anielska. Zył 
miedzy ludzmi Aloyzy, iakby Duchem był niebieskim, nie człowiekiem, 
Nic. patrzał jak ludzie. Kilka lar na dworze Cefarzowy żyiąc nigdy twá- 
szy icy niewidział : po miaftach Xieftwa fwoiego prowadzic potrzeba było, 
Aczeli do jáxiey fżedł kamienicy. W 'Nowicyacie gdzie Rektor fiedział, 
wiele okien w refektarzu mewiedzial,bo nie widział. 

део obediencia саса, ` Nie słyfzał ák ludzie. 

dal iáko Anieli o Во, Anioł Alo 

dział Oycowska, 

przyftep, Dáley 

QOycá. Odfzedł od 


Apoc, XIL 
slach niebie- 


ime, 
być ‘kiedy drog, 
&romá- 
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gtomadhiey honorowi Krolewsi iemw służyli. Inc: Xie Oyczyftyme tytuł; 
es świątobliwośći zásługas Dominus uiriutumyAloyzy, ie miśł trus 
пу do Bopó bramy; Nie uz: Ьа było wołać.» оге portas, ame fiz owie 
tály, y zápráfzily Gonzáge,, W jedzać © bliskiny wyfciw fwojm z (АД, do w: 
sluguigcego fobie w chorobie rzekł Króciizkń. Łetatns fim Dr bis, ig dos 
iw domini ibimus. Cupio: difolvi „ ©” efè cum Chriffo | *Rozradowałemi 
fie, do: domu Pánskiego poydziemy ! poydziemy ! А kiedy nie zśrśz.pulczą 
Aloyzy? pytał Пе W. X. Prowincyal. W Bogu nádziçiáj że nikt nic záu 
frámuic»  Xiążerom w cnocie, Krolom w świśtobliwośći» ktorym krew 
zczodrze wylana dyfeyplinámi рири farbuie „ wolny zawlze do Вора) 
zyltep» 
m Przydzie godzina, kiedy y паге wyniść z'éwiátá każą, АКИ twśrząj 
ony toskaíz ? - Uczynifz fumnienie ńadzicie, ze idąc z ziemi, pro- 
©' poydziemy do niebá? “y domuns Domini letante; iiw! Асһ! ро» 
ono: przed! zamknietemi wrorńmi długo: plakác y, wypłacac długi potrze+ 
bá. bedzie! Ax czyli: igno ná droge do domu Oycá niebieskiego, nie nái 


drozyská do wygnania: piekielnego: tráfiemy Y Kołarały głupie Pánny do 


niebó: nie зане Бо" głupie. Y w naukach: fzkelnych„ y w Akade- 


mii niebieskicy, жук "Teolog; Aloyzy Tatwa miał zawfze: przed! trom 
Boski: admiffya! my ргоћасу w cnocie, aż nazbyc biegli! w niecnocie, y 
pue mądrzy, & czyli йе do піса dokolacemy £ Widzial Ign S. maiących 
La cw niebu, recydywow; záboycow s rofpuftnikow,, | fodomitow , fzal> 
bierzow, y záwola, A wy dokad? do nieba. Fora: zniebá ? nie: tákg oysé 
Kasa Foris canes, ©” venefici, Ө ipspud:ci , ev" homicide; r idolis fers 
Dientes er omnis, qui amat ©” facit wengácitiwy. Apoc: ул. Y iefzczefz, ieft 
iśkieś: w bolu wefele, że choć przetrzymają,, przeciefz: dor nieba: pułźcząż 
Prawda, fila ná doczekaniwnśleży. Moment czekaigcym, rokiem, tydziem 
wiekieny Ge: widzi. Ота bicd4 »lezeli (ie: przyść do: Boga nie doftaniet 
Et vos files bominibis czfpelłanubuww W my czekamy Pónie przyfcia 
twoiego;, przydziefzźe do nas?  wezmiefzze zfobą! Pen Domine Ifin 
Veni. сен lz Pánie Тел, przydz Kroleftwo twoic; diced Aloyzy, pic-, 
kna Kroleftwa niebieskiego cząftko, Iczufowego boku uftawiczny Afiytten= 
сіс, dalekim od nieba у Boga Matnotrawcom uczyn łatwy akćeś , оргоё 
audyencyg. — Doczekąwmylz fie kiedy ucha у oka Qycowskiego u Bo- 
Si przypuleifa niewdziecznikow ? „ktorzy codzienemi ciognicni mM 
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ami, od głupie ukochancy fwawolnych wolnoftek niewoli do Kroleftws 
niebieskiego! od człowiekń poysé niechcieliśmy do Boga! Ná inftancya 
Łudwikk 5.káz Pánie przysc do -fiebie. Przy robie odtąd zyć, przy tobie 
chce umierać. - Jube me venire ad Te, us cum Santks дий атт Te 


KAZANIE 
NA DZIEN SWIĘTEGO IANA CHRZCICIELA 
Quis putas puer ifie ert 2 Luc, 2 


Oktewien(wa , fgmficdztwá , przyiácicl(twá Zácháryaza y Elżbiety 

porzoccie niepewnie prorockie interogicye о dziecieciu. Quir putas puer. 

ert _ Nie zrozumiecie; co 148 bedzieł Ion nád rozumienie, nad пф 
dzicie wafze bedzie, y pewnie bedzie! Erit! Zawodzą czelto piekne ° 
fobie rozumienia dzieci,  Wygladsłem od oycá ognia „ dnia ińśnego, 
aż dym y płacz widze. Clars progenies obfcura parents, Wygladałem 
7 usłanego miekkim pierzem gniazda ábo orła Jovis miniftram , abo slo- 
wiká do guílu po feymach, po feymikach. mowiącego , aż hucząca* pe 
ńocach (ома wylecialà, — W'ygladalem zpiecń Aaronowego od złorń y 
máu (ліс złotego Bofzkź, aż ciele beczy! Ledwo nie każdy Rodzic, Pam 
pá Zawodziu, — Dš Bog Syaá, ciefzy fie Ociec y Май po Nocmiuj 
ifle пез con[olabitur im. laboribus, Właścieć pociecha! Płacze na Tybery- 
afżą, á pewnicy na Biberyufza Зула Klaudiulzowego domowa fortunas e beze 
bożnemu w fukceffyg bogáte toczy koło potomkowi. Kifa eff ad foret doms 
Ден fortuna, € fleuif;; quod tam impio deftinaretuv. Kiedy ná wiofüg winná 
latoroit liftki rozwiia, iedni pifza Retorowie gemmanc; inni pewnioy lacry= 
mantur vites. Y. winnym latoroslom fwoie dzieć! wiesey łez, nizeli wina leig, 
Соо, <geinmant_ wychodzi ná gemunt, Winfznią krewni Rodzicom ро» 
komká: będzie to podporá domu. Erit} аў czelto zmego ruiná; lezuita X, 
AWylocki obiecowśł wielką Kośćioła Chryftufowego podpore w Rodzoncy 
Siofrze Zygmuntá trzeciego skłonneyfza do wióry niżeli Zygmunt zmło* 
du fie widziała, W heretyckich umárlá błędach. Záli fie nad po» 
grzebionemi X. Wyfockiego | nádziciám: Krol Zygmunt już Kátolik, 
Veftra columna ruit! Trzcinś dzieci, niebespitcznie wípieraig fie ná nich 
obietnice, miśfto podpory rang y zgube zuayduia, Nic pielaił nádzici ży: 
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ich Władysław TV. Krol Polski Dáig znać do Litwy, źe Krolowá picr- 
wízego dnia Kwietnia powilà Syná.  Rośmiał fie, Nie fpodziewáycie fig, 
áni winfzuycie pociech, wízytko mi fie widzi, że nas Syn zwiedzic, u= 
czyni nam primam. Aprilis. Uczynił. Rozdrazmł publiczne nódzicie ro- 
zumem y grzecznośćią nad 1406, w młodym Zygmuś umarł wieku, yledwo rá- 
zem z (ора Oycu grobunie otworzył. Lefzkowi IV. po długich látách u- 
rodził fie Syn Miecyfław od innych „od Długofzanśzwany Mielzko, że slepo 
urodzony caley Polski oczekiwánia rofporzadzone pomiefzał. Nie flufznie 
Antypápá Klemens Urbáná Tutbanem, ledwo nie zawfze fłufznie Rodzi- 
cy názywáig dzieci Turbánámi, Turbuia nadzieie, miefzóią grátulácye. Do- 
czekał бе pociechy po Káimie brátoboycy Adam! po niewftydliwym Chá- 
mie Noe! polzmáelu dzikim łowczym Abraham !po Utracyufzu Ezáwie I- 
záak! wiedney potrawce całą pozart fükcellya; po niezboznym Abfalonie, 
po wfzetecznym kazirodzie Ammonie Dawid ! Doczekał Polski nalz Mo- 
narchá Bolefław Chobry po. Miecyfławie wtorym !  Opilał go lanicyufz, 
Degener. imbellis. gula, crapula, fordidus, uxor, Nimirum. totu famina, lur- 
o fuii- Krofz zwodne y zwodzące wywiedzie w lidzbe dźieci? Ledwo 
nie dom kazdy zAuguftem narzeka. Uria calebs vixifm, ©” _ orbus 

perujfom! | Rzadki Jakub, ktory fie żpełnych obietnie po Synách fwoich 
ciefzy. Ecce oder filorum meorum , ficut odor agri pleni. Nie zawiodł wy- 
fokiegoofobie rozumienia lan dzifieyfzy. Quis putus ей ? Zwycięzył na. 
dzicie; wiecey przynośi, niżeli te obiecować mogły. Małe o lásiu inter- 
rogścyc. Quir erit? Nie obiecuie Ian wielkiey chwały y imienia, śle ró. 
zem zżyćiem przynośl. Co miálo być wielkie erit, było zaraz przy pier» 
wízym ná świat wyśćiu, Od urodzenia lan, nie erit, nie będzie, śle iefķ 

nád naywyżfze rozumienia уубу, Z mowy moiey niech Bogu chwała bedźie 
wieklza, niżeli zrozumieć y poiac człowiek może, 

Ph Po Nśrodzeniu JĘZUSA y MARYI, iednego Тапа narodzenie Ko» 
вао} Świeći. Pofpolite ludzi nielzczeście: damnati, antequam. nati; lan pict- 
wey swiete niżeli fłoneczne promienie widzy! nie (teka, śle skaka, wwe 
trznośći Macierzyfiskie nie wiezieniem śle tryumfem, pierwey w niebo glo- 
we, niżeli па zjęmie wyniefł noge : krofz zrozumie dziecinną wyfokość? 
Nie bedźie, śle iet pierwey na świetym ołtarzu niżeli w kolebce. Dosigglo 

diecie. Patryarchow świątobliwośći, ywyzey wyniofło. Non fuit vafli [pau 
tium per orbus [antlior quisguim genitus Ioanne Kiedy diich naywiekizy, 

M rodzi 
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rodzi Gie Тап S. Naywyzíze Swietych przed Bogiem południe, wfehod 
ulanś. Quir putas eff? Łóić naprzod zwyczśiowi, ieZch zabobenny. W wi- 
gilig Тапа S. opafuie ludźie у domy: belicami, tiie y zinney miary. Od 
narodzenia lan nie iak poziome byle sále iak palmy niebotyczne wyratta- 
Zeby tylko nie grał s epeta nie skakałś fuperftycya, skarzćie Soborki 
dźieci. Skacze lan w wnetrznośćiach Macierzyńskich, y młoda brácia ska- 
ezcie? Wolno aż wbiebo wyskśkiwać niewianośći. Alemi wigilii Тапа, So- 
botka nie zowcie. Wielka Sobotá Sabfa:um: magnum „ріг: (гу moment па» 
rodzenia láná S. po ktorey tryumfalng powiłśie tcfurrekcyą; przerafta 
naywyz(zych dopiero rość záczynágcy. Orator Francuski Labbe pifze pá- 
negiryk Krolowi Francuskiemu iefzcze na теп czas d£iccieciu Ludwikowi 
trzynaftemu. Habent boc plerumque res magna, diuvidentur. poflquam efe 
deferunt, Habet Бос pre magnis Ludovicus- Din videri gapit, anteguam efc 
£ Maig to rzeczy wielkie, długo ich po odeáciu widáé, Znaé po ulom- 
u kolos obálony. Długo po zachodźie świńło tli fłoneczne, Ma nád 
to Ludwik z daleka, niżeli przyfzedł , widać go było. Przydami ia: Pre omi- 
bus magnis Ioannes babet „non videri capit fed efie masma. lanma nad w у- 
kich Ludwikow,Kśrolow, Kazimierzow Wielkich Nie pokśzował, nicobie. 


cował zdáleká wielkośći, razem fie urodźił, razem nad rozumienia nay- 
wyzfze wyzlzy. zo ftopień ná $wiát Tanowi, рогу świątobliwośći. Dj- 


vulgabantur. omnia verba bec per Montana. Dzificyfza Ewangelia zá 
wfzytkie argumentá bedźie. Luc. 1. Elifabeth peperit. filium, ©” audierunt vi- 
vini, €^ cognati, quia magmficavit D EVS mifericordiam fuam. — Elzbie- 
tá arodZilá Syná, flyfzeli Samfiedzi y kolligaci, y mowili: uwielmoznił BOG 
miłofierdźie fwoie, lák to niezgodne rzeczom mowy! Tan біс urodźił, ru 
о iśkichfió magnificencyach gadaią ! Mowić było. UrodZil fie Syn. Ina- 
Ке w fobie, inakfze w gebách mowiących rzeczy. Abo przybywa, ábo 
ubywś w relácyach, co fie ftało. | Pyrśią fie Тапа Fáruzowie. Tu quis ef? 
nid de teipfo dicis? Tyś coset? colz mowifz o fobie? Nie potrzebną zdá 
e być dyftynkcyś. To Sie nie dofyć było pytać f cożeśty left; nie dofyć.JY my 
fami inaczey iefteśmy, ináczey o fobie czefto powiádamy,U wielu w domu ege« 
fl inaudita, á w gebie majeflas infinita. Nie ieden z; proftego она di je 
le, 4 on fie złoći, żeby śle iák Aaronowemu klaniano, Nie ieden tchorz 
przy fzabli dobytey, Lew przy fzermuiącym iezyku.  Wfzśkże linowe Ná- 
«dzenie dobrze, wiclmoznieniem miłosierdzia Bożego Lukaíz pilzc, Cále 
1 od 
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ed poczećja Iinowe życie, wielbienie Bogá.Iakby dopiero śle rodził, dopic« 
ro làn ozył, kiedy BOG zá iego opowiádániem uwiclmozniony. lan ро, 
chodaia goráiacá y świecąca. loannes lucerna: lucens 67° ardens. Trupieie 
Świeca bez ogniá; żyje, kiedy oświeca, obiasnia. Ale naybarzicy urodze- 
nie lanowe fgdze magnificencys, wielmoznośćig. Zaraz ой poczećia lać 
nad wlzyckie rozumienia nie bedzie, Ale icft nád wyfoce wielmoznych przera- 
ftáigcy AMagmficu magmifican. Spodziewśliściefie Лапа w;dálekich 1асасһ ma- 
gnificamem ! Quis prime? Niżeli ie urodz t, uwielmoznit nadzicie, y przewyż= 
Ízyl. Porzuczcie err, Pytaycie Quis. puras eft? Y przy kolebce lanowcy nay- 
wyzlze Magmificencye atomem. Q igui Toanne pl ef, nen tantum hø- 
mo, [id DEUS, efl, Augu. Prota praca fzukaćie po Antenarach Imienia 
dla dźieciećia. Non eil in cognatione, qui vocetur koc nomine! Ani ztozu- 
miecie, iakie dać imie diececiu, Tłumácz żyćia imie. tak życie pierwfze 
nad ludźie, rak imie od BOGA! Rozumiał Ociec Zachźryalz, ze dźiecie 
Prorokiem być miało, Ти puer Proph ta Alt fimi. Doiyć wyfokie dy- 
pozycye przewyzłzył zá świadectwem *ezufowym: Pla quam Propheta’ Э- 
biecowali wfzyscy wielkiego w málym ćiele ludzkim BOGA, lan poka- 
aal, à záraz w wnetrznośćiach móśćierzyńskich. (Ceteri tantum cecinere, wa> 
tem, corde prafago jubar afferam, Tu quidem: mundi. сейн, auferentzm т 
dice prodi, Nie леше бе, że urodzenia wlzycy fid dziwug. Arat: fim 
иегі. Cud nóruty, cud łaski lan Wieceymżch wyfokie poige mogły obie- 
tnice, przyniofi, nie: obie át Magnorum €7 fupra fpem mon eft laudatio, feds 
admiratio. Rzecz nád ludzkie puies ! lanod narodzenia рїш quam Propbea 
ta: рін quam bomo, plm quam Angelua: Uma ell fecundum non habet, fublims 
aris corone titulis, wriverjuäts humane tranfcendu afcenfionem nápilal o lásiu 
Peru Damiani. Wyfokie Stefana Bátorego. elogium; ktore w manuskcypcie 
Czytał Paftoryulz biftoryk Polski. Stephanus m-temple рїн quem. Sacerdos, 

d» rep blica plus quam Rex. 

In fand dicenda plm quam Senator, 

Jn judicio pla. quam jureconfultna. 

In exercitu phe qum Imperator, 

In acie plus quam miles, ` 

19 adverfis perferendis condonandisg ріне quam vir, 

Jn publica: libertate tuenda pliu qram esi, 

Tn "awsicitia: fervanda plus quam amicus, 

Маг 
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e Jo. conviu plusquam familiaris, 
Du In venatione. ferisque domandis plus quam Lee, 
In tota reliqua wita plus quam. Philofophus 
духе a Tán nád plusquam. dalekie plur. quam erfetlum. Dopiero prefens 
u lán& przy narodzeniu, iuź w pochwałach Е prèterisum plus- 
quam perfettum. lefzcze сї} reką dzifieyfza Ewangelia, lánows pokazuie 
wyfokość. Manus Domini erat сит ill... Z niemowleciem Iśśiem reka by- 
łu Boska. Nie ma BOG co wziąc w trzy palce 5%14:4, lá$ całą zaftąpił 
feke, nád 6wiát waznicyfzy. Przenieś od dyamentu z pierścienia do lana we 
kolebce napis. fva pretíofter erbe. Była reka Boska z lásiem, był tán 
z reką Boski s y reką. Wfzak y wy ták (woich, na ktorych polegacie; пату» 
waćie: moiś to reká. Bylá rek z lásiem Boska, było y оссе, Ama- 
wit eum. Dominus ©” ornavit, — 146 па teku Boskich; хо laó nád głowy lu- 
dzkie. Olbrzymicie nad naywyz(ze gory, kogo reká piśftuie Boskń! Czegofa 
ludzkie rece piáftunki niedokaznia? Evigunt de” flercore pauperem Y Wynio- 
flá nád gieaveroduego Ezáwá Маска Yakub choć kozłem śmierdźi. Py- 
fzno mázbyt o rece śwoiey Juliufz Cefarz kazał. Quis non dum comperit 
allo omnia pofie manus W reku Boskich omnes fortes! W reku Boskich 
omne altum. fortun. Nie pifzcielz: Quis erit? śle qui eft, nád Janem. Od 
sitodzeria w rece Já$ Boskicy! wyzywa w recz wízytkich, kto poydźie o 
муга Przy národzeniu Janowym mogliście fpiewać Anieli, Gloria “im 
Alnifimis.  ZAcżął wyloki śle olánie JEZUS, Nemo firrexit major Toali= 
ne. "Przy pierwizym ná świat powitóniu lan łską Bożą, świątóbliwośćia 
nad wyzíze, quit tas} Czymżebył na puftyni? na Apoftolfiwie czym przy 
śmierći Meczeńskicy. Do przeczytaney Ewangelii punkt przydam z2tegolz 
rozdziału S; Lukafza, Erat in defytis vfque in diem oflenfionis (ие. Był 
Jan napuftyni do dnia pokazśnia fwoiego, Nie uczyniły dni dalíze rowne- 
go naywyzlzym Táná, Ale okazály. Záraz od národzenia Tán w prerogá- 
tywach był, nie dopiero być miał, ко fobie naywyzíze formuig rozu- 
mienia” Wiec krzyczeć było, Efl magnus» nie еш, r 
Zádumiálg od lán&abo do nas przeprowadzmy interrogócyą! Quis 

put eri? Со rozumiecie? czy bedźie сей kiedy 2 lat nófzych B O G U 
chwała 1 dufzy zbawienie? Oyczyznie iáka poćiecha? Czefte буе ein, 
zadnego ef nie widze! Krucze ziutrzeyfzym bedźie, obietnice Hic y d£i- 
ёзу „dawnego Rzymu wierlzyk. Ef, bent non potuig dicere, dixit erit , Nic- 


chcemy 
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chcemy, bóć przy pomocy Boskiey zawfze możemy» nie chcémy mowić 
зей zbawiennego luftáwicznie fig po iezyku nie (maczne tłucze bedzie, Бой, 
Trzeba fludze zapłire, dług kredyrorowi, czynfz, ábo prowizyą ойда Sie» 
тогоп); Klafztorom , Kosćiołom, skwirczą, ї0 ná płaska dalíze defal- 
ki pozwalág. Cosz odnolzg? Smutne bedzie. Staram fig; bedźie fatys- 
fakcya. Woła fumnienie poda? w tym y wtym trzeba poprawy, trze- 
bá porzucić do złego okazy% czas pomyślić w lepizy fpofob o dulzyż 
bedźie to, bedźie! O płodna piekła Matko, bedźie! Bodayżeś wiecey w 
uftách Chrześćiańskich nic b Tot Propter snum. erit , quam. non unus perit 
lámentuie Polak medytator! Dla iednego bedzie, о iák liczne tysiące giną! 
Czefe,zó dir, perit. ^ Polskie zaraz, polskie bedźie, o gdybyś plusquam" 
рент. porfeśłum zá gránice swiárá pszefzło! Kiedy о BOGA, kiedy o 
duízy cálosc id£ie , exme, in prafenti fláránie być powinno! Po Dawi- 
dowemu w fprawie Zbawienia poftepować tzebó, Dixi, nunc cepi. Mo- 
wig bed£iclepiey, 4 rofz ic(tzáraz. Rodayże wízytkim pofpolicá bylá pochwa: 
XM, ktora ofobliwa: Zygmuntowi nápilał Kromer Quo minis prefiaret fë- 
mel рот» neque grattóy neque odio, meque precibus , neque Convitiis, ne- 


‚ que lacrymis alicujus Вей permit. Nibil in co {айах С multiplex. Erit. fuit 


idem, ной efi! Koma rzekł Zygmunt 1, Krol Polski bedźie, Bun iuż 
było, Żadne, prośby plácze , zadne gadania, y cenfury flowá Ktolewskicgo 
niej zgieły! Podobna odwaga przyrzeczmy BOGU; obiceuimy fumnieniu; 
йоду ер koniec nieprawości, 102 zaraz początek miłośći BOGA у bliznie- 
go» śle bezkońch Бейле, Puras er it? pay Boże Erit. Rozumiefz że bedźie Ach 
niepewne przy naypoteznicyfzych obietnicach ludZkie едйс! To pewne, 
о ktorym r eke, Bedźiefz śmierć? Bedźie! ег, Aleguis putas crit? Cofzto- 
zumielz jó ? Po złym» po rofpuftnym: po дуба bezboznym? Ро śmietći 
fod + Bed. Quis puta; erit) Со Tozumicfz iśki? Strafzny ! Wieczność 
zła, śbo coray piekło Abo niebo” Bedzie. | Quar рий? cofz rozumiefz 
krora cie w.eczność czeka ? Ktorafzkolwick obeymie ; zawfze bedźie! Mil- 
lion lat minie? oedzie! Million millionow miną, bedźie. Milhony; miliony, y 
bez końca milliony millionow mina, wieczność bedźie? Rozumiefz co to 
bedźię? Quis putas? Bedźie záwlze zle? Nielzcześhwym ia nawieki! Bedźie 
zówize;dobrze! Scześliwym ia ná wieki! Quis pam! со rozumiefż dale- 
Коб to bedzief krorego wieczność nie przcbedzie ? Niewiefz» ten moment 
może zacząć | Kazdegofa czálu, gotuy śmierć dobrą, ułatwiay fąd, obieray 
I Mmj wiec 
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wieczność! Nie dufay głupcze w Eri. Bedziec iefzcze czas do zalu, do poż 
kury! á kiedyztwoiego erit nic nie bedźie ? Tempus non erit ampliw , Quis putas 
erit Coíz rozumiesz ztobu bedzie, kiedy cie obiecane pokućie, bedzie 
zAwiedźie f Errant qui putant. słądżi, ách błądzi ktoo dalekim śmierći bedźie 
gozumie, Tan$, od urodzenia! ty dzis badz włófce nozey, dźis dobry, dźiś 


świecy ! Ani zrozumielz ná iśkieć to wynidźie dobro. lák teraz chucfz, ná 
wieczność bedziciz? Quir putas? Eris 


KAD ANTE 
МА DZIEN SS. APOSTOŁÓW PIOTRA Y PAWŁA 
Beatus es Simon. Tu es Petrus, Math. 16 


Of to zá skapftwo czślu dladźyieyfzey Uroczyftośći? Przecieć dla 
Xiqząc Apoftolskich dzczodrzey(za dui dyfłrybuta nalezała ! Zbierać 
było w czalowe klepfydty хо łzy Ріопоме, to poty Pawłowe, (w y 
dźicń Piotrowi, [woy Pawłowi wymierzść mogły! Wodzowi lulu Izcácl- 
skicgo prówie dwá dni w ieden zebeśło przytrzymówe Йой се, dwiema Wa- 
dzom ludu Chrześćiańskiego, czemufz ieden dźień ná tcyumf 5Карр pilzae 
tubrycelex Коў ná iednym ;pniáku. Ша y roza, ná iednym. fundámencie 
dwie kolumny, ná iedney kátedrze dwuch (adzil Doktorow t. Zadne tea- 
trum dwuch {сеп rázem nie pokazálos. Scena idzie ро (епіс. Wielki nig- 
bá y świśrń widok -Piore y Püwel, ińkże w iędnego dnia tearcum. ida? 
Confiderate c7 borrete, woła Chryzoftom: Dale [ieśtaculum z fa fit Ко. 
ma Paulum videlicet ex theca. Ша cum Petro refrgentem m occum. Dos 


mini fwfum ferri. Za miezwyczayną хасса policy pilza hiorycy, że Zy- 
gimunc wtoty w dźiesiąciu leciech ukoronowany, ná iedny ne tronie z 
Oycem Zygmuntem Pierwfzym zśśiadał! Pozwolé lánowi Kázimierzowi 


Polská nie chciała, żeby vivente Cafimiro fakcelfor obińny iednotz bicho 
korone nośił. Sypálá Ludowiká zona Kazimierza bogóce in luftrye у Кошу, 
niżeli fundśment nowaliom, pierwcy fobie grobwylypśłń, 4 prawie y Oy- 
czyznie; ińko płacze Kochowski w klimákteryku lll. Дш majis nocuit. 
fama. Ludovica 


k > quam mordicus aferta vivente Кобе eleckio у 
18а Polonia flamen, 


y 


í Cur pracipuum 
imo privilegium feriarum. noltrarn in kanc diem, 


debemus 
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wiley n& ofśtnię ruine Pańftw'ś.rozdwołone nà ieden tron ele 
р-н swiete scatet w ddżić fig: nie amieig. lák. parą waw 
Ucznicw. JEZUS z Ewangelg, ták? pig chodzić kocláig, Nigdy fie m a 
z peda nie (wárzylá, śni dyamenr z dyán enemy Ponura wodá ые Ъз 
ogniem, chmura z swiádem, Wfzokże dla wfzelkicy fiufznośći dwoifte Ріо. 
trá y Pawłś tryvtofy dniem fie iednym ćieśnić nie miały. A iczeli dźień іс- 
den prácowáć miał па chwałe Piotrá y Váwlé, żeby iśko Ra dnia 
w iednym Rzymie iednegofz Tyran& Neronś m c (s jo A 
umfowálig to przynaymnicy przybrác bylo Ewangelii, Ж y i read 
ták kánonizowálà Páwlár Dziśicyfza cála Piotrow&. Ma] са ^ 
coby o nich powiedźieć!. Mylsif œ Apoftolskich: pochwółśch: с ngo om 
у że zścząć mogł, pónegiryk„-nie skończyć, zśfiśnia (Кобе zrownaf) nie 
rowna wymowg s. A Qa vobis o beati Apofoli referemus ga 
ziast qui tantum pro nobis laborafis Y Piotra y Pawłś pracá $wiát záro- 
bil Memini rid Pare, ©” obflupefcos Piotr cud pónegiryftow. recordor sui 
Paule, excedeńs mente opprimor. lacrymis. Přácz Orátorow Páwel, że pik 
eni mowić, niżeli Paweł czynił, тора. Quid enim dicam B sir cui 
zńcząć kazśnie o Piotrze y Páwle? Kázda AkcyauPiotra y Pawłś czo: wad 
kazda początek pochwał bez койса? Quot. carceres [anthifiea) x 3 
„zienia Kim y wła zá świgtnice. Quot санта decoraftis? Кау nyapo- 
flolskie enot y ozdob niebieskich konkátenáeye» Quot tormenta unai T 
Nieznośne na chwalącyh tormentum, tortury meczęńskie Piotra y Pawła, 
Quot malediita toleraflis t Znicśli złorzeczeńliwś. Zadne złe flowo zoftaé 
fie nie może ná Piotrze у Pówle. Quomodo Chriftum portafiisı Nośili Chrys 
ftufa przed národámi Piotr y Póweł, у w gore wynieśli. Quomodo ее 
Ecelefias lunficafi: ? Kazda mowá Piotrá y Páwlá, mowá wefclna. D `a 
mu do fmutku flowo nie pádlo Apoftolskie, ТАК ue (> SC 
© Pówle Chryzoftom ( acz frukść máteryi nie trzebź. š dire : = 
“ота pochwała ) Czemufz iedno tylko o Piotrze kaze Ewang = d 
er Petrus, Beatus es Simon ©. Dla Świeca Ареке д: d x m 
poprawuie Ewangelii. Y dźień у Ewangelia ka ośćielni, fłuchat 
ich co uczą, nie poprawiać otrzebń. Cofz uczą? leden dźień,o iednym 
tylko mowiąca Ewangelia, n wroczyfe święto Piotrá y Pawł, bicrzciefz 
nauke. Naymilfe Xigzat Apoftolskich Piotrá y Páwlá uroczyftość, ed 
lacgo Chrześćiańftwź icdnos, То ia iedno przy dwuch жел 
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ftolách, iednemu w Trzech ofobách BOGU, iednym fercem, y ná iedne 
zawize chwałe, to iet nanaywieklzą. 

Roku 1597 Krol Polski Zygmust Il w Krákowie zakłada Ko. 
ścioł Swietych Piotra у Pawłó Apoftołow. Przy tryumfalnym huku z dział 
micyskich y zamkowych picewfzy kládie kamień dwudzieftego dziewiątego 
Czerwca? na kámieniu nápis, iákby kamień mowił. Czyni Panow , 
świątobliwość y kámienie wymowne. Sigifmordus IIT. Rec Polonie cz 
Suecia potentiffimus , fie erga DEU M. Religionis , erga Princi рет. Apolos 
lorum venerationis , erga Societatem Tefu liberalitatis, me firmum C conflarte 
gem "voluit efe терет. — Суедел fuperi © inferi, quia. faxum вісі. Poda. 
Ба Ge pewnie Piotrowi y Pawłowi uroczyíta Kośćioła fundácya ! Kedy 
kámien nie podarty, fcyfüry nie dzielą, zówize ieden; firmum. ©” cone 
Jfłamem, tam Kośćioł dla Piotrá y Páwłá, ińkiemu rownego. w świecie 
fzukay,  Zalił fie przed Piotrem Biskupem Werony ná Acyufza IEZUS, 
w fukni бе podartey рокатам (ху , źe ieden Chtyftufow Kośćoł ná czesci 
rozdzielił, Zal (erdeczny lezufowi, zal Xipzetom Apoftolskim; nie try- 
umf, fercá wierzących podZielone, Za naywieklzą Piotrowi godność po 
wyznániu prawdziwego Boftwa lezüfowego dźwigać budynek kościelny, 
Rzekł Piotr lezulowi: Tyś iek Chtyftus Syn BOGA zywego. Rzekł 
IEZUS Piotrowił; Tyś opoka, ná ktorey Kośćioł wybuduie. W łśsnieć 
tekompenfaż Y ofobliwa! Spoione domo(twá Boskiego nosić śćiany , rtyumfow 
Piotrowych kápitolium. Y tego Káplán& po lezusie naypierwízzgo dopie- 
ro ingres tryumfálny , jeżeli  pezyimuiacych fpokoyny. Pacificus me ingref- 

с хни?) W flłównym na cały swiat Kościele fwoim Salomon wyftawił na 
łagalni dwuch Chefubinow z drzewa oliwnego.  Fecg m oraculo -duas 
Cherubim de lignis olivarum, 3 Reg, 6. "To піс mogł drozfzego łożyć mę- 
talu ná Cherubjnow Salomon? Trzyma fig oliwa Cherubinń, Cherub o. 
liwy. ledno to , prawdziwa,madry á (pokoyny, ‚ Nigdy Cherub nie był 
ҺА ліста, Corká mądrości, (pokoyna cichość, Sapientia congruit pa- 
cificis, in quibus ordinata fun omnia, Адия. тоу 5. шус, głupie piekła 
согу, Zgrzyt uftwiczny w piekle, ząb (ię o zab łamać bedzie, czemu? 
piekło dom głupich. Tam bogácze, ktorym Ewangelia Hie, н/е bae 
wotle vepetent аттат tuam à Te. Tám grzelżni» ktorych nota. Omnis rza 
cans ignorans, Rodi (ie ná ziemi Madrośc przedwieczna IEZUS, fpiewá- 
ig Anieli pokoy, [н terra рах hominibus Kolebkś mądrości y ora 
iedna 
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iednś. lezcli Баука cześć prawdy niesie, хо Minerwie fwoiey báia z „dawna 
fláre wichi że przy iey narodzeniu milufienkim pádem złoty defzcz ziemie 
skropił. Nie kuie pioronow, 121059 Sicie rofemądrość, Z blorá proltego, 
z pod nog wápor, nieidźie z głowy, ktory wybiwizy fie nad obłoki, йг. 
chlałym: $wiátem mielza. Tłuką fie po domu Panny Ewangclicznc, Wrze- 
fzczą, fpóć niedśdzą Sioflrzyczkom. Date nobis deoleo veliro: ktozefz* glu- 
pie. U madrego w dulzy pógodá záwíze у zgodá, ika ieft nad Xiezys 
eem, Tal eff fapientis animus; qualis eft mind, flaws fupra lunam, popr 
illic ferenum : mowi Seneka, Nie fzukay madrosći w morzu lobie 
Niefpokoyne. - Tylko fig tam pokazał Duch 5, Duch wfzelkiey wena 
vnosci; Zpfe vos docebit omnia, nie zotat, Nie pulzczaymy fig ná morzi 
Przy kieliizkach naywiecey kłowi , bo naymniey: rozumu c 
rozum, wylàná zbrzcgu wodká, abo wino. Szperne „miedzy przekup p^ 
fwáry! iák brzydkie, ták głupie babska. Wołał lufimifta ná- lufimife. Des 
mihi pacem. Ëy day mi pokoy. Odłozył zaczepiony. Quare ef fiulrus $ E 
ka niądra m Infiwifty illacya! Głupiś, tos bez рокот. Nie douczył fie, 
śbo przeuczyl, co nie'ràcyami śle rogami chśłasnix dyfputwie. Obraz le- 
zula, Mądrości niebieskiey baranek, śni geby otworzy , żeby pokazał żeby, 
/Głvpie wilczysko*ząb о zab oftrzy, żeby <udzą pol zarpat skote. Mi A 
že nie porepiaycie ieżeli kiedy madrych zywicy „mowiących uńłyfzycie. - 
rzą niektore (wśry pokoy. Trzeba czáfem z piaskiem pokłocić wino, zes 
Бубе predzey ufiało, — Wádza fie mądrzy, żeby zuślezli zgode. Miela m- 
drość kielilzki Sapientia m fent vinum, żeby pomiclzáne ułozyła ftrony, A 
zá nie wiecie £ ze 18КӨ concord a d'feors, tak bywa diicordia concors? Ná 
«dobro pofpolite- madra nie zgoda godzi, p pe zagra wiola. kiedy 
fie biegły paleć z ñrunámi fwarzy. Nie ofwieci rzemien у jeżeli z ы a 
skrzefze. Niech da pokoy roli gofpodarz, zelńżem nie kráie, у. n | 
złotęgo zniwś nie wzrośnie. Wywodź wyfoko ściany czworzyfte, niedziel- 
Że ná okná y drzwi? chlew ábo wiezienieś wybudował. Proftym pniakiem 
zginie Lipa, świetym ná окаса nie poydżie , jeżeli dowcipne dłoto boku 
y tego y owego nie zákroi. Rozumne pofwarki, zgodá ná chwale. 
Naypewnieyfza pokoju mádzieia, woyná zwáws. Zgodni długo dway 
Senátorowie zá Zygmunt IL. powśdźili fig, W zgodzie tylko prywatnego 
dobrá nie publicznego fzukali, ` Ufłylzał wádzacych fie Sranczyk krolew- 
ski, wgłos krzyknie, Triumphate Polomi Ng AN litigant, ~ "Tryumfuycie 
Nn Polacy 


KAZANIE 


Polacy Теп y ow legomość po wadźjli fie! Nie lada. Cherubinś koncept, rozi 
dwoić гопуз żebyś ziednoczyl; podzelié, zebys рода, Wiec pieknie Kol 
fpokoyny Salomon, w kośćiele, w.domu: pokoi, Cherubinow nauczycie- 
low. iednośći,, z drzcwá pokoiw wyłławia: Co» ia mowie, czytam w Neo- 
«eryku. Nam pulchri Cherub format c etlitur, quam ligno jaws. Od 
dwoiflych- Sślomonś Cherubinow „obroćiny oko: do: Piotra y. Газ. m 
oracało doo. Cherub, Piore y Paweł: dwá wkosćicle Cbryllufowym Cherue- 
binowie.. Uczynił Ociec niebieski: Piocrń Cherabinem. Caro: e füncvit mon 
veuelavit. tibus fd: Pater mew, qui eft im cals: Uczynił y Pawła, Do trze- 
ciego: nicb& wzicty, tego йе nauczył, que nen licet konni oui. Po wziete 
ciu Duchó, $„ Piótr y, Paweł mogli mowić z Cherabinámi, y, dyfputowaé 
ае loco. Piotr pa Apoftolow „y rozumu. Nauki o: Bogu: fummá; Pee 
trus fummitas_ Theologorum, we dag, Damianń. Раме} Dotlor genium Glo- 


wá. Рам ома dom ludzkiey y: Boskicy mądrości. To iey przypifuie Labbe. 
Hoe caput: humana fapientia domicilium ef c° Divine. lnfudit fe sraqie 
hiic capitis ut Ший impleret.. Floe caput: altins terris ,raptum.e(t, €2--wwultus 
sAngelis permixtus pane. Angelus fii, Tylko imienia Gherubinow nicdó- 
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zumiały ze: Aniołow, ábo Bogow.. Pilnował Cherub: róiu, żeby nie pufcił 
człowiekś.. Dinowóli, Piotr y, Paweł, żeby: wprowśdźili człowiekś. Nie 
miecz: śle klucz. w reku.. Pod klaczem ray Piottowymz komu: otworzy, 
otwarty bedżie,, komu. zamknie ,zamkniony, Tak: czułych ná: dobro 
Cherubinów iákze. uczciemy t Nem pulebriusc olienr Cherub, quam: ligno pas 
a ‚ Buduycie ołtarze z. drzewa oliwnego:. Pokoy;, zgodá. есы ne 
skich , urocżyfty: Xiąząc Apoftolskich tryumf, o bpa Raymfcy. tryumfato.- 
rawie áni fłylzeli.. "Tego йе u fwoich Uczniow Piote y Paweł w żyć, 
tego y pos żyćiu. domagáig, Prosi Piotr. лге omnia mutuanz in vobis metie 
ph caritatem. conanuam. habentes. Proteftuie: Pawek. Sp charitatem non: ha- 
mera y, nihil fum: Solicits fervare: unitatem: Spiritus in: vineulo pacis; Une 
SERA € unus Spiritus, ficut wocatś estis im una Је vocationis: теа Ad 
Eph: 4. Zá nié wlzytkie uroczyftośći. Apoftołom», ieżeliście niczgodni.. 14а 
am Bogiem Piotr y Paweł. Y. im zgodá. wierzących, iedność modlących,. 
efiárg, ktorey nie doydg ytyśiączne: woły pobite. Wiedney rece Piotrowey 
dwá klucze po obrázach widźiemy, Obraz chwały Apoftolskiey ,, iedność.. 
Wk kluczom podpilał Potiś, 2 š 


Clavis: 
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Clavisquid geminata , manu: fe ponit án wiat 
Creditile ef pingr fic woluife Petrum, 

Que, divifa duo nexum comm [cer in unum 
dia venit wera laudis imago Petri. 

Gdzie fa iedno dwa y wiecey; Tam fie Piotraimie świeci. Ktore maż 
cie klucze Polacy; ро herbach, po brgmach mieyskich , po urzedśch, sku» 
piaycie w iedno, brgme otworzycie prawdziwych tryumfow Piotrowi. Dla. 
tcyci- rozumiem „przyczyny w hetbach Papieskich dwś klucze wiednozło+ 
zone. Piotra S. tryumfalny obraz, iedność. Po wzietym z klafztora Kés: 
zimierzu 1. ná tron, wzielimiedzy innemi y te kondycyg Polacy, żeby cos 
zpkgrofz do Rzymu ná lampe S; Piotra pofyłali. Zwalśła fie dáuivá, 
Święto Piotrze. Y rzecz naymnicyfza ná czesć Apoftolska uczymona tyle 
ko mech bedźie przy iednośći, bedie mroczyfte święto” Pietrze.: 
Piżypźtrował бе ieden 2 Doktorow zamknionemu w Arce" Noemu. сіе 
fr eum. Dom nus deforit, у pytat? Cole tefz za pociecha kilka miefieczne: 
Pńtryarchy więzienie tozrywałat Domysla fie... Solenne gadam uit yalia 
рах ©” uma ат'таттит т „drca. Uroczylta Noegotadosé, pokoy, jednosés 
zwierzat w Arce W Arce Noc, w Koscicle Piotr głową. Arka y Kos 
śćioł iedno; „Fae thy arcam, fac tibi Ecc | Fłueśszy glofa статі» 
moais Bogata szkścuda, Kosciok. «Со w. Arce rozmaitosć zwierząt, prae 
fiwa &e to w kosciele rozność narodow y rozumaw. Ták rozumic Аце 
“йуп S. Оой сипїа anmalnm genera їлс!пйчуї wr area , fignificat, quod: 
ex ommbus genti ut, nationibus Ecclefia wongregatwr. Ná gorach Arka Nove- 
go, na wyzlzych Piotrowa fźncłź, Olm duíz Noc od potopu zachowal 
chcefz wiedzieć ile Piotr-y-Páwcl zbáwil? zliczzc piaski morskie. Y cień 
Piotrowa zdrowiem, y chultka Pawłowa zbawieniem. - Y w/odpoczynku: 
wiecznym ptácuig około świśra Piotr yPźwcł.  Parryarchow. zbawienia” 
nafzego, соіа zà folenna uroczyftość? pokoy wierzących. Solenne данда. 
Batriarche in Arca, айа pax © unitas anmantium, Nie fzarpcie Lwy 
zwierza pomnieylzego, nie mruczcie medzwiedźie, wiley nierzucayćie fig ná 
niewidnych birankow , iśftrząby ná Bolabkow , kobuty ná skowronkow s 
zgodą dieci przy świecye: Piotrń Pawła, pocieche ná ziemi máig, iák 
w niebie: ^ Co to iet? że Moyżelz pierwizy dźień od Páná BOGA ftwo-- 
rzony;. nie pierwfzym,, śle pilze iednym, Fatum eff vefpere. ©" mane dies 
«m, Get. 1. — Chybá.zá icdno u Moyze(za mani со у primus: -Do wfzels, 
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kiego prymaćtwa Marfzałek, iedność. Od iednošéi y Polskátytut Prymśfa do- 
picto. w rokw 1416 wzieła.  Dłagie były miedzy: Krakowskim Biskupem, 
Axcybiskupem Lwowskim y Gnieznicńskim kontrowerlye o prerogźtywe 
koronowśnia Krolow у Krolowe; N£ Concilium Konftancyeńskim pogodził 
roznice Mikolay- Arcybiskup Gnieznienskii, rakiey powagi u Concilium, że 
w ten czas gdyby był chciał (pifze Bielski)  Arcybiskupś Gnieznieńskie« 
go przemienić mogł w Biskupá Rzymskiego: Do Gnieznieńskiego Arcybisku» 
árs dekretem przyłączył Krolewską koronścyg, y tytuł Prymafi wyiednał, 
Fedność, dom. pierfzeńltwa ! Wieccy oiednośći trzyma Moyzefż , iednoczy ies 
dnego z pierwízym. Podobny dźieńbiotrowi y Pawłowi pierwizy w uros 
czyttośći Бейле, ieżeli fedem w zgodźie nafzcy, ^ Przy ийишет dbo przy. 
ісе y. pierwfzey: lidzbie namślował Symboh(t& oczck Abo cyfer dwadźie- 
śćiś: prypifal. Quod tantum waleamus, ab: uno ef. Ták wiele liczyfz w 
cyfrach millionów; cóła fümmá od'iednośći iet. — Znieś unitatem, dwá- 
dzieśćia cyfer zá iedno nic nie: ftoig,  Nabożenftwa nólze do SS, Piotra 
y Pawła gen суйу, poydą w wylokg lidzbe, tylko niech fie wisza do 
smiratem: do- iednośći. Bądzmy wlzyfcy ińk iedno. Stworzenia u Boga poie- 
dynkiem, dobre; Codźień Vidit DEVS, quod effet bonum . W iedno wziete dnia 
fzoftego » arcydobre.. Et erant valde: bona, |. Yáko- uwazył Augyllyn S, Me 
diora: funt fimul omnta, quam: qualibet fingula; Kontenci. z nabożeńftw na~ 
fzych $$, Apoftołowie,, bedą ie: wyfoce wychwaláć, Erunt valdè bona, tyle 
ko niech bedą. Simul- omnia. wizytkich ják iednego: 
Сок o iednośći: rzeczemy na(zey? to podobno iedno / še niechecia. 
mi! po(zárpána, záwzietoóciami podarta , oftremi gniewámi. pokrśiśma , feys- 
Íy&mi poplarán&. Spyramy бе naprzod., leftze$my: iedno: z Bogiem? O te: 
iedność prośił: Oycá niebieskiego Syn Boży: dla wízytkich: wierzących, Re. 
go pro eis, qui credituri funt, ut € ipf im nobis unm: fint. toan: V7. Smie+ 
ie 41е z iednośći BOG nófzych, iák. z Adámowych! Ecce Adam: quafi ииз 
ex nobis! lednoczy: człowiekń z Bogiem miłošći. Nie: wiele w (ercu miło» 
śći Boskicy, toć y iedności! Ktofz z nas z d£i(icy(zym Piotrem protefto« 
wść (e lezufowi może? Ty wief£ Pánic, Ze ég. BOGA moiego ko- 
cham, kocham. Krofz z Páwlem fmiele zawoła? Quis nos feparabit X charitate 
Chrifi» Ktolz mie oddźieli od: miłośći JEZUSA moiegox Ach ! Pawle S; 
nic trzebá utrapienia, perfekucyi , uboftwś, nie trzebá głodu, nágosci nie 
trzeb mieczá, śmierci !-ládá flowko, ladá pocielzkź ! ledwo zys js v 
"og 


Ná Dzień SS. Apofobow Pittrá y Pdwlá, зо 


lag od miłośći oddźiela Тел ом еу! Inufz Xiąże Ofrowskieza przykładem 
p fwoiego Konftantynó; н» бе: угтека, idźie do unii. NS 
ceniem fie do prawdziwey wiary; ták od iebie odwrocił ferce Oycowskie 
Xigżecia ná Oftrogu Bázylego, że go nie tylko na oko; śle y do pelo 
X ażecych nie dopuédil. Cały rok. w ofobnym zamkniony miefekśniu, tylko 
flug, z ktoremi iadał, tylko Popow Schizmśtyckici: widział. Do izby 14- 
nuízá o pułnocy raz przydźie Ociec; nád Synem ná ziemi AA flugami 
fpiacym (апіс , fzabli dobywfzy rzecze. © Sudermśnie ( и жн] иск 
nych Polakow dla Zygmunta Krolá, krory był XiaZeciem Гы Pik tes 
raz pod żelśzo przylzedłeś Oycowskic ! Porwie fie ná. te ffowś | imu f y 
rzecze. láśnie Oświecone Xiąże niegodna rzccz, żebyś: Oycowskie ED 
krwia рой fynowskg, oto fzáblá moiz, oto kark. Mnie zá: wiáre śmierć, 
зубе. Oddźielić дие od ciała możefz, nie możefz lánuíza od Swietey 
Unii. Tylko weftchnął Ociec, y odfzedł. Zrocznego wiezienia wyniść. de 
Cefarskiego woysk& pozwolił w rokupietnaftym Xiążećiu. lanc: O gdyby n 
waznych przy а lánufzow wiecey! Nike fig: do: mieczá nie ш» 
święte targaig fie ligi, гиф jednośći ! "Корее ná czaki Кесе perfe! Boer 
nicprzyiázni, od iednośći z Bogiem moim nigdy nie oddźielicie. A abli- 
zniemi iakżeśmy iedno? Z remi mic(zkan y, z remi iemyy mo ne. 
sy! á od nich ách iák. fercem dálecy! Dawnego: | Nas res AE 
ści kedyżeście? wfzytkich iedno ferce , jedná duizá ! Niewienv czyliby dźiś 
driga znalazł pare', ktorg орі рога. Nos duo concorde’ anima morie- 
murin una! Nie czynię do łatwey inwencyi nśdzień owe <odgiemę po 
domach. ehálály , wrzaski „trzaski, przeklećtwś, zgrzyty; nárzckánia ! Otwo- 
тту drzwi do: czeftego domu, iákbyš bluzniącego piekła uchylił. O nie- 
zgody Kátolickie сот па (айде Bożym pogáninowi Senece odpowiecie a 
fzytkich on role zś Íwoie , fwoie poczytał zÁ wfzytkich , Ls пр 
wdzytkich у w nim żyli wízylcy- Ebo terras amm um Ok 23 % 
Meas tanquam: omnium. Podobney: wierfz iednośći u Marty. 2 7 
me videas, fpeculum mi Plancerequiris. In quo Te Јресиіо, me qa lance a d 
Kiedy ná ublagánit Bogow dawny Rzym ro mgit po Ыш, 
Senátorach, pánách, idźie: zofiśrą Tráian Cefarz. Ciekawie „wygl yd 
wízyfcy Cefarskich ofiar. Przynośi Tráian PEE a АА 
tyryczne, pafzkwile, pofpifane urázy, у to wizyt Ogień rzuca, 
Śri ae? niebyło; Бу miedzy Cefirzem £ poddánemi rozniło. uA 
у Мп} edy 
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kiedy widzisł y ftyfzał pogański Kaplin,ziwolk Hac ch ati ma wie 
fima calo! Toro naymilíza Bogom ofiára! jedność Pánà z poddáñ'twem , pođe 
dińttw z Радеш! Y cielzkofz be (zie odwazyć fie ná Ha podobny Се. 
pó AA «o fie; bez podobnych przykładow rezolwował ochotnie 
EA opańftwa! Przy uroczyflosci Piotra y Páwlá ferdccznych milosdi 
A y blizniego Profe brow, zbierzmy lifty, karty przycinśiące, przypomnimy. 
nowy (zarpiące, zbierzmy WERE do uraz okazyie,rezolutnym fercem zło 
zmy ná ołtarz Apottolski , cokolwiek cozni. zbliznim, z (a. падет, W o- 
EŃ świetcy miłości ут? ćmy, dlerak, zc»y w pozoftałym popiele śni iskier- 
z mr niechęci еа. ри klucza niebieskiego użyć świecy 
2 is i Piotrze? . Dp, eicczá Pawle? 5 Urnam abfomdantur qui пох соир 
"tio Przejedn, my бе z Bogiem przez fzczerą fpowiedź у poprzyliezo- 
ma poprawe, ablznim przez prawdźiwe uraz datowánie y reftymcyg, icz«li 
potrzeba fzkod ná fławie, ná fortune. Tik piekne poiednánie bedżie u- 
roczyftym świetem Xiqzetom Apoftolskim. Rzeką sy oni nad nabożcń- 
ftwem nafzym, Hee eff graw (fima vitima cało, Ale co ia do Rzymu po 
rzykład chodze, domowy bedzie millzy,. Anná Chodkiewiczowa SR 
ron „Woiewodzina Wołyńska długo załolna, że Ociec ісу Alexan 
er Xiąże ná Ofirogu, m śmierći do kośćioła Rzymskiego kśrolickiega 
wa modlitew od Klemenfa 27/4. przyiecy, w fchia 

myślłą odwaznie, uczyni- 


przyłaczony, do uczelni 
RZE "ub Cerkwi, myililà o translacyi. Wy 

ońwaznicy, Woienny zawíze Alexander mie mogł йе rafzyć z grobu bez. 
woyská dla uporu Schizmacykow, | Dopuácih bo śił na а PoS 


E 5 зао, не, f pru żebrało йе całe 
1 овер ná armaty, na fzáble, ginąc gotowi, byle gine! jeza №. 
dy ftáteczne nie ftuzy „ebellyi ecd розе RN тосар, lidze 
y, káíz y kaydan nie (tawálo ná pozoftśłych, - Pofzlá (práwá ná Trybus 
паї, Popow 46 Schizmścyckich ná wygnánie, heríztow , ná cwiertowás. 
nic, páfow darcie, tgk ucinánie, ná ogień finolny, ná koła, ná grucho« 
fánic kośći; innych rumulruancow pod miecz skazano, . Dopiero płicz, ryk, 
Zon. dicci, Zegnáig fie, у iuz prawie iák ci ták owi przed cxekucyg Umicę 
skie.  Przylzedł czas, więc wiezniow ná zámck żeby fłuchśli dekreu praa 
ie Strách, wityd, fümnienie zá tysiąc cow y Smierci, Pá-rzcic? iak pics 
na ná са}: wicki wylirojła fcene pobozna Páni. Odkowść z kaydən 
Tristniow, odftroić z máncl, miáfto placu miesci do páłácu, mialto ftofow da 
5 : ftołow 


poddańftwo ná Раша 


Na Dzien $5. ApsfoowPiowwy Pawla os 


fotow prowśdzić ksze, przed ТЕ2 ОЗЕ М Ukrzyzowśnym ukleknie у 
wizyskie pod óńtwar urazy w rány złozy leznfowe, na: znak. fzczercy zgo- 
dy, zá Rot zá(a/z , псор wie. udáruie, do domu zdrowych y welolych ro- 
zesłe. láka po Oftrogu welofosc! iikie okrzyki 'tryumfy ! ktolz poymic? wiekfzcy 
nigdy w Ofirogu Urocyzftośći nie było, przydáie hifforyk. Nie malz ро-- 
buo człowiekć , bez iwoiego nieprayiacilá- Y niewinnę: roz& ciernie 
kole, (zarpie wilk báranká, gori Кори» skowronka. Rozumieycielz, że (tawa 
przed wami: Piotr у Paweł, zUkrzyzowśnym lezufem :ná cześć Apoflolow 
ferdeczne urazy, y pretenfye záropćie we Krwi lezufowcy, rozroznione poie- 
* dnayeie áfckty, darnycie krzywdy; bedźie Piotrowi y Pawłowi zicdnosciure- 
czyftośc, zi ktora Pawct zwycieskim mieczem od! niefortunnych zóflon! zás 
machow jPiotr iednym kluczem do fortun doczefnych,. drugim otworzy dowiee 
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Ога piekno MARYA w рогу. Abo pufemyfie wdtoge zi MARYA? 
Prolty y niemylny do. niebá gośćiniec, slad MARYI.. Ale ktofz do- 
gonić Niewydoła: skrzydlaftemu biegowi nog polománych. kśleka ; Ol. 
brzymowi: Karlik; Orłowi. wielkich skrzydeł, mala Czyzyn&.  Przeciefz 
że Aquila provocat. pullos fuos ad velandum, icieli&my. опса Krolowy 
nafzey Maryi, wzbiiść бе zá Macierzyfiskim: trzebź: przykładem. Fü 
Masri fant, Leci nie id£ie ná pocieche Elzbiecie „ ná pomoc lánowi, ná 
chwale Syná. Bożego: MARYA. Uczmyfz fie! Kedy idźie o BOGA, © 
zbawienie {woic bo cudze, brść skrzydła miłość Clirzesciafiská. powin- 
ná: Nie wiele w fercn mam Duché Bożego, iezcli. do cnoty len że mnie. Ne- 
[oit tarda. molima Spirits S. gratia. Az fześć skrzydlásci. Duchowie nie. 
biefcy iedni, & drudzy, ogniem. Qui facis pot de tnos IREM urentems, 
Abo latać , ábo. iák zapalił ochoty tuzebó , kiedy wola Bośka woła, śbo 
pe blizniego.. Cielzyłem (ie, kicdym widział profiego kmiotka муе 
icráiaccgo. fzelągi: z orlámi: na. Kościelńe potrzeby: Mowił: wylecieć trze- 
bá, kedy o cześć Boską. idźie. Smiech u wfzyckich tardum  mobłe 
le, rucha fig do dobrego , 4 бой; „pofkepuie., 4 w zad lie ibo ogląda, ábo 
cofą 
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«ofa, Piekny Tana 777, Krolá Polskiego tynił w panegiryku napifiny. Joata 
mes III. Rex Polome, Fulmen Orientis, — Leniwicy piorun, fpiefznicy Кто] 
Tan ná nieprzyiacielá wiáry Chryftafowey leciał, у zwyciezal. Nie mogli бе 
wychwalić predkośći wStefanie Czárnieckim y. fami nieprzyjaciele, Lata 
mic chodzi, dopiero йе ru pokazał  iużei w infzey tronie zwycieza ! W pio- 
ta (woich Ufirzow przybierń Polská. Nie zołwiow śle ortow chce z pio» 
£uuem ná woyska nieprzyiazac, Tey zwycielzkicy chyzośći nśuczyli бе 
Polacy od Krolowy Íwoiey. Abiit cum feftinaione Bodayżesimy ią пту 
mali w cnoty əkázyach chóćby trudne, choćby iak przykra gora niedo- 
ftepne były. {и cum fefuzatone in montana MARIA. Spicfzney dro» 
gi. u: Masxripizą iefzczę dáic przyczyne Ambrozy. Spiefzy, bo (ie ciefzy, że 
fue Ezbiscie idzie, Felina pre gaudio,  Szcześćie nalze, pociecha МА- 
myl. Spiefzno idzie! bo kocha przyfługe. „ее urgente, non fax. Nis 
gdy бе zołwiem prawdźiwa nie pieczetwie miłyść, Rdby wyleciał ná ро» 
moc, kto kocha.  Spiefzno idźie Marya% przykład panieńtwu zoftawić 
chciała, żeby бе po ulicach, po ryskach, ро drogach nie bawiło, Peze- 
dayne реу, co uftawicznie po otworzyltych krmách му! Nice zá. 
długo poydzie lilia wbłoto, ktorg w dzbánufzku cśłodzi anych po oknach 
widZilz, Nikt fie z niebefpiecziym płocho nie popiftie krzyfztałem, chy- 
bá kto ábo makuły, ábo fzkody drogiego fpecyśła (zaka. 2. fine Virgi» 
Hes non circumeur[ave alienas ades, non demorari in plateis, non aliquos 
in publico m [cere fermones, Maria {ла in publico, marfit арий cog'ia- 
tam fuam tribus menfibus, Spiefzno idźie Manva! bo w gore. Оло Deo 
plena mifi ай fuperiora cum fetinatione contendera Ambroży. Nie umie tyl- 
ko lecieć w gore cnoty y chwały Marya,  luż tesz to nie dla naszych 
nog gośćiniec ? Przy podgorskich nawiedzinach 4414 MARYA przykład 
fpielznych wyfokośći , da przy błogofłiwień twie Mócierzyńskim fite. Go- 
śćiniec od gofczącey MARYI, fpiefeny wztoft nadźiei nlepoziomych, Nie 
łatwicy , iáko przy Nawiedzinách Mavi predko powitać, у Urość wyfoko, 
Niech bed£ie y mowa propere , wlząkłze z iednym роті. Ad M. D. G, 
Pofpolicie iak z kamienia fortunne miedzy ludzmi pow przy 

byfze у wzraflig; Karze BOG chciwe predkiego pow(tánia ambicye; im 
uśilnicy z unizonych dolow dzwigáig: głowe, tym leniwie y ier i o 
iednym u Dániclá: kśmyku czytgm, ktory bez cudzcy promocyi, fine mani- 
би, nowym роз баша fpolobem , bo fpadkiem z wyfoka, ledwo — 
torym 
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ktorym- padt pofpiechem. w wielka gore wyroff. Crevir in mamem aie 
Byka, Deukalion y Pyrrha; żeby z [фиш kości tegolz amomencu Tui 
zbroyny powitał. Czeka czalu rolmk y ogroduik;ow, żeby dolzte zniwo, 
ten,zcby kwiár z kwatery, frukta zbietał z drzewá, Sro lat (woicy dąb do- 
tulta wyfokośći. A Xiezyć, żeby prawie momeutowcy dofzedł peł, dwanie- 
d elny ráchuie krefcens. Niechce fie iákos йё wiary Ko netowiopitał w Kra- 
wkoskim dźiecie, ktore uzisfie uodziwizy, dzis k utofło, że lzesciu doto- 
flo łokci. Zarrawał poufailzy przyiacicl z Jedrzeia Gorki, Касе ай Pozoań* 
skiego, Generała Wielkopolskiego. Gorko, Garko! siedyfz poydźiclz w gout. 
Тоё жатт poufallży. Przewyzizálá 4 Gorka споса y złotem gory, tiko 
widźił hilloryk Polski Orzechowski 42 quo [hoc eff Gorka) guod Platoni 
Philofophorum DEO dificile лайф, sarumgne excellit, ut [тте ope 
сүт fumma virtute in codem mne pofent flare, Mil n Poloma iilo d uut, mit 
«нат meli, To prawda! że jákos nie fporo gorki rofng w догу; tarwicy 
xozlaza lie pagorki w doty, niżeli atom podskákuie w Pump. Ná yicdzin 10 
Manvi chwała, регу iy gościnie, pedki wzroft fortunnym Krelcency+ 
ulzom! Nic łatwicy, táko przy Matce INàwicdzáia, су drobnym Ípiefzno po- 
witać dzieciom. Włudyfław łagello kiedy pierwize Nawiedzenia Nay- 
świesfzey Panny świeto po świecie «ох ойї» lie kátolickimz Roku 79 
pod icy tytułem wybudował w Krákowie Kosciol ná Piasku. EY zy 
protly (ypcie popiot Kosciolà Masxi piaski. Ani perłowe qu Dy, аир 
złore Hermy przy tych piuskńch zá atom wazą, Y to nowáli Nie пар. 
sku, śle па opove, kro ná piaskach Nawiedzaiąccy Маву baduie,  Cicfze 
ska po innych, lornifta po rych piaskách do wlzytkich fortun drogi. De: 
rych piaskow wefułe dźieci! predzey са domy fortunne, mich w pofpoli- 
tych piecyki wyfławicie. Nalypcie mi ná oczy piasku, ieżeli wątpie. że” 
przy Nawicdzśącey MARYI, cudow, dobrodzicyftw iak piiska. гата 
ciefie przy Mavi mawiedzinách plag biczuiących. Z Swietego Maryi ya 
biczniebedźie, Y fłuzą pokutwacym piaski, pogrz-bia, ieżeli — 
przychodzących znaydą; wypiekn'a ieżeli brud; wypoleruia iezeli fedia 
szechowg. Do Maryi náwiedzáiącey z pieknemi urośnicnia myslami ? 
irwiey niżeli wiate piaski, podnośi woich Dewotow y Dewoty w piekne 
wyfoko Marva. Na urodzaynych piaskach ynaypicknieyfzey naypredfze туа. Po 
innych niwách iefzcze w trawie, po piaskach iu w ułożonych wyfoke 
kopách. Nápiaskách Mary; prediza kreícencya; Kogo Mócierzyńskim 2 
Ое wie 
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wiedzi побега ет, fpiefznieyfzym bogaci wzroftem. Nalezy do Kollegium 
lárofláwskiego Panny Manvt w polu, niwá, zowie fie піка Panny Ma- 
xvi. Nikedy predfze, nikedy picknieyfze nie wzrafta zyro. Chleb zniego 
„rowna pfzenicznemu. Obfzedł polá Egypskielozef Pátryárchá y takie zórzz 
аа, że pfzenica gory piaskow morskich przerofła Gen: 41. Spież 
znieyfzego błogofławieńftwa Nawiedzáigca Marva ná Piasku. Predzcy 
tu rzucona pfzenico wzroft, niżeli: piasek znśydziefz. 

Luc. 1. Dźiekuie Zácháry. fz Ociec S. laná PANU BOGU 24 zbáwien- 
nc nawiedzenie Izrśclś, Вели Domina: DEUS Ifrael, quia vifitawik ev 
fecit- redemptimem plebis jua. Et erexit cornu falutis nobis, Blogofláwiony 
BOG, nawiedził Izráclá, wykupił z niewoli, y wywyzlzył, Bodayże ludz- 
kie wizyty Boskim podobne były! ná wolność Boskie, czefto ná niewolą 
wyprowadzają ludzkie! wykupuig. Boskie, záprzedáig ludzkie. Boday był 
піс poftał u Ewy zwizyta waz wykretny, zá iedno iabłko śni ráiu prze- 
dśłąby Бу, śni záprzedalá całego narodu ludzkiego w, niewolą, zkrorey 
żeby Syn Boski Synow ludżkich wykupił, Krew naydroz(za wylać potrze- 
ba było. Wyflalc$ Tozefá lákubie nawiedzić bráci?//ade, ©* vide, fi cune 
tła profpera fint erga. fratres tuos, zgubiłcśSynś, poydźie 24 wzydźieści fte- 


bnikow wniewolą. Czemuíz u owego legomości tá záprzedána? owa móice 
zność реА zaftaw. uwięziona? Ieymości perełki, kanaczki ná tendecie, dru- 


gie u kredytorow дуга? Czefte potrybunałach, po publik&ch wizyty fpro» 
wadzśię kupcow ná fortune, śbo wiezy. Czyli бе raz naczytacie fmutnych 
К Rodzicy. Wyfłaliście Syn&, w nawiedzinydo cudzych ү» przed&. 
iście dziecie. Lift za litem leci. Trzebá tysiecy ná wykup. A podobno wolne 
záprzedály peregrynanta wizyty. Ná fwoie oczy liftczytałem. Pilze imie- 
niem Pan Polski zfjnowskim do Matki. Syn do Polskii nie. powtoci ,az 
ná wyzwolenie przydźie dwśdzieścia tyfigcy tynfow. Wybieráige 
cego! fie па wizyte fłyfzałem Pana, láde ná iarmak. Ná iarmak? to Abo 
kupować,śbo przedawać? Бо oboie? O czeftotśnie iármárki, wizyty! Przee 
dayny уйуй! przedayna pocciwość у fortuná ! Trzech wizyt pozwalał Ame 
brozy białym głowom przez żyćie : do kościołń ná chrzef, drugi raz do 
slubu ( ieżeli бе ráki życia fpofob podoba ) trzeci do gtobu: Wfzakłze 
nie ná wfzytkie narzekaymy náwiedziny. Strzeze Duchá nie gubi, nabywa 
nie przedáie czefta wizyta, йо cufłodivit fpiritum, Tob. то. Nicby pfzezoł. 
kinie wazytá, gdybyod lipy dolipy, ed taki do łąki nic latóła, Szócuie niebo 

ŚWIECE 
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święte drofzki ad limina SS.-4pofiolorimm,do Kompofteli, ynóinnem icyfcaświece, 
Droga. czefto pomoc z w'zyty.  Wizytatora tytuł fam*mu BOGU рио dd» 
ie. z Mach: 4. Fiftator ©* adjutor loci ilim ef РЕЦ». Szścowna po za- 
Копасһ go inusc, Wizytator, Nicofzácowánego Panieńftwa Panny, Wizy- 
tki. Pufz zona z Arki Noego gołebica-swiát zwiedziwizy 2 peloym. kwi- 
tem y pokojem do domu wroc йә. Z nawiedzia зума podziemnego 
fiońce do nas z tymże той ym promieniem wracá,z ym ogniem y swiścłem, 
Мамі: 214 chorego, ubogi gu» wigznia, uczynnosć, ktorą „całym fzącuie 
nicbem 1EZUS. Na lądzie ollátecznym , takie popłacać wizyty bedą. 
Venue. bened £i , infirmus eram, € wifirahis me, m carcere, C” venflis ad 
wie. Tym czalem mine pierwizą konjunkcya: Vifiravit 67" fecit redemptio- 
mem , chwyce fie drugiey 2 уйти € erexus Kiedylz (piewałswiete pienie Zá- 
cháryalz г Kiedy Nayswietfza Makra dom iego nàwicdz ła. Patrzac ? p zy 
Nawiedzinich Маку сыба zaraz idzie erexit, Nierozerwany Nawiedzin Mar 
tki Bozey xowárzy!z , powitanie nálze. Уйат 7 evexit, Nie trzeba do po- 
wftónia pracy, dolyć że МАКуА nawiedzi, iużespowitał? Уйнат Cr erexit. Ná- 
wiedź.łó lczącego ná chorym łolzku Koftne; c” erexit Bez zadncy aus 
dności powitał, y ták wyrofl, że BOGA dosiągł, Nawiedziła MARYA Z 
Koftka Polakow pod Chociinem , w- momencie едас przybyło егей; 
urośli „depiać po Xiezycu Tureckun mogli. Náwiedzila w Kanie Gólilcy- 
skicy wełeląych, cudownie winu skakać nóftoły kazała. Dopiero w (ә- 
wiach woda, iażci za геу przyczyną wino! dopiero uboftwo, iużci doła- 
tek „iuż wino gora płynie. Impleverunt ufque ad Jummam. Mowicie ná 
przywitśnie miłego gościa» przybyło mi zdrowia ná przyscie w dom moy 
twoie, To kowplementś. Przy nawiedzinach Maryi prawdá. Prosi Ko- 
gaot, Marya uprafza. Visirarioms ejus vonva Solennita: pacis-tribuat. incre- 
menta.Przy gościme Nayswietlzey MARyi rośnie pokoy» 2 pokorem wlzy- 
ko dobro]W iz ole Póctyce dwoifte ielt inciement im, ábofylab rosnienic; 
"Zoe €>lonyum, > Kiotkie; co lie prediko nowi, długie» ca długo. Przy 
Nawiedzjącey Manyt y predki wzroll, y nà długo. Гисен тииет breve Q 
longum. «Abit cum fainatione m Manana, Oblubienicá niebieska Carr. 6. 
namawia Oblubienca má deambulacya. Egrediamur m agrum, mane fogs- 
тш m vnam videama, fi florit woa, fi fores fruitu partia, bda 
Tá wizyte do ogrodá, y rázem kwiátu, tázem (едкага futu. Ták fpie- 
Сопу utodzái niewiem żeby ktore pokazały wizyty, То wiem, że. pray 
|. Ооо» nawic- 
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Náwiedzeniu Maryi, rázem kwiat, rizeńy frukr: wyrafta  fortunny. Dobrze 
Swieto dźilieyfze prości názywáig świerem Nayświerfzey Panny lágodney. 
Nic kwiat, śle záraz iágodá fzcześcia doyrzálà przy Náwiedzinách Nayświe- 
«есу Maryi. lák łirwo iagode zerwaćy zicéc, cái powftác przy náwiedZinách ma. 
cierzyńskich. Nád' kwiatem rożnórym na wichod flońcź pieknie powítaiacym 
y pielzczone liście rozwiiśiącym napifał Symboliftá, Qvam facli collo. te ve- 
тете livor! Q) iśk litwg fila ná puźyście fłońca w piekna gore feyie 
wynofze moie! Wybráná iáko Słońce Marya, dokąd 'nówiedzójące wy- 
fyła promienie, fpiefzno: do forumnego: dom y dufze wyprowadza wzro(tu, 
Náwiedzk Boleftaw Chobrypiaciw Puttelnikow, Benedyktś, Гапа Máteuízá, 
сдала, Kryftyná, w lách Kózimierskich w wielkiey Polfzcze, że przy 
Kxolewskim náwiedzeniu w bogátg fortune. o ieden dźień rośli ubodzy 
Puftelnicy, rozumieli rozboynicy; náftepuigcey nocy nófzli cháty; że ode- 
brać rozumiánego: zlot& nie mogli ( cokolwick Krol zoftawił, ойс ) 
przez tyrśńskie kárownie odebrśli дубе, — Wiigcey o nawiedźinach |. Krolo- 
wy nicbá y ziemie rozumieycie! Kogokolwick: łiska náwiedzi Mócierzyń. 
ska, ubogáci w momencie Bracie śle ktorego nie odbierze zadna 
złość” bicza. Соба dalekich prawdźie fzukam dokumentow? Dom Za- 
eháryafz& y Elzbiety, domem argumentow de fde.  Nawiędziła Zácháryá- 
Хад, Elabiete! Zaraz przefzedł dawnych Prorokow Zácháryafz, prym otrzy» 
mał miedzy nowemi. Оми Propheta legis, Gratia primm. Takie mu 
mapifal elogium Labbe: Elabierń rák: fie rozroflá, że poiąc fzcześcia nie 
może fwoicgo! Unde mibi. ef? 146 pierwey uroff, niżeli бе urodził, pierwey 
- w gu Propheta plus quam: Angelu, plus quam bomo, niżeli widziany bomo, 
yskocz: w macierzyńskich wnerrznościach 148їп ! (Vir omnino magnet, iva: 
uterum Май, verbum uerbi Lab: Jy wymownym wyptobuy milczeniem, Że nic. 
Batwiey iáko przy NAwiedzinśch Maryipredko- powfać, y urość wyfoko,. 
Mamy w Росас domy Boże nAwiedzśiącey:  Elzbiete Many: nacześć;, 
mamy po Kościołach Ołtarze, тату pod tymże tytułem Kongregócyć, 
Ktorego czślu Krol Iagello Kościoł n£ Piasku, tegofz, ládwigá опа, іс 
w Krákowskim: Kościele Ołtarz. wyltáwilà Náwiedzáiacey Many, á drugi 
tzem Swietey Anny, ná znók, że z Nawiedzśiace Panna rázem. ski y 
błogofławieńftwa Boskie chodzą. Cofz fie déieic zeu nas im wieccył przy» 
bywa lat, tym wieccy ubywa fzcześcia, ubywa fortun! Nie (огу czáfow 
dzilicyfzych chleb, nic {рога chwała! Ani po domách ludzie, śni po drze- 
wach 
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h, frukrá; śni po polśch zboza, podobna dawnieyfzym wiekomi "rofng 
Бабаш aes 1, niwy, mśleią ogrody, drobnieia kwiáty y owocey 
kárleig ludzie! Wynioflá fie podobno od nas Marya l miia z mácierzyńskiey 
Miski wizyra, ftad rák тора w rzeczach odmiáná! Noc wieczna, iczeli 
nafzego $wiat& Słonce nic náwiedzi E defperuie o życia chory, ieżeli Me 
dyk przyść do lezącego niechce, lużże ро nas! ieżeli od nas Масісггубь 
ska oddała wizyte Marya} Fralował йе Puftelnik kiedyś, że do ubogicy 
cháty icgo wnisć Nayświerfza Matká niechcialá Zapraíza z płaczem. Pros 
fiz > á w domu moiego przechowuiclz nieprzyjacielń? Xigs ke w komorce 
miał hcreryk EE о Sessa Many pilzacego. TĘ nieprzeliczo+ 
nych nieprzyiacioł Manyr_pieściemy po domach nafzych і Со myśl grze 
fząca , to nieprzyjaciel w głowe Manyi ! co śffckt zákazány , tonicprzyiaciel 
ná ferce Maryi-liákže miedzy woyskś nieprzyjazne złHskami može йе 
kazáé Nayświetlza bónnśż Nie náwiedzi pol y Tak zrzodio, ieżeliś nie 
przerwśną wykopał rame Czyli ná iawie, czyli we śnie widźiśło fe To. 
malzowi, de Kempis. Znáiomych iemu rowiennikow nawiedza M Авул, Ge 
błapia, cáluie, Tomafza miia- Záplicze Toma(z. Ydo mnie przynaymnicy 
oko skłoń Mádierzyfiskie | Zátrzyma. — fie Marya, y nipomni Tomafza, 
Nie maíz odemnie ааа om ia tefz od. ciebie zwyczaynego nie 
mialá officyaízkà ! Ach! iak dla lekkicy okśzyi poprzyficzone Manyr nabos 
żeńftwć rzucamy! lámienyy pofty „godainkiopi fzczamy , koronki толун ge 
my! iśleże fie prcdko fortunnego' przybyfzw z náwicdzim Many. fpod£iez 
wać możemy? Nabożeńftwś iakie, nawiedźiny takie. , Dáiemy ná (ее 
Manyr prówoż Sic nor Tie vifa, fent te сойти. To fowo wizyt& prze 
dzielił ktośy mowił: Vs ita. liko chcemy, ták mamy ! Roku 1389 фт 
{ойу Biskup Rzymski poftánowil świeto dźificylze, żeby PANOG Kő 
ścioł soy niwiedźł, ulpokoił niepokoie, ktore Antipápá: Klemens okru- 
"tym uporem z wielką chwały Boskicy y dutz fzkodą przez: czas nie mały 
czynił.„Łótwy y pewny: do powitania pieknego; fpofob, mawiedziacey Ma» 
ny! honor. Dawno uroczyfte obchedźiemy święto, iakimże nabozeńftwemt 
Wolna co dźień uroczyłtość Oddawaymy wizyte zówizyte. Nicpufoczay- 
my ráná, poludnia, wicczorá;. ktoregobyśmy z Anielskim pozdrowieniem 
Kıolowy Anielskicy у пасу nie nświedźli. Boże záchoway | żeby Бе 
ná kogo poskarzyć mogła. Et nen vifitaflis me L Tedyście mie = mie ride 
wiedźilit Po kościęłach moich przy tak: czeftych odpultáci , po káplicachg 
Ç Qa; pe 


309 KAZANIE 


po domowych obrazach iak wfmutnym zoftaie wiezieniu, ktofz do mnie 
z naboznyim zdrowis Pese ER a Non vifitajls me! Nie ftroyne do 
Kośćioła MAkyr przyscie, śle ferdeczne nabożeńtwo czym uroczylłosć Nas 
wiedzenia Nayswie fzcy Panny. Tak záwize czeićie, ták fzanuyćie, czeftuyćie, na 

ierwlzym mieyfcu fadzayćie Marya, iakoby u was w nawicdzinach byłś. 
Chce być u nas MARyA y domową y gosćiem; domową dla uftàwiczao- 
ба áffektu, gośćiem dla ochoty nie 1444 nabożeńftwa nalzego. Tak $wie- 
to Nawiedzenia Nayświerizcy Páany swiećmy ,predzey пай nádZicie pax 02 

ima reum, pokoy po domach nalzych wzrosnie y zmocnieie, że go za 
dne przypadkow y interellow. fikcye nie potutbuig. Pofpohte proftych li 
ftow początki : nawiedzgm dobre zdrowie, Choć zlitownym fáwiedzeniem 
idzie w towśrzyftwie zdrowie, przy zdrowiu wizytko fzcześćie. ZA tyfige 
litow miłoficrdźie Maryi. /lfo tuos m fericordes oculos ad nos converte. Oczy 
twoie miłościwe żesli do domow nálzych w nawiedziny, Nie profze onic 
wiecey! Mam wfzytko. uos ай erigi. — Bedéie zdrowie dobre ná 
ciele, bedźie ńá dufzy. "NiE odkładay Macierzyńskicy wizyty Nayświefza 
Panno , żebysmy czym predzey z drobiazgu dobroci Chrześćiańskiey pow- 
ftali zárwoim sladem miedzy спос wylokich gory. Abiit cum _ fefinariore"in 
Montana, Teskm do na: Marya, Goruyciziz droge pokora, życia czyltoscią,nabo+ 


żeńftwem.la záchodze, [C v. Meis Ame. w N I E 


NADZIEN SWIETEY MALGORZATY, 
Jntellexiflis. bec отта? Mat. 13. 


Efzczem nic о Swietey nie powiedzial M»łgorzóćie, 4 iuż Ge русам, 
Zrozumieliżeście ro? fntellex ie bact. Wiclem y do zcozumienta po- 

= wiedźiał, kiedym przeczyráng /powiedźiał Ewangelig. -Ná uroczyftość 
Świetey Málgotzáty w rozliczne przybiera (ie nicbo polláci. Sime, fimile 
fe Dobywa skarbow; cokolwiek ftarych cokolwiek nowych- ozdob 
yć może, zábiera: prof yp de the[awro nova 2” wera: poftepku dosliżesćie 
niebieskiego f Zntellewifis bac t Zrozumielżeśćie ik перо iząnuie, czci, fzá- 
<nie niewinne Mátgoizáry? Sicut nomen, na o laws Virginis, la rozumiem, 
ŻE nie łacwo zrozutmiana -pźnieńitwa piekność, godność, fzącinek. Pro- 


Pozycyą Iczulowá, О pźnieńltwie nauke głośi, ал jprzydźie epifonemá 
Qu 
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Qui poteh capere capiat! Kto może poiąc, niech poymuic1 Nie kazdey 
głowy rozum, pániélwo. Nie dzifieyfza 5, Ambrożego interrogócya, 
Quis humano eam poffit -ingenio comprehendere? quam пес natura fuie sn clue 
fit legibus ат quis naturali voce completi „ quod. fupra ufum ташта fit È 
Zwałem w Kóliizu podetzłego dobrze człowiekś, ktorego iśk z młodośći 
przez zart, tak у ku ftórości przezywano Copere, á pradźiwicy zwść nalczńe 
ło. Non capere. | Kozlowáry włos, y głos, śle y rozum u mlodzianá у 
filozoficznych -peigc nie mogł trudnośći, icden u niego  codźień 
argument jon. poffum capere, Stad niepoietnemu utoflá denominácya, Ce. 
‚ leżeli filozoficznych, dopierofz niebieskich konkluzyi o pźnieńftwie Коё 
złowśta nie poymie głowa. Alec y nad wielu innych glow capere pánictie 
ftwá zacność. Podźmy do pieknośći. Ktofz rewnemi odmáluie Ко» 
lorámi niewinne vulcherye + /nrellexiflis bac? Nie żrozumiał ozdob lilii 54. 
lomon, Nád lilie pieknicyfza niewinność, ktofz izy kolory оре? Слу» 
Феро Pónś ozdobe rownał Роба zlilig, y przeniofl. | Picknieylzyé kwiecie 
nad mleká, nád íniegi, nád perły, śle nie nad Páná fwoicgo... Pułbrior 
af Domino nen potesef: tuo. Károl Francuski Krolnázwány Pulcher Piekny s 
umarł predko ( iak to śnililia, śni roza długiego nie zyie czafu ) y bez 
romkń. Zali fie ná śmierć załobny pónegirylt. O dolor nullam pułebrite 
anie fua reliquit imaginem! Maluyćie iśkiemi chcecie tranfinárynami czy- 
йусһ dufz pieknośći, ná zadnym obrázie nie nápilzg. Vera effigies Nie ma 
ulebritudnis fua imaginem nà ziemi pánicfiftwo. Ale śni fzącunku, Na ktorąfze 
ата ре, wagi nie doyd£iefz: Intellexiflis bac? Nom eff ponderatie 
sontinentis anime, Głowa ląnowa choć ná lekkiey wadze pul kroleftwá 


s Zówazyła:nó fłufnieyfzey, Ian Pánn& świat nie ieden przewazy. láko ра» 


bliczney mam flawy , ná Czeftochowskiey Monftrancyi dyáment być ma ofo- 
bliwey wielkości, aa gdyby znpełna miał figure, nie miałby (zácunka; 
W zupełncy cśłośći: dyśmertowe pźnieńftwo „ktofz mu rowny йог wys 
naydźieł рда NT lánicyufz pozwala rownać pańftwo Wandy z рай. 


ftwáwi , ойу dwagg, pźnieńftwo nád wfzyskie eflymácye kładzie, 
przy ktorym ie bla zofśłó, w Wiśle wolśłź ronge pánná, niżeli os 
pływać w ziemskie pociechy Panią. . . 
«аиан regnis; aqietur marte? liceb s y 
«неті Vande qua rogo marte poef? 
Czytałem w domowych hittoryach Kollegium Sandomierskiego, Podczas e 
w 
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жу Szwedzkiey „Ofłicyer fwawolny peine garzść czerwonych złotych nie 
Swioney Panence fypie. Rzuci złoto, y podepce Раппа. Zles ofza ował спо» 
е. Nád złoto poćciwość. © gdyby wrak kolztowne slady | witepowály 
wfzytkie ! Złote gory, przy panieńskim fzócunka prolty śrom. — Procul ez 
ae йи. finibus | pretium: ejus. Intellexifie hac! Abo tie ipytáymy S. Mit. 
gorzáty, to onáo ^wipomnionych náukách rzecze, tmtellexif hac omaia: Tru 
dic о pámcnfiwic propezycye y Ewangelia tezufowa, zrozumiałazes Swie- 
ta Dánnor Całą foba odpowiada, Enam; Etiam. Odpowiedź Panny y 
Meczenniczki ná dalíza wezme mowe. Rzeke. lako pánieńitwi,e rák iine nauki 
Iczuiowe zrozwmiilà Máłgorzátá, у wykonała. lákłátwo innym zicsé M 4- 
gorzacke, rók Malgorzátie poiąc у pełaić nauki Chiytufowe, Zrozumiały» 
źuście naymnicyfze flowá y odetchnienia y źcśćie iedynie fzukać powinny 
máywiekfzey BOGA chwały? Zmiellezitw } Szakayciefz! Etiam Domine 
eram, Ad M. D. G, 
Zdami бе z Wielkopolskiego Seymiku wyfzt& hitoryika, Według 
wá yczafit, rozne materye „rozneidg wora w obrotnym йл omoi even 
oley pozwaláia inni, kontradykuig inni. deden de media Ichinościow, żę 
iezyka nić wiele umiał polskiego, w krotkie incyzá wotum miit zamkuąc 
fwoie. Moi Mci Panowie, y Brátowie,  Słylzałem, rozumałem, y ná 
wizytko pozwoliłem. W prop »zycyi nie fimiechu, śle pochwał fluiznysh 
materya widze, Nic chwalebimey, iako kiedy w kazdych dcelib-á yách 
dopiero zá zrozumiałem, idźie pozwoliłem, bo nie pozwoliłem. Az gto- 
má fłuchać nie rady, śle zwśdy; nie wiedzą czelto o созде rólaący, 4 
kszyczę bos racyi. Nie pozwaląm. Slepe nie pozwalam prywatog y puoliczną w 
zgubny doł prowśdźi fortune ! Słuchay, zrozumi,dopiero pozwol sábo ute, 
Malgorzá á Pár. yárchy A tyocheńskiego Сога, w roku 7 czyli olmym айу, 
fzilà od Маткі Chrześcianki , dotych czas nie fłychóae Seni. niebicskice 
g propozycyc; o lezuüie, o Maryi, o czyftośći, o innych. obyczá ach 
hrześciańskich,ofwiecona zmebá, zrozumiała, pozwoliła vá w[zytko , y co 
koroná iet śwśtobliwie myslacych, bez odwłoki wyp: haita, W imie, 
TrayeyPrzensyswe (zey. ochrzcona, IEZUSA zá Oy à, MARYA za 
Matke, uboftwo zá złote gory, nauki CHRISTOSOWE zá prawdź.Wą vide 
drość , Czyftość panieńska záswiátowe pociechy bierze y siubuie. 
Wyłlpowiadzł fie. doftatnimłudzigu: lezufowi» że nie máłnic do (powiedzi- 
£zjmby zgrzelzył przeciwko Bozemu przykazśniu, Mat, 19, Omnia шышы 
v by 
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4 juventute: mea. Rzadka nowinál Młodzian jak w fortune, tak w cnote do- 
{аш Nazáw(ze źiclonych y łufiych fofnaeh liscia šifá, fruktu mało, | Wie- 
lufz nas podobnych. Sttażnikow mowić może? Оюна csflodius à juventute 
mea! Wiecey podobno ná nie czuyna таё narzekać uzebź, Omnia 1} 
venuste non cuflodivi} | Ktovefz BOZE przykazanie? żebym go śilny niecnota 
nie złamał | Podobalá fie odpowiedź JEZOSOW wiec ná doskonalfzą pro- 
wadi młodźianś. droge. Chcefz. życia doskonalfzego pochwały? wyprzeday 
wfzytko, rozday ubogim, podź za mną. $i vis perfethus effe» ade, vende, que 
bales, da parperibus, © fcqnere me. Cofz młody na to? lakby nie rozumiał; 
Słuchał y me usluchal, głowe fpuśćiwfzy odfzedł (mutny. Cum audivifét vera 
bum, abiit зуй — Niechwycił fig rady IEZUSOWEY, у mclancholizuie! 
Wzgardzone Boska wokacya „ uflawicznych á czefto wiecznych smutkow 
przyczyn. Pocavi € renuifiń. ego quoq ridebo in тетин tuo. Nigdy fzcze- 
rego піс záiyl wefela, wokácyi Boskicy wzgardźićiel.  Contepspter Deorum 
Mezentius, y przy żywo wefolych ochotach , iak zabity, Trudno o dobrg 
myśl, kiedy fmutny wiolifta, czeftá reficxya gra w głowie; Bogaś nie usłuchał; 
Zycia droge nie te BOG radził: firany to miedzy rozboyniki błąd , nie 

ośćiniec ko nieba! Od Scuifsgo flyízslem świadka, Przez gwałt wydarł 
fe z klatki fzczygieł „ czyli A » ledwo na EAC vá wolność, 
w dźikie pazury wleći , skubie bus czyża, rozdzierś, —Porzucila$ głupia 
ptafzyno lobrego Panś,cierpże kobufa, Ná Gieżfze famnienia fzarpaniny przy- 
chodži , kto zá тофу nie 24 Boża wolą: chodzi. W żywoćie Elżbiety Sie- 
niawskiey Marfzalkowcy Koronney: caytam Sluge mialá białogłowe ftateczną,,. 
do mlodízych dozoru. Nie uskromi skaczących barankow Koziel, Ach zá- 
wodźiemy йе ná dozorcach LY m wołać uzeba było, Wilk na firaży! Zgu- 
bic owieczke nie dopilnować chciała, Myślącey o Klafztorze Corce Im Р, 
Ма: оуу przećiwne podmiotała myśli. Маа Panno, nie tylko dla. Ра- 
nien niebo. Nie fame Klafztory przedmieściem nieba. Y Paniom: otwarta 
bramá niebieska. Kołśtały Panny» nie otworzono. Bo głupie. Y Pannie, 
y niebu nie podobały бе reffexyc. Umarł człowiek zacny powinny owcy do- 
zotczyny „wiec kiedy бе ona modli, niefpodźianie z pud a blisko floigcego 
(w ktorym rozmaite chowano rzeczy ) umarły wynidźie, zà reke mocno sci- 
śnie, że wołaiącą kaduk popadł. Nie mogło śledm ofob radzić w kąduku: 
mocuiąc ie kość iedney białeygłowie złamał, Ośm godZin rzucama, du- 
żo fobie iezyk pokaialá ( fami na poy iezyk Каб, ktorym Boskie przeci- 
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naig powołania ) M Nierychło dowie fie o przypadku Marfzałkowa , z Relie 
Кула S. Ignacego przydźie, w ufta chorey włoży , natychmiaft umarły o- 
deydźie, chora do Śiebie przydźie . Przeciefz widywálà go cze'to grożące- 
go, że tam gdzie on był, w paee być mialá. Z przeftrachu naboże 
micyfzá, umarła w krotce, pokazalá $ig Pannie, znać daigc, iak wielkie 
Gierpiała meki, zá to, że (tan małżeński źalecała, chydząc Panienski. Przy+ 
dalá y to, że wynidźie z czyta, kiedy ona do klafzroru waidźi* Panienskie- 
go- Parrzóic? odradzaiącym powołanie, iaki fmutek ! choroba, śmierć! Cofz za 
znelancholie katować bedą zatykaiących ucho ná głos Boski Libertynow? luz 
rozumiem nie idącego za wolą JEZUSOWA młodźiana gwałtowne finu- 
tki. Сит andiwifet verbum y abiit triflis Na JEZUSA wokacyg do ży- 
да doskonalfzego Małgorzata. wefołą podniosła głowe. Nie eriflis, ale fuc- 
сеји lata, słowo przyieła JEZUSOWE dobra ziemia, y w ftokrotny wys 
niofłń pożytek. Nie znała Swierá Panná, co myśl fmutna; troskliwe okas 
zye wefelem, Oycowskie piorun; pogody, katownie Sedźiego piefzczotá- 
mi. Wola.fwoie czynigcym BOG przemienia ćiernia w roże, żołć w ka- 
nóry, okrutne беру y Krokodyle w fłodko śpiewaiące Kanarki,  —Zrozue 
miała wola JEZUSOWA Małgorzata, y nie odwłoczną ochotę uczynilá, 
Si vis perfi tus efes vade, vende, ©* fequere me. Dowie fig Ociec, ze Mál- 
gorzata w Chryftufa uwierzyła , náprzod rozgami przez kilka czafow 516» 
cze, á kiedy Małgorzacie brzeźina 24 miod, dekret fwov czyta Corte. Ax 
bo fig TEZOSA, abo wyrzecz Oyca! Co potym uczynił Franćifzek A(yi- 
ski, wefolá uczyniła Panna! Mam JEZUSA, many Oyca, тат wfżytko, 
Bierz Oycze ‚со twoiego, kanaczki z głowy, pa z fzyie, füknie 2 rå- 
mieniń, pod nogi Oycowskie rzuca, z bogatych pokoiów do uboZiuchne- 
go domku Mamki ( Mamika matką lepfzą była ) iak ná palác іде, U- 
czyniła y w tym zrozumiany przykład IEZUSA. A те айн fedibus’, z 
niebieskich Błędów do fłayni miedzy wołu y osła Syn Boży zftąpił. Se 

were, Czyniła y daley przykłady IEZUSOWE Milgorzátá, "Tyzyd£ie- 

éi czyli czterdzieśći liczyła owiecfwoich Матка (iako Vincentius Fetreriusf) 
czyni Pafterką Małgorzate. — Poyd£icfzze za niewinną trzodą Panno? S igno- 
ras te o pulcherrima mulizrum, abi pof veftigia; gregum. Poyd£ie! nábgdZi ^ 
nie pozbedźie pieknosci. Moyzefz y Dawid nic wprzod ludu Bożego, niże- 
li wzody Wodzowie. Prowadź po Antyocheńskich polach czterdzieśći ò- 
wieczek Malgorzato ! przy śmierći poprowadźiz dwanaście tyśiecy gt 
= wem 
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ftwem twoim wroconych od rzezi barańkow y owiecz:k.  Héiefz zá trzo- 
da, idźielz zá IEZUSEM! Y Chryftus Pafterzem. Rzecz nową widze! 
Owieczká Páiterzem, Nie boy fie offatniego lądu Malgorzato! iuż бё піст 
dzy owieczkami powołanie IEZUSOWE poftawilo!  Befpiecznaś od wil- 
kow trzodo! Záden zwierz nic nie może, kedy Pafterzem niewinność. 
Gdybyś głos owieczek zrozumieć mogła Małgorzato ! Winfzuiąc fzcześćią. 
Так chodźć za Barankiem po niebieskich łąkach bedzicíz! Chcefz гот 
zumieć? МА. tyle Nauczyćielow , ile trzody. Patrz! Zna fie na głos 
Śie Pafterskim owieczka, idzie 24 nim , cudzego, choć pochlebia , nie 
Nucha, Nie dyfpurnie, dokąd Pafterz prowadźi. Ná gory? skacze? ná ros 
wniny? nie mruczy, nie skarży fie na rządy. Pod nożyce wełue, pod лой 
gardło daie, y cierpi. Nie ma zebow, rylko na trawe. Nie kafa owieczka 
pwieczki. Nic ćiżlzego, nic łaskawfzego, nie fpokoynieyfzego! Czytać z; 
M łgorzaty przykłady, ktorychkolwiek owieczki Chryftufowe uczą} Jak 
Uczniom Chryitulowym, tak y tobie Swieta Uczennico trzeba poyść bz. 
dźie miedzy wilki Rozumie, y iuż fi&^nà oftre kły gotuic. Stanął Ocice. 
Z Olibiyuizem Sedzia zá гуёзс wilkow. Był czas kiedy napłać mogł o 
Обаа" IEZUSOWYCH Ewangelifta. Er ph horum nibil imtellexecunte 
Zàwlze Małgorzata Słowa IEZUSOWE rozumiała y реча. Małgorzaty 
obraz widze uSalomona Cant, 2, Leva. ej «t fub capite. Razem u 5. Meczeń- 
niczkr głowa z reka chodźi. Miałá zlobę głowe na poiećie Ewangeli: 
cznych trudnośći, miała reke 4 lerdeczng па wykonanie. Naprzod przy- 
Putrzmy бе głowie. Pafącą tzode , napotka Olibryus Starofta, qzábáwe 
góni, urode chwali, О dożywotnicy przyiani mysli: wiec'o imie, o Ro« 
dźicow , o wiare pyta. Odpowie y pokorni, y rozumnie. Dal mi BOG 
Оуса Patryarche Antyocheńskiego ; Imie Małgorzatś, Ware! Chrześći+ 
ańskg.  Zafzpećiłas dwie pietwize odpowiedzi trzecią, Glupftwo! wifzace« 
Бо ná Krzyżu czóić iako $ledzacego ná tonie niebieskim Boga! Swoi go 
z kochali, Ná śmierć wydany od ucznia, Skądże wam to? pyta má. 
drá Panná. Tak w Chrześcianskich czyrálem Xiegách, Wybáczyć profze, 
со rzeke. Abo złość, abo nierozum › 2 iednych Xigg, brać iedno , porzu- 
cąć drugie. Nápiano tamże! że Chryltus iet Bogienny Człowiekiem, U+ 
mart, bo chciał, у kiedy chat, żeby w niego wierzacy ná wieki żyli, 
Od piekielney wybawieni śmierdi. Nie piekny rozum! Niewiedźiał co od- 
Powiedzieć Stárollá, wziąć do wieźienia kazał,  Wigżienie, Akademia y 
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placem było dalfzcy madrośći. Nie mowić, ale w przod ftrafzyć bies po? 
czął, Rozumiał ze Pavienke, ftare ftrafzydło przeftrafzy. маја fig ná czat- 
towskich fziukach Panna, Krzyż uczyni, krzyknie, IEZUS! aż po finoku, 
Zwyćieżyła Ewe rozumem Małgorzatą. Waż olzukał Ewe, nie ofzukał 
fmok Małgorzaty. Wiekfze acumen. rozumu Panienskiego, niżeli fmoczego 
dalli, „Wiec dnia drugiego w infzcy brodárego Doktorń pofłaci przy» 
chodźi bies do wieżienia, Strafznieyfzy meżczyzna, niżeli (пок ná Panne, 
Krzyknie. Ktożeś ty? Chrzescianskiego mafz Doktora. Widzę żeś rozumna, cze- 
mulz wieżienie, me affekt Olibryufza obierafzć Y małżeńtwo od Ворд, W 
reku Pioua nie jeden klucz do mebá. Bo y bramá nie iedna. left dla Pań, 
ict dla Panien. Patrz! co zá pożytki dla całego Chrześćiańltwa rzucaíz è 
Wiele dobrego u meżow dobre żony mogą! Zrozumiała Panna z mowy 
biefa. Skoczy, 24 brode weźmie, o Ziemie uderzy. Tyś Chrzeséianin ? Us 
Doktor? Záslubioná BOGU mogelz słowo dawać człowiekowi? Złączyłź 
z głową reke, zbilá rócye, ротара śidła, tak асмо, јак włos brodzia- 
ny. Po Xiegách ná margines rączki widujemy. Dobrze! Do zrozumienia trit- 
поба prawdziwego potrzebną rączka, Zrozumiał caput libri, kto wypeł< 
nil. Cala reke do nauk przykłada Małgorzata, w poiećiu pretká, w wyko» 
naniu predza, Y w dálizych MeczeńftwA okázyach znać rozum, znać rgs 
ke. Sięczono rozgómi niewinna Pónienke, fzarpáno żelaznemi bńczykami, 
przykfádéno blachy rozpálone do bokow, pálono piersi, cała w ranách, 
САА we krwi Málgorzárs, Płókśli miłoślernieyśi, šmiálá бе Pannś. Wzdy- 
chálo wielu! Zmiłuy fie nád foba Małgorzato, — Właśnieć mowła mi» 
łośierdzie! „O zdraycy, nie raycy! To zgubie dufze, żebym ciało zá- 
chowálà! Ani gubie pieknośći powierzchowney. Ozdobá ćiáłá, ge(tá 
гапа dla Chryftufa, Krew meczeńskń ile kropel, tyle rubinów , tyle le- 
ie dyamentow. _Mowią podobna odwage wielu, nie czynią! Nie do o- 
wych pilzćie Aniołow Małgorzate, co ich tylko gebá, rozumieją y mo- 
wia sitá, czynią málo, Z owemi w pórze idźie, ktorych wychwala Dawid 
pf 102, Potentes Virtute, facientes EN ilius ad audiendam: vocem: fermo- 
mu eje, Y rozumie kázde Słowo nauk IEZUSOWY(CH Małgorzata, 
y šilná w cnoćie, czyni.  . ledno kończył iuż ná nowy +o kaz rozum o- 
€hotny, y rzeska reke gotuie. Facientes uerbum ad audiendam vocem, In- 
tellexiflis hac omnia: Zcozumieliżeśćie to wfzytko! Ale to nie муко, 
co poymowółś y czyniła dla BOGA Swieta Panná, Icdná. klepfydra nie od. 
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śmierzy wieczność. — luz czas do nás dwoiltg obroćić kweftya! Rozumic- 
mylíz nauki Chryftufowe 2 Czyniemyfz? Ach nie ztozumianá złosć'! Plácze 
y dZi$ nie nad icdnym Prorok. ZVołuit sntelligere, t bene agerer! Nápoii- 
ná fumnienie. Y ta, y owa okázya nicbefpieczoá , ró lichwas 14 kozłem, ta 
korrupcya. tract: fpytaćby йе! Zótykówy fumnieniu gebe, uchodźiemy od 
fpowiednikow. Szkrupułar to! /ntellexiflis hac? Rozumicliscie, co to zá пісе 
rozum? Utmam intelligerem!  Bodayże zrozumieć! że przyćązniona przez 
gwałt niewiadomość od grzechu nie wymowi. Słyfzałem niedawno zolnie- 
rza proftízego rezolucyą. Ofzukálem dziś dyabła! A to iako? Przychodźiła 
mi, czyli dis nie poll, nie pytałem fie, náiádlem fie miea. Nieboże, «іе 
bies ofzukał! W tych, y podobnych watpliwośćiśch pytać fie trzeba. Dru- 
dzy iawnie wiemy, czego po nas prawo wyćiąga Boże, со nie czyniemyt 
Wiele rozumieć o rzeczach wiary, málo, abo nie nie czynić, nauki kons 
fuzya, Náuczycicla obraza, umieiącego бейле potepiemie, Błądziemy, ic- 
żeli drzewo z kwiatu fzacuiemy, nie z frukta, Leśne pniaki y w nayfrożlze 
mrozy fzczesliwie źielenieią, przecieía pod czeka ida Sickiere, że w liśćia 
płodney zgnielki dla dziká nie urodza.Eflote fatores verbi, ©” nen auditores tane 
14m. Rozumieć słowo Chryftufowe у czynić, ro zbawienie! 1m co lepiey umie 
lufimità ábo Grammśtyk, tym uśilniey reke wynos y krzyczy w fzkole. 
Ego dicam! la powiem! Umieietnosć Chrześćianska z podobna popilowaé 
fig reką powinna. Umielz prawo Boże , czyńże , со káze. Ege dicam niech 
chodzi z reką. — Fadum efl Verbum Domini in manu Ag gei Propheta, Nás 
oprzebie Krolowy Polskiey Ludowiki, w Krakowie, dowcipne y nábožne: 
duy kázámie ledrzy Wyzgá, Biskup má ten czás Warmifiski, wiec zás 
wolá: Er fic diffipata [um omnes. cogitationes ejus! Y rak rozlypały fie wzy- 
tkie myśli. Kocho: Rozumiśła Ludowiká wiele, myśliła o Elekcyi fukceffora z& 
żywota laná Każimierza, dokázáłá nić! Popioł! nauka bez uczynku, záíypic 
Oczy przy. śmierći ná płścz wieczny, obfjpie niebo, y wydrze widzenie Bogó. 
Diff pate funt cogitationes! Uczą Rodźicy d£icdi, żeby prośili Páná Boga o do. 
bry rozum. Day nam go Pánie Boże wfzytkim ! Rozumieć com czynić 
powinien, y czynić, to to rozum! Intelletus bonus omnibus facientibus eum, 
Taki mi day rozum Pźnie, á żyć bede ná wieki. Intelletum da mihi, e 
vivam. Poydziemy wfzykky przy Śmierći ná examen, wylicząć przyká- 
zániá Bog Sedzia bedzie, y. pytać fie! Rozumieliżeśćic? co Bog! co rozum 
zdrowy kázáł?: /ptellexiflisne bee? Czyniliżeśćie : Czemufż nie! Cofz prze- 
Pp; d fzkadzółę 


qi” KAZANIE 


fzkadzóło? Вод уде wfzyfcyśmy odpowiedzieć mogli! Etiam Domine: IE: 
am! Tak Pánie tak! Dáy Boże, żeby ck! Myślmy skutecznie o Ewango+ 
liczney odpowiedzi , Etiam. 14 kończe Er jam. 
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Zefnaftego апі Lipcá nabozcáftwo Szkśpleczne náznáczáig kaléndas 
rze; y przypada Uroczyttość na diei feryálny pofpolicie , па Niedźiele 
ny rzadko, á ieżeli Niedźiele wezmie, $wieto Niedźieli bedźie» nie 
Szkaplerza. То (woiey nie ma $wigcobliwošci fakienká Szkśplerzowś? 
Каду dzień honorowi M A R Y 1, Szkaplerzney od wielu krwia zápifany , 
dźień wola. nie cudzą cnoty Swiety, Poki ná cały Kosciol M (zy y Pá- 
cjerzy Kápliüskich o feseie dzificylzym Naywyżlzy Biskup піс pozwolił , 
(przed lat dopiero kilka w pofpolite rubrycelle wefzło świego ) poty ná 
dźicń d^ feria pamieć Szkáplerzá przypadała. U wfzytkichże 2-0 tych co 
godność Szkapierzć fzczegulnym парох twem nofzą , zawize dźień канш 
ty, nigdy nie był de feria, Y być przy fukience MARYT nie mogł! lex 
Z-li feria od ferio od bicia prowadźić bedźie ny, ani wlpominay © dniu fes 
pede przy Uroczyłłości Szkáplerzowey. Zadna tego plaga nie fiecze, kto 
ie pod Sukienke MARY! uciecze. W faite MARYE ftroynym nie prze- 
grane ferio, śle tryumfalne záw(ze gra fer to. Grozi ftrázaemi BOG pla- 
gêni ludowi Tzrśelskiema przez Izśiafza Proroka, wiec im wprzod mig. 
ағу infzemi zillonámi odbiera y płafzezyki. © A fire Dominu ©” mitade 
toria © palkola, 1fai: 3. T rzymaymy бе płafzczykow MaRy!, zatrzyma gro- 
Znà reke od bicia! Ná gorze Karmelu poczatki Szkaplerzowe: Dáie przy- 
ступе Hugo Kśrdynał. Karmel iedno, co báránek, ktorego ба od big 
cego Anioła Bráci y Sioftr Szkáplerznych broni, iśko lzraclitow w Egy- 
pcie. Dara efl ei gloria Libani, decor Carmeli, hoc ef Agm ciroumoifi y сне 
jw virtnte ab Angelo perewienie, fiom Ifraelia #7 «Журо prafervantur 
Dorkniony (225 pytał fie pilnie. Quis tetigit velimenta mea? May. y, 
Krofz fie fükni dotknął тосу? Sukienká fezulowá, fukienka reką MA- 
КҮ! urkóna, y dotknąc fie ady nie godźi! Zkad choć fimiśli zolnie- 
rze Rzymícy, los ná nig ízácowny, nic reke; ábo.elázo rzucáli. | Nom 
: feindumne 


Na Dzień Nayfwigifatyy P dany Szkaplerzney 318 


feindamw y fid. [онат de ea, Porwáno odśrtufa od ftołu Krolewskiego, 
nabił lie kto chciał, nalzrurkał, ^^ Czemu? nie, miał Су godowey. Szka. 
plerz, fuknia godowa, fzárá wefela niebieskiego, práwoy záprosiny пайдо. 
dy wieczne, obłoczyny nicbá, nie boyże fie plag nápásci! Chce Ociec más 
łego pobić lásiá, pod fuknig ucieknie бе Macierzyńską, y fmieie fie 
rozgi. Pewniey пад fzkáplerznemi pifz szkrzydłami, co Symboliftá nápi- 
fat nád kwoka piskląt fwoich broniącą rofpoftartemi piorśmi. Tegit > 
protegit, Nie obroni 14 czeko. Таубе, kogo załozy, od wynictonego 
zlozy zámáchu Marva. "U Perfow, kiedy kto przewinil, (uknig bito, nie 
Páná, Winnać telz czefto, Zły "nie ieden, że fuknia dobra. Odartyz 
pierza, pokory ptafzek, Zdeym skore ze Lwa, nie boy fie pázurá 1 
Czyni niewinnemi Sukienká MaRvr, śni icy, śni w niey chodzących nie 
maíz, zá co uderzyć, Nie dawno po Polfzcze przeciwne [fobie chodźiły 
z famychże Polakow woyskś, wiec żeby iwoi nic bili fwoich, płatki. ia 
kieś to ná czapkach, to na kápclo(zách, to nad łokciśmi пой, Y pe- 
wnicy[zá, y od wlzytkich wiolencyi zśllonś, Макух. fzśtń! Przykłiday (сте. 
14 ńpplikacyg do fercá fzórłar fukni Maxvi, Бо krwia lezulowg pofwie» 
coney, bić fercem zadne drzączki nie beda! Słyjzśłem od Polskiego зой. 
nicrzá.  Winienem zdrowie Manvr. Kula, ze ná Szkaplerz táblá , nie zábis 
ła. ládacego z Poznśnia do Litwy Włódyfłwś lagellonś, ftrólzył у 
ko piorun, nie uderzył : pobił konie y ШЕ krolem idących. Poftrafzył, 
bo iakaś wine widział ( iáko Bielski námienia) Nie pobił. Purpurowy 
bronił Szkaplerz, iáko inny hiftoryk pifze. Ledwo nic codźień pór. 
my йе fceny..  Wezmie kto nowg fülnia, przychodza niby ná powinízoz 


wánie konfidenci, y fczypiga ( Rzadkie bez RĘKE gratulicye) Ief ru 


moia піка! Odnawiay codźienną pracą fzacunek fukienkij MARyr, takim ig 
caloy śfektem, iakobyś ig pierwfzemi brał obłoczynńmi, zaden, nie tylko nie 
uderzy,śjęy nie ufzczypnie przypadek. Nie ma fwoiey nitkiw fukni Manyr fzczy- 
piach nieforuná W nową fukienke uflroilá Syná Matká, idźie do lizkoły 
ymowido konipfimisty. luz mie tez dziś Magifter nie pobiie. Niewiem nie 
boże. To wiem, kogo Marya ftroi, przeciwko kazdcy pladze zbroj, y z tey 
przyczyny nie meże być dźień de feria u naboznych do N. P. Szkśplerzney. 
Lecz y z drugiey. Dzień feryálny má ówieto, y vie iedno, śle pow(zcdnie ! Nie 
powfzednia, nie de feria $wiątobliwość, ktora w fukience Szkáplerzowey chos 
dzi. To ia zápowiem dźiś świero, Bogu ná chwále nayuroczy(tzg, Ad M.D G. 
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fie роле świąrobliwość ně oko, Ktorz pod pokomym płafzczykiem cie- 
nia (zuka. Ná dwie cześci dzieli fie fukienkś Manvr, wiłegą abo fznu» 
reczkiemt fpoiona. Rzecz powiem iedne, iśk dwie. Dwoi fie, y letnie 
otowa MARYA, kedy o (woichr obrone ide; Maryt obraz; wieza ty» 
iac tarczami zbroyna. Mille clipei pendent ex em. MARYI prawdźiwy pá- 
negiryk. Nox una, ©* lumine mille. Odzywamy fie сте proteftá: ya, bo- 
dayżć prawdźiwa! Mille fi corda baberem, mille cordibus amarem | Tyfiąc 
ferc miałbym, туйбас ferc MARY8 kochalbym ! Nie da fig zwyciczyć Áfektom 
nafzym Макух, ná pomoc tyfigc rąk, па záflone туйас tarcz zápifuie. 
Dwoifta w Szkśplerzu faknia- Malz ná tym , mafz n£ drugi $wiát obrone 
y ozdobe. Według nie iedney rewelácyi przychodź do Czyíc& MARYA , Bráci 
y Sioftry Szkáplerz& nowym fpofobem kiedy fukienkg pokrywa, w ogniach 
chłodzi iednych ;, drugich chwały niebieskiey pofpicfzena przyodźiewa (zá: 
Pórrzcie i4k afekcy nafze, y nabozne sic ella fzácuie? ná ferce y ná rá- 
mie pieczeć w Szkápletzu ТАО Oqa citi Јаре? 
brachium! Mary S. Proklus Piefarie ipmeulum. nazywa. Smial Ge Boa, y 
świeci Aniolowie 2 Adamá y Ewy, kiedy E robots w ráiu po grze» 
chu , iśkieś z liścia dalmátyki ná fobie powie zali. Ná kim wifzące fukien= 
ki Szkáplerzowey cześci widżi niebo, winfzuie fzcześcia, Nie bgdZie mn. 
do latere gołym bokiem nå fądźie trząść бе oftátecznym, kogo Y z tego y 
z owego boku fükienk& pokrywa Manvr. Smiśła w porrzebach wálzych. 


odźcie do Maryn Brácia y Sioftry Szkśplerzś, domowifcie wy Maryt, dwoi- 
Lr probuie fuknia. | Demeftici ejm тећи? duplicibus. Precz dwoygłowni 
ftáego Rzymu Bofzkowie! W obroconych ná dwie ftrony głowśch, у ie- 
dnego obrotu nie maig ná pomoc fobie kłśniaiącym. Wiecey niżeli too. 
czna ná dobro fwoich MARYA, opárrzyl& Шек ná wfzytkię (irony be- 


fpieczność, W oczy idźie nieprzyiacicl? záflánia pierśl od 201414. Z tytu- 
łu zdróda? rzuciła z.rylu váffone. Scapulir fine ebumbravit. ; Obrotnemu w 
dowcipnych odpowiedziach ná te y na owe frone Arcybiskupowi Gnie- 
znieńskiemu Iedrzeiowi Wyzdze nópifał Póčtá pochwale. Partem [e 
werfat in omnem. Nád wfzytkie ludźkie obroty opieká Mamyr. Ná ka- 
żdcy ftronie, (tronc trzyma ná(zg. Temu йе dziwuie Richardus à S Lan- 
rentio. O mater Admirabilis! undique de miferi fólicia, undique. mifercore 
«12 vallaris! Zśrtowniś Polski wyzwány ná oiedynek, prośi kompáná opo- 
moc. Лай fronte, ty 4 tego, Nie boymy tz frajer ergo, Front y ебе 
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nafz trzyma Manva, Кодо: fe zlekne? ^Y ná te dwie Szkáplerzá tarcze 
zaden бе Herkules nie porwie.  Bogścieiemy łatwo <żebracy! w Tzkáplerzne 
mantyki całe fie kładźie niebo. „Kiedy wyprawiaká Маска Tákubá dv Me- 
zopotámii przed Ezauem brárem, Борёхе dała „odchodzącemu torbeczki 
ná droge. Nie zgśdniecie, -iáki: prowiant mayukocháüízá Matka MARYA 
dźieciom opáruie fwoim ná droge doczefności y wiecznośći. Ale to nis 
skie denominścye y przyciemnieyize. Wiec kiedy má iedncy ftronie Imie 
Jezus, ná drugiey Imie Marva wiśfnych promieniách widze, Szkáplerza- 
we cześci, dobrze dso luminaria názowig. Zadney nielekay бе nocy przy 
nśyiśfnieyfzych Luwinarzóch | A ieżeli przy fzkołach báwigcod fzkoł mniey- 
fzych wezme podobieńftwo, rzeke, że to % duo punata. Wielki y nie 
ieden punkt honora y zbáwienia, nábozeitwo Szkáplerzuc! A wítegádwie 
Szláplerzá cześci łącząca co bedźie? left to filnmpredeftynścyi; іс kollis 
gócya łask Boskich; іс świety związek ná dobycie niebá, left błogoftá- 
wieńltw doczefnych y wiecznych złączenie; ieft kombinácya ziemi z nie- 
bem; ieft przywiazánie fie do Вора; ісі nierozerwány świętych obligácyi we- 
zeł; ieft pas do fukienki áwietey, T: ák przepafani nie czekśią , śle máig 
Páoá y gody wieczne? Cofz ná Szkźplerzńch widze? Ná iedney cześci 
Nayświetfze Imie lezus; ná drupiey Imie Marva; Szkáplerzá rytuł, Sarte 
ifimüm Scapulare. — Pórrzciefz iák nie iednay&kazdá śr fuperlartuo gradu 
ná naywyzízym ftopniu świącobliwość , ktora w fükience chodźi fzkáplerz- 
ney. Skąd y $wieto dźificylze rubrycelle pifzą duplex maj». Uboltwo pro- 
fte w iedney włoczy fie fiermiedze, wdwoiftey fükni co zacnieysi. Swią- 
tobliwość Sykáplerzna. dwoi piekną fukienke, тоё nie de feria być musi, 
Dino białeygłowie dwá skrzydlá; Ко Tan S. w obiáwieniach widział, że- 
by nà біста wzleciśła pullynig. Date funt muliers ale ue, ut wolaret in 
defertum. Apoc. 11. Szkáplerzowe cześci dwá fzkczydła guila magnarum 
alarum MARY1, wzbiia бе pod niebo: спота, nie czołga po ziemi, kto- 


“та fie ná tak lotnych ku Bogu unosi piorách. Abo dwie cześci fzkśplerz- 


ne názwe ją dwiema wielkiemi tablicami. Tu wízytkie element, ru nic- 
bieskie obiecádio, tu cála nauká madrey świątobliwośći. А ieżeli prot- 
fze flowo tablic, acz wzgledem tego › cośmy powinni honorowi MA- 
ву, 4 CO. Czynieiy, цу Abecedaryufzowie. Niech że beda dwie 
karty pierwfzey chśrakterem cnoty zápifane, lakie ia tu do $wigtobliwo- 
ści ofobliwlzey. námowy. czytam ! Sukienke Nayświetfzym Imieniem 1E- 
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USA y Marvi nofże „тос ieft potrzebá; żebym: godne” rák pieknych i-- 
mion życie nośił.. Szperna!. kiedy; nad: kim: woláia!: Heu-quam (ub. pulchro: 
eorpore; wita mitra:efl V. Nie poydziefz ná: ofiśre Boską Łśbeciu! icżcli pod sli- 
cziiym pierzem skorá:iák. fadze!, Przypśtruie fie głebicy Szkaplerzowi; az: wi- 
dze: poprzyfzywane:  kórńwaczki „ krzyzyczki: z. odpuftami . (widze: wfzyte 
relikwie,/y cokolwiek, ukochańlzey mś.kto świątości „ do: fzkáplerzá: skła- 
da. Tor nie fłufznie zawołam.. Zbior naydelikśtnicyfzey świąrobliwości fu» 
knia. Szkáplerzowá., Ale у wifzące powłtarzóch zafłony odfłaniśie praw: 
Че moje. Bogata. firank& frebrna, złocilta lukienkś nśsobrśzicz być muśl. obraz 
cudowny, muśi: być page, granofa!. Pigkne' zalfony, kofztowna: fükienká 
Szkóplerm, toć kady, go, widze „ wielkich łask Boskich', cudownych спос 
dufze: fzśrwie:. Teżeli. 1efzcze. abe: do dalinśtych, «Abo: do» ornatu cześci po» 
rownąm Suzkáplerzowe , pod. temi świgrobliwość chodźić powinnó;  uroczy-- 
Перо. ołiarza godna. A 

Fowraca od! młota fyn marnotrawny; ledwo zdáleká poftrzeze: Ociec: 
odartufa,. woła náflugi,. Predkoprzynoście: fukniw pierwfzą.. Сід. profer 
tej holam: primam. ` Соба о" zakola prima? Korneliufz: à lapide , grüntos- 
wnyy pifmá: S..ułhimacz: mowi. Stela primas; ef. fiola: priflinas. Rola решоа 
moli liarum filiorum quà, domi ntebantur,, á: ikko drugi domowy kommenta= 
tot: przydóie,, Stala prima: data, st primans perfuwderev virtutem; Pierwlz a 
fuknia' toriet. dawna. drogá, Synow Sláchetnieylzych „ domowa, á. dáná. 
ná to, żeby: pierwfzą: wyperíwádowálá; cnore Synowi: wroconemu:. Nie 
czynie wzmianki. dalfzcy, o; Marnotrawey: Zaden: Brát y Sioftrá fzkśplerz- 
mój nie. brat, nie. бойга. fynowi: rofpufinemu.. "Dzieci Maryn, dźieci спо» 
ту ślśchewieyfzcy.. Stola: filiorum. nobiliorum: Dodukni Ge iore: Szkáplerz: 
fala mima  Ufiepuia. Szkáplerzowi purpury: Wfłak y; w Ktolow. blizcy 
ferca Szkóplerz,niżeli purpurś. Palmowa. Páwlá Puftelnikń, (гасе nad Ge- 
farskiemi wielzał póludamentómi. Hieronym» Dopierofz zá, Mayr fukienl;a: 
náyokazalíze- ozdoby z.dálzká idg.. Glofa. interlinearie przez: folam primam: 
rozumie fuknie; Коога! upewnia. e- dźiedzictwie nieśmiesrelhości.. „Qua nos 
kertsficat: de habenda immortalitatie hereditate: A S+ Ambrozy folam primam: 
nózywa,. odźiczą: mądtości:, атн и: faprentia. Y: v tych pochwałach prym: 
trzyma Szkáplerz., Stole prima. Suknia: to: dźiedźicow nicbá;, nicsmiertelno- 
séi poleflya , Mądrości Synow Boskich inweftyturś,. Niewiem czyli fala 


prima Чо „pierwizey. wówowił позу, Syná (wawolnego; tegom pewien, 
i ze: 
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że fuknia Szkáplerzná, skuteczny orśtor z-pierw [za ćhodźisświatobliwością: 
Gdyby widZial ftroyne fzkaplerznym nabożeńftwem «дшше dzáiafz Prorok , 
dspierofzby. z welołą ádmirácya wołał. Quisseft fovmo[us in flola, gradiens, 
in. multitudine fortitudinie fua? fa, 6. Wincentius Kácáffá S. L, Generał 
Zákonu, fezegulncy maz cnoty , idąc do Nowicyatu,zoftawil w domu Оу 
cowskim cudnie kaftan. W dziat go Rarfzy brát, z kaftanemwdźiał myśl świe” 
te. О niczym tylko o nabużeńltwie nie myśli.  Wdźlał Brat. miłodfzy заа 
zAraz wyzuwa fie zówiątowośći świety Panie, гбато dotchnienie lie kafa, 
ni, pomagało kazdemu do cnory.Cudownicyfzey iły [ukicnke Many! być rogue. 
miem, Wiele maíz fpolobu, zebyś fie świecił, mafz fzóre Szkąplerzowąw. 
Rzymski, Biskup lan dwadziefty! wrory , tak fzkśplerz káaonizuic, арине, 
ifle, ей anii ree Znak y gniazdo Świątobliwości nic powfzedniey, Saká», 
lerz. 

- Exedi 28, Roskázuie РАМ BOG Moyżefzowi, żeby Aśronowi риё: 
wil fuknia świetg do ołtarza, ná chwśłe y ozdobg, Facies vefem fans 
Фат. „Aaron in. gloriam er honorem, inqua [апісан minillret- mibiw 
Abo nie kazda Śnie zdobił „Ná bogótą. legomości 4bo iIcymości fuknię 
woła z boku.y ten y ow ukczywdzony, płacze poddźny, nienitká, cała tu. 
паба fuknia, ledwoć nas z skory nie dra, Zlána łzómi cudzemi акма (рев 
cis nie zdobi. Nie przy(troilá. fig. w cudze,piora kawk4. Smiech pá: chy 
тпа coreczk& w Pani Mátki kabacie. Odarł drzewo, żeby йе przybrał Ax 
dam, przeciefz nie był plaícz śndecorem. Czemu dáie przyczyne Bazyli Seleu- 
су! Biskup. Nadati nudant, ut fetegant. Nic zdobinikogowie eudza, Przeto żeby 
Pawła nikt w nie pickug. nie przyobloczyl. lukienke, jproteftuie (ie. Sci- 
жаша. veflem mulum concuprm.. Zá nalzych czáfow, wyrśbowawlzy - Коз 
ścioły, w dalmścyki, w Кару» w,ornaty, ubieróli (ig. Kałmucy. Diekniefz. fie 
ultroliż płacząca obaczyłą ftralzydła bábá, y wołała, O.piekielnicy, nie 
Xiezal Manyr Sukienka y ná chwałe y ná;ozdobe ! Szkaplerz, fuknia mie 
łośći Many, fukoia chwały, ozdoby kizral... Anieli widz% Bráci, Sio. 
fury. Szkáplerzne y dziwuig r lak ich to Krolowa nafzó ukochálá! iśk pos 
foit! Amaut ©* ornavit, flalam. gloria induir, „Włądyfławowi Jagellon 
nowi rad u ficbie w Lirwie Xiaze бом, więc ná „pizywitńnię oháruie 
dwadzieścia уйсу grzywien, grolzy. praskich „, 40. Sorok Soboli, (to гита» 
kow, (to fztuk złotogłowu, Ker Krolá Cypru Polek Baldwinus, miedzy 
<nqemi fpecyalámi Przywiązł temufz lagellonowi, fuknig do koftek długa 
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z cieniufinkiego włofa koz Azyśtyckich.. Przydśie Bielski. Był podśrunek 
y ozdobny ychwalebny.. Iedná nic Szkáplerzowá nadtyfigc (ztuk złotogłowu 
y nad wizytkie pozory: Azyátyckie. Nie uczyni powagi śni (zácunku świś- 
tówa fuknia. Ná bogáczá codźień: świetnie ftroynego śni Ipoyrzało nie- 
bo, acz y piekło: pátrzác nań: nie chcialo.. Sepultne ef) in inferno. Ma re- 
екс, má powágz, ma imie u niebá, kto ma fukniy. Many, Facies ve- 
Jiem in gloriam € decorem. Ale skądźe fzárá Aátonowá tak chwalebna? 
Odpowiádá: Neoteryk. Quie fanta, quia: [anclificat , ©* inducit in Santka 
Santlorum, Bo świeta, poświąca, 
zB to, fukienki: „pik przywilii Pewna miedzy Swietych promo- 
cya, iedná nic świątości Szi áplerzney. Sana тей, J'antificat , inducit in 
Santa: Santorum. Ktora bydź może nayutoczylliza świątobliwość, 
Apparat dla niey przy Manyr Szkáplerznéy. Ludwik Krol Polski w fukni 
nieziáiomey obchodził wśi , miafteczkź, zrozumiewał, co o fobie; co o 
Urzednikach po: Polfzcze рада}, y iezeli co nagánnego. flyfzał, poprówiał: 
Czyniła fuknia dobrym Krolś ,rák2€y naygoréi mowić zle о dobrym Pánu nie 
mogli. Bielski, Szczesliwiey fukienk& Млвур pofwiecic moze, pokśzać błe- 
dy y wygubić, zagrzać oziebłości, wprowśdzić ms [anita Sanilorum, dokąd 
fie powfzednicy świątobliwości wniść nie godéi. Zórzucił Eliafz płafzcz 
prorocki ná Elizeufza orzacego 

gi, wslády wfłepuie Eliafzowe. Mifit: Elise pallium Уре" Eli (сит, qua fha« 
tim relicti Бейне currit ро Eliam: 3. Reg. 19. Wiecey plafez: Kcolowy 
Prorokow może! Kogo pokoi åni tam o bydlecych pytay áfektách y 
zmyślnośćiach, śni o wolowym do fluzby Bozey leniftwie , idźie Brát 
Sioflrá drogą: споту, ktorg RENE Prórocy, ktorg Krolowa Protekow cho- 
dili. Nie tu. ftangł Elizeufz. W prórockim widząc fie plafzczu о dwoi: 
Керо duch& prosi w Eliafzń.  Obfecro, fiat im me fpiritus. duplex tuns, Y (a 
kienk& Marya iák бе fma dwoi, ták z iednego nie kontentà duchowicń. 
уа, ná wízytkie спос Chrześciańskich. odwagi grzeie. Poczuł zapśch 
fukni Takubowcy Stśrufzek: Izáak , y orzezwiony, pełną Synś dobroc we- 
folym wychwala głofem.- Ut fenfit. fragrantiane veflimemorum, ait. Ecce'0 
dor filii mei, ficit ойо» agri: pleni. Wywietcz. 9dory fukni lákubowey, 
Swiezych záwizezapáchow. niebieskich uknia Szkáplerzna rák fwoich ulzczee 
Sliwia, że z kázdego zupełna komendácya bomu odor Chrifi, y ná nay- 


mnicyíze fe пой zarykać nic uzebá, Fragrantia fikni Szkáplerzney , odor: 


ap 


siaz Elizeufz w tymze momencie porzuca plu: 


y wprowadza do naywiek(zych áwigrosci, 
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agri pleni. Suknia od Rebeki Kkubowi dán&, byl& barzo dobra; Induit [д2 
cob шейїтїт valde bori у у był w niey-lákub: cnoty árcydobrey. — Dopie-- 
rofz fzaty Szkáplerzne, śrcy árcy dobre, /"eflimenta: valdz bona s tóć w nich: 
nie infza świgrobliwość tylko árcydobra chodzi. 
Na nas fie podobno Swigtey fükienki chwałń podarła ! Szká- 

lerz wisi ná pierśiach, 4 ferce odartus bez fukni łaski Bozcy! Swieta 
Lis ná ciele, nádu(zy świątobliwości y nitki! Kłeby grzechowey rzedzy! 
рогетріола fnuią fiermiege! Zfeceine' eff tunica fili tm! Stulna dubiae 
Czyjezmy to noSiemy füknig Także życ mścierzyńską Manyr fuknią przy- 
odźiane есі powinny? Godźifz fie w ták uroczyftey fukience głupie dzie- 
ckś po piaskách táráe, po grzechowym błocie po fzyie brodzićż Acz i- 
z.glowa fzpetnemi is imi zawaloną: w kále. fmrodliwym tonigmy ! Wés 
dział wifzaca profta fükmáne w pokoiách Xigzecych Lefzek wtory (fam ia pn» 
mierny ná Hy: pierwfże wiefzać kazah) y do wlzelkiey skromności, codzien 
ne układał obyczśie, Саут niebem tkáng Maryi! füknig wiefzamy 4 
piersiach, czemutz skutecznie o życiu niebá godnym nie myslemy; fzpetnicy 
niżeli w málzkárádách fwawolni? Chodźiemy w odzieniu: owczym: wilcy! 
pod pieknemi Manyr piorámi zákopciále ses pod fhicznym przykry- 
ciem gnoie! pod iedwśbną ofnowa brzydkie: robaki». bodayże . kiedy, nie 
w motylś śle w prakś niebieskiego wylecieć fie zpowichtánego kłebu doftá. 
ło! W Toruniw ná idącego po ulicy Wiádyfláw& lagellonś nicoftrozna fus 
gi z kamienice pomyie wyleie, fzáte Krolewską fzpetnie zleies NA go» 
rącym prawie biorg winowayce, zá kuchenne brudy krew lać n£ purpu- 
re kaza, ná plac fimierci prowadzą! W niepogodzie Itráfzney: rofimieic fig 
Krol, życiem dóruie. Bielski. Szacownicyfzą. Krolowy niebá y ziemi purpu- 
re ách ińkośmy ftomotnicy ubłocili! cofz nas od fpráwiedliwosci: Boskiey 
24 kár&czekat Biiecie Oycowie, biiecie Mátki dźieci choć „ukochśne;, kic- 
dy pieknych: nie ochrániaig fukienek ! Obmyimy pokumemi łzómi grzecho+ 
We mákuly,wyrrzepmy dyfcipling mole nome y prochy z ináczey rak (miás 
łe fukien niebieskich nieufzanowanie bez. karánia nie poydźie.. Kiedy pa 
fmierci mezś fwoiego Podskarbicgo y HermanśPolnego W. X. L. Gaticw-+ 
skiego od zwiąskowych zábitego: zálofna Hetmánowa: pofzarpáng,. krwią 
zláng fuknią: przed: (3d Жел wid z kondolencyi 245144 о, Kochowz 
Pizypátrzmy [X toborce náízey ! wziete od Mayr fzśty ách iñkosmy zaciete« 
mi niczgodámi podarli! iakośmy si życiem záblocili! iakośmy pos 
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mi krew „cudzą, konfuzyśmi, zdzier(twámi fzpetnie záfatbowálit Záplaczz. 
amy nád kontemptem fükienki, nád złościa nálzæ, iefzcze miłofierna Mate 
ká krzywde fukni fwoicy dśrowaćjiefzcze niewdzieczności ná(ze okryć może. 
Biore od S. Káietáná ае lák on wfżytkie rady, kśrechizmy, kazá- 
nia, ták ia mowe koncze. Profee was przez, miłość JEZUSA y Matki 
iego, nie wftydzmyfz dáley złym zyciem nabożeńltw fzkój lecznych:! Pas 
sizmy czefto, co ná Sakáplerzu nośie ny ? Imioná ná piersiach ówiete, JEZUS. 
Manya! o niechże bedę Swierym y ja! JEZUS Imie zbáwienia! Precz z 
fercź, cokolwiek Чие gubi! Marya, Imie łósk, imie спос! Przeniofe z 
imienia pilnym náélidowáuiem, cokolwiek piekności fumnienia, skromno. 
ści, pokory &c. przykłady Macierzynskie uczą Szkáplerz nofze świecy, y. 
«уеп Sanćhfimum Scapulare!. Chwalebna w tym punkcie о tytuł ambis 
«ya у konkurencya, Nicchze żyie, niech umiergm w (erdecznym Imion naye 
świetzych JEZUS y Marya wzywśniu. бол firma, iako nayświącobliwieyą 


IG seg CUNO E; 
NA DZIEN S. MARYI MAGDALENY, 


Stans retrò [ecus pedes ejus. Luc. 7. 


Rzy nogach JEZUSOWYCH Magdalene, przy Mole Fatyzeu(zowym 
JEZUSA łzy Pokutnice (makuigcego nie wina czgítuiace widźikie? Ko- 
mufz Ge dźiwuiećjwł MARYI przyc 
iacemu? Pyta dawno Grzegorz 5. Q 
fem, an Domum (ufcipiemtemà N 
[^ dalekich błedach do Boga wrocony, y do boku, rzyigty! Przyfzedł do 
aryzeufza JEZUS, żeby do šicbie przylzła маа ¡Od siehie, kto 
Gdchod£i od pocciwośći. BOG, cnota, to wlzytek u śicbie człowiek. Bliski 
dom ná obiad domowi Magdaleny obrat, iśkołuważś Ferrerius, Żeby собе mia. 
Ta błądząca droge, pochlebftwy ciała zwiedźiona prawde, umarła życie, 74 
Wize BOG bliski b o poprawie żyćia myślacym. Tylko o scianke 
Zbawiciel zgubionym. En ipfe fiat pof parietem. Сат... Pomyśl co o cno» 
ёс, tufz maíz pod głową reke Boską па pomoc. Leva ejus (i ca "te. са- 
wdźiwie pokütuigcy wzdycha Dawid, Prepé er tu Domine! а pr 


drzwiach 


hodzącey, czyli Panu przyimue 
id miram r fratres?) MAKLAM venien. 


ie ieden cud dobroći Boskicy, ak 
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drźwiach u Faryzeufza czeftującego IEZUS , drzwi: otworzyć kózśł. Zeby: 
łótwicy widzieć. Lekárzá; y przyść: mogła: Magdalenń.. Wygladalà Zbà* 
wićiclś. zgubiouá „wygladał zgubioncy, Zbawiciel, y nigdy: tak: Faryzeufie 
lEZUSOWI,-iako JEZUS rad: płóczącty Pokitnicy. ^ Kordyał Serca 
JEZUSOWEGO; placz: grzefznika skruzonym: ná popioł pokutny fercem 
zaprawiony: Patrz miako teskni dobłądzących owieczek dobry. Pafterz!! 
Otwiera: drzwi edwala татуу droge gotuie; y kołarać » dopierofz баб 
długo: przy drzwiach IEZUSOWYCH fzczercy pokucie nic potrzeba, Mi~ 
ramur Dominum fe[cipientum! Wiecey poftyzegł pomieriony: Kaznodźcia; 
Siedźiał 182105, tyłem dø: drzwi  Przychodzącey wygadzał grzefznicy:. 
Nie idźie w oczy śmiało: wüyd y eko zśprzedane. Na kfztałe dnia Pare 
skiego, Dies Domini ficut fur,grzefani; radi świętą nocą wykradág zbawienie 
Nicchcą, żeby ich: widdiane. Znałem ofob Kilká nó-fpowiedź nic ролго» 
Jy maklzg, tylko: n£ ranna; abo: bezludna: AMiramur: MARIAM. wenien- 
зет. Cud. láská IEZUSOWA kw Magdalenie! ale ict co^ widźieć y w poż 
Kutuiącey, Ná: oko: wytyk&-pizyldády LEZUS. Jide? kane mulierem. Ма 
igdaleno: ielzcze. u ftełu Zbawiócl, Izy-zátamuy pokutne? Tak'n4 bánkiety. 
cr nas płócz yy: konfnzysz, Nicóierpliwa: naymnicyfzey odwłoki” priwdźiwa: 
pokuta: Kuuiczego nie śpiewa ear cras; fzczerze: pokutwiący.. Płakśł Kle+ 
mens de Rufzcza, Chrabia y Ka(zttlan: Krakowski: z: Rościsłóww żonę nš 
упа fwoiego: Doiutrkiem nazwśnego od' corki Wizanny, Xieni Sthnigte- 
ckiey. Dźiś fie: uzodziwfzy, tylko: iutra miał. doczekać. Miechow: Giefzy: (ig 
nad: fpiczng, płacze niebo nad: pokutę doiuttkowg!: Y z Марау z Da- 
widem nicodwłoczne bic, бе: w piersi тека potrzeba: Булу nme cepi. Y. € 2 
mam zá: grzech pokutować? Czemułz. nie dźiść Podobno: iutra nic (а. 
Рап BOG? podobno: nie. dw tey łaski? podobno: nie dá rey woli? Poufa {Жу 
sKrolowi. c pora rozdanych. iuż wakantach przypad&:db Krola,, 


-91 Suroftwo ná Sypá, prośi.. Tylko Кораћ dobre: flowoy eri f жет: 


feoy'accepifós V O jak. podobne: z, żalem wiecznym удету, odpowiedZi Do» 
аш н е, > twoie: być miało di Wezora, nie dźlb 
idące: w. gebe: rwać było rayskie iabtkal Aert шт accopiffess Odkłó- 
Alaigcego: Ë wiedź. momentu zóierpieć nie mogła Magdalena, wieczność 
telz одоби otrzymała. Magdaleno Faryztulzow, Skrybow, Ceiforow 


„dom pelny? nie miłosiernicy ZyÓe rwoic, niżeli. potrawy, rozbierać bedą? 


Zaofirzył dobry obiad złe zeby! :Nie kłania (e nigdy prawdźwa pokura 
i CZCZORYM, 
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czczonym od całego Świata Bofzkow. Quid dicent} Nie co o mnie czło. 
wiek niefłufznie, ale со BOG fprawiedliwie (9421; ro iedynie brać mam 
ná uwage. Nie tekne ná ludzkie cenfutyy cezury, ieżeli ná Xiegeżyćia mo- 
iego (Шома Sedźiego BOGA cenfura nie padnie. Przynaymnicy ná tak 
ftroyna publike przyüroié fie było Magdaleno? A colz to zá pokuta? ie- 
żeli jefzcze fzate noś! ktora z dufze poćcrwość wynaśi? lakby w błocie, 
kto tuíz nad błotem leży? Do tego. Ani dumy, ani. ftroyney mody nie 
kocha pokuta. Oko we łzach utopione, twarz płóczem poorana, czo- 
ło pii włos od żalu pofzarpany, porfuczone pierśi, fuknia popio- 
łem pizyfypaná, uroczyfty apparat poktttuigcego. Habit Franćifzki zbawił 
w Krakowie Władyfława Łokietką, w ktorym przez: mur fpufzczony zno- 
wu до Polskiey przyfzedł purpury. Bielski. Mowze co Pokutnico £ Wymowny 
za pokucuigcemi mowca, pli z ferea, nie zok&  Zapłakałnad bratem 
Swidrygellem Włódyfław lagello: ( rozumiał że zabity ) kiedy fukuig iego 
kwia zlaną miedzy infzemi fpoliałami obaczył, lubo wieccy on tan ná 
fercu od Brata, niżeli fuknia plam mialá ná włośie. Biel Łza quam divas 
krew z ferca, ktorychze pierśi nie zmiekczy do milosierdZiaf Adramwr 
MARIAM wenientem. — Co ná dallzą biore uwage, to widze w Poku- 
tuiggg. - Stans ferus pedes, lak przylzłi do nog Pańskich, nie wzrufzona 
ftoi; Znalaż(zy profte drogi ktorych fzukała, czegofz ma chódźic? Ná do- 
brey fłancła drodze. /% pedibus falus. Ma przy nogach IEZUSOWYCH drog 
mete, ma ай do nieba, má zbawienie! Ale ieżeli do nog Zbawićiele- 
wych padlá, jakże ftoi? Y owfzem że padli, ftoi, Y ia od tego punktu 
nie odeyde, Rzeke. Upadízy do nog IEZUSOWYCH Magdalenś pieknie 
ná nogi ром аА: Dopiero y wy mizerne włoczegi Пома owltaniećie, 
kiedy ná náywyz(za BOGA chwáte padniećie, przepadniećie (obie, 

Ieżeli ktoś шт denominścya obrazy zwierćińdłómi nózwał, o. 
braz płacząccy Magdaleny iak śliczny kczyfztśł dalfza pokaże prawde. Le, 
dwo nie nayczeftlze pedzle Mágdilene pod nogami Ukrzyżowanego JE- 
ZUSA, miedzy Nayświedzą MARYA у Janem Apoftołem "wy(tawuig. 
Ze przy nogach JEZUSOWYCH! nie daleko chodząc, łárwá idzic przy- 
сгупа. Nigdy od drog Zbawiciclowych , јак Пе ná nie udalá, nie ode- 
fdá Mágdilen& trzymá fie ich у málowáná. Etiam Difeipulis vecedentibus 
illa non vecedebat, ` Gdźie tylko ślad iaki drog IEZUSOWYCH  widZialá, 
chodźiłę nie zmordowan&,  Nśpiił o Mógdalenie Grzegorz Wiel 
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Ma wieczny de nog przywiley od IEZUSA | Mágdálená. Maria орн. 
mam partem elegit, que non auferetur ab ea. Bronił przed Martą Máryi siedzą- 
ссу przy nogach {woich, á náuk niebieskich fłuchaiąccy 1E ZUS. Zbierz. 
бс woysko przećiwneślły, Magdaleny od nog Zbawicielowych nie oderwie- 
Cie, Non auferernr ab ea. — Ale iákim, fundamentem miedzy Nayświeńzą 
MARYA y lanem widze Marią Magdalene? Niepokilánie Poczetá Pánná, 
Jan Panna.  Mśgdólena ийе" зп civitate peccatrix! Radá y MARYA 
widźi- pokurne Mágdáleny.  Peccatores non abkorres , fine quibus nunquam 
fores, tani Mater Fila,  Wynośi pokuta miedzy niewinne ,y czyni poda: 
bnemi. Tu fie pchał śmiało pokutwący Dawid. Lavabo inter twnocentes mane 
meas. Zlewaige nogi IEZUSOWE łzami „rak oczyscitá fumnieniezoćic- 
xaiąc włofimi,-ak бапа gczechowe móśkuły ; że do cudu wypieknionź 
poyść może między niewinne. woyska w fzyk nie oltarni. . Za panowie 
nia w Polízcze Bolefiawa Pudyka bogáte nábozeü(bwo ^ wípániale wyfta- 
Wionym Košdiolem uczóiło Mágdálene w Poznśniu, Dobrze. Má fwoie 
<ześć у cześć w Kroleftwie niewinnych Pudykow grzefznica w pokutnych 
łzach „wybielona. Nie fzpeći perły, że w, chrapowárey, skorupie, czślem 
ná dnie błoniftym lezálá, kia, od brudnych oddartśnółogow z iedna fie 
nńpotym pieknośćia wiąże. Y ziąd przy Nayświeclzcy MARYI rad geze- 
fznik widze Mógdalene, Bo widze dwie przy Krzyżu drogi do zbawie- 
nia od JEZUSA pokázáne, ynie defperuie. ledna profta droga niewinnych; 
ná tey prym tryumfalny trzyma Niepokślanń PANNA у MATKA. Dru- 
ga polámáná pokuty, t pietwíza w nowym teftamencie chodziła Mágdálená, 
Nie mozeíz niewinnych, podzże drogą pokutuigcych , doydźiefz IEZUSA. 
Przy tych drógách śpiewać Kośćioł káze, Landemu opus DEI in MA- 
RIA Dei Genürice. Laudemns in Maria peccatrice. Ша ef Speculum inna- 
centia: 1а eil exemplum Panitentie,  lefzcze fie przypatrzmy . Pokutnicy 
miedzy Nayświetzą MARYA y lnem, MARYA lásk morze, lan lá- 
ská. Wiclká раоё Boga láská, grzefznik náwrocony! Wylechłeś na ftos 
wieczny nieboże! icżeli cie láskáwe nie zlcie z nieba morze! Ach głupie 
rezolucyel Upadne, то y powftane! Kroíz ci skuteczna do powftaniś 
láske obiecał? Umieraigc Władysław IV. Krol polski ferdecznie ро dwá 
razy zawołał ру wielkicy około ftoigcych liczbie. O iakbym rad са- 
łemu światu był dźigiay ná oku! żeby widźiał iak wielkie miłosierdzie! 
iak wielka łaska Boska przećiwko iednemu grzelznikowi! żeby kwi 
Rr 
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jak wielk уса y apparencyi ludzkich proźność! Nie iwfze ná całą, wież 
czność zbawionych admiracye béda! Tak Magdaleme po obrazách MA- 
RYA y lan nie znidźie z ОКА, tak nam łaska Boská grzefznych zbawia- 
даса, z myśli y z ferca.  Łóską Boska! łaską Boskś wielk! icżeli р 
© żbawionych obacze liczbie! Ale co naypilnicy w wjftawionym obraźie w- 
patie, icit to, Przy nogach IEZUSOWYCH rak Maps kleczy, že 
podobnieyfza do ftoiącey niżeli do kletzacey. Kleczy, y itoi: Upadnieniu do 
mog powinná powitanie. Dopiero upadlzy do: nog IEZUSA, pieknie n& 
«ogiwftała. To po geftych obrazach nie malowangprawdg pokazüie, Kry- 
Ayna po Oycu Guftawie Krolowa Szwedzka, (zoftała potym Katoliczką ) ze 
dlrozey сууйу zywor, niżeli kroleftwo fzácowaà (iakofzumarł» wdziewictwiey 
marece Károla Korong y Kroleftwoskfidś, Zeby fie pamietnym dobtodźicy: 
Жа pokazał Krol Karol, 2 осёу monety nśbić kazał z nápifem: £ DEG 
e срна. Wdżiecziie nie iednym tytułem 2 010. miedzy: gefty lud' roze 
zu pod czás koronácyi. Kochow : Widźi powfłanie fwoie aż w niebo! 
Migdalenś, widźi komu cudownie aftenfy powinnd, wito przy nogach 
JEZUSOWYCH klecząc y ffoige, y po obrazach całą fobg мо. A 
DEO c pedibus JESU. Месһ z nog fpádne, ieżeli nie wiecey o no- 


ach Zbawicielowych, niżeli о składaney 2 roznego” merahi ftatuy u Na. 
овон trzymgtn, ОЫЇ йе o ptofte' nogi kámyczek, у w wielkg: 
wabił (ie gore. Credit ih montem magnum. lakby przybił Magdślene do 
złotych nogIEZUSOWYCH,iakże ná oc powitać nogi nie miałópPadła 


Mágdálená donog Zbawiciela kámieniem;bo niewzrufzenie.Y owłzem przenieść 
Xámief y gore z” mieyfca możcfz, Mágdáleiy od Мор IEZUSOWYCH 
mie możefz, Padła kamieniem, bo fundamentalnie; Fundómenć zbawies 
nia, wiara, nadźieja, y miłość. Рада kámieniem, bo nić czuynń, iak 
kamień, Tylko nie pioróny rzucá ná Mśgdślene:Faruz: A relo dura: refiliunt. 
Jakbyś kamień fait: Chcećle wiedźieć iak wyfoko Sac Пале Sres 
gite" menfa efl terram. Ziemie zaftgpiwfzy Mágdáleny miłośćku IEŻUSOWI 
przedarł fie w niebo: Náwiedzáigc w puftelniczcy iaskirii' MARYA Mie 
chśł, tym, ftylem kochania* Pokutnice chwálit Chf amor ноу, € puns, 
Miedzy Archanielskie miłośći: wynioftó: rzucone do nog Pańskich: Serre 
Mágdileni. Nie pofzł' nizey wiara Eedwo u innych дасе górczy- 
слуш, Olympem w nichó' zkglądźiącym u Mágdileny, Fidać ma’ re [Ж 
тит fecit, Nau Mágdáleng przy nogach IEZUSOWYGEE leżącą get 
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dziwiey pifze, co Lukan nád Rzymem do xuipy lecgcym. Fortuna popie 
b 1 Dmcesg, Confhituie campis, per quos Tibi Roma vuenti offendit, quam тарта 
cada. trzy caley prawie lerozolimie w domu Faryzeulzowym pokśzić 
chćał JEZUS, jak nisko wyloka nosiła w rofpuśćie głowe Mágdálená, jak 
wyloko do Мор padśiac ора. Сине per fota cucurrit in culmen fublia 
ws Рейт, fi fata vorenda. 

U laná S. w podobieńftwie rzuca JEZUS #iarno w źiemie, zeby 
podniofi, grzebie w grobowych dołach, żeby ożywił. Nf gramum fria 
enti cadens m terram moriuam fuerit, ipfum folim manet, loan: 11. Przęż 
ied fe niewinne nśćierpi źiarno, żeby uroflo! Po ftodołach серу braz 
po fpiklerzach, rafy stuka, młynki obracaig,na placu powitania 85 rożbi» 
i4, śmierć grzebie,a przecie апі fieknie. Pla mizernego ná świecie urośnienia, 
poty <złowiekowi zdrowiem,prace odpoczynkiem, utrapienia lekarftwem. Parze 
Smicie fie, krzęmień ná рефе rázy, byle z rány nie krew ná iemieg, ale 
światło płyneło w gore. — Dzwigá jęraiąc ćieżńry Szkuta, byle бе m a/a 
pum Sanu abo Wifly wybiła. Zá tryumf гасу cofpue fie, byle pod obłokń« 
mi z hukiem y pukiem zśiaśnieć.  Darmom fie nad rzuconym Ziarnem 
żálił, winizować śmiertelnego upadku tizcba. Caden mortuum, Ze upadlo, 
w złoty kłos powftálo, NA gratwlacyg powitania przez ruing, nópiłał уена 
Pocta. Non furreiurum, т cecidifer, erat. lugo w fzpetney plewieg 
dźiś wyborne Ziarno, Mápdáleno powftałaś upadkiem! Opatrzny gofpo- 
darz w dufzy ludzkiey, BOGA y zbawienia miłośc, ná dobrą rzućiło ćim 
Ziemie, pod Nogi IEZUSUWE. Pofláwit nie zrzućił z nog upadek. Przed 
pádlábys była, gdyby nie świeta ruiná ná nogi wyftawiłń, Non Јоте иа 
Xa, tu сесій, erat, Pełny gniewow, pełny smierci Szaweł ná wzywaiąą 
fych Imie EE ná dobrym koniu, ná су woli iedźie do Dámáfzku, 
blisko miaftś z konia ipadnie, dą tezufa pokorny przypadnie. —' Pónie сот 
chcesz, żebym czynił? у powftaie. Sirge, ingredere civitatem. Мор} fobie 
zaśpiewać z Dawidem. Jmpulfus ever[ny fim, ut Caderem, ©” Dominus fiia 
feepit me Pal, 117. Winfzuie kazuía iufz Pówłowi nie Száwlowi Aue 
guftyn.  Dobrześ upadł,Pówie. Ná powitanie, nie ná ruine kázus, Pris 
projłernendu: , pefica erigendus. Prolfravit Chriftus perfecutorem > nt faceret Ecs 
“Йе Dolorem. W'ymoft kázus na Doktorska «сро Kosciolá Chry- 
ftilowego Katedre Pawfą. Podobnym powftálá fpofobem Mágdálená. Prins 
referenda, реса erigenda, Polla бе przy Nogách iczufowych Poku- 
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«піса, nie żeby lezałk, śle żeby pieknicy рох 1414, Proffravit Chriftus peccatri- 
«em, ut crigeret [peculum Panitentia. Upadła grzefznica, żeby ` powftálá 
Swieta Pokutnicą, Upadła zwodczyng lerozolimy, żeby powitała у Apo: 
fułow Apoftołką. Fade ad fraires mcos, © dic ей. Venit ergo Maria 
Magdalena annumians difeipslis, qua vidi Dominum -© hec dixit mibi. 
Joan. хо. Upadłá Panig n& Mágdálu, 4 iako ią pifze Ferreriulz Báro: 
mfg, па wielkiey cześći Jerozolimy po Oycu, powftálá ná cály świąt Pa- 
pig спот, przykładem pokuty. Upadła nayfekretnieyfzych Rofpuftnikow Ko; 
«Lanka, powitała taiemnic Chryftufowych Sekretarką. Wiedźiałź, 
© czym niewiedzieli Uczniowie, y uczyli (ie od Mágdáleny. Ahnuntians 
Magdalena difcipylis. Sekret wielki do tych czas, o czym lezus w domu 
Marty rozmawiał z Magdalena. Ani Apoftołowie zśliadali do rady. Pow- 
ftała у do drugiego tytułu Podskárbiny lezufowey. Опа wiedziała о ро: 
trzcbach Iezulowych, oná ftoly y obiady dla lezufa z Uczniami, zákupo- 
wálá. Jáko tenże Ferreriuíz: co y Łukólz S. Siue Maria qua vocatur 
Magdalena, muni firabar ci de facultatibus fus. Luc. 8,  Zayrzymy do ińskini 


Swigtcy Puftelnice , ieżeli wniść mityfca pofzanowanie nie pozwala, Dom 
to cudow, cnor mielzkanie, $wigtobliwosci pálác, tryumfów codziennych 


z ciała, czarta, Świata, Kapitolium, niebo mnieyfze,  Zfłepówali tu An- 
iolowie, y w niebie fie bydź widzieli, Sto y dzieśieć razy w tey chwśle, w 
iakicy na а Tabor widzieli Apoftołowie, nawiedził Puftelnice lens, 
y W, z iaskini Uczynił , iakiego „Adam y Ewa nie zażywali. Ledwo nië- 
gizcblá бе w źiemi Magdalenś pokomie padáigca, 04 wyżfze nad Tabor 
gory podnoś Iczus. Y Magdáleny przy chwale lezulowey ticiderant in fa- 
ciem fuam , wiało wylokie od Телі. боре," nolite timere Mat. 17. 
W. blogosláwioney iaskini. przez Jar 33, blisko, pá рашта Ке lat Tezufo- 
wych, iko ia Michał Archanioł nauczał, colz 24 zabawa Mápdáleny? Pa. 
dała, ypowftala. lako mi z dalizemi życia punktami przynosi Kaznodziciá 
Feureryufz. Sicdm rázy codzień ná ferdeczne Meki Iezulowcy rozinyślania 
Márya Pokucnica przyl)ekslá, czuyng zaraż z cwardcy sk.ly budząc pul- 
noc ( bo miekko у długo pokura nie fypia ) śiedm razy żółofna widlálá, 
padus, konała ; бейт razy trzezwili Anieli, wynosili pod wiebo z rrynm= 
alnym śpiewaniem, · Lauda „Mater, Ecclefia landa. Chrifti tlementam. Qui 
A" purgat. via, per fepuformem grauem. — Pofl fluxe carnis [ апаат, 
t ex [бае phala, In vas sransigra gloria, de vafe contumelia. Sw goriem 
qum 
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cum vileria Chriftum videt ab inferis; Prima meretur. gaudia, qua ple ars 
р celeris. Oes | 
mę; Cudside przy Nogách Iezufowych Magdaleny exálracye glebokim 
ufzanuymy honorem, á przynaymmicy zbliżmy oko ku iaskini. Napaść mo- 
że ná droge proftg uśilna powftania pilność. Na (атут do pokutney ska- 
ły weśćiu krzyż fta лабу iak krzyfzeał, Cofz w krzyżowym widziemy 
krzyfztale? Widziała ru fzperne upadki Iwoie Mágdalená ‚у zbawiennym do 
Nog lezufowych upadnieniem poprawiá, | Ach ftralznicylze. ruiny náfze 
z wyllawioncgo wygladaig zwierćiadła !Dźień każdy, dzień u nas ią 
ru ale nie Chryftutowego, códźień grzelznicy czefte po upadku śpiewamy! 
Dziwuie бе dowcipnym iak Lucypera złośćiom náfzym niebo; Quomodo e 
tidifi? Uczemy бе złośliwi w gnoiu grzechowym Infimiftowie kázufow! 
Sześć tylko w fzkołśch , niewinnych kázufow, nófzych odete foliały nie 
obcymg! Pozbierane wynyślnych kázufow tomy, to my to! Deklinuig, 
niby ucieka a od proftych kazufow Infimiftowie. Goniemy tuińy: fzakamy 
okśzyi, micyfca, przyreźni, żeby upaść, Wierzemy od poczatku świata kłam- 
cy. Hac. omnia ribi dabo , fi cadens. adoraver me. Lada bielowi kłóniamy, 
ladá rofpuśćie biemy czołem , przed naymnicyfzą zysku, honorku , poćie- 
chy nfdźieg z Ext pádányf Ach nitwiemy! zlem rzekł, wiedźieć nie- 
chcemy! żeć wizytkie wyfokośći, ktore пат ciało, chćrwość oczu, ру: 
chá, ¿zarte pokśznie niezbrodzona žiaig przepaść a. Strafzná, com w Sen? 
domierskim od роботу fiyfzał Pani, t od Panny pocówośći y Boga 
репеу. W Senśtorskim Domy pomieniona fluzylà Panná, Umiera Pani, 
w kilka dni-po śmierći poksże fie Pannie, na zwyczaynym fobie uśjedźie 
krześle, y rzecze. Ubier.yćie mie iako naymodnicy Panno. łakby do ży- 
wey mewilá Panna, odpowiada śmiało. — Méia; Pani faknie w skrzyni, 
klucze u legomośći pod głowami. Dobrze záfngl, weś klacze, fuknie przy- 
nies, ją każe. Uflucha roskazu Panná, ubierze w kleynory, w РЕТ 
Ко nsyftroynieylza ná ten czas uczyła modá. Kontenta z тота ра. 
7m, mowi daley. Poez za mna. Poflu(zná idźie. Stanie nad przepaśćig 
Scnatorka, zepchnać fiz koniecznie  fludze każe, y mowić 94 pożegnanie, 
Tam do dysbła z ftroiem! О mody! mody! Komu nas ubicracie ! Pani ka- 
zała, uczynił Damná, zepchnclá, rzekła co kázáno: ‚буаз od lecacey 
ná przepaść Pani olofy. Biada! Biada! Nad podobna Казда z grzechem wy- 
nioltość przepaśćig ftoi, Fra impiorum tenebra, nefemntsubi corruani, Proverb. 4. 
Ri; 3 Bradá 
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eris wam Таму pyfzne! biada nadfławione z obrazg Boży wzrofy! bias 
а przez p »deptanie pocćiwośći, wiłydu , Вора wygorowane rofpufly Sli» 
un goilzym naéládowániem zá upadającą zle Mágdáleng, lećmy za upa- 
te 4.ówiatobliwie. ‚ W wiecznych. leżeć nie chcemy ruinach? przypa- 
ryz iako n vgłebiey dp Nog Iczufowych, . Uftap micyfca Mágdále. 
= t iuż ty SAY świecęmi zwyćieska chorągiew nosiz, iå miedzy grze« 
DŻ glownik! Nie odpychay fzczerze powftać chcącego Zbówićielut 
" olyé zguby! RY łzy Mágdaleny! о żale! o miłośći Iezufa! zpadni na 
s Brzelzoiká] Po nawroceniu, iako pifze Egefippus ату Doktor, nikogo z 
Naa w uwacz niewidźiała Magdalenń, Маја, naywigkfzy wodz do upadku 
села zdraycoj orozboyniku! o przepaáci fwawolne oko! przepadni! O przy- 
чы (ма! o konfidencye! о afckty nie według Boga, biada wam! zginci-t 
sp do Nog twoich Zbáwigiclu całym fobg, niechże wiecey od cic- 
ic nie odpadam , niech wieccy grzefznik oplakanie nie upadam! Niech co 
nome. do goretlzcy Boga motjcgo miłośći powftawam! O gdyby обу. 
Zeć z Magdalena! Odpulzczonec grzechy! O gdyby ufłylzeć! Dilexie multum 
Usachał Bogá 4 bardzo ukochał! O tak piekne miłości twoicy altum (29 
тоги z głebokośći ferca.pokornego wołam do ciebie Panie, De profundis clas 
mavi ad Tg Domine... Nog lezu. trzymam fie twoich z Magdalena, żeby 
бше, o gdyby wlzytkich,! miłość twoia ferdeczna na piekne pęltawiła nogi РА 
Pes o ¿arm C mundo perire! o ad РЕЈ М pervenire! di 


* K AZANIE. 
Ná Dzień S. IAKUBA APOSTOLA, 
Poteftisne bibere calicem? Mat. 20, 


Odnyże е IEZUSOWE  wracily czafy! Tak pomiarkowane! i : 
тпс! iak nie bibulafte! Zda fie, że dy do pićia ludzie gie ba 
45,4 Ашу! pytaé mogłeś beśpiccznie. Możelzże pić? Nie potrzebną lat 
fii yfaych' interrogacya! Ledwo nie zkolebki reke wynofzg ае de 
zka, ledwo nić głos pierwizy u wiely. effet bibere! Dźiwaś Phal- 
> д exklamacya. Dominus pars beredisatis mea, © calicis mai, Pfal. 15. Pan 
Sześć kielicha y dźiedźicewa moiego! Te icdno ddicdiicrwo у kielich bg 
dźię 
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dźic! Tak do dziedzictwa; tak rodźiemy fie do kielicha! Misfo' бета слаба. 
Kromera uredzić dziecie z kielifzkiem. przy gebie, y witlkie со wieku 
owego monftrum bylo! Od dźiećinftwa oderwać drugiemu od реу kic: 
Kfzka nie można, iakby przytofi! y pofzło piisńftwo w obyczay y polity- 
ke! Znak (ig ftrafzny miedzy niebieskiemi pokazał znakami. Znak niebie« 
ski dzban po wfzytkich znákách chodźić muśi.  Wfzyfcy fie iakoś fub fi» 
gro ampkore rodźiemy! Wołałbyś dźić (pytany Ieremiafzu sz plurais Olisi 
fuccenfa ego dide | Do garcow, co żywo iak zápahk. Nie раб парок 
ie pragnienia, ale zápálaig, Swiat morzem, iakimze? flonym. Im wiecey 
picfz; rym wiecey pragniefz! Ciefzko ida do głowy Píalmy Dawidowe, ie 
den wierlż nie dóbrze wZiery do fmaku'przypadł, z феру nie wynidźie. Calix. 
heus śnebrians quam praclaruś efi Pfal, xx. -Kielich тоу poigcy iak łów 
two poietny ielł, lafna ог fzklenicach nauka: Calw praclaris, Y infimi 
fta przy Alwarze uczeń przy fzklenicy Profeffor, czyć co prawda x 
fzklenicami skakać młodych potrzebá, bo prożne. Nic łátwiey iśko ow 
broćić fis y wykrećić z pełna. ^ Dobrze fig piefzczonemi: nśzywaćie ty« 
tulikami, moia rybko. m rybká: bez wody, sh człowiek ufycha y umiew 
ra bez picia,  Zyie á piie, nie daleko.’ Przeż błąd ktoś miało negoriane 
vblieum ; położył w exkuźie negotium pulieum. Bezomylki, negotiume cac 
dicum, negotium. publicum,  Pabliczn& fprawó kielich! Ktoíz práwá ż kieli- 
fzkiem nie ma? A zafz 2 doświadczenia codźiennego nie maćicy Ze рат 
dłowcy fprawie naywalnieyfze publicznych: intereffow uftepowaó mulzą ё 
Zle dźiśiay czas máluieiy > Klepfydré ízkraydlafíg piafek mierzy! Nye 
pisfck, náley trunkow „zofiaw баце płynś godźiny winami, miodami, 
wodkómiy Piora zoflaw > Lećr każdy do kielifzka. Ledwo nie dobrg 
<hoć profty infimifta dał racyg. Wiecie czemu бе nápoie żowią trunka 
mi? bor chyba truncus, co'nie rad pie, Nie dawno proftaczek trafi do Kow 
66010. ná pogrzeb záwolénego piis luz włożono dó Cdi kończy 
Salve Regina. O clemen:! e Pia} Zńdźiwi бе proftacewo! Соба ro śpiewa» 
ia? Wiem ze niebo(zczyk zá żywota dobrze piiał, prawdafz? że W trunnie 
йе? OO па chorze krzyczą, О Ria! Tylko rofpitey gebie tego nie dofta» 
ie, żebyśmy pogańskim y w pierwfzey Polízcze obyczaiem pełne. trunku 
dzbany w trunne {атаб kazali. Krotki komuś ale do «дедот пф 
бо nágrobek.  Urodźił (ie, ożenił ie, y umarł — Ach jak wielu pie 
бу po probach zębaty, Urodźił Ge, pił, y шпа. Nic potrzebna. e 
$ ` dy 
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dy czalow dźiśieyfzych kweftya.. Porefine bibere. calicem? Wfzakże ftoycica 
nie о iakiekolwiek pytaig kielichy, ale o gorzki kielich Meki Iczufowcy, 
Námyslée fie, daie стай do deliberścyi flábosci, co odpowiedzieć, la 
co, орама lezufowi lakub S., opowiem. Poemas. Y mogł, y pił, 
y rzesko wypił kielich Meki- lezufowcy, msg; ad non ef Jakub Apoftoł, 
luż z powlzedniałym niech kto chce przy fzklenicach krzyczy wierfzykiem, 
Proficiat , profit, conducat, иду faluti Przy kielichu likubowym, iá fwo- 
ie krzycze Vivas. Gloria magna DEI Fvat, per fecula Vivai! 
Ani modztylko.ani pić tylko;czym cie czeftnie niebieskiego gofpodarza ochota, 
zdrowo y chwálebno, Możemy wízyfcy, nie piiemy MH kolztuiemy niekto- 
rzy.daley ani namowilz.Rzadki żeby wypił,czego skofztować śmierć бе widzi, 
Widźiał iakim kielichem czeftowała lakuba złość żydowska! Wiedźiał iakim 
nápoiem Herod;iakby pioluny miodem,żołć kanarem,trućiznó puarem zdrowia 
polla, rzesko wypiiak — Miefzała przegniłe drożdze zakwalzona zaiadłość, 
przelewało z kielicha w kielich iady pogańftwo, Znelinavit ex boc йт hoc 
pes iadowite miefzaniny lakub. JNiemogla zadać cnocie Apoftolskicy 
ezbożność, Er fex ejus nom ef exinanita! Dopiiał fie na dnie rawdy y 
fmśku, ` Szacował kielich Apoftoł, ktorym go dobroc ezetowali Boska, 
żeby yktopla nie ofchła, Pra wypiiał miłośćią. Boską. Ne gutta fuper- 
fu To na даг w Kośćiele Wielkopolskim w pewney wiofce namálowá- 
no ná Organach. Pić Bakałarz do šicbie káze Macyafzówi Orgániócie. Bibe 
ad me? Piiże do mnie? Z pełaym porwie fie байс y kczyknie. Per 
pleuum ! Cálym życze kuflem zdrowia. To ćierpliwośći Аройо! 
skiey mie baieczna pochwał, Nie pieśćił Ge z «скаут appetytem 
Iakub, nie kwaśił ná kwaly , wefoło z reki Boskiey pełne gorzkości po- 
czelne wypiiał. Per plenum. Nie- dawno náuczylem (e od źirtownego 
żołnierza (razesa, Miafto. napiimy fie ,mowil. Przetnimy trunku. Ledwo nie 
drewnieć na piolunowe puary trzeba było, przykrego nie przećinał nigdy 
trunku Apóftoł, ale iakby pniakiem był nie czuiącym, wypiiał miefzane 
Z octem żołći aż do fzczeru. Per plenum. 4 
Przebiera w nśpoiach Dawid, bierze fie do kielicha, w krorvm we- 
fołe pływa zdrowie, nie tonie. Calicem falutarit accipiam, € nomen Do- 
muni invocabo. Pfal, 115. Milczeniem ná ten czas fzanuie naboż.ńftwo 


Krolewskie. Nie w przod reke do kielicha, aż ferce obraca do Boga Da- 
Nie inákízy& modą Katolickie chodzić kie- 
luzki 


wid, Nomen Domini invocabo. 
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lifzki powinny. Ріісіе, piicie, 41е w imie Boskie. Dopiero przy imienia 
lczufowym Vivat krzyczeć możecie. Imie JEZUS, zrzodło życia. „Tak 
fwoich uczył Kcloi.nfow Paweł. Cokolwiek czynicie, 1ecie , piiccic f£ picie w 
In.ie Jezufowe.Omine quodcunqifacuis,im momise Domim facue.Piic pra(zek wode, 
y wdzieczną podnosiglowe ku niebu, iákoby dźiekował! Czeftuie czlowická 
BOG, miodem, winem; &c.Czemufz mysli ku Bogu nie podzw gnic Hák wice 
lu w goracym ulycha pragnieniu, mnie BOG poi! niechże bedźie imie ice 
go blogofláwione, Nomen Domni invocabo. „Możefz iednymże kielifzkiem 
przyiśzń Roską y ludzką poczeftować. Uczyń iprofta intencyg, kazdy puar, 
puarem Boskim bedźic, Ca/ eem Dominibiberunt, © amici РЕ! facli funt. Bo- 
dnyże wiccey Filipow Wołuckich! Pobozny ten Wojewoda Rawski, kazdy 
przeżegnał енбек, á po obiedźie, zaczynał Bogarodzica Dziewica! Wity- 
dźicie fie? То fie przy kiehfzkách znać do Boga nie chcecie? Nicwymos 
wil бе z wefela JEZUS, pomiarkowánych nie poganił kielfzkow, y owlzem 
pierwizym cudem ofchłe śntały dobrym napoi winem. Benum vinum fer- 
"afl ufque adhue. Ale ia wezwawfzy krotka inwokácya Imienia pańskiego, 
do Dawidowego ide kielicha. Calicem Jalutaris accipiam. Zbáwiemy , zdro- 
wy wezme kielich. Abo Dawidźie nie kazda poczeína na zdrowie £ Przy 
fwawolnym poculum, pofpolicie chrome zdrowie chiodźi z kula Í Przeleklzy 
бе Synowie Prorokow widziáney w garku śmierci, ftrafznym głolem krzy- 
ezeli ná Elizeulzá. Mors in olla "vir DEI! © топі potuerunt com dere, 4, 
Reg. 4, Gdybyście dobrym okiem przypatrzyć fie chcieli, cześcicybyście У 9. 
piłych dzbáiach śmierci doyrzeli. Ex nofłra bibit illa (eyphw. Ztrupieli 3X: 
nowie lákubowi, kiedy pogon lożefowa w worách pizenieznych krolewski 
znślózła kubek. Qvare рей! х malum pro Боло? fcyphum quem furati 
efha, ipfe efl, m que bibit Dommws тш, ©” in quo atgirari falet , mem 
vem fecil] Gen 44. lákic boiśznił iśkie trupieglowy z kubka wypłyneły. t 
Krzyczcie iák chcecie przy kolcyny, Vivat! Dobre zdrowie!  Znać dáiecie, 
Że nie masz przy kielilzkach zdrowia,zyczyc go trzebá, Nódftawcie ucha, do 
butel leigcych wino. Cofz mowia? Bol, bol, bol, nie, zdrowie. Właśnieć 
zdrowie! ktore opifuie Pfalun(tà — gms €» Гарч © fpiritus procellárum, 
pas calicis eorum pfal- 10.  Zbytkuigcych. kielifzkow poczefna , goraczki, 
( bodayze nie ogień wieczny ] niefinóki, turbácye, niepokoie, choroby. Są po pe 
wnych Polskich prowincyách naczynia do: picia, ktore fie zowia kiie, że 
ize mine denominácye, lákbyé iem dał, kiedyś nád miácg Ka 
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oil; Porm дей] eis'in menfura, To bezmiernie y zdrowo y chwalebnie! Tik 

OG czeftuic. Od рісіа wzieła imie bibulá, pórrzciefz ák аба пак roziáztá t 
iak (zara y czarna! Nigdy zdtowego koloru piiánftwo nie farbowalo, Ка. 
tek nie dźleko kielicha skacze. Pomylił pifzący Student,miafto calicum : napis 
faf Culicum. Z długim nofem y ządłem komor, kielifzek, krew zdroww 
fic y pile, kiedy poi, Przed Profefforem moim w Retoryce chwali to» 
warzyłkwo padpiłe kondylcypuła. Ey mafzci wmcłepskrego dyfcypułó, ie» 
den: dźicGaćiu nas przepił, Nie cakicy wyglądał pochwały Profcflor, wiec 
2 kommiżerącyą odpowiedział. Przepił was wfzytkich, przepiie w krotce 
wízytko, y zginie. Zgubá zdrowia, zgubá fortuny, zgubś pocciwości o- 

iy kielich. Niech icno czefią kolcyną puhar chadźi, poydźie glowá 
T. kiem, świśc cały wślić fie bedzie, iákże w tak ftráfznych ucálcicfz 
ruinach» Po niezwyczáynych powodziach pola y łąki w popiele. Piafek 
śmiertelny wylanego ды, piántwá relikwie, śle nie swierc! Widzieli- 
ście po'obrázách Гапа Apoftoła w reku kielich. Cofa wyglaela zkielicha 2 
"war. Z gryzacym á czefto z zagryzkiacym robakiem wino płynie, Do 
domu lezuickiego pobozny Pan przyfłał dwa puhary frebrne, żeby ie ná 
Kielich do kościoła przetopić, Brát forty pilnuińcy, dáie znać Stórlzemu 
w' dárowiznie, nie umiał dobrze iezyká Polskiego ;. wiec mowi. Reverende 
Peter, przynicfiono do forty dwá (герме pulimáry. Pulmáry?- Prawdźiwieł 
*Prźebrane paháry, pulmáry! do ssp nie do zdrowia dvfponuig,. ‚Cały 
w kielifzkach » iuześ w pul umarł. Nie wytrącam nikomu kielifzká zre= 
ku, śle tm je skromność y pamieć ná zdrowie, pamieć ná. BOGA рода, 

ra 
lo 


de. Calicem faluraris accipiam, © nomen Domni invocabo, Dalcyco to za 
kielich Dawidow nie pytam, być muśiałnie do (maku, ktory pómiecią. imie» 
nia Boskiego Prorok cuktuie, láko fie domyśla Hieronim. | Calicem 9 E, 
SU: accipiam, qui fiv атана: videtur, faxo y ut. dulcefcat. Czyli. go wziął, 
tylko obietnice czytam, accipiam; dopierofą czyh pił , niewiem, Ze Iákub 
Š. wimie Jezufowe wypił' kielich meki Pańskicy [ kielich to zbawienny 
Calix [шат świat cśły świadkiem. Tylko nie zpiekła zókupowało fino» 
«ze iady okrucieńftwo, czeftowalo lakubá, pibz cákim (makiem, ziśkim nike 
małmózyi nie pił, y kánárow. Kubek z'reki Herodowoy podany,  zá- ku- 
bek niebieskiey miał fłodyczy. Skąd go Celefl alem. habitatorem nózywa 
Wincencyufz: Ferreryufz: А. czylifa to nie gorzki, kielich - drii, nocy, -prás 
Sował, kazał po Hifypánii lakub, oymi labore Major, tylka: dźiewieć. us 
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bek w Пес Apoftolską zagarnął. Umiera od zalu rolnik, kiedy po krwś» 
wych porśch ledwo ram y owdźie po fzerokiey niwie kłofek obaczy! Nie 
atwo ocukrowśny ferc piołun, skąpy ábo zaden A prac pożytek! 
Ták przykry napoy wypił niczmarizczong ochota lákub, ták kontent z 
dźiewiąciu, iako gdyby cały świat w бесі rozfzętzone Apoftolska wpedźi- 
lá forcana. — Moskiewskie opifüigc tranfakcye Polski hiftoryk Neugebaver 
napifał y te, iako roku 157 Demetrius Ocinius wielkiego rozumuy doftśrniey 
owagi Pan dufze połozyc mufiał, że podánego zreki Carskiey kiclizká dufz- 
ków nie wypił. Y z dufze, y' dufzkiem pił kielich meki Pánskiey A4kub 
do güílu nieba, Do owych, śle bez przymufu, malezał Apoftol, o ktorych 
wípomina Ieremiafz, C. 44. Bsbens biber, Pił piigctPoda komu z nas BOG 
kubek przykry, wyprafzamy fie z płaczem, 4 'iczeli wezmiewy, tysiac deli- 
berácyi, pić czy niepić, to wezmiemy, со położemy, przyfuoiemy do geby y zna” 
wu odfaniemy, lakub odwaznie, bibens bibit. Wiem, ze I3n Apoftoty lákub dźi- 
ficyfzy, bracia, rázem pytáni, czyli pić kielich lezufow moga, tázcm y ro- 
wna ochotę odpowiedzieli. Możemy, Pofiomm. [ lako y w ауп Apo- 
ftolitwá biega iedn prawie chodzili droga. Idźie JEZUS ná gore Tabor, 
idźie w dom Xiężecia Synagogi, idźie do Ogroyca ná ofobng modlitwe innych 
zoftáwiwlzy bierze z Piotrem lakubś, y ldnś.] Czemufz rownym w odwa- 
dze, nie rowny obraz? Jan z kielichem, nie lakub? Gdyby gruntowne ro- 
zamienie było, że Tan nie umat, śle dó Enochfey Eliafzá przenicfiony , 
mowiłbym,  Tefzcze lan nie fpełnił. kielicha, fpełnił lákub; wiec fłufznię 
OW, nie ten 2 kielichem. Co ieżeli y lan dopełnił cierpliwości z zyciem. 
Rzeke.  Pierwfży takub przed wízytkiemi Apoftołami Meczennik, Jan po- 
wlzytkich zikonezyl Wiec wyfzedł kielich fpcłaiony od Iikuba; zoftał бе 
zwycieską koleyna przy Ianie.Łakomo piigcemu Zarrowniś Zygmuntá l, od- 
zywał ód geby рана, ^ Dla Вора! połknie y ftebro 1 Wybaczcie co rzekę. 
ierg cierpienia zśrliwością. ledwo y kielicha z gorzkim nápoiem nie wypiiał 
Apeftot.- Przeklina Médrzec pić fieuczących. Fe! qui fiudent calicibus <potan- 
dis! Prow,a3 „Biada tym krorych iedna umicietność; umieć wypić. Вау 
tym; co uczą fietylko cierpieć ,á nie cca cierpiec, Nie. llyfzal so zadnym z 
б bå Takub. Y niewicdzial co. kielich $wiácowy nw kielichu eli. Jezu- 
wey perfekt Uczył nie uczył: (fie! cierpieć , w izkole cićrpliwości koulu- 
man Nie „bierzcie рё! proftu flow: lezafowych w Ogroycu, = Tranfeat.à 
ine! cali ifle. Reozbiesa ie Filary Sc y mowi. Probi, nig żeby nie, cier- 


552 piał 


339 KAZANIE 


piał „śle żeby podobna cierpienia 614. przefzła do Apoftotow, żcby tak W- 
czniowie, iáko cierpisz} Nauczyćiel, Orat, mon, non patiatur, fed ut bibendi 
calicis in Apostolos tran[zat ex [© fortitudo, ut quemadmod m à me, iia ab 
bis bibatur. Pil po lezufowemu lakub. Po offámim zołci y оды kub- 
ku zwołał JEZUS. / onfunmsatem eft. Spclnit Syn BoZy,czymkolwiek савы 
ftował Ociec niebieski. Do oftatni pił- kropelki y lakub przyfwaki krzyzo- 
we. Dał ná ro głowe. Co"fimmatum ей. 

Ach my głupie piefzczeni! y kofztować wzdrygamy fie kielicha me. 
ki fezufowey! Gofz to ic(L? zrzemy młoto ,pomyieledwo nie kadziami złoe 
piemy z reki świśrowey 'Marnotrawcy! kropla kielich l-zufowego,! piołu» 
nowym morzem! Niewiemy, ách nicwiemy! co na dnie za delicye | Tá 
iet rofpuftnych á lezufowych kielichow roznicś! Owe w gębie fłodycz, 
daley żołc fmoczg rozlewáig, Boskie w/ zapachu y w fmaku gorzkówe, 
журис tak zdrówe! tak wdźieczne ! że niebieską flodycza rozdraznione nie 
iednego Xáwiera ferce o wieccy ufycha. .Ampliw стигат атри! Klá- 
mála fwawolna niewiślia Kleopátra ( nierozerwany towárzyfz roipufty, kłam- 
ftwo) kiedy w kiclifzka perłami zaprawionym wypitego kroleftwá Antoni. 
ufzowi winfzowalá, Antoni regnum МИЙ. W cierpliwości kielichu pere 
łowe ná dnie nicbo ( wfzak S, пода, Biskupowi w kielich perla znie» 
bá fpadła) pit cała gebg, pewnie kroleftwá dopiicfz fie niebieskiego ! Kas 
zdy meki Ięzufowey kubek, pewnicyfzy u mnie, niżeli u Egypskiego loze« 
fa Prorok. Piiefz 2016 utrapienia wefolo? nie bedżiefz. pił moly porem« 
pionych; bedźiefz pił kanary niebieskie: Całuy reke czeftuiącą Оуса viebie- 
skiego, czytay ná kielichu, Inebriabuntur ab ubertate domi. Przed mes 
czeńftwem 5. Woyciechá, Brat іеро Gaudencyufz miał przez fen widzenie; 
Ná frzodku ołtarza złoty kielich widział winem do połowy nalśwy; ( dyfze 
kretnie nas BOG czeftuie, nic przepełnia ) gs chciałem powiada S, Aru 
eybiskupowi, Йара mi ołcarzowy niepozwolił. Stoy !Nie dla Gaudencyufza, 
śle dla Woyciecha ná dien iutrzeyfay poczefna. Słyfzał to Woyciech, to 
fie záfrálował? Płakał, że czas nierychłą wyfełał godźine , ktora poić 
zgotowśnym od BOGA puhárem mialá. Y dla nas gotowy kielich, Pił 
zá nas, śle pił y do nas dawno JEZUS, oddśie, tonie przyimiefz + Przy 
chodźi miedzy łudźmi czefto do krwi przelania, kiedy jeden od drugiego 
"niechce ofiarowśnego odebrać kielicha. Pewnie y IEZUS gniewać йе bes 
die, icàcli wzgardziz? Ach gruba nieuwago moia! Pił Syn Bozy, pil co 
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naygotfzcgo, pił Pan-moy, pił Medyk moy, żeby zachęcił, Czemufz ia BO 
СА moicgo flugá, ia kalectwo! ia Syn zguby, pić nie mam ! Czeftuie cie 
nie źle Samfiad, krewny, czefuie у ow , co cie nie widział :kalumni- 

ше: pocciwość, imie dobre, fortune odbiera,pii мео! BOG patrzy! 

Parzy: gorąco! patrz! przelewa, Rudzi  Zzelmawir ex hoin boc, Maíz 
cześć dziedzićtwa wiecznego. Pars hereditatis mee, © calicis mei, Ubo- 

gicgo zagrodniczkń Nátan Prorok owicczke opifuie Dawidowi: lednego £ 
gofpodarzem pożywa chlebá; z iednego kielicha piie. 2. Reg. rz. Dobry 
Patlerz 1EZUS, do iednego ftołu owieczki prosi (woie, niechecíz z jednego 
pić kubka z Iezufem? nuże! pić bedźiefz nieboże z Luciperem! Srrich 
fluchać groźby Ieremiafzowcey, + Ecce quibut non erat judicium, ut calicem. 
biberent у bibentes bibem, erem. дон Krzywicie бє! Gorzko 1 Szkofztuy ; 
iśkiego fimáku zołć piekielna! . Dziekuy| Bogu! kroplg.doczefiych. gorz- 
kości wyfafzyć możefz bezdenne kadźie utopioney w gorzkich łzach wie» 
czności. | Przecieć - gorzko ! - Ach ак zgryzliwfzym: piołunem czeftuiefz 
BOGA! Młodych lat wino” komuzefz- wylzynkował + Mowifz: ku ftórości 

bede lepfzy? zgniłe drozdzyská chowafz. dla BOGA? Gorzko! dla zdrowia 
doczefnego ach iak fmrodliwe kubki z aptek piiefz! dlá чке i 
że przykra na iezyk wziąc niechcefzfGorzko ! Сокту goryczy. brzewem Moy- 
żelz ludowi Izraclskiemu piołunowate wody w fłodycz zmienił. IEZUS 

w Ogroycu podány kielich wolą Oycá niebieskiego fłodźił. Gorzko! pór 
wietay ná krzyz, pámigtay ná zołć lezufową, pámietay na wolą Boską 
Mów niecierpliwości. - Calicem, quem. dedit mihi Pater, non vis ue bibam W 
"Tochcefz ? żebym nie n kielicha, ktory mi podáie Ociec mądry, Ocieę 
wfzechmogscy! Ociec kochśiący! O iaki moy honor, pi zreki Boskiey® 
pić zkielicha, z ktorego pit IEZUS. Być podobnym IEZUSOWI. Dopeł+ 
niać dźieła odkupienia: Kocha BOG;kogo tak poi. Kielich to miłości, kie 
lich: Synow Boskich. Zdrowem Bogu; wefołem Bogu; (mákuie mi niebo 
gorzknicie депда! kiedy kielich meki lezufowey piie! pragne” iśk ielen 
do wod żywych; fpiewam w kazdey ekázyi, y niebieskie krzykgm Vivat: 
Niepytzy IEZU, czyli możemy pićkielich'meki twoicyż Przy táíce twoicy mos 
demy, pić chcemy, pić będziemy. - Dayżc ugm Boże zdrowic! 
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KAZANIE 
NA DZIEN SWIETEY ANNY. 
lhi erit fletus, & firidor dentium, Mat. x3. 


Roczyftość Swietey Anny zśczyna przy Му folenney wyfokim. ál 

tem weloly intro.  Gańdeamm omnes in Domino. W elëlmy fie wfzy- 

{су w Pánu ; skgdze załobne poteepieńcow flety, skąd piekielne 2g- 

bow zgrzytánia wypadára f 7bi erit fletu, © firidor dentium! Czyli nabo« 
źcńltwś nafze tak "oziebly, ¿c ich całym grzać piekłem; ták zbtudniały š 
że ich gorącą łez kąpielą bielid; rak NZ że ná nie fürowym że- 
m zgrzycać: potrzeba?! Nie godzi бе ná tak złe zeby świetey brać uro- 
€zyflosci. Rozumiem, że odpalone piekłem modlitwy wydzierśig fobie 
Aniołowie, kroreby «жу, famula przed Boski nieśli maieftat. Ро= 
maga skurecznie do uroczyfifzey świątobliwości pámiec piekła, czyśći fame 
nienie płacz fiarczyfty , klaruie głos cnoty, zgrzyt niecnoty рогеріопеу. Nie 
dla piekła rośniery mezńicie życie, ktore бе ábo przed piekłem, або w 
piekle! rodźi, Zpieklá rodem świątobliwość wylokie dziedźiczy niebo, 
lak w niebie w dulzy, ńbo dufza iuż iak wniebie, ktora czefto przez goe 
сас medyracyą iw piekle, Krazacego świat (záráná pyta fis BOG o I ba; 
Gzylis uwazał Поре moiego lobś? widźiałześ podobnego .iemu. ni ziemi: 
Maunqnid. confiderafii.fervum. meum Tob, quod non fit ei. fimilis in terrat lob, 
b Chyba wsniebie fzukay podobnego lobowi? naziemi do paty. nic znay- 
d£ie(z.-Skadze w tak wyloką: powitał $wigtobliwosc? Z.piekła! Nie czes 
Áciey w.domu, nizeli wpiekle. Iob -miefzkak Znferme domu. теа eff, Prax 
wdźiwa yw tym! fenfić Dawida propozycya.- "Do piekła nabozuą zftepu: 
ie medytacya, Boga mam u fiebie; ysniebo. Sid-ftendero si infernum y ades] 
Dźickuie Wáwtzyniec $. Bogu, źe razem па ógnifta krate rázem w niebieskie 
wniść mu: brniy:pozwolił. Gratias Tibi ago Domine, quia: jasna tta 
sugredi merut, Го ogień brńmg # likoby fie $. Meczennik w niebieskich 
drzwiach widźiał , kiedyśw ogniu Tegoć ywpiekielnych” pozarśch jásnie 
doyrzał Chryzoftom. Ex bec igne, m que ardet demones, pies currus. 
Dies ut in calum rapiam Elias, quam m eo tne, quo bani collucent, Plu- 
£5 tent" gent. timore, quans amore, UWazivy, co mowigmy w codźien- 
24342 nym 
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тут kredo.  Zítgpil do piektá, trzeciego dnia Zmattwychwitał , wftąpiłdo 
nieba. Idzie za. zftąpieniem do piekła, tryumfalne роу @4піе, chwalebne 
do nieba wfapienie. — Defrenfus inferni, aftenfus cali. Formuie' бе yo 
gien piekielny w kolumne; ktoraby profiym gościneem do ziemi: obieca- 
ney prowadziła? Naypewniey w niebo. w chodzilá Kśrórzynś:Seneńska, kies 
dy całą (oba ату. zówalsła piekielne, żeby пікс do piekła, wfzylcy 
wchodźili do nicbá. Naygorecey zferafiniuła Terefa gdy micylce widZialái 
iekielne , na ktorym fiedzieć miała, gdyby była оф niektorych okázyck 
kkich ( z śtomow rolna gory) nie odciztá. Winien y Woyciech Arcy- 
biskup Gnieznieński potgznicylze cnoty, ognie pieklu. ' Brał бе gorece) 
miedzy Anioły zyciem niewinnym, — kiedy umierái&cego устага к! 
Сал mie do picklá biorą, Wies iet w bolfecze, zowie йе Piekło. Ná 
mawiśli Samficdźi DZiccica, Odmien.ćby przezwisko, Szpetna y ftrafzna: 
odpowiedź, | Kedy пие Кай? w piekle. Zártobliwy dźiedźie odpowiadał, 
Przeciwko pinu radzicie.  Defiendant in infernum viventes, W pieklem 
zá żywota £ wie bede po smierci. Piekło w imieniu wéi, niebo w fzka- 
tule. Dzickował ktoś po zachwycenia do życia powrocony. Dźiekuie 
Bogu, byłem przed piekłem, uchowa Bog,nie bede w piekle. Boy odor Chrifli: 
w akcyśch, ieżeli ezefly fetor piekielny. w medytacyach, — Znalem pobo- 
znego: Páná, dla pocciwey rozrywki rad rawał w karty śle prówie záw(ze" 
w piekło. Pyrałem , со wbolciący grze zá pociech4ż Мэш wielką pocieche: 
kiedy od picklá ucicke. Patrz \ пас iak oftroźnie biore! zaglądam, kiedy 
nic widzę, czyli nie picklo. Y рга w piekło, odftralza od piekła. Nie où 
baczy fie w pickle, kto do niego zagląda.  Przychodźiły y inne reflex ye; 
Za igralzke piekło, zywo ná pin pámigtáiacym, Ma świetną. karte pie 
kto, Medyracya mak piekielnych, Marka Swietych. Kogo biis. ета 
<niey, ucieka od piekła pilnicy. Коти fie w pamieć wbiia piekło, od plag 
wiecznych daleki, W koło karty ukladáig piekielne, we frzodku świetna 
Jak wswietey wieczności układa obyczajedufza „icżeliczefta reflexyg po pie, 
kle krazy. Y tym końcem ná dźilicyfzą. uroczyftość Ewangelia S. otwie- 
ra piekło, zeby ná tak opłakśny nikt nie przylzedł koniec. Przy Annie Sj. 
nic przydźie! Саде ind£iey płacz y zebow łamanie. “B; erit Йаш, nie 
przy Opiece Anny.$. Ani slochśnia potempionych ,. áni Zgrzytw zebow 
niech 06 nie obawia, zá kim fie Алпа S, záfawis, Nie przydźiecie na 
zły ząb flowá, na firafzne wzdychźnia,. oddychania; tylko iedynie mowcie, 
iedynie oddychaycic.. Ad M.D.G. Fran, 
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Francuski Panegiryfta pifze Genetliak Delfinowi, Synowi Krolá Franz 
auskiego.Ludwikś 13; wiec prace wefołym záczyna piorem. Tryamfty Francyś, 
ciefzcie Ge skolligowśnę Pańftwa, drzycie nieprzyiaciele, grube pagańftwo 
zgrzytay. Tri mpbate Сай, plasdite. confederati у trep'daie  bofłes, freme 
barbari! ifitavit Dominu Annam, © concepit, ei peperit,Nie rowngm tryumfow, 
Im pclnicyfzg widze przy dzisieyfze uroczyltosa y obizernicyizg wcfołośc 
(Niebo y ziemie napełniła) tym wiekizym wołam glofem. Iriumepbate саз 
4, plaude terra! Tryumfuycie niebá, tryamfuy ziemio. Po długich піеріог 
dności látách náwiedZi BÓG Anne, poczela, porodźła Marya Y ztąd 
dochodź zacności Poczetey ? Ktory Poczecie lczulowe, ten y MARYI zwiaftu- 
ie Archanioł Gźbrycl. Poflá y pofelftwo opilał Wincentius Ferreryus; 
Qranti Ioachim apparuit Archangelne Gabriel, © ай. Exandira ef oratio ©* 
parcntia tua, quam. habuifli нет 29 ab altari вито! бита. Habsbis filiam, fiA 
qua cuntios filios homs vem fuperst , Mater Regis, А] у Rogina cali. Signum 
hab: у т poria deaurara m tlierufalem Annam. uxorem invenies, Wyllucház 
ma cierphwość twoja lachimie; Powiic Anna Corke, ále ktora wizytkie 
Ѕупу y Cory ludZkic zwyéiezy! Matka Syna Bożego, Krolowa nicb4 
ziemi, Bierz argument prawdy. Podź do letuzalem, znaydzicíz: Anne zos 


ne w złotey bramie. - Triumphate popul.! "us $wiecie przy Annie, 


чушу? eryamfuycie zkontederowane ná cześć Anny S. národy. P/adis 
se confaderati. «Рту uroczyttości Anny S. tylko nieprzyiaciolom: przepásci- 
fle twzelawice: ereite kofles, tylko grubym potempieńcow zgrzyt zebow. 
Fremite barbari, W złotey 2 Marya poczetą Anna S. bramie, złote fwoim 
oiwiera czaly. Nie mafz w złotym wieku, ná co lśmentować, nie mafz na 
со ziadłego łamać Zebá;  Zapłakał nie raz na Anne zone (woie Stefan 
Krol Polski. Ząb wilczy w hetbie Barotych niedrufngł mkogo,fzarpał oftry zal 
ferce/krolewskie oktuavey , niźeli (ep Prometeufzowe, że bez pociechy do. 
zywotnich przyazni „bez potomká umierać muślał. “Przy Annie Swietey 
nie znaydźiefz zadney dó płaczow materyi, bo ielt corka Макул, morze 
łask y pociech, | Ryczeli po obozie Filiftynowie, załomywali rece, zgrzytali 
zebómi, kiedy niezwyczaynie wefołe okrzyki u Iztaelitow (ly(zeli, Væ zobit 
quis nos falvalit! 1. Reg. 4. Precz, zpodobnemi defpetácyami przy opiece 
Anny S. Piaftuie há.iedney rece IEZUSA , ná drugicy Matke Zbawiciela, 
Nie tagrnyayie póekietgo va, Va nak quir по шоа» Wieku S, Mat- 
ki zbawienie, Umiera Laürennus lüitinianus, obltąpią łolzko kona- 
s (vos асро а 
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áecego Przylaciele. — Podnicéie S. Biskup głowe z popiołu y włośienni. 
у ( Y w oftatnicy chorobie miekko leżeć nie chdi t Mądrości Przedwie- 
<zney ferdeczny miłośnik) płakać nie każe. Precz żale! Czas wefela,nie płaczu, 
Niech ftanie przy łofzku náfzym śzniertelnym Anna z Jezufem y Маху, 
éuváé (ie z сше ych bedziemy. Nie płaczcie! Czas gratulacyi welo. 
łych, nie beku, Nie wiedza drogi, nabożni do Anny, gdzie fletus, głźie 
fir dor dentium. Коки 1узо pod Radomiem ме wsi Brankow  ftrafzne 
dzicćie fie urodziło: głowa Lwia, pierói geftym у oflrym ofute włofem, 
zgrzytło zebámi, ryczało przez ośm godzin, y umarło. Bielski, Do tak 
opłukanych ryczywołow , ryczylwow, nikogo z flug Anny, tyczący Lew 
pickielnyyquerens quem dvorer,nie zagarnie, Nigdy (ie nie biorg Палау Аш do 
ryku Brankowa, ale do trynmfow Judyty, ktore Matce (woicy wefotemi 
onáwiug glofami Tu hei Ifrael, tu konorsficentra populi nofiri! Iud. ugu 
fzyfcy fynowie y corki u Anny dźisieyfzey Samuelam, to ieft videnter De- 
жт. Oczy nolzą do błogosławionego widzenia Bogá,nie do pláczow wiecznych, 
uña do alleluia niebieskiego, nie do zgrzytu piekielnego,v<! W dźień 5, 
Magdáleny roku 1400. uroczyftym tryumfem, Pańską fzczodrorg Włady- 
sława Jagellona, y Krelowy ladwigi(n& fundacyg w(zyrkie skarby y kley+ 
noty wéiee z Wegier od Matki legowała ) wprowadzona do Krakowa 
Akademia; ( to iet pod herbownemi berłami ná krzyż złożonemi, bło- 
gosławione спос, náuk, pochwał wfzytkich kroleftwo ) abo z foba przy- 
niola S. Anne, abo znalázla, iako dzi&ày wefołym widźiemy okiem, y 
winfzuiemy domu Annie, ktory inwenrowala wieczność, murowalá 5114 
z pieknośćiy, zdobiły fime Gracye y wdieki. Erekcya przy S. Annie 
Akádemii, pierwízy Profelfor. Cecgofz uczył Uczy, że wielka od Boga 
łaska Kroleftwom, Prowincyom Miaftom, Nauki! We fizodku ratu 
drzewo umiciemości ało,  Dufza pańftw, do wfzytkich fortun fzizodek, 
do wlzytkich pochwał mediums — пашка. Raia zdał fie, fobie nie mieć 
dam, Że nie miał wolnego uzywania drzewa mnicietność. — Ofobliwe 
miłośierdzie Boskie opowiadzł ludowi Izraclskiemu Prorok, kiedy mu u- 
czonych ludźi, mądrych Profeflorow wiecznemi czafy obiecował. Aon fa- 
си Dominus auolaye à te ultra Doslorem tuum, ©” erum oculi тий туйга 
Praceptorem tuum, (ше, 30, Chyba kto głowy nie miał, mądrośći niea- 
prehendował, Na wyfokiey kładł (zali náuki Stanifłuw Orzechowski w 
pogrzebowcy mowie Zygmunta, Krola Polskiego. Cum literas Pladisłans 
TE Jagelle 
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Quello. nullas feirer ,, tamen omnes literarum genus ac Mufas ipfas tam laž- 
tai qudm gracas in Poloniam: imroduxity nullum: regnum: effe vatus abiqy 


literísi, nihilq; Sant ac jafi ibi Pë effe v. ubr Sapremtte non: ver[gr tr no- ™ 


` mem, Ша tx agreflibus civiles; ex imma bus. mitan, ex bar! aris diékos bomines,. 
x hominibus Deos facirCzyniBogow ż.lndźyn gn ść.Byli,ktorzy nie wefole intra» 
dukcyi nauk początki idomaczyli, ż w eZ: ú. płśczącey Magdaleny: Pos 
łał nieflufzne boisźni w panegirycznym wierfza Pocta, z dwoiftcy  racyi, 
iako.w. podártym pápierze czyjam, Ser gimme in lacrymis: Ergo meliore: 
lajilla. Configrate des lam ploni Nomims Anna Et la тута r.dere facit 
Ezy Magdaleny perłowe, silii mebieskich pociech brame. A; przy: 
pełnego mienią Annie łzy. fie śmieig, nie plácza. Gdźie przed tym. ży: 
dowská chodźiła ulica, 0218 5, Anny.. Nie mogli fie tam zoftać potepienii 
ná wieczny zgrzyc орї4К& су ‚ icżeli błedow те fproftuig: uporczywych, 
kedy má. fwoy, honor y. poizanowanie Imie. Anny. - Roku 1453. fzukś»: 
igcy nic cudzego. zbawienia, ale fiwoiego z ubogich ludźi zbogucenia , zia» 
Wal бе w Hilzpanii ofznftowie, ktorzy przedawali. edpufty ná. wybawie- 
nie dufz z mak piekielnych. Рогоріопа dawno: па ogień przeklety. nau. 
Ка. Wiecznć niewola, piekło Dla żyjących iefzcze ná wolnośći, dáie: 
fzczodize nie przedaie Anna S, odpufty, ná wybawienie. dufz z pláczow: 
piekielnych, Z uft to. MARyi Nayświetlzcy prawda. Náboznemu do. Ma- 
кі fwoicy роках fie MARYA , y; rzeklá. Iam. Sioftra. twoiay. nie boys 
Ze бе wypadsiacych z piekła płaczow у. zgrzytów, ia,z Matką picklo: 
zamkniemy, żeś czół: Imie Matki moiey. Chwali obízernie Medrzec Pań: 
ski: Mwlierem_ fortem Nic wiafie mocng, Miedzy- licznemi panegiryku pun» 
krami y ten kłdźie. Won: timebit: domui Jua à frigoribus nivis, Nie bedzie 
fie bała o źimno domu (woiego.. Сое mi to za pochwała? Pewnie nie: 
źimna! Chwalebney gofpodyni dówod y. dozor;. ab ná fiitowe' mrozy y, 
śniegi: opatrzać domowych, żeby, апі Zia zebem'nie wftrzefla,. ani śnieg 
w brudne' łzy ftopnisły ziadłą: nie przeymował saa Zá Krola. 
Zygmunta I. toku 1577. tak ойга. od: Pazdziernika Aż po. Wielkieynocy. 
lubo nie rychley: źimś grallowala, że wylana woda nigdy ziemi: nie dopa- 
dlá, predzey lodem, mżeli ná Ziemi;. Ktokolwiek z ciepła wylzedł choć w 
mocne futra uzbroiony drżeć iak' ryba. musial przed: zimę, ząb odskaki- 
wat od' zeba, śćiśniene gwałtownym mrozem: płakały oczy: Miechowita. 
A roku 1655; пог: dokazywał wigcey. Wymaczzały po beczkach naygo* 
7 ~ tereo 
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tere trunki; kiedy zaś kroś falze z cieo snit APRA fea ger 
żył, tak przymarzlá, iakby z gebą roli, Tłukły lie ро. gebie: 

с dnd АЫ ue oddarto, ledwo nie wiecey 2 geby kewi, n z 

La wyćdkło wodki. Ná ftrafznym Sądzie Boskim, bedzie y ćiepło y 

Eu dopierolz u potenionych. — Jbi err. маўа poles, €x mon ri 

P wr voles, Skrzepła Рата Boga miłość. одеше nóbożeńltwa, glow 

ае modlitwy trząść grzefznym fercem bedą, doftanie fig zebom, 


k wypadną gorzkie płacze. Szczesliwy 
2 oczu morzem ledwo nie krwawym wypadną g pos Lc RN 


opieki Auny S. poydzic. А 
к ŚR uer td E kott zágrzewa Anna $., że fie 
rzaskaiacey firafznych fadow zimy nie boig, W Windanie we Francyi ná- 
paure do siebie pokazała (ie S. Арпа, ná rámienin biała Саса, iak 
Tia w reku pochodnia zapalona, pod nogami wefoly obłok, s 
ной nie mroná chwilś przy opiece Anny 5. Obłok pogodéi, paehio n 
grzeic, fzata zdobi, kwiat siać бе kśże, ogień fzczekńące łamie mrozy, 


y evit fletus ео" firidor dentium. Tam bedźie płacz y zgrzyt ze- 
bow w t rr Boska ówiećić, pogodźić, pieśćić те be« 
аде A czyli tam nie bede wieczny opłakaniec уча! lelt na co, iet, w 


ác z à ç i zy zá(zle.ima- 

elka: (zpernośc'a уби zapłikać! Oczy moie! oczy zá(zle 
pue Men d) czylifz was &rrczyfte 5 pławić у cráwic nie 
Podat "Cele dui w grzefznych dymach, Sk uds sy iR E 
v. y prożnośći fumach! teskno bez czofnkow y cebul 
$$ per pp miu nie wyczerpane zuzodhi!. — Wpadnie profzek 


cd SA) gefte wypaduią. Balki po nioich duka fe oczach. 


ñ Р uło to: iak fad ftrafzny Śćiśnie, Ао зд wyéisnie po- 
s т e чуке} silną reką z balek Stanisław Ciołek WoicwodzicMa 
zabki jako ma Bielski, Widźiałeś balke, to iet ozdobz, podpore ERĄ 
tego y =P зо, zabrałeś, nie qudgrodźiłes, boy fig, żebyś wiecznym ss 
річ Pc! Ludźie Krola Polskiego Włódyfawś lagellona pocsyuilt 
płaczliwe fzkod y wioskom y miaftom ubogim, Na iniancję tolg ve ladwigi, 
za йене drapiezy Kiel kazał. Kaja 4:3 E. ase 

ani z lacisfakcyi, ledwo nie z płaczem wefchnie de Њ d 

«tf Odd rabione bydła, Кто łzy odda? Długie y nie 

p o tue dug. lzy wbrzywdzonego йош гче па оте ug 
sebi i cbii үү uj > 

zota, ná Се fluga, ná Śpię: робашу па себе ten y o pod 


KAZANIE, 


Dla Regí!tak Hikomym okrudieńtwem cudzych fez nie piit 


pewnie refytucys! Płacze za płacze fprawiedliwośći Boskicy bedziefz 
n'ušial odmierzać, Trudna re keah 


ena! Lacrymas guis refunerzPo oczach y ze» 
by nie lepfze, ná wieczrg jakoś wprawuią йе gryzote. Tak ftrifzne 
po czefiych domach chakiy, przenikające zgrzyty! Mnicy po piekle 
skrzeczy czartowfiwa! sktomnicyłze zeby y iszyki. ^ Zartował ktoś z bas 
by. Babko nie bedzictz w piekle, nie maíz zebow, zgrzytać tam zebami 
trzeba, Ли eri fridór_ demi m, Zakrawaig oftre zeny nafze ná piekło, 
Gryžiemy fie , (zarpiemy , śćieramy ná proch ndynskiemi: zebśmi cudzg 
flawe, dentibus lonum molar, Człowiek człowiekowi wilk zebay Y 
ewfzem miłeśiernicy wilk baranka zgłodniałym kłem, dźik zolyd śiecze, 
niżeli człowiek rozdźiera człowieka. Terazby ferdeczna płakać pokuta! 
Żeby nie wyć ná wieki! Ze! va! Terazby pizytepiać , wyrywać w- 
zácmne vgryski, przyćmki, żeby nie zgrzytác na wieki! W dawnym 
Rzymie dźiwna napódała ná Rzymian choroba, rzucała rak człowiekiem, 


Doktorow. preskty= 


2с ledwo zebow nie łamała: — Nic LSA żadne 


сус. ldźie Rzym pokorny do Bofzka Es ulapiufza po remedium! ode- 
p do Łask Водій, „74 Granas, ad Gratias! Ze mi fie coś ná podobná 
zánośi chorobe, dochodze z pullu Dawidowego, Peccator irafeetur, den: 
tikus. fuis. fremet, 2 tatefcer! Gniewać бе grzefznik bedzie, y zebami 
zgrzytać. . Nóleże do liczby grzelzących ‚ iezeli nie wymaże pokuta, w 
regelt zgrzytalących poyde!Cofzc zynież Tak ftrazlacy Bog uchowa brały 
fie ad: Gratias, ad Gratia, Anno $. pełnym Imieniem łaskaś > malz Wnu- 
ka lezufa, łask Pana, mafz Corke MARYA , łask morze , potepia złe 
żyćie ná łzy y ryczeniń, nicchże wafza wybawi-łaska. Przeymuie od 
Aniołow piosnke , ktora do ćichie w Hilzpańskich: śpiewali Kosciolach 
ludźiom na przykład. Błogofławionń Anno, ktora zawize kroluiefz z Anio- 
tmi, pamieray na. tas , żebyśmy, fie godncmi fali miedzy twoje bydź poli» 
<zeni „ á. śmiać бе w blogofławioney, Бедеу wiecznośći » nie ryczeć 
w pizekleccy 1. Jbt eis fierus €> firidor dentium ZA pocałowśnie czćj go- 
dnych kośći twoich obiecałaś: S. Anna Buigićie bydź tak nabożnym ná po- 
<cche. Całuiemy rwoie,. caluiemy Iezufa y MARYI nogi; wízak to d: 
gie Krwi twoicy Relikwie;: bądźże nam 2 IEZUSEM y MARYA, w ży. 
Su y przy śimicxći boiaźliwych płaczow olulzcniem, bądź pociechą. 
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Mifit eos ante faciem fuam y, quo erat ipfe 
venturus. Luc. 12. 


| foba Tgnacemu iść każe Yezus; y ieżeli nie przechodźi, do- 
s. Aw dam major, lana; nowym Prekurforem idącego ná świat 
Вора bedzie. Przyśpiewny y Loioli Zácharyafzu! Y to puer Dom- 
wi, y to Propbaa Aln(fimi. Piofnka rwoia, żyćie Ignacego, Phi an. 
зе faciem Domini, parare vias ejus, ad dandan [eientiam foluris р'і еи. 
Zipalona wyfokim rumieńcem, wftydźi. fie drog MCD: id ^ 
tak ozdobnym y grofnádnym światłem przed Słońcem, iak prze Тан an 
Solem jufutie przodkuie Ignacy, nowy nieba у Jezufa luwinarz, i и we 
fiellam ејн. Dochodźćie godnośći Loiole z urzedu č Gabrict AK ү 
być muśrśł, ktorego przed toba przelyłał Syn Boży do jaka y 
żcfz Bogiem iakimss. Veni minam te. Ego confini te D Pd iria 
ktorego Bog Posłem fwoim náznacza do Egyptu, Patrzcie í jak fzacowna 
rzecz przed Bogiem, Miflye Apoftolskic! m facie całego nicbá Bog ie kła- 
die. Mifit ante faciens fm Przed Jezufem w droge idźie Ignacy! О@ее 
y Marka z tych familii, krore Hifzpani magna: zowią. Znay y ztąd mE 
Zácnosé Jezufowg! Wydaie godnosé nafiepuigcego Panś, aflyftencya le: 1 
kuiyca. Prymas, Vice Rey Polski, ktoremu Senator GBA x 
"przejd jezufem Ignacy! Zoflawia po drogach slady, an a m progi 
Ties nayglebízg. slaly adoracya , ktoreby nogi Jezulowe ca Г A > 
bà жууа. Ignacego lezus. ^ Rad patrzy na Ignacego; spusćić go z oka 
mie chce, Y ma oko lezufowe, co wiożieć w Ignacym. Оча videata 
«def. Ma oczy: Iczulaj to ieft ^7 Sauftorum Ignacy, to czołem swig- 
tobliwośći bedzie! Ná oku má záwíze Loiole leżus, bo у ока! Ignacego 
iedyne we wlzytkich-akcyach ¿bz Bog Tak bywa „oko zá oko! 
Pik о lg»mym, со o Apo tea u Mateufza czytalz. Neminem 7 
! t 
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nifi folum „е Гат. NN Gk ca imienia у pzezwiska Tgnacego nie wiedzieli, 
tak go opilowali. //e Parery gui calum afpieity C7 de Deo femper. Години. 
Ow Xiadz, со oko zawfze topi w. niebie, £ jezyk w uftawiczney o Bogu 
niowię. Szedł przed lezufem Ignacy! (zedł y zå lezulem. W пау- 
mnicyfzym poftepkustal chćiał c! odźićjiak lezus. Rzekłbym. Drogi Ignacego 
Szedł, przodem Pawyarcha 5] Nie tylko patrzał ná świe- 
te przykłady, ale у czynił. Wynaydował cnoty y madrosci nowe dro- 
Ë Nigdy w naytęudnicyfzych nie uftawał y nie zoftawal drogach, wy- 

legal wpizod wysłanych» wyprzedzał wyśćia dawnieyke.  Muft ante, 
Przed [oba Ignacego dyfponuie Jezus. (Ze tochedgnacego z oka, nię 
z myśli spufzcze. ^ Má y drogi náfze w pilnym, Bog dozorze, Widá do- 
kad fe tylko obroófz, y ná oko fwego czu wytchnie, о супе rozu- 
miał, że nikt nie widział. Tego w Bogu doyrzał Dawid. Er omnei vias 
meas pravidifli} „Wysłał przed foba Bog Ignacego, ú słowo w słowo 
tłumacząc, przed twarze (wora. Ante faciem fuam, Kedylz: nie má fie chwá- 
Jebnie udać Patryarcha S.? im facie Krola nad Krolmi pewnieże pieknie ua 
chodźi! Po záczećių drog Apottolskich nigdy nie śpiewał z Роа, A- 
versis faciem IKOM à me, Mifit ante faciem, Ledwo nie rzeke: razem 
lgnaty Viatorem , razem błogosławionym Compreherforem:: twacz W смага 
widźiał Boga у ren Abraham, Paier multitudinis [ iefzcze та żywota prawie 
fto domow fundowanych y na nowym świećie liczone, á pozytkow w dur 
fzach, ile gwiazd па niebie, ktore świete Ciało obfypały ] id facie ad Гах 
ciem. Dominum, ` Aniol Stroż $wiata, Ignacy. Mitiam Angelum тент ans 
te faciem meam. „Angeli eorum femper vident facem Patris. Już бе nie 
dźiwuie rozfzerzonym ná świat y daley pozárom Ignacego. Orbis ше; Pa- 
tri paryns utrigy fit. Napis floigcym Ignacemu y Xawierowi nad Swiatem, 
Od twarzy rozgorzał fie Boskicy. gnis 4 facte ejus excarfit. Ignatius Loiola Ig» 
á Deo sllatus, . Nie skąpe y żadnym nie oftydle mrozem ognie, ktore 
twarz Boska zápala, Wylylá ред foba Ignacego lezus. Dokadże? Quo erat 
ipfe venturus, Dokad miał fam praysé. Pewny przyśćia czufowego аге 
gument, poprzedzenie Ignacego. Gdzie Ignacy zagosśći, tam Bog domo- 
wy. Dokąd prowadźi lezufa y zbawienie S, Patryarcha, wprowadźi, 
Przydźie Bog do człowieka, człowick do Boga, dokad. przodem idzie 
Ignacy, Ай. anre faciem [vam qe eror i venturus, Tu iá Raney 


rzekę, Droga Вора do ludzi, ludzi do Boga, Ignacy, ` Drogę S. Оуса 
ai podzćig 


drogi lezufowe. 
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роде naymnieyfze flowasto ieft na na wiekfzaBoga chwałe. W fzytki i 
gywizytkie mysh lgnacego;Bog chęalebny Majo = Dei pé уре. an 
re habcbat, femper: in omms quarelat. lako" poráchowal Sxarez Жын ch 
Kovitytucyach twoich „ rrzyfta siedmdzicsiąt y (zesć razy położył se I 
wa, abo inrrowne. Omnia ad. Majorem. Dei Gloriam; $ A 
a Tryumfalia Bolest. wa Chrabrego. brama niech dalízey mowie o- 
tworzy droge: — Pierwízy Bolesław, pierwizy Krol: Polski, Chabr: lab 
Chobry lubo' y Chrobry, uprofzony od Stopełka Xiazecio ЖУ АЙДЫ Че 
Z woyskiem pod Kiiow przećiwko Iaroslaufowi Xigzeciu Ruskiemu bratu 
Stopełka. — Szlo z Bolesławem zwyćjefiwo. Uftepuie przegrawizy Tarosla- 
us, y Kiiow fie poddanie. Wchodź do' miafta Bolesław, wiec ná znak 
zwyćjefiwa, uderzy mieczem w brame, do połowy репе (Po d 
Pradźiada fwoiego' akcya Bolesław wtory ) Brama zwała fie złora (iako 
ее ге żelazna była. (јако, Bielski ) Miecz ód Aid miał 
epit ( iako menit Kadłubek: ) bydź ma w Koronnym skarbie 
nazwany: Szczerbice że go Kuowska wyfzczerbila praca. Bolesławowe bra 
mie przypifał Orator Krolów Polskich. £/4c s»greditur gloria: Bole jai) Sal 
жтт. TEdy wefzła, chwała do: Krola „ zdrowie y zbawienie do; sai fa. 
Niżeli, głebicy poftapie w brame, trzy niczdrożne uczynie czkurtyikia Pi Є 
waa. Brama zelazba, A przecie zowit fie йога. Tak ci to po fai 
Biedy zfociemy: пй! W fzkarule' y miedz nie: brzgknié, w domu Rz 
co żelaza: obaczylz , w gebie pełno złota. Диа} аз infinita; egeflas bed 
Al Diuga.. Miecz rabie brame! y fany fie' izczerbi, Nigdy bez: fwoi 
Piz mie przycina” nienawiść. Steka ná Zadang rane famsiad, patrz ina 
poem jaka w twoim fomniehiu fzezerba | Trzecia. Miecz Sacaerlic w йк. 
ra ын Taklcó ćie'rąbie „ byd powinien'w obierwancyii Miesz 
Ж ут miedzy swiete 1487 czelto: skarby. Szacowal przesładuiace mic- 
bn iezyki: oltre; modlić бе? co rydźień roskazule pro male afsétis 
ch Rożeń Wchodze iuz do: bramy , pizenofze inskrypcyg 
źwyćleżył Bi ingenio poprawuie.. Zwyćieżył Bolesław Iarosiaula, 
LY z sława y mecz iego Ignacy. Miecz Szczerbić! Nigdy’ cudzym 
pun TA ZE Loiola, z ufzczerbkiem duízy. Cały w. kazdych WE. 
Y CJ AE E xepily, ani fzczerbiły cnoty perfekucye. Panegiryki Bolesta» 
аг Gloria Regit Naysmieyfzego: nie pifze' i f llo Wi 
Bks baterie ylzeg: I iota fwoicmu' rmieniewi Loiola, 
ny ná Кесе Ignacego, drobnicylzy mzcli mak punkt. włafhey 
chwa 


35? KAZANIE 


Фм, Otwarra záwíze Xiega w reku Ignacego z napifem Ad M. D 
G. Woldby żyćie, mżeli zamknąć regeftr wieklzcy co moment chwale 
Boskiey. Wiec poprawienym fłylem риге nad Ignacym S. Hide" ingreduur 
imie Den ab сетти, hominibus pos 4 Deo. Droga Boga chwale- 
ngo od ludźi, droga ludzi do Boga zbawiaigcego, Ignacy. Abo nad 
brara Ignacego, Dawidową napifze cxklamacyg. 47er porta Domim, n 
smrabunt sm edm! Zyćie Ignacego brama Pańską: tedy Pan do ludi, lu- 
dźie chodza (prawicdliwi do Boga. Ná nowy rok Imieniem Jezufo- 
wym poświecony upreśił u nayw żlzego Biskupa S. Ignacy wieczny Ju» 
bileufz, abo miłośćiwe lo. Соба to uczynił? Złorą otworzył brame, 
(wizak każde lubileufze kluczem f anre porta) ktorgby przez od ut zu- 

(hw Bog do ludi, ludzie wracali do Boga, — Orworzy dla nauk y po- 
[use (Коу. Brama y to zlora! Swiąrobliwość madra, mądrość swig» 
tobhwá niewylny Boga do ludźi, ludźi do Boga шс, Przyfzedł 
miedzy Doktory nie peine łatwo do oblubieńca mądre Panny, 
Budował dla niebefpiecznych białychgłow domy, dla Panienck klafztory, dla 
śierot [zpitale, á colz to czynił ? indefefu: lucrandis Deo animabu: mhabats 
[iako w kapłańskich czytamy paćierzach] Droga fie ftawał prowadzący 
Boga do ludzi, ludźi do Вора! W Rzymie, czyli gdźie indzicy, nie pi- 
{те wyraźnie X. Nadasi S. I. uporczywy w złośći bogacz Јас fzefedzieśiąt 
ucieka od fpowiedźi. Pofpolite mowiło zdanie. 102 tego dźiada Bog 

orzućił, Moduł fie w domu wáilnie zá inweterata Ignacy, przyzedł do 

arca z ofttym mieczem Słowem Bożym, gladius eft virium. Dei y poblo- 
gosławił Bog pracy; confregit. portas ferreas ©” velkes eneos, poławał twier= 
dze żelazne, miedziane pokrufzył upory, rofpadło (i£ od żalu ferce grze» 
fznike  Przyfzedł do Boga do konieflyonału, przyfzedł Bog do grzcízni- 
ka w Kommunii.  Przyprowadźił Iguacy. Podobne nawrocenia długim 
regefirem tenże Auror wyprowadza. Bliski Krofna Probofzcz, czyli Ple- 
ban, (nie pamietrg n czytanego / Annuit tutu) odíach 1 na dźień ofłatni 
Lipca do Krofna. W niebymośći Waker kiey rodzi fig (libe dziecie, y 
bcz chrztu umiera, — Wroći na fmurny nowine Pleban, ledwo nie pła- 
cze, że bez wody Chrzelney dźiećie poplynclo nó dno niefzcześliwe. Соба 
czymć ná poéieche żalow bedzie» Weftchnie do S. Ignacego | Dla two- 
icy uroczylo$: zgubiłem dulze, myśl o fzkodźie Ignacy ! Zábla Zila mis 
gzernie niewinna owieczká, droge zbawienng przywroć! Wzdychuł -— 
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do S. Ignacego, weftchneło dźiećie do Xiedza, ożyło dwoiako, ochrzcone umar= 
ło. 24 żelazne drzwi zapadła byłą. dziećma, odwalił zapory, droge do 
BOGA uczynił Ignacy. W Genui roku 1606. gotuie fie na gencral- 
na fpowiedź Sodalis, kiedy mu тіс ná pamieć z dawnego życia nice 
przychodzi, obroći oko do obrazu S. Ignacego, o Światło prosi, w mo- 
meńcie iakbv z karty, czytał, idą myśli, ida fłowa, ida fprawki, idźie om 
dó fpawiedźi» tak łatwą droga, iakby fzedł ná rekreacyg. Na podobną 
nśprowadził do Boga śćiefzke nie profzacego Panica w Poffonium. {зако 
X. Мадай nómienia ) Zafypany prochami obraz S. Patryatchy obaczył mło- 
dzian, więc delikatnie omiara paieczyne,oćiera brudy.)Szacui4 naywnieyfzeufługi 
Swieći ] Zapłaćił Ignacy afekt młodźianowi afektem. Ani wyślił o fumnie- + 
nia oczyfzczeniu przez fpowiedź, bliską obudziwizy noc całego fie w 
ferdecznych żálách -widźi, do konfefsyonału śpiefzy, w pokutnych łzśch 
dufze zábrudzong omyie, y potym tak piefzczoną żyje świąrobliwością, 
że Żaden na cnote nie padł profzek, ktoryby nie łarwiey odpadł, niżeli 
przypźdł. Trzymał fie obiema rekoma BOGA, BOG trzymał (ie mło- 
dina; Ignacy przyprowadźił. Te ia w Ignacym droge widze, ktorg opi- 
fat lzaiafz c. 31. Eru femna €7 via; €» wia Sanita wocabituy. Et bac vor 
bis erii diresa wia, ita ut flulti mon errent per eam, Ft redempti A Domi- 
no contertentur, €7* тетет in Sion cum laude, Bedźie sciefzka y dro- 
ga, droga bedźie świeta, drogá proftá, głupi tłuc бе po nicy nie bedźie. 
Odkupieni od Paná, nawrocą fie do Paná, Pan obroći бе do nich, y 
przyda z chwałą do Syonu. Rozbierzmy wá punkta Izalafza Proroká. 
Bedzie ściefzka у droga. leżeli śćiefzka, iakże droga? Właśnie Ignacy! 
Łómał fie według wygody potrzebujących. Омут obfzerne, owym ktotkie 
dawał nauki do zbawienia. Owych śćicfzką, łarwieyfzemi, skryilzemi pro- 
wadzil manowcami, ktoredy nie chodźili inni, owych bita droga! Po pro- 
fu. Owym do záchowánia przykazań Boskich tylko, owym y do rad 
emo © Semita cz wia. Nie rolpośćierałfie nigdy z pracami dla dufz 
udzkich Ygnácy, nie wyprowadzał ná publiczne drogi Aach zábie- 
gów. Svaviter ©> fortiter, iakby y nie rufzył nogi, 4 rák chodźił około ná- 
prawy Świata bładzącego, iáko nie chodzą, co fié po obfzernych gośćin= 
cach tluka. Sciefzką Ignácy: bo per compendia, bo krotfzą droga zácho- 
dził (ie, żeby ná droge náprowádZil zbawienną. бета via, Poczynił z $cie- 
feck drogi Ignacy. "Wielka BOG! bity dźiśiay do dign 
u lo 
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do: konfcffyonálow, do (oli Boskiego gośćiniee, przychodzących y odchaż 
dzących wybrana frckwencya: rzadką chodzone noga ieżeli nie cale záro- 
flc sćefzki po wielu micylcach gniły. 1emsplorum nitor; Catechifmi traduioy 
Concionum, ас Sacramentorum. frequentia , ab ipfo incrementum ассгрёғе. Ale 
oczymł y z drog sćiefzki. Zá (wawolnym wodzem Lutrem co żywo: ná 
zeroką pedźiło droge. Lata via. ef, que ducit ad preduione. Pokazał tó'przez 
бео przez fwoich Loiola, w drogach przepaśći, pokurezyly fie zbawiennie у= 
kurczą codźien rozwiozle drogi. Wrncaią fie: zwiedźione /axítate vozue 
my- ná. ćieśnicyfze śćicizki, Angufa efl wa ad Patriam. Communis fenfus 
Pontificio confirmatus Oraculo, Luthero ejasdemq; temporis bereticis Ignatium eoe 
sufiwaam ab eo Societatem. Deum objsciffe. Et via Sancta vocabitur, Świeta drow 
ga lgnácy! lefzcze przed Beatifikacyg od Klemenfa 8., przed Kónonizacyge 
ed Grzegorza 15. zá Swietego żyjący miany od S. Filipa Neriuíza, od 
5. ue Bertranda, od S. Francilzka Xáwerego, od Błogofławionego Tá- 
xedy, y od innych miczliczonych. Przypłaćł niewiem: czyli nie picklemy. 
€o mu tytułu świetego uwloczyl. МУ Arbozyum u Sckwanow Gilla« 
bocius człowiek rozumny y cnot wízelkich, rad u šiebic gośćiowi iako 
fuknia pokázowala Zakonnemu. Chwali Ignacego $wigtobliwosc [ iefzczę 
ram o Kśnonizacyi nie wiedźiano ] gofpodarz , Gość święte odrywa pros 
mienie, Rzekł iakicmi Swiety! y na zeby nikogo nie uleczył, Połńiał śmia- 
łość fzarpiącego Gillabocyufz | boc rown& winá fiuchaiącego, ieźeli nie 
przefzkodźi, kiedy. może, iako obmawiaiącego. ] pobił Pan Bog. Uderzył tak 
€ielzki bol w zeby bluznierce, że w kwatere bez fpowiedźi y znaku zślu, 
ebmowce dufze wybił z óiała, niewiemże dokąd zarzucil, Pia Sanélæ Ignas 
су! boprowadzi do $wiatobliwosci, iak Krakowskay:co' do:Krakowa. Głupi 
Чис fie ро пісу nie może, Ur fiulti non erremt per eam! Łatwy Nauczyćich. 
wízelkiey mądrości Ignacy, á náprzod boiazni Bożey , ktora iet prawdźi» 
wych  umicietnośći początkiem! Ale mądrośći iego pełne Xiegi, niebo y 
źiemia, Et hac vobis erit via direita. — Zádne zdrady, żádne nie(zezero- 
śći drog Ignacego nie łamią. Сабау co chcefz świeśie. Prudentia: ferpentisy 
nie ieft wykret vwlpis, — Záden kret $ciefaek nie kopie S, Patryatchy. Æ 
reito deviat nunquam | Abo nikt,abo Ignacy proftym gość ncem ludźi do Bogá 
wicdźie, Redéptt à Domino comvertentur, Co" venient in Sion cum laude. Spiewaiąc 
do niebieskiego Syonu ida, obroconego do Siebie Boga widzą, ktorzy (ig 
má drodze widzą Ignacego, — Záwolgm iá Boże pizy 5, Ignacym z Da» 
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widem. Deus in Sano wia tua! Pfal. 74. W Swietym Tgnacym dros * 
€ twoia Boże, krorg ty do ludár,ludÉ£i idg do ciebie ! Pewienem 

ора u siebie, iezclim pewien drogi Ignacego. W roku 1664. we wsi Wi- F 
$niowy cztery mile od Krakowa, wybiera fie ná droge wiecznośći Pleban, 
iuż choroba gwaltowna wol.la. Egredere. Gotow pobożny Kapłan ad por- 
tas mortis, przećiefz (е varbuic, że Xiedź nie ma, ktoryby ná tak crudng 
wyprawił droge, wiatykiem opatrzył, rozwiązał przez  ablolucya., ieżeliby 
co droge wieziło. To myśli, a widźi S.1gnacego, mowigcego 'fłylzy. 
Bez fpowied£i, y Kommunii mie wynidziefz. Przydźie do ćiebie Jezus, przy- 
dźiefz ty do lezu(a, tem ci Máske uprośił u Boga, żeś bronił od nieprzy- 
iaćioł moy Zákon,y wolates, żeby «iebie rozfzarpano , niżeli Societatem nay 
mnieyfaym zebem fzarpano. Swiety zniknał, X..z bliskicy wśi Касе 
chowa przyiachał dał abfolucyg, dół wiatyk ná droge. Do chorego zprowadził 
Вора, y chorego do Boga Ignacy drogá. AN ате faciem, qo. erat 
Spfe wenturus. Nie miał podobnego fzcześćia, kochanek przez pochlebftwa 
Х\а?зс Oftrogskich Przytycki, bo nie miał podobney manudukeyi. Ty- 
kał złośliwym iezykiem Ignácego y iego Synow , ofobliwie dni& tego, ktos 
ғу po pogrzebie Xiążećia Konftantyna. był názáiutrzui.  Upominał geba- 
czá Ignacy. Pełny Xiezyc fwieci, po pułnocy nie (pi Przytycki, cos ná 
Jezurow ná łofzku mysli,flánie przy leżącym 1дпасу, y рус. Ználzze 
mie Przytycki? Nie znam! Dał mu бе w znaki S, Pátryarchá." Ude- 
rzył тоспо rek w gebe, w bic mu chćiał w pámiec nauke. | Jam ieft 
lgnacy de Loiola, Jakże ty tak $mialym zebem moy Zákon (zarpiefzt 
iako tozboyniczym.giwakem fūkienke pocćiwośći zdźierafz ? Poskrom iezyk, 
ináczey , do wiecznych przynezalz gebe przeklectw: popraw złych obyczatow, 
fproftuy drogi. Ach Przytycki! droga idziefz nie do nieba! Nic znidźielz 
z drogi? predko ná bezdenna przepaść przydZieíz! Odfzedł S. Ignacy, 
pass ieno dźicń do Kollegium Przytycki, skarżył fie ná lgnacego,po- 
ażywał pobitą gebe, widział wyrażone palec, ktory to pilze X. Rafał 
lańczyński. — Nie skarżył fie ná złość fwoig. p fie Preytyckiego nie 
lo, o co po bito. Nie poprawił drog popfowanych , codźicń w 
poftepkách gor zy, w iezyku bezecnieyfzy! Zowádzil fie w Przemyślu z Wła- 
Rysz Stadniekim , de Lance, przylzlo do fzabel, wiec gdy Przytycki 
iefzkim bydź począł Sradnickemu, Śtadnickiego chłopiec widelec Pána 


fwoiego dobedźie, w fercu utopi Przytyckiego, у zábie,  Przećielz, przy- 
= Uu2 wieżiono 
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* wiezigno z Przemyśl trupá do lároffáwia , żeby w iednymże grobie z Xiążeż 
ciem Konftantynem lezat, Dźiwuycie fie przypádkowi! Czterech Portytorow 
w żiłobney procelfyi niofa.. ciało Przycyckiego, w błotniftey drodze upá- 

= dnie ieden, z mar trunná, z rrunny trup wypadnie w błoro: co żałowść mie- 
li, fmicią бе idący zá procefya! z błotem do tronny kłada, żeby leżał w 
kále, iáko y zabity, wieprzowi mźcli człowiekowi podobnicyfzy. Droga 
nicchciał poyść Ignacego Przytyćki, pátrzcie ná iśki przyfzedł tenmin! W 
fzpetnym ulgvał błocie, niewiem, czyli trafił do nieba, do ktorego піс zmas 
zanego, nic nie wchodźi skalánego.  Łaycie ieżeli chcecie B. lozafitowi 
Kończewiczowi. Z tym rozumieniem zył, z tym umarł, że nie iek z hdź- 
by przezmáczonych do Bogá, kto nic ieft z lidźby życzliwych Igoścemu! 
Тос przeciwną illścyg należy do komputu tych, ktorych Bog dla ficbie, y 
ficbie dla. nich przeyrzał, kto należy do kochaiących Ignacego. Toc drogá 
Вора do ludzi, ludźi do. Вора, lgnácy ! Uflnie prośił P. BOGA 
Dawid , żeby mu drogi pokazał (моіе, а fciefzek nauczył, Fra tuu des 
manfira mibi, c” [emitas tuus edoce me, Pfal.24. Nie kazdy zna fie ná dro» 
gác Páfiskich ,ktoremi ВОС do ludźi, ludźie do BOGA idą! Y niby widzg- 
cy tu błądza. Niewiem czyli zupełną otrzymał prośbę Dawid. Ze wice 
dial re drogi, y ná fobie ich widział Ignacy, u mnie го demonftrácya. Cheias 
lem uczynić krotkg Ignacego z Dawidem kompórócy4, śle fie fpiefzyć w 
drodze czas każe, y iáwne podobieńftwo. lák Dawid, rk Ignacy fratrum 
minimus. Wfzaksże ná Goliatá, ná turrim carneam Lutra, Heroum. maximus, 
Wirtutum. apex, fantlimonia fumma. Siła Loiole w imieniu Iczulowym, Vos atte 
zem in nomine Domini,  Pieć kamykow, ktore wybrał z (trumienia Dawid, 
jeć liter imienia lezufowego składać miały. Nie czynił lonátas dla Dawie 
dá, co IEZUS dlalgnácego. Przypadł do (егсй lezufowego Ignócy. Wir fes 
cundum cor, — Roskazal komus SS. Piotr y Paweł ( iáko fwiadczy Мадай) 
żeby oznaymił Ignácemu „że fie Chryftufowi barzo podobał, ktory go obrat 
ná pofpolite dobro Kośćioła fwoiego.lednego miał Saulá Dawid, niepoliczy(z 
dié Saulow, ktorzy oftremi włoczniami mierźa_w ferce Ignácego. Graná 
to wfzyftko Ignścy. Nigdy zadna perfekucya nic zafrślowała Pacryśrchy. Y o= 
wfzem czuł ledwo nie śmiertelna w fercu róne, kiedy nie daw(zy okázyi nie 
widźiał igzykow' y pior oftrzey zákroionych,nizcli u okruciefitwá fztylety y 
miecze.Chciałem drogi Dáwidowe porownać z Ignścego, ále y czas iakone 
rzekł, y Ignacy w [sc nd Profil ; niewiemáe czyli uproGł Dawid son i 
og 
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drog Poskich wiadomość. Vias tnas Domme demon[ha mibi, ©” f mitas t'a 
«досе те. Wicdzisl Ignścy naytoymnieyfze BOGA do człowieka fcielzki, 
y ciłym Са ludźom demonttrował. Miał wiele znauki cudzey o Bogu 
o rzeczach wiáry, miał wiecey zreweláyi Boskich. Skąd czefto ma- 
wiał. Sr facra litere non exflarent у se tamen mori paratum. pro iis, que fbi 
DEUS Manr [x patefecerar Niewiśdomy iefzcze trudność! Grammócyckich„nópi- 
Gł ak Teolog o SSS. Troycy Xiazeczke. Wiem Ze y ten Tomalz, łask Во» 
skich przepaść ufly(z.l Bene de me féripfihis Wyuczył BOG Ignácego 
drog ааз ad mira ziakood Oycá Syn fierodźi, Duch iako od Oycáy Syná pa. 
chodźi; wyuczyl drog ad extra fwoich do ftworzenia,y tych do fiebie. ias demona 
fravit, [етае edocuit, Czytay Admirabilem Exercitiorum Librum! Do Rzym- 
skicy y $wiár&, kátolickiego approbácyi przydafz fwoie, że cudowne wyna- 
lazł do $wiątobliwośći drogi Ignacy, Pokázuie koniec człowiekowi: fł1żyć 
BOGU, chwalić BOGA; kochać BOGA, przyść do BOGA; pokázuie ftzod- 
ki так łarwe, iakby poyść ná deambulácyg. Pokśzuie śmierć, fad, piekła 
niebo : pokśzuie drogi, ktore do dobrey śmierći y wieczności; ktore prowae 
dzą do niefzcześliwey. Pokázuie skryte dufzy do BOGA áfcenfy, жубат 
wuie záraz grádus, po ktorych Aniołowie lákubow podroznych do ВО, 
GA, BOGA do lákubow sklániaig, Ignścego pufłyni profte do nieba drae 
gi opifał Izaiaíz. Кеба facite in folitudine: femitas DEF nofiri С. 40. Przy- 
zwoitym imieniem cwiczenia duchowne śbo Rozmyślania S. Oycá, kole 
lekcyámi nazywamy. Zebrał w fwoie medytścye [pofoby fzukónia у do» 
ścia BOGA, ktore tylko naydowcipnieyfza $wigrobliwosé wymyślić może, 
Obchodźił w leruzalem Iezufowe drogi Ignácy, chodźił widomy rzed Іл» 
cym IEZUS, zálzłře fciefzki fwoie demonftrował. Viss етот ай, 199» 
cemu do Rzymu z krzyżem fie pokazał, Krzyż zoftawił przy Ignacymę 
Wiecie, со uczynił? Oto przy bitey do BOGA drodze zoftawił Boza meke. Ná- 
tey ia napifze, co kłamliwie Роба pifa przy domu Apolinś. Hác iter e 
тїгї». populi [дие Duisque viciffim. Że konftytucye S. Ignścego palec Boski 
pifił,decyzya Rzymska. Digitw DET bic eff- Ma pślufzek Boski Ignacy, ktory mu 
skryte (cieízki Boskie powiada, gnacyświśtu ná oko wytyk ypickielnych TOZ- 
boynikow od bogótych drog odgánia, Dofyć Ignfcemu pálec pokśzać, á iud 
napafnicze woyská przepádly. Jn digito DET еўсіо demonia, Y proke y 
belpieczne przy Ignacym świgrobliwośći drogi. Woła dawno leremi= 
ы Dla BOGA! Nie kazdey látwo wierzcie drodze , ftoycic , pórrzcie, py- 
2 Уу „jcie 
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xaycie? Dokadże drogź ? i 

queer RZE liprowśdźi d 

Gl ey ma CAS ТД; que fir "s засы m, 6, | ер 

: l с sza I eodoretus,y mowi. Droga do BOGA 2 5 

Flog: fławieni Prorocy, fcielzkátmi. ^ Uya ef wia, qua duct ад. 

ў 1 M Ain DEL; ex. beati Prophet veluti [mite quedam. Nåleż "t 

Ns v E еш, do P low, &c, lgnácy, ^ Czytał w соон 
i у Ych„y ftal fie wízyfcy Świeci. Тоё należy d 

noininacyi Teodorcta, · Beat: Prophet, W dose 

Syn Body lgnácego, iik do imienia JEZUS” ak есу таеке, Prayiat 

g „ 4а ignia JEZUS, rak до. owego tytułu : 

АЛ VIA, Veritas, C wita, Prawdziwa, zbawienna dto Midi d об 
4 е wdź a ga ludzi do BOG 
PADY rada ka M prato fwoie BOG drogi do Judi. Nota fe. 

Bec Mof,  Opilał ie Ignacy światu, y po dziś dźień pok: 

Niżeli do. końca Poyde, nad (cicízkámi zaftónow my үа 
iem, ktoredy do BOGA! Ро 
świe krokiem | 


do Bogaíz y zbawienia, c: 


Polet 
ochle, 
Oczy Krolowi 
„ INayiaéntey(zy 
BOGA ! O jak 
«Anioł Stroz, Dok 
przeltepco? Y tá 
E. $t DEUM | са noga pr 
melz r odia 
Pow y odchodzi 
> zabiegał + żebyś to 
Boig lie, żeby nad 
drzwią 
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drzwiami domu twoiego tie арі Medrzeć Pański. Vie infer, domm ejut 
Prov. 7: Nie ieftem fobie! nie ieftem nikomu drogą do BOGAL Gubie 
ficbie, gubie rak wielu złym: do zgorfzenia życiem. W rocznych dźieiach 
soku 1664 czytám Podgorza Polskiego hiftoryg. lak to grzech grzechu 
woła, zábilá dziecie Mátká, że nie ochrzezone umarlo: dla iey winy, zábiialá e4 
bie; fpowfadźć бе grzechu niechciálá. Srało fie diecie Matką Массе, W fta- 
walo z grobu, do Mátki choć niefpiąccy przychodźiło, fc pierśi Macie- 
fzyńskie gryzło, y zwielkum bolem Као pory, poki grzech zá zebámi 
Мака chował. Razem grzechu ná fpowiedzi, razem zebá dziecinnego 
pozbył. Gdyby BOG pozwolił, żeby nas po śmierći kafali , ktoryche- 
śmy złą edukńcyg, zgorfzeniem, namową &c. ná dufzy pozábiiali, nie ftá- 
łoby nas ná żeby, rak wielu podobno dlaprzykładu złego zdrogi zbawienia. 
zwiedzieni ná złośći zgrzytáig nafze! O gdyby odtąd nie znac dro; i tyle 
ko do Boga! nie być okazyą nikomu tylko do BOGA / W Maláce [pile 
адай ү lezy chory w miekkiey pościeli, (егсе w kamieniu. Zadną zmieke 
czyć Пе nie да namową do fpowiedzi Do kśmienia mowił, kto o fpowie- 
dzi mowił. Nad łofzkiem choruigcego wifiał obraz Ukrzyżowśnego Pán&, 
przyetyni | pokaże fie Ignacy, choremu do nog Tezufowych iákby ná powiedź 
“droge pokázuie, 2165 chodźił dotąd, wynidź z wiátá dobrze. Drogádo- 
brego wyścia, fpowiedź. Zrozumiał mowe Jgnacego chory, chwycił ба dro» 
gi, o Xiedza gorąco profi, naprzod widzenie Ignacego: z pociechą,. potym 
grzechy z płaczem wypowie. Pofzedł nic nie watpie z uporczywey długo 
Malśki , doniebieskiey Bońonii. Droge przy nogach Jezufowych pokazał 
Jeny. Surńlznego biefa,boiazń (powiedźi, Oycze $.odpądź naprzod zwycięskim. 

fzturem iak od zdrowych tak od chorych. Czegofz бе konfeffyonalu, iák 
mar lekamy ? Zápifana kartś grzechami ná fpowiedź, nie: ieft pozew, żebyś 
umarł Wodzu zbawienia, S. Parryarcho przyprowadź tefz żyćie y śmierć 
moie do nog Iezulowych, mam morną nád£icie, że po/krotkim Зуба bica 

U BOG że mną; ia теуде йе z Bogiem. О Boże ! kiedyfz do ciebie przyde! 

nedyfz cie twarz w twarz óbacze! Quando veniam € apparebo anie fas 
ciem D E? LO merto drog nafzych Boże, całym (oba wydzieram fie do cie- 
bie! całą ufilnością fpiefze !  Gefte zśftepuią boiaźni, prowadź. lekliwe 
ќас S. Oyeze, doyde, do ktorego mie BOG ftworzył końca, doyde £ 
Pewniey za lgnáym BOG do człowieka, niżeli zá Słońcem dźień ná świáť 
Mii, Mifi ате faciem fiam, quo erat ipfe vni xi 
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KAZANIE 
NA Dzirn-Swiereco WAWRZYNCA. 


T Кучое Zwyciefce "Wáwrzyficá widZiciefz ognie? Widźi Biskup 
wielki , Maxym, y z pod ogniftcy kraty wybucháigce ná cały świat 
płomienie pokazwie. Kadianiibm Laurentii flammis victrix Chrifli Eca 

elefia in hune quoque diem. toto orbe coruftat. Ро dziś dzień gorei& Meczeń+ 
skie Wáwrzyficá, (tofy, y świat cały zapalają. dedna iskierka ognia Wá- 
wrzyńcowego zagrzać do kazdey enoty może. Ták y ná fobie doznał о- 
gnifty Páryárchá, Auguftyn, — Beati Laurenti exemplo provocamwr ad Mar- 
tyrium , accendimur ad fidem, incale[cimm ad devotionem, Non _fubiicit pera 
fecntor ignem, fed fubicit dzfiderium Salvatoris. Stos Wáwrzyficow, nie zimny 


Orator do meczeńftwś, podnierá wiśry, goracość mabozeüítwá, Provocas ` 


mmur ad martyrium. Stań przy kracic Meczeńskicy, padnie ná rozum o- 
fwiecenie, ná wolą zapał. Cofz ia to 24 Chrześćianin” Wáwrzyficowi (to. 
fj rayskim chłodnikiem! mnie iskra dogáráigcego famliadź nicwytrzymánym 
Wezuwiufzem ! Wáwrzyniec na ogniftcy kracie Bogu dźiekuie, ia na wy- 
godnym łolzku w gorącce bluźnie! Wáwrzyficowi zarzy(te wagle fwiechem, 
ninie fadzá czerniąca imie, y kopcący waoiel nieugłaskąną zalow niepogo- 
dą! Stanifláwowi Kokofce wyfokich tyrulow «w káznodźieyskim Zakonie 
Káplánowi, pokaze fie dobrego przviacielà dufzá cała w ogniu , profi o 
kropelke ognifta Stamfław. Spuści gość czylcowy krople ná reke, pada 
gofpodarz iáko trup ná ziemie, ná głos zálofuy fchodza fie Zakonni bra. 
cia, odchodźi dufza do nieba dla modlitew Stanifławowych. Colz ognifta 
dokazála kropla? Wylał Пе odtąd ná ciezfze umarrwicnia Stánillaw , w po- 
koiu Meczennik. Bzov: Rozmy$lálá podobne y Wáwrzyficowe ognie Ktyftyną 
z Lubomierskich Potocka, Woiewodźina Krakowska „wiec ták fig na ciała 
fwoiego Meczeńftwo zápalalá, że Hiizpátiskie topiłá woski ná rece y nogi, 
pu fwiecámi boki,w ten czas naypewnicy Jaśnie wiclmozna, Y ogień 

awrzyńcow zagrzewa do odwag Chrześćiańskich „ktore śbo Meczenni- 
kami, або czynią podobnemi. Accendrmnr ad fidem. Stos Wśwrzyńcow cierpli- 
wośći łofzko, świśtło wiary. Widźiał Románus Zołnierz na kracje Wawrzyń- 
Sá, widźiał ако Anioł ocierał rány, widźiał Hippolit Hetman, y u» 
tak ow 
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rak ow zagrzany о chrzeft profi z domem całym. Incalefcineus ad da. 
wotionem . Cierpliwość przecie fig, śley nabożenitwo przy piecu Wawrzynco- 
wym. Ani тоте, ani nicflrawne byc. тора obyczaie przy -ogniu Meczen- 
skim. Wízytko бе dogotuie, dowarzy, dopiecze. Świeci йе, kunu o- 
gien Wawrzyncow fwieci. Doña бе w Sierpniu B. Kofce Wawrzy. 
biec S. za Patrona miefigcznego. W wigilia profi бе dò kuchni Koftka 
na czefc Patrona. Patczał na ogien kuchenny, myslił o EAE 7 
tak fie rofpalat , że fwietemi ogniami Erny pozátv gafit. Roku 1536, ` czyli 
fwieca nicoftroznie zoftawiona w pokoiach krolewskich (nie wzbić 
Bielski) czyli komin nie dobrze opatrzony fpalił dwie czefci zamku Kra- 
kowskiego. Wracaiącego z Litwy па feym Zygmunta í. fmutna nowina 
naboznym pokazała y Prorokiem. Naboznym ! Oko ku nicbu podniofzízy wefts 
chnał.  Prorokiem! Rzekł,  lużże po Scymie ! Ogien zamkowe poko- 
ie, niezgoda publicznych obrad pokoy rozrzuci. Rożrzuciła. Stos wei 
wrzyncow y nabożni patrzących y wipokoia, Kto fpoyrzy na Cape 
kratą, zarzyfte y iafne, kiedy fie kupy trzymaja; ciemne y czarne, e y 
fie déicla, iafng wezmie nauke, że exrzgvmur, gdy трити" y ga 
że promieniem rozgrzeie nabożenftwo z pokoiem. Ма kazda imani i- 
wość przy płomieniu Wawrzyncowym (моу zapał. Y z tey задира ica 
S.Wawrzynca na Lateranie w Rzymie nazwać fig może, Sama Sa — 
Zawolac tutrzebś 25; Bernardem .Quor. сетти snflammatur. charitas nofira! 
Jedna niecno'a im bliżcy kraty ogniftey ftanie, tym ftydnie bardzicy. Smierc 
złych chuci, krata Wawrzyncowa. Czefto zycie examinuy przy ftofie mig- 
€zcoskim у predko tak oczy'cifz [umnienie, że w złotey dufzy naymnicyfzey nie 
zmaydźicfź makuły nieprawośći. еме me examinafli, €?" non- ef invente 
imme iquat, Nie pali piekielny ogien „kogo pali Wawrzyncow. Quis. 
mor ad boram uri Laurenti igre, Wt «iermum gelenne mom рапант swej 
diem? Pyta (ie S. Aug : Rozgrzalifmy fie przy орош баке S = 
czas niczgasływ.niechże бе godzi pogadać. Ds naprzod. кы a d 
czyli Wawrzyncowi rofpalona do zywego lopiekła krata? a ie = 
wrzynicc, bardziey ferce Tyranskie. Kazdy niewinnego przesladowca; na fiee 


‚Ме okrutnicy(zy. Tyran, cierpiacemu niebo, fobie podpala piekło. . Silni 


lita- Meczennika: Chryftua miłość, y gafiła ftofy od Furyi piekielnyci 
iv Segnior igni d. [mn ffit фиат qua ітиғассепаіг. mowi S. Lco. Pytam 
fig powiorc. Dopierojz Wawrzyniec па x woguiu Odpowiem па me 
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nie, kiedy тске, Жейу o Boga y cześć iego chodziło, w całym życiu 
Wawrżyniec jak ogien, iak zapalił! W ogien padaycie naymnicylze słowa 
na Całopalenie naywiekfzey Chwale Boskicy. 

Dawno wyświecona Баука, Promcteuíz z gliny człowieka lepiacy, y 
kradzionym: z nieba ogniem ożywialący. ^. Predzey zabiig, niżeli żywią 
cudze ognie. Kradziony plomien okopcic może y zadufic , zapalic fam 
mam vita nie może, laśny y to błąd przy świetle wiaty y rozumu, zeby 
dufza w ciele ludzkim nie infzego nic byla;tylko ogien, iako dawniniektorzy 
toztinieli Filozofowie y błądźili zogniem.To prawdziwanauka,że Wawrzyniec 
w życiu fwoim odnowił dzien ognifty, dzien świąteczny. Co w Apoftołach, 
to w Wawrzyncu ogien dokazował niebieski, Przed przylciem DuchaS. 
lekali fie cienia fwoiego Apofłołowie. Zapahł Duch nayświetlzy skrze- 
ple (секса, aż Uczniowie Chryftufowi na wlzytkie trudnośći iak ogien , ná 
wlzytkje nicbespieczenftwa ia zapalił. Nie infzym tchnął duchem Wa- 
wrzyniec. Kedy o honor imienia Boskiego chodziło, (zedt iak zapalił, na 
wfżytkie grożby, na wlzyrkie miecze y ognie, na wizyckie kacownie y 
śmierci. Biorg na: meczenftwo Xyltufa , nie biorg Wawrzynca, gwalt 
cierpi Lewita na Decyulzowe Tyrannie gorąco odwazny „Pociefzył fralunki Bi» 
skup S., nie że wolność od śmierci, ale że okrucnieylze potyczki obiecał, 
Non ego te defero fili; fed majora nbi dzbentur pro fide Chrift ` certamina, 
W plalmie 103. opifuie Sług Boskich Dawid, Qui facis Angelos tuas Spi- 
Tuus, ©* mimfiros tuos ignem uremem, Czyni Bog. Aniołów fwoich du: 
chami „ & sług ogniem palącym. Przepadüfimy oziebli w słuzbie Bożty 
flegmatykowie! Dominas m igne, Pan w ogniu, tylko ogniltych slug 
kocha. Ү patrz iak gorace fzacni” usługi? iednego za wielu liczy, /gn;ps 

«facit minifros, Nie dolyc zaś, żebyś (ie zh y znowu ftydnął, 74. 
wize in przfenci ogniec potrzeba. «— Каси ignem urentem. * Załosna сану 
Polfzcze nad Michałem Krolem inskrypcya. Breve fidus molis, Michał го 
tkie światło nocy. Piec lat nayiasnieylzy liczył Luminarz, zeby na 
Polskim tronie preefit diei ©” nodi. Załotnicyfza niebu nowina, krotka 
w nabożenftwie gorącość . Gorące zawíze fwietey fprawiedliwośći prawo! 
nie cierpi mrozu, ktoryby cnote ftadził, = + A ktofz nie gaínace ferwory 
^ dulzy wznieci +» Ochotne podday ferce, Вор zapali, i“ Dar łaski Bos 
skicy, gorącosć ducha,- Paci minifros ignem urentem, ` Tego: nas dzieci: 

woich uczy pacierza kochaigca Matka kościoł: S, ignem fin amoris accen= 
dat 
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dar DEUS in cordibus noflris. Facit minifros ignem. | Ogien w innych, 
ogien w lobie sługa Boski! z ochotą przyimowacze go twarzą, kiedy m 
go nawiedza. Spadł ogien z nieba, trzody lobowe y paftuchy popali 
Cecidit ignis e cało, €x. айах oves prerofg; corfempfit . Rad w słudze fa- 
тето Panu Iob fprawiedliwy, dziekuie za Oycowskie nawiedziny. Sic 
Domino. placuit , йа fatum. efl: fir nomen Domini benedictum, „lob 1. Sh: 
ży ogien Bogu, służy у dobra nalzemu. Расі mnihros ignem. Słuzy 
nam ogien, bo złośći karze, brady czyśći, do lepfzey doczefney abo wieczney fpo« 
fobi fortwny. Bemgno Sudro cultor ignes apponitur, wt exuflis fontibus те 
vele prima facies campi, Złoc przysługe ognicwą Chryzolog, ktorey 
ze zdawna Polska potrzebowała, widział iawnie Kafzreląn Fredro, у wy- 
pifalzdanie fwoie in Henrico. унау , ncc tamen racebo , in hac + Sg 
«fe quofdam errores, quos non corr gms, mifi wramur. ipie e aczyl złość 
żydowska Krakow y poprawił, roku 1494.Przy nowcy bramie zaiąłiie po- 
żar, (palił całe prawie miafto, krom rynku. Pokazała fie rzyczyna zagorzenia 
z Zydow, krorym ogień nic nie fzkodził „wiec ma prośbe Krakowa wyniść 
Zydom z miafta Krol lan Woyciech kazał na Kazimierz. Bielski: służy 
iczcze ogien kiedy pali, bo probuie cnoty Chrzefcianskiey , y obiafnia, 


iako jeniu kochgmy wolą Bożą. Sluzy, bo podpala, żcbyśmy 
еи słazyli Bega; chwalili Boga, зан Bog Y ur а w 
Polizcze sługa, ogien. Godzi бе przypomniec: znacznieyfze dawnych czas 
fow боѓу ( bo ktofz uwazał, że wylchły chwaft, abo poziomy ` krzacżck 
fplongkí ] | Sluzyc beda informacyi; sluzyc pociefze lat dzificyfzych, Za 
Zygmunta pierwizego [ innych-ledwo со доне, Krolow і gorzała Polska 


razy nad dwanafcie, Rok ryfgeny piecferny dziewiąty, ipali} cały Stra 
dom, Kośćiołowi S. ladwigi, 5. Agniefzki у OO Bernardynow przepue 
fiwfzy, ^ Rok 1510 Zupy Wielickie puftolzył przez: dni kilka; у  posłue 
ih że potym oftrożnieyfze, y porzadnicyfze były. Rok 1516, w pi iol 
obtocił cily Piowkow w murach. A rok 1718. Radomsko w Siradzkim 
w fame Wielkanoc pogrzebł. Rok 1523 od S. Ducha, у cála Przefwic. 
tney Akademii okolice dymami ftrafznemi zacmil. W roku 1625. San, 
domierz, Łowicz,” Warta, Sgdecz, Uniciow, Zarnowiec y Turek: a wroku 
1527 ^ W Maiu wielka cześć Krikowa od nowcy bramy do koscola 
S. Sczepana, Kleparz, y dział (to po murach ftopniało. W tymże roku 
Lwow cály zczerniał w Czerwcu. Rok 1551 Wezuwiufz! ledwo trzecia 
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cześć Wilna nietkniera zoftawił. Nie ufzły od ognie y domy Boże. Rok 
zas 1636. wielką cześć zamku Krakowskiego, w nim ludzi iłaogien pocho- 
wał, Rok rg44. po feymie Piotrkowskim przy obecnośći nayissnicyizego 
Pana Piotrkow y Warfzawe míciwy ogień oświecił, żeby zágat. A Wi- 
gilia 5, lakuba ognifta w roku 1548. bliską cześć zamku Krakowa po- 
zirta z wielkim niebespieczenftwem zamku y ciała Fiir eng w po- 
koiach Krolewskich na żałobne pochodnie czekaigcego . Buła fie (gu 
oftatniego odogniow Polska w Maiu roku 1544.Przez dwie godźiny nad 
сайа gorzało niebo, po (wietle, tak grubym pokryte obłokiem aż do go- 
dźiny dźiewiątey przedpołudniowey nazaiutrz, że Egypt nie widźiał nocy 
okropnieyfzych. Za Kazimierza 1V. przez. niedozor Alchimty roku 1462 
ledwo cały Krakow w popioł miafto złota nie pofzedł, gdyby nie туха 
była o Krakowie głowa Stanisławowa aż do potu, ktorg na procelłyg 
Ë. czas pogorzeli wyniosł lan Archidyakon, у Adininiftraror Krakowski. 
olyé namiemc usługi ogniowe. Przyimowali Polacy ме(оіо sługe, bo 
kochali Pana, Wprowadzał do domow RY Boga, — /gnić ame ipfim 
praed. | ktorego grubianska nicladzkośćig wkradaiąca бе do ferc lu- 
dzkich nieprawość rugowiła. Ale od ogniowych usług czas powroćić 
do sług Bożych. Nie dośyć słudze Bożemu być ogniem, trzeba zawize 
orzec, Facit mumifirot ignem rentem in pre[enti, Przy świetle tak iafnym ktofz 
luz w ogniltym sług Bożych regeitrze Lewiry na kracie fpalonego nie wi- 
921? Acż iefzcze przed meczenskim ftofen Wawrzyniec, cały ogien, о 
iakieykolwiek zabawy wołała споса, wołała madrość, iak zapalił W wrzynieć. 
Urodźony: w Hifzpani w Ofcie z Slachetnych y doftarnich Rodzicow z dzic- 
cinftwa iak ogien do nauk у poboznośći, Do Źadney (wiątobliwcy ak- 
су! nie trzeba było nukac Wufia. Ultawiczny abo przy ołcarzu, abo przy 
Xigizce. W godźine poil coinni w dniuledwo! w dniu „co inni w tygo- 
dniu [ 1áko czytam u Ferreryufza ] (W Cefaraugufcie dalfzych iak -pobożno- 
Śći гёк uczył fie naük,. do oboyga iák zapalił, że, zonta} CafarAu- 
guftus im merog;. Podobała fie орпіћа Wawiżynca żywość przeiezdźa a- 
cemu przez Cefaraugufte Xyftufowi Papieżowi, namawia z foba do Rzymu, 
jak zapalił Wawczynieć, y; taka w fercu Biskupim wzniecił fiebie małość , 
że „bez Wawrzynca, iák: bez. ficbie zoftać бе nie торі, © emu skarbow 
kośćielnych:; emu opieki йсгог. y u boftwn, iemu nayswierfzych powierzył 
taiemnic. Dziwowali fis wizylcy rzeskicy ochocie usług Wawrzyncowych. 
Po- 
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Potrzebował pomocy Kośćioł, potrzebowali Sakramentow nabożni, pocic- 
chy (mutni, wfpomoż.nia ubodzy, ná wízyrkie cnoty okazye iak zapalit 
Wawrzyniec, Uczynił Íobie-Bog w Lewicie sługe, iak ogien pa. 
tacy. Facit minifiros ignem rentem. Czylifz to nie ogniftcy dufzy expo- 
ftulacye z Xyfufem © że on, nie Wawrzyniec ná Śmierć Meczenską idzie. 
Dokadże Oycze be fyna? Kapłanie bez dyakona? Ти munquam fine minifiro Sae 
crificium offerre confu u ras Y Sprobuy ? iśkiegoś oltarzom Boskim sługe, Sa- 
ktamentom Miniftra, kofciolowi Dyakona Kśrdynała [ był ten urząd dawno, 
nie było tytułu według Ferreryuíza ] Experire_ serum idoneum тіпті ит 
elegeris $ munqsid degenerem me probafti? Y {wieta niewinnego Lewicy 
miłość zawfze z pochodnią, na wízytkie prace, па wfzytkie trudnośći, ná 
wfzytkie kacowme, i4k zapalił. Chwali Medrzec Páüski Eliafza Proroka, 
Surrexit. Elias quafi ignis, €x: verbum illins tanqvam facula ardebat. Powftal 
Eliafz iako ogien, á fiowo iáko pochodnia gorzala. Dofiągł na kracic E- 
liafzowego panegiryku Wawrzyniec. Jak ogien Chryftufow Lewsta. Sło. 
wa goretfźć niżeli pochodnie ,dgnrtum eloquium vehementer! O iaki ogień, sło» 
wa Wawrzyncowe do Tyranna! famm efl, verfa, mandnca! Dogarał 
głos Decyufzowi. luz fig (trona upiekła, wywroc, pozyway Okrutniku! Co rzekł 
Wawrzyniec, każde słowo dum dte ardenter) Na całą noc Tyran grozi 
mekami Wawrzyncowi. Cofz na to Meczennik ? Moia noc nie zna cienia. 
Każdy moment w ogniu. Każda ak y: ik słonce zapalił. Aea mox ob- 
turum non kabet, fed omnia induce- ciareseunt! Diichiec katowni Tyran 
uzbroił ná, Lewite (i iśko. uważył Ferreryufz ) Wiczienie ciemne у $mro- 
dliwe, głod, Кис, bicze ná klztal wezow w zgila zaoftrzone, blachy że: 
lazne rolpalone, cłowne kule. ( Te ledwo dulze nie wybiły z ciała, dodał 
glosz nieba ducha, Wawrzyncze піс tu konieć] grzebienie żelazne, krata ognifta, 
widełki rozbieraiące po czeferach ciało niewinne, (ol na ogien y na ciało 
fypana,  Wzdryguałźe . (ie na ktorg. Tyranni Wawrzyniec £ ná każdą, 
jak zapalił; y niezwycieżonym ¿i duy zświerichą. duchem ognie wznie- 

«ił, ktore iasnizc beda m. рте @ sterni a er, ч . > 
O gdyby iskierka zitolów Wawrzyncowych ! Ach BRO A w wierze 
Chryftufowey oziebły! w nadziei gnulny ! w. Boskiey lod miłośći! Dla fortun= 
ki, dla honorku, y imienia moiego iak! ogien, pale, opalàm y niewinnych, 
w ogień gotow skoczyc! W nabozenftwach Chrzefeńnskich mroz lerce 
fciska, iaki po nayzimnicylzych me trzelzczał kralach.  Wyprowadzono 
Ww nie 
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nie dawno łakomego «Карса na dyalogu. Zachodzą dluznicy , isłudzy, roba: 
tn'cy nie plani, ubodzy, ci o iałmużne, ci ogrofz umowiony owi o zapłare, 
owi płaczą o długi. Nie może rąk zkielzeni dobyc, choc: niby dobywa: 
wfżyckim iedna odpowiedz. Rece mi do kiefzeni przymarzly. Strafźnicyfży 
оттой u mnie !refrixit_ charitat, przemarzla miłość Boga blizniego ! reki nie 
rufże, żebym co żywo dla Вора y bliźniego uczynił. Obaczył rozny od wiary nafżey 
Pau, lamp, fwiec dofłatek po ołtarzach, wiecpyta, cofz w kościele po 
tak gromadnych ogniach 4 Dawah fwoie przyczyny пай, przydał on fwoie. 
Timeo, ne bicfrigeatis.  Swieć fiła w kośćiele, bo zimna w dufzy fiła. 
Woła przy kośćielnych Вор ogniach.  Zgmems veni mettere m terram, e 
quid. volo, mfi ut accendatnr ? Na to lampy, świece ро ołtarzach , 2eby^y ferca 
orzaly ? Nic obrzydliwfzego Bogu, iako szkrzepłe nabożenftwś;. Nicpie- 
өрдө, iko w rzeczach do Boganalezacych byc gorączką, byc Eliafzem, 
byc Ignacym, byc Wawrzyncem.  Skarzą fie przed Kazimierzem IV, 
Krolem Polskim kmiecie ná Panow opprefye. Wolny zawize akces y ko- 
mornikowi wieyskiemu do Kazimierza. ^ Cofz za rade da uboftwu Pan 
kockaiący wicfniaetwo. Mowit. Chłopie w kiefzeni nos krzefiwo, znay- 
dzielz łatwo na pola krzemien , miec bedziefz obrone. Biel. Boifz fie na 
oftatnim fadzie drzaczki? (сапа rzecz przyść w rece Sedziego Boga! Do 
krzefiwafz ©  Wskrzes ognia niebieskiego, zapal ferce, сгуп ўсо caynilz dla 
Boga, nie oziebło, gorąco, maíz w życiu y śmierci miłośćiwe y welole lato. 
Mieli dobroczynne oko Polacy u Wawrzynca roku 1113. W dien iego 
Bolesław Krzywouft zbił Prufow y Pomorzanow 40. tyfiecy, dwa wziął wnie- 
wolą. Gdy Zas roku 1184. na inftancya Kazimierza wtorego Lucyufz 
trzeci Biskup Rzymski nad ciałem Swietego ftangwízy profil , ezyliby 
chciał do Polski przenieść fie za Patrona? Odwrocił twarz na Papie- 
ska propozycya. Podobno na wygasła pierwizey wiary goracość, podobna 
na obmierzłą Bogu w nabożenftwie oziebłość patrzac nie chciał! Polacy% 
Polacy! cofz'nalz czeka ? od nafzey opieki Świeci fie wymawiais! Kie- 
dy Molinefowe błedy publicznie czytano, Rzym wołał. Foco!! foco! Ná 
ogien ! iak z propozycyami ták z herezyarchą ! Oziemble akcye moie czy- 
tac pa Bogiem bedą ? colz rozumiefz Iczyli niebo nie zawoła! Foco 
foo! Na ogien! ná ogien z lodem! Nie chciało ferce promienia fwigtey mi- 
łośći, niechże бе pali w płomieniach przekletcy wieczności. ^ Bron y od 
tego ognia 5. Wawrzyncze | W Kaliízu nábramie mieyskicy namalowana 
PS " Pa. 
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Patronow od ognia, y podpifino , Sane Laurenti , defende nos ab igne urert?, 
Odpowiada Wawrzyniec S. Fos qvoqs videatis, адиќ wur mon careatis. Profilz, 
broń mie Wawrzyncze S. od ognia piekielnego. Pal fiz ogniem miłośći Bo- 
skieya > Ná ugalzenie ogniow potępionych nayskutecznieyfzy fpofob łzy 
„pokutne, y ogien fwietey miłośći. Upomina S. Lewita o: quoq; videatis, igne 
mt поп careatis, Prufowie, Zmudz у Lirwa dawnieyíza, Bolzka Perkunos po 
naízemu pioruna czcili ufławicznym ogniem zdebiny w dźien y wnocy, ktory 
ieżeliby wygasł, niedbalftwo slug kościelnych, ( zwali ich Wcydelorowic) 
na gardle karano, Patrz! Y Poganie guufnie Bogom fwoim służyc nic chcice 
li! Cofz mie za kara czeka, ktory ták eap Bogu prawdziwemu słu- 
że ак łatwo miłość Boską do oftatniey iskierki wygaízam ? Ach піе- 
wiem! żec y niebieskiego panftwa naypewni:y człowiekowi miłość gorąca 
ftrzeże, Guflos imperii flamma- О Boże! o ogniu! ktory бе zawfze paliíz, 


; 4 nigdy- nic gaśnic, pokrulż lody (erdeczne, znicá mrozy, zágrzy erca o+ 


zienbte, żebym у iá odrąd po „Wawrzyncowemu, tám Коду: o cnote, о 
nábozenflwo idźie, czynił i&k ogien, zedł choc na trudne okazyc dia Bos 


ga dák zapalił! 
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Turbaris circa. plurima. Unum eft ueceffarium. 


Okadże oko y mysl wyprawie ? Syn Boży y MARYT Тегиз otwic« 

ra ukochaney Matce niebo; Ewangelia dom fiafobliwie gofpodatney 
Marty; Miefige Sierpien wyprowadza na pola zbożem y gromadnym 
robotnikiem" doyrzałe, Nie’ wnide do domu Marty, Zadnych, dopierofz 
ficftrzenskich nie rad słacham kwerd. ^ Acż boday fie podobnym fpofo- 
em brat ma bráta, бойга uskarżała ná fioüte , żeby iednąfz piłnośćie 
służyli Tezufowi, Za Marya w niebo. zabraną ferce y oko wysle, pokor- 
mie zawolam. -Cofzci fie nayświetfza Matko w czśfie roboczym podoba ? 
ldźiefz na gody y odpoczynek wieczny, kiedy nas naypracowitfze morduig 
ziiiwa! Czyli ziemskiego potrzebnie niebo” za tobą prowiantu? — Acz zie- 
mia niebem , nie zieniie żyje nibo. Wybornieyfże w niebieskim krsiu 
ziwa, chleb Anielski probwie. Nad manna y nad każdym z nieba ftołem 
' woł 
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zsdumieniu potrzeba, Quid ef hoc! Сой to za potráwá? Tárrzcie ják rádá 
niewinne widźi prace Marva! Wynosi okonád ziemie! przypźtruie fig 
ab alto zgietym do ziemi zniwiarzom , podźwiga błogoftawieńftwem ; uwa- 
za iaka kto piluoscig y fzezerośćia fierp bierze. Nayświerfza Manya 
Muliro forti, confiderat agrum. Płakałynieutulenie ма! Iróelskie, kiedy 
ich dźiadki lezały po polu iako wiec fnopki. Ciefzy fie z prać kátolickich 
Manya, ociera ledwo nie krwawe zeńcow poty, [iako z zaa wiemy 
hiftoryi ] tryumfuie, kiedy człowiek iak piekny fnopek do niebieskiego gum- 
má ułożony! Pod czas zniw idźie do nieba MARYA ! abo wytknicie 2 kop 
geftych iaki орск odchodzącey? Wytchnieć nienabożeńftwś nieboże! ié, 
żeli y kłofa z buynych zágonow Marya nie weźmie! Nie mowie impor. 
tun wytykacź o dźiefiecine;mowie o decymki; mowie przynaymniey o tyle 
dwoy fłowne Zdrowaś MARYA, ile fnopkow: uwiążelz. Możccie podobna 
niebu uczynić ná roli, Marys affumpcya! Przyimie do niebieskiey, witą z 
kłośia korong, śbo z fe:dscznych śfektow koronka. Spiewśigcy uyumf MA- 
жут Aniołowie nie záglufzg polnych. głofow; tylko przy robocie po flá- 
ropolsku, to Rozańce, to godzinki, to piofnki o wzietcy w niebo MARY 
fpiewaycie,  Wiążefz lub cudzą lub pracą włafna (пору , nierofpá(ay złych 
chuci ná fwawola, wolny niewolniku wielka cześć tryumfow Maryi po 
niefief. Со iefzcze. zá fwoich lat widźiał Bielski, nápifal, W Niedźiele 
białą w'poft, &bo Dommic- Paffionie welole dźieci (зер konopny, lubo pro- 
fey flomy w ludzką ubicrálifakni9, fpiewśrąc po ulicach włoczyli, w bliskim 
topili błocie Marzśne, to iet Botzka Marla. Kazdy dźień uczynicie Мау» 
świetfzey BOGA Matce tryumfalng Niedźiele, Dominicam latare x tylko nay- 
mnicyfzy fnopck obłoczcie po ludzku, włoczcie ná polśch, fpiewaycie Во. 
gu, podnoście ku niebu., Dla ciebie Boże „kłos zzety, dla miłości two. 
iey Nayświetfza Макул! , Odchodźi do nicbá pod cżusz zniw Mà&yA. 
Nauczyć chciała, że iedna droga wniść do, nicbá mozcíz, ktorą na рга» 
cowitą wychodźilz niwe. Checíz? rázem zac kłofy гааст niebieskie go. 
dźi Ge zbierać pozytki. Stawaia pod fierp kłosy ku niebu wyniefione, do 
nicba drogeć pokazuig, Oral, zbierał z ро Iżydor proftaczek, wyoral.y 
żebrał niebo. Polska, Polonia, Бо Ge À pelo, 4bo nazywa od polá Ro- 
bornicze polá nie dalekie á polo. Brog á BOG tylko. o litere,  Bodzyby, nie 
fpowfzedniała flomiana roborá! Widźia'ev z Поту, wyrobione niebo, w 
micbie 555, Troyce, Y w.solnicznych iet flomách mebo,- Powiedzcie? 

czemu 
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emu przy polśch wafzych Boże meki ftawiacie? Patrzcie! Tuż BOGA 
przy żniwach pracowitych, tuż droge bitą, [ krzyżowa to denominacya ] 
macie! Pod czas Národzenia Jezufowego Słońce kłofami otoczone świat 
widział. Tylko po chrzesćiańsku , rylko z dobra intencyg, tylko z cas 
la praca choćby nikt nie wołał, daleyze ! pracuyćie, fpocone Коу w 
świere poyść moga promienie, Uweselony widokiem Dawid ná cały głos 
z Bogiem ртасшасут zniwiarzom. nieba winfzuie, Uementes vement cum 
exultatione portantes mawpulos Јо. Z źiarna świeżo ná źiemie rzucone= 
go zywiły йе mebieskie ptaki.  Polncres cali comederunt illud , z оёте» 
go pracowićie (порка y nicbo pożywić, y fam żyć możefz na wieczność, 
Pod czas żniwa odchodźi MARYA ,y o lepfzym obmyśla. Jeżeli czy- 
ich nadźici tedy nófzych chuda nie tuczy krefcencya, Nie turbuy fie? 
Unum efl neceffarium. Ро BOGU wzdychay do MARYI, skapego urodzae 
iu (2Коде nadgrodźi, Wiążćie dalfze Ínopv, zbieraycie kłosy, 14 com 20е 
brał ad [pei communis alimenta, powiem! Wniebowziećie MARYI, bogáte, 
złote żarwo dla ziemi. Porepiam pod żelazny сер głowe (ledwoć też nie flo: 
miana ) icżeli kłofek ktory mowy.niewiić korony Naywiekfzey Вора chwale, 
Z wielka zdami fie krzywda tryumfow MARYI, polpolite dźiśicylzcy 
uroczyftośći, przezwisko, Swieto Nayswierfzey PANNY Zielney. Соб mi zá 
ompe Zielny przyniesie tytuł: Nózwać było dniem pałmowym , dniem 
aurowym? Acz y palmowe lafy laurami przeplatane proftego c roftu krzá« 
ki do tryumfu  Wniebowźietcy MARYI. Ná grobie oftatnicy z dos 
mu Tuczyńskich Panny żadnego kwiećia rzucać nie kazał Poeta, Kan, 
dor czyftcy fzyie, zwyćieża lilie, laka/z odwagą, do trunny Panny nad 
Pánn&mi [ Бос tá tylko zoftálá, MARYA z cálem ná niebieskim zá» 
йа tronie ] profte chwśfty rzucamy f -Precz z źielem ? Nie liśćrowś 
ZĘ ра in berba przy  Wniebowźietcy MARYI. Cokolwiek kwiatu 
ześćja , cokolwick fruktu błogofławieńftw bydź. może, pozbierálá Marya, 

y ná булас тоге: ^" To w niey upatrzył ze wízyckiemi Labbe. Elge 
Фет жеш MARIAM y wile à te eligi, Advocaia ehs № times, medias 
trix, fi non audes, Afjlum eft m:feris, altare reis, ararium egenis, orantibus 
darat > ingratis ingerit, invitts obirudit, neminem peliókura mferum, mfi efe 
velt. Imo negy omnes patitur fE miferos , qui eff» volunt, Czefto laret 
anguis in herbas Kredi бе y klzyka wąż po źiołach, Na fartcy wezá 
piekielnego głowie niebieskie, Kápitolium- wyftáwda MARYA, wiec ani 
Xx жо 
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wpominay о’ dźiedźieznych weżowym wykrerom herbarzách. Chyba nie 
to iedynie do dźśieyfzey Utoczytłośći polne Ziolá przyiwe, żebym роках 
zał, iáko nśymnicylzą dla siebie ufluge (zácuie MARYA. Y czeze ho. 
piany , bylice, od niewirmey proftory ofiárowáre zá herbam trivmpbalem: bies 
rze Krolowa nieba у Ziemie. Wizakże, ieżeli imionś rzeczy tłumóczómi 
bydź powinny, y denominacye biorą fig à poriori, od punktu zrácznicye 
fzcgo , Ес dziśieyfzy nazwać nśleżało, Swieto PANNY MARYI Zniwney, 
Ао -złotopfzeniczney. Pożytecznicy dla nas w niebie gofpodaruie МА» 
RYA, niżeli my dla. śiebie na źiemi. © Cokolwiek od Niepokślanego Роч 
czecia zśśiała [ ktoż záś policzy ile? Solus ile nowit y qui contulit. Mowi Labbe 
przy Wniebowźiećiu nie y zbierá, czym niebieskie пареш gumnás Źiemi* 
skie bogáéi nieurodzáic. Godná łez bayka, że kiedy z jowilzowey 
głowy urodzona Minerwa, abo Bogini náuk w niebie fig оБасгућа złory 
delzcz na źiemie (puścić miałń, po ktorym złota ná rolach buiała kre- 
fcencya. Głowy myśl Boskiey MARYA» Mądrości Wóieloney Má- 
tká, Panná naymedrlza, tron wfzelakich umieietnośći kroluie w niebie! 
nie infzych odtąd wyglądayćie influencyi, tylko złotych , zubozálà оўу. 
wig Ziemie do zniwa złotego.  Chrześćiańskim zwyczśiem nábozny lud 
dnia d£isiey(zego nieśie do Kośćioła kwiaty, Ziolá, kłosy, Czemuż ie, 
wiąże 5 czemu w fnopy 2 Biore náuke z wigzánia, ledno drugiego y. w, 
mábozefiftwie trzymać fie powinno. Roztzucone w modlitwie myśli 
iak [ep diffsluta tylko бе wyrzucic, abo na ogień zdádza. Zgoda rożnych 
od śiebie fanrazyi, pierwfzá w nóbożnych zábawach zálota,  Y kwiaw 
icżeli z drugim niezgodny, nie uczyni uroczyftosái MARYI. “Ná pier 
wízey karcie Xigżeczki Falcykuł nazwaney „obrazek MARYI iakby туште 
fuigccy widźiałem. Związáne iak fnopek zgodnych afektow nabożeńftwo; 
tryumf MARYI Y lilia;y roża do zgnilizny blizíze nie do ołtarza, іссе 
li liftek od litka odpadá.. Porozd£ieray kwicćifta liter zgode w imieniu 
fofa, mieć bedźiefz nie kwiat ná korong, ale ose ná róne, póią litere ná 
oftromrukliwą zwśde. Z fnopow lubo nie wymloconych zá wyborne 
bierzćic źiarno rcficxyg. Przynosicie profte (зору, odnośicie poświecone; 
przynoślcie ubogie, odnośićie do domu błogoftawieńttwem Boskim ubos 
gácone, — Boig бе порож, chmuty,. pioruny» Czarći, Pofpolite fhos 
py pod ev 448 poświecone zá серу idą, bila ná przypadki, docho- 
Muis w całości niw zśiśnych, bronię gumná nśpełnionego, То nie bo: 
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tze żaiwo MARYA Wniebowzieta? Dáie (пору, krote y niebo fzánus 

ic, bo Swigte, Pewniey nád niemi pifac, co ktoś füopkowi przypifat 14, 
giellonowemu. Hac regnante Lechis aurea те[‹ екй. 

Gen. 37. Opowiada jozef braci fen gofpodarski. Wiązaliśmy. 

{пору na polu, moy (пореК pow tawśł y (bi, wifze około -ftorgce mos 


ciemu бе kłaniały (nopkewi, Рабат no: ligare mavipidos in agro, quafi 


eonfirgere manipulum mium ©” Hare, vestros сіғсчтјћапгез adorare manipis 
dum mm  Obiera Jozefa BOG ná Wicereiftwo Egypskie, wiec mu 
rzylzła godność w fnopie pokazuie, Czemu nie w kwieću iakim ? Ras 
ра cierpieć , żebyś chwślebnie uroff, potrzeba. Nikomu nakfzcałe kwiam 
tu bez. pracy ес y fortuna nie wyskoczy. Nie бїз w polu 
kwiatka, wyrofł: zapoc Gg y nie raz meboże, niżeli (пор poftawifz. Snop 
godnosći obraz | mii chleb , nie Ziluy go; maíz honor , maíz. piekne, 
imie, — Zbieray klofek do kłoska, prowenćik łącz do prowenćiku, zgro+ 
módzonemu fnopkowi gely brat (ie pokloni, Zgodne z każdym бе Wiga 
zanie, pomiarkowane expenfa , witep do godnego powitania, Zleś rozu» 
miał, że wylokim godnosćiom, co chcą, wolno. Ugodnionych Jozefow 
pieeminencye, związany fnopek! y tam у owdźie rzucać йе ktoskowi 
mkoronowanemu nie godźi. Y, ewfzem im (бе BOG wyzey fławia, da 
ćieśnicyfzey <żyćia skromność! przywiezuie, Wiecey od Вора bierzefz? 
maíz obligacyg śćisley trzymać lie BOGA y praw iego, „Ani wyunuie 
„od plag przypadkowych godność, Krorylz inopek сер uchodźit Drobnymeś 
kłoskiem; nie Казу бе, powiłać w (пор mozelz Jozefow! Na żadnym, 
olu rofnacych nie widźisłem fnopow , z małych skladaig zacność. (ноја 
loskow. W rymbym nie chóal, żeby bogate fymbolizowały godnośćię 
Nie dó kłos źiarna, aż сереп" weźmie: y ptakowi nie da (ie użyć, aż mu 
dobrze głowy nógryźie. Ochotna fzczodrota , bez przynuki dobroczyn< 
ność, to pańska pochwálá. Dotyć Panu bydZ powinna, żeby, porato+ 
Wal, wiedźieć że kto potrzebny, Beatus qui зтеШут fuper egenum © pans 
perm... Blogofláwicfibwo pańltw, mialt, poddańftwa, Гап domyślny , zeby, 
dobrze uczynił,  Wywyżiza ВОС ná. rron Egypski Patryarche , y dofta« 
tnie w polu żniwo pokazuie elektowi. | Pokazuie oraz, £e wZiecie Jo» 
zcfa ná ton bydź miało „bogatym Zniwem nie tylko. dla Braći y doma, 
Qyczyftego, ale dla świata całego. Y było! Ubogaćił Egypt zbożemy, 
dom Faraona y złotem. Acz y domowi Oyca złotcy doftało. fie fortuny. 
5% L3 Хх 3 Wiz: 
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Wizák wiecie, że brá ia iego w iednychże worach y pfzenice y pienfąc 
dze woźili. A Jozef na tronie Namieliniczym Farfona, Salvaror mundi 
Zbawiciel $wiatá , od oftamiey wybawił ruiny złorym żniwem. Im 
zácnieylzá clekcya, im godnicyfzć alftuwpcyg, bo ná tron niebieski Kros 
lowa nieba у Zemi MARYA, tym doltitmeyfz-go zniwá dla źiemi Go- 
fpodyni. ^ Słufznie przy dźśieyfzcy Uroczyftośći fpiewácie, O golpodźe 
uwiclbioná , nad niebiofa wynieśiona ! Dopiero doznaćie, iáko na dobro 
nńfze gofpodaruie w niebie MARYA! Pod czas żniw náfzych, ná tron 
жерше niebieski, rakiegofż, iákie bydź może w nicbie , żniwś. czekayćie 
od MARYI. Złotem w niebie ulice y pol zśśiśne Jam S. widział, 
paci Mácierzyfi:kim. golpodárftwie gemmis rim qi calum d-plnet avro. Ztos 
te Ноу, złote (зору 2 nieba na Ziemie poleca. ` Nie boycie fie głodu, 
nie boyćie uboftwa džieći! Pánuie Márká nólza w Niebie. Ле ad MAs 
RIAM! O chleb wołayćie do MARYT, dá „Jakiego Ziemia derychczás 
nie widźiałź, Gwałtowne niepogody zálog pola, zatopia zboża? Так 
w roku 1221, 24 Le(ízká czńrnego od Wielkicynocy, 42 do ieśieni ufińwi. 
ezne defzcze: á w roku 1253. zá Bolesława Pudyká od Wielkieynocy aż 
do dnia ay. Lipca, potop lać fie zdały. Nie tylko zbozá ale wsi y mia» 
ftá toncły. — Zbytnie gorąca wylufzą rolą! Roku 1473. zá Ká imicrzá 
+ NV. niezwyczayne upały ták upiekły Polske, że láfy y zboż z korzeniem 
pogorz Чу, powyfychály rzeki. Pod Toruniem Wisłe przechodźiły die» 
€i: záfypáne popiołem łąki trawki dlá bydła nie puśćiły. Miáftá od o- 
gnia floneczncgo wyfufzone gorzály. Strádom 26. Lipca, názáiutrz ulica 
2ámkowá poczawízy od klafztorá S. Jedrzeiń, Bełz, Chelinno , Lubomla, 
Kościan, Łeczyca, Klafztor w Mogile. Száránczá ledwo źiemie zoítáwił 
Roka 1335 słońce ná cały $wiát Polski záflonilà , ná źiemie padfzy 
blisko końskich kolan trawy удей. — A zá Káźimierzá IV. y drzc- 
wá fpuftofzywízy trzyletni glod рома а. Zá tegoż Páná w rokw 
147$. · Száránczá nád palec ludzki náydluzízy dluzizá, w głowie iák niee 
toperz Polskie доду rozízerzylá. W rych y podobnych dokądże rus 
inách? Ле ad MARIAM? Co wody zśleią, ognie 418, grády wybi- 
` da, Száránczá wyie, momentem MARYA Wniebowźietń nádgrodZió mo- 
że. Wiećie, czemu przyfzedfzy do nieba Słońce miślto fžáty , dwáuáscie 
gwiázd miśfto korony, Xiezyc pod nogi wéielá? Во náfze zniwá w 
gofpodźrttwo przyiclá. Słońce, Xieżyć, planety, źicmskich urodzáiow Pá- 
howic, 
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mowie. Nie zágrzeie roli czáfu fwoiego promień floneczny, nie zblednie, 
іс ná d:fzcz nóleżyty, Xieżyc. Pallida luna pluit. Nie rol] łóczą йе po 
miarkowświe baby, wśćieknie бе kśnikuła, ufychíé od Zálow > topić fie 
we łzach, dzwonić zebámi od głodu gofpodárzowi presi Bierze 
Słońce, Xieżyc y gwiazdy MARYA, żeby według dyfpozycyi  Móćierzyń- 
skicy urodzáiom fiażyły náfzym. Bierze Xiezyc pod nogi, żeby ták 
chodźił , Ко MARYA  káze ; bierze Słońce ná pierśi, żeby kocha- 
ło źiemska krefcencyą ; bierze gwiazd dwśnśśćie па głowe, iákoby znaki 
dwuvállu w roku Mieśiecy, żeby wfzytkie według myśli MARYI ná zło- 
te dla ludźi Zuiwo pracowály. — Nayczeftfze Scymy w dźień: Wniebo- 
wźierey MARYI zaczynał Krol Włódysław Jágicllo. Z iśkafz publicznych 
obrad krefcency&? Wyrykść nie potrzebś. Jeżeli wolnicy mowić pozwo- 
licie. Nie prote ińgły, złote Zniwá zbierała Oyczyznóz4 pánowániá 
Władysława, Roku 1094. Prufowie у Pomorżśnie w dźień pietnólły Sier- 
pnia batalig dáig Władysławowi: 1. Hermánnowi, nie że fie nieprzyjńćiel- 
skicy obáwiál śiły, śle że dźień świety Wniebowźietey MARYI fzánowál, 
odkłádá do iutra biewe. Ale- że dziś. koniecznie powitał nieprzyiácicl, 
wyfzedł Włądysław rak fzcześliwie, że ledwo пора ufzła Prufakow. U- 
ważćie ińk bogóte żniwo palm zwyćieskich, y laurow пй polách woien- 
nych zebrała Hermannowi uczczona w niebo wžieá MARYA, ácek 
S. y B. Kofká w dźień Wnicbowźietey PANNY. iákoby ná tryumf Má» 
tki fwoiey ukochaney z ćiałó wylzli £ Ktofz zwśżyć ik bogáte złotych zá. 
flug żniwo przynieśli do nieba? Roku 1649. z wielkim ziázdem y ap- 
parencyą odprawiona láná Kśźimierzą Krola Polskiego koronácyá. — Rzu- 
€áno monete, ná ktorcy z iedney ftrony fnopek Krolewski wyrázony u- 
koronowány :ná rece niebieskiey złożony z napifem. Dominus affempfit me, 
Pan mie wźiął y wyniofl. Ná drugiey fironie reka zbroyná z mifterng 
kłotką Imienia Krolewskiego litery w fobie zimykaąca z nópilem. De 
compatlum efl. Boská to (тама! Веда (порка пае pod korong 
złota, beda urodzále pańskie, tylko niech fie Wniebowźierey Чапа 
MARYI. Sprawi BOG y Wwiebowzierń MARYA. Defiper compotum, że 
fe przy czći Imienia MARYI Dominus afumpft me. 94 ubogie odtąd 
skárzyó nie bedźiemy zniwá, Suśtokles y Dómobles bezbcżni u Plutarchá 
Sedźiowie do izby (gdowey wybierśli fie iák do złotego żniw. Eam 
sd meom. auream. Poydziemy! poydźiemy w żyćiu y w ыис ad malta 
Хх; auream 
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aure am! tylko podźmy nieufiśiącym nigdy nabozeńftwem ná cześć Wnież 
bowzietey MARyy Krolowy nalzcy Polacy! 4. wielkiey Pani Sgmfiadow blis 
skich Wegrow, iako oni ig ná ten feft nazywáia. Domina Magna. Wigs 
cey w przyczynie Maryt, niżeli w gofpodarskich dufaycie mdattryach. Ко» 
zżutniał Kochanowski, że bez dozoru choć proftcy gofpodyni, y domowe y 

polue nilzczew gofpodarftwá. 

Кто z gofpodarftwá, á kto za$ z wyflugi, 
Zbierze pieniądze, y z kupie&wá drugi. 
leżli Пе zona nie przyłoży ktemu. 
Zginąć włzytłkiemu! 

Zpinać wfzyftkiemu! пей: fie do prae ewoich opieká nie przyłozy Wnież 
bowzietey Maryi: FA bogáe, tá złote zniwo nafze, Prawdźiwie o protekcyl 
Maryi Labbe, „егі? illam , perili Apprehendihi Mam, evafi! U 
dawnych Polakow Bogini zboz od Gwágniná Nia, pofpolicicy zwana Ceres 
miała (woy kościoł w Gnieznie. Golpodarze, oracze слаі Rogiwg, rozne 
o ота ziarnń fzezodrze rzucili przy ofierze, profząc o rol zyzność; 04 
Ta urodzay, Ztąd urość miał zwyczay, ze y lat natzych w dzień 5, Szcze» 
ріпа po niektorych páráfiách owies ná Xiedzą czucáig, Wyvzucihstwy 
Chwała Bogu iuz me déis Cercty z Polski, do Marki Boga obroćmy па, 
bozeüitwo , tzucaymy ná cześć Krolowy nieba, nie ziarnś, śle skraizone: 
fercń, acz nie odrzuca y kłólaykazde ziarno błogofławień'twem W niebo+ 
wziętey ufzcześhwione w ftokromny pożytek złatą kretcencyg wzrośnie, Com 
dotych czas mowi, luboć y o polnych zboz, przecież usilnicy rozumiećby 
$ спос Chrześciańskich zniwie, Coż mi zá pożytek gelte po roli fławiać 
kopy? á dżźiefiąrki Bożego przykazania targać, z blorem-mielzac; «Оо zà poży: 
tek urodzaynym fhopem napychać! gumhś, 4 (ессе fmrodliwyn niecnot bacs 
logiem? Co zá pożytek brogi łączyć do brógow; &vodpadáó od Вораг U 
Ewangelicznego bogaczá uródzay bogáry. Stodoły dawne obiąć zniwá nia 
mogą; wiec (асе gnmná wali, rozízerza nowe. алмат worrea, €^ maa 
joa faciam. Lue, 11. Fo bogacz myśli, á BOG do bogacza! Głupcze? tey: 
сосу dulze oddafz ,czyież ftodoly ? czyje zboża? Stulte? bae notte vepetetit 
an mam гнат à te, €> bac, que parafi y cuj. eruit *- Dla BOGA! Ná pos 
dobne nie robmy láiániá 2 Głupitwo 1 uprówiać rolą dla pfzenice, nie czys 
ścić fümnienia dla BOGA! Glupftwo! zaśiewać wybornym ziafnem miwyg 
ше przyimowaé niebieskięgo ziarna, Пома Bożego, Semen efl verbum. DER, 
Głupftwe 
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Głvpfiwe! lecie wftśielz тапо dla zniwá , budźifz robotniká , kupuiefz ftos 
jakow, 20у dogladáli, krzyczeli. Cáły dźień , czefto y noc pytalź fie o 
fnopy, wielkież! o kopy, wieleż uzeto? czemuż fie nie pytazf coż do 
niebieskiego gumná prozniak, wniofe ? czymże tam żyć bede? Imie 
notze Chrześci.ńskie , pew kłos ! coz? Апі ziarká życia dobrego nic- 
zámyks! Głupfiwo! 2 ktorego fie dawno Tertulian fimicie. Orzemy zero- 
kie á, jugera. titulorum, żebyśmy pożeli tytuły, żeby mowiono, Dofta- 
mi, máiemy, lob to drugi, skiby nie odwrociłem, nie rufzyłem ślcem, 
żebym ná tytuł świetego zarobił! Unum ! per en arium | Okázyi do 
cnoty pełno! AMeffis multa! Соў} robotnika skąpo! Operarii qnd 
Bodayże prawdźiwe w obyczajach nafzych przyfłowie było! ktore za dawne 
w fwoich Kiegach napifal Nowarin. Agricultores Со" iri funt optimi, Rol- 
nicy dobrzy, y ludzmi fa dobremi. Przynaymniey tą pilnościg o dobroć u- 
filuymy Chrzescieńską , ktorg o krefcencya żytną śbo pfzeniczną. Dawny 
zwyczay napilał Agellius, że idący mimo zniwiarzow mowić powinni 
byli. Benedućkio | Domini fier vos Nicch bedzie Boskie z wámi blogo- 
fiświeńftwo; Prácuiemy ná rolách naízych ubodzy kmiotkowie, jako nas 
5, Woycieh w Adamie nazywa, podle prácuiacych w niebo idźiefz Nayéwige 
Шта Marya, pobłogofławże rekę Macierzyńska! Beneditlio Domini fuper vos. 
Niech was ш BOG miłe dźiatki blogofláwi. Miiám ziemie , nie 
orzucaw. Patrze w niebie ná BOGA , patrzać bede y na was ТАК 
Мегой Nayświetlza Matko! iarzyny po ogrodach, zboza po polach, 
cnoty Chrześciańskie, wzrafláig po dufzach! Bodayze! lak wymierzoney ży: 
cia niwy doźniemy, iak zbierzemy lat y fpraw nafzych krefcencya, boday- 
że (piewśiąc poyść profto do ciebie Páni świśrń nayukochańfza z wieńcem 
Zczesliwey wiecznosci ! 


KAZANIE 
NA DZIEN SWIETEGO ROCHA 
Quid ergo erit nobis ? Coż nam będźie? Mat. 19, 


le pogźnił JEZUS Piotrowey interrogácyi ; idacy w ślidy Tezufowe 
Rochu S. nie półaiefź na(zych cxpoftulścyi. Qwrd ergo erit moli? Na 
zawołaną uroczyftość zeszły lie, okoliczne wsi y miafta , nabozoe 
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kompánie poodchodźiły domow , Mórki płaczących есі, zagonow 
aniwiarze, rol y ftodoł gofpodarze; gromadna procefliyg prowadziemy try- 
umfy, fpicwany imie Rochu twoie, palemy po ołcarzach (wiece, goretlze 
po fercach áfekta, rolpychamy konfellyonaly, otaezamy бойу Boskie , zaku» 
puiemy ołtarze * Colz za rckompenła pobożnych expens czeka? Quid era 
go nobis eru f£ Wftydze fig allokucyi, Umiawiać бе z Swietemi o nadgrode 
nabożeńftw nigdy nie porrzeba, Wieccy oddaig, niżeh biorą. — Arcydobre 
tole Świeci! ziarno орала pożytkiem płaca, ledwo nie bloro złotem: 
Cudowne konchy Świeci! łzy záftepuig perłami. Rad Abraham flugom 
Bożym, Aniolom, rad Lot w domu; owemu za tłuftego ofyská, tłuftlzega 
w pociechy lzáaká, temu 24 poczelną dobre zdrowie одда, z skazáney 
ná ogień Sodomy nieco wzbránaigcego wyprowadźśią. Łozylz na honor 
Świetego fzeląg., gotuy na fta szkátule ? Przeiczdza blisko Káliiza zárcobli- 
wy Pan, na dalízym przedmieściu w karczmie Grotz nazwáney рораіа. U» 
waza mieyfca ASO uwaza przezwisko Grofz, y rzecze do golpodarzą, 
Chudym pachełek, dałbym za grofz fto złotych, а w tym rarg! Zá gros 
fze oddiia Świeci tyligc&mi. Panowie to, me chudź! pácholcy! Nauczyli 
fie tak piekney fantazyi od Krola fwoiego lezufa; Dwa Izelagi ubogicy 
pets fzczerą reka ofiarowáne , nad obłudne pylznych Faruzow ta- 
lary przekładał, Wydał ochotną reką na okup ciała Woyciechowego od 
Prufow coś (терга czyli zlorá Bolefiaw Chabry, Boleflawowa fzczodrora 
złota zapłacił koroną Woyciech. prowadził Ortona Cefarz do grobu fwo- 
iego do Gniczna, Otto do Bolefláwa po pańsku ludzkiego [ Kroi tnfzych 
apparencyi ná ficdm mil rożnego koloru luknami ufłał droge Cefuczowi, 
fzli Cefirz y Krol piefzo ) tron krolewski y korone roku roor wedt [4 
Bielskiego, — Náwiedzil tenże Krol Bolefiiw Swietych Puftelnikow pod Ka- 
zimierzem, uduował złotem, ktore ich Meczennikami poczyniclo , okra- 
tnie zabitych ciałt uroczyście pochował w Kazimierzu [ przeniefione da 
Gniezua roku 100g ) pierwizey po pogrzebie nocy pokazali (ig w wiclkiey 
Świśrłości. Świeci Pańlcy Bolefliwowi, zycie długie, opieke kroleftwu y 
chwałe nieśmiertelną obiecali. Doznał y Piaft pierwlzy choyncy od swie- 
tych nadgrody za drobną uczyńność, Według pogańskich ceremonii fpráe 
wuie Synowi fwoiemu poftrzyzyny, po nalzemu 1akby chrzciny, przyimuie 
ochomie od Popiela nieprzyjecych ( iako Dlugofz pifze ) dwuch gości. A- 
niołow jedni, drudzy lana y Pawła Meczennikow być rozumici A 
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€zaf od Tulianá Apoftáty umeczonych. Cufz Za rekowpenfaludźkośći: Dla z4- 
prolzonych gości iednego Piaft zabił wieprza, dwie beczofki miodu, przyfporzeli 
oboydá cudownie świeci Goście. Miela wieprzowego ledwo ná dziefieć czołnow 
zabrano, miod  wypełmł wfzytkie naczynia okolicznego fgmüedzewa; y 
y iefzcze pełne w domu bec: Zalwakowała Meczennikom Piaftowa 
ludźkość, po odpráwionych poítezyzynach przychodza powtomi goście, £ 
gdy rowna w Piafcie ochote widzą, Diaftowi po pfczelncy, Polskicy Rze- 
czypofpolitey rz4 ły opowiadáig, ludyth Władyfiawa Hermaná zoná, Páni 
Tozumná y pobozuá dłago bez pozg łśnego potomka, zá rada Lamperra Kra- 
kowskiego Biskupá do Narbony do grobu S. Idziego potyła podarunki y 
y wotywy. Po trzydniowym Z onibus poście odbiera syna Bolefliwa 
Krzywoulta, ktorego fie wychwalić y domowi y poftronni nie mogli. Mist 
jakieś do S. Michała nabożeńftwo Lefzek czarny. Wodz Amolow był u 
Leízká Hermánem Polakom, zwycieżył meprzyiacielá, iako po dźiśdźień 
Lubebkicy Kollegiaty Kosciol pokazuie. Wiecey mam argumentow, niżeli 
flow y czalu. W lam dzien Elekcyi korzy fie przed S. Antonim Xia- 
że Michał u OO. Reformarow w Warfzawie, Anioł z głowy SCE 
ná Michałową. przenośi korone, y o czym nie тузі, krolewftwo Polskie 
rorokuić nie czczy Prorok,M$: Nie dádza fig w śfekcie zwyciczyć świeci. 
sciat zyśkania rozumiem fpofob, wydawać fie na cześć Świetych. 
Wiec nie z zadnego kontraktu, śle z feu ргойогу wzdychamy do opic- 
kr oycowskicy 5, Rochu. Cofz do domow za nadźicie 2 odpuftu džilicy- 
fzego odniefiemy * Y fobie, y wam wlzytkim odpowiem 24 5, Rochś, Py- 
tacie fie. Quid er vobs? Oto. wam pod czas powietcza gralfuigcego nie 
nie bedźie. О wielkie nie! o błogofldwione nic! o poządane. піс! Kazdy 
pizy opiece 5. Rochá, befpiecznie wyzywać mor y śmierć, násmiewac fie 
zpiozncy grozby mozc: Quia erit "els! Roch przy mnie śmierci! wiec 
cofz mi nr O tym ia rzcke £ Cofz bedzie mowigcemu? Mnie nic. To. 
bic Boże wfzyrek honor, w(zytká chwała, w fzytka miłość! Ad M.DG. 
Nie mysle dawnych roskopywać mogił,pod ktoremi cd powietrza przy- 
walone leza, wsi, mialta, dwory. Nie chce infandos renovare dolores, Wiem 
że roku 1315, trzecią cześć Europy powietrzyjń zaraza w śmiertelne ftra- 
cilá groby L Nieftawało grobárzow, wilcy niendlyceni geítego chowali tra» 
ра. Wiem że roku 1346 y zima y powietrze in [ummo grada! Zmowił 
fig mor z mrozem má Polske p ten dáchy, ow łupśł głowy. Kościeli 
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po ulicach, po polach ludzie, po oborach bydła, po láfach dźikie beftye;. 
piaki po powietrzu. W Krakowie codzień czterdźieści, śbo piećdźiefiat luz 
dii do grobu fpadało. Roku тут nie mnicyfze niżeli Prowincya powie» 
trze, całą piáwie wielką Polske pogrzebło, Bielski. A roku 1454 uftąpiła 
zima [ Заапеу nie było ) morowi, żeby łatwiey po całym Panftwie głebokie do- 
ły kopał. Ledwoś nazwać nie mogł саћу Polski iednym geflych erupow до 
łam. A w roku 1542 dwśdzieścia tyfiecy ludu malignami morowemi wygorza« 
ło. Surowízy rok 1572 krom wiela tyfiecy lud: porwał fie ná Krola Zy- 
gmunta Augufta, y miecz zwycieski nánieprzyiaciol, w kolz morowcy &mier- 
ci zamienił. W roku 1652. w iednym Krakowie 3600 trupem padło, krom 
ch, krorych lochy y skryte iamy pochowały. Obefzło tego roku całą Pol- 
ske powietrze, doízlo Ukrainy. Miśfta, wśi ftawały fie puftynia, puftynie: 
ludniały , po tych ludźie, po owych wilcy y dzikie włoczyły йе beltye, y 
zły ludźmi. Nie licze blizfzych pogrzebow. W rokw 1704 y piatym, Lwow 
nád dziefieć tyfiecy mogik lypał. Gromadniey Krakow, lároflaw, Sendo» 
domierz, Piotrkow, Kalilz, w roku 1707. Przechodźiła śmierć od mia. 
{4 do miaa, y gonigcych wiatr Efraimow ścigała powietrzną zárázə, 
Nie licze dolow Poznańskich. Wykopał ich rok 1709 dźiewieć tyfiecy: w 
Tortmiu cztery tyfiace , we Gdańsku 2600, po przedmieściach niemniey. Wro- 
се fie do roku 1425 wtym tak obfzerne Polske: y Litwe powietrze ogar. 
neło, że Krol Jagello y Witold Xiaze Litewskie z zonámi y dźiećmi po 
lafach fzukać mieyfcś befpiecznego mufieli. Bielski: Y były lefue folia im 
famiiatem Krola, Pewnieyfze ná morowe zarázy, Riochá S.. drzewo. We Wło. 
fzech pod drzewem leży Roch S. ranny od ftrzały;iako w Ogroycu Chryftu- 
fa, tak tu umacnia śmiertelnie fiabieigcego Rochá. Anioł : y przemienił pros 
fte drzewo, wdrzewo Zywotá. Pod Rochowe drzewo uchodź! do kogo 
śmiertelną Śmierć ftrziłe składa. Pien drzewáizá trofeum ftanie „na ktorym 
natrząfającym fie flylem z powietrzney nápáóci pilać możefz. — Quid ergo 
erit nobis $ Do drzewa przyftaw, ieżeli fiepodoba, S. Rozalii ogrod rozami 
zafadzony. la napifze. Contra vim mortis, bie ef, medicamen sn bortis, Po 
konfyderacyi сгейусһ ро Polízcze morow, uwazam ` powtore, że czę- 
fto pó fłońca zacmieniu głod y powietrze buntowały fig ná zdrowie Pol. 
skie. Так wroku 1221, w roku 1165, w roku 1186, wroku тїт, ŻE 
infze mine, Tak innych Świetych, tak Rochá S. dziedziczny tytuł, fłońce. 
Fulgebun: jufti fic: Sel, Komu przyświeca Rochá 5, opicka, w pogo- 
dnyng 
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{пут czole krzykać może. Quid mibi eri 2 Przy iafiym ftońcunic umbry 
nie mogą śmiertelne. Niewiem, czyli nie dla podobney propozycyi, Lo- 
towi przyiaciele, ziecie, ftrafzne pozrofzki za ieden fobie zart mich! ( Fe 
[u ef ilu lud ns logu.) że бе pczy (práwiedliwym Locie widźieli. Y pe- 
wnie otrzymali lie przy zdcowiu, co fie cczymali Lota. Idzie w pa- 
rze z Lorem Roch 5. Loth Coligarme. Kolligacyi Rochowey nie rozwie- 
zie, wízy:kic w pielgrzymski uwinął płafzczyk. /nvolutss. — Bogatych for- 
tun, y honorow po Rodźicach dźiedźić obrał nieznáromo fłużyć ubogim 
o Ízpiralach, powietrzem zarńżonym po wsiach y miaftach, reką fwoig 
nt głodnych, leczył czefto cudownym przezegnániem chorych, przeno- 
fit z micyfca na micyfce nudzących , uwiiał газшусһ, uwiiał y fwoie uro- 
dzenie. Nikt o zścności fłużącego niewiedźiał, Gotne Montepefulanu dzig- 
42184 grzebał, fnvolutm, żeby z grabow śmiał бе śmiertelnych, ktoby 
fie na tak wylokicy Rocha S. pokorze widział. Pacem [fumma tenent. Vi- 
fc eft iii ludens loqui. Gen. 19. Niczwyczayney świątniece Boskiey abrys 
widze u Dawida. denk fe umcorhium [aneh ficium. Pal. 77. Kościoł 
Boży ná kfzcałt Iednorozca! Coíz w domu pokoiu po bitnych rogach? Iedno- 
толса insktypcya. „Armavit aciowine frontem. Pezyciera rogow Kościoł,nie 
oftrzy. Włalciwy świątnic Pańskich urząd, Cormma peccatorum cenfrigam. 
Strach ! u kogo y w kościele rogata ашгаї Od pokornego rogo, prolze, 
nie od тором kościelne rogacye.  Nabozneimi rácyami, mie rogámi z nic- 
bem certować trzeba, Do ftayni bydło rogate, nie do Bożego do nal Kic- 
dy w rogach Kościoł dźiticylze obyczaie uyrzą , bedą miały cornatum Sylo- 
gifmum na rogaty miody obrone. Siroig lie na podobieńtwo kościdlne 
Согу ludzkie. Filie eorum circum ornate ficut fimiluudo templi, — le(zcze 
nie widze iakfie świątnica y rogaty lednorozec zgodzą ? Nigdy prawdziwa 
świgrobliwość nic горасіаћа. Potepionego z nieba Lucypera korona, rog. 
Strulznie błądźili, co obaczyli raroga, y rozumieli że BOGA. Nie uczyni 
OGU podobbym dufza k ż łego ttykfiiącą , bodąca, гапїаса. Gniewam fis 
ná połączone u Bielskiego tytuły. Jakub Nadobny z Rogowa, herbu zialofza, 
łaśnie Nadobny, á z rogiem ! 4 on roku 1433 podobnych nażbierawfzy 
Rogaczow na Czeltochowski uderzył Kościoł, zrabował, wfzakże z mnicy- 
fzą zdobyczą, niżeh rozumiał głapi зак rog rozboynik. Tak máiacy fig do 
kościoła lakubowie śni Nadobni, śni świecy podobni ! Zloz baranie, 
kozle, wole niecnor rogi, cornua peccatorum , fandowaé świątnice możefz? 
Xy: Santti 
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Santbficium fient unicornium. Na łowy wyiachał Zygmunt wtóry, w dalekim 
lefie kros z 1044 krolewskich napadnie ná rogi ielenie ofobliwcywielkość: w de- 
bie utkwione , Krolowi pokaże: uciefzony Pan widokiem,podobne rogi w 
herbie nofi każe wynalefcy, Stąd H«ibowi tytuł, Deborog. Wyrofle na 
śmierć cnoty, na ráne bliźniego горі zoftaw w drzewie krzyżowym, no- 
wy Świątobliwości herb otrzymaí(z.  Niszekamy nie raz: czylić na mnie 
rogi obaczyli! poftrącay fzpetne fłrafzydła, Świete promienie ná głowie 
obaczą. Wfzakże potrzebny kościołowi lednorozec. Ma рейсро nie» 
BORY trzebź fie odkalać, odbadać, Nic iakoś nie przemagaig. racye 
той całości rogami Iednorozcowá Swiątnico! Trzeba pokazać czafem го» 
gi złemu.Y pokaże Kościoł prześladowcom, ieżeli nie za życia, to przy $mier- 
Gi. Nic fluchafz, co epiftola codźienna, co uczy Ewangelia, boy fie rogu! 
Y ta, y owa nauká ¿z cornu, dobadać chrześciańskicy gnulności bedą (we- 
o czafu. Nie oddaiefz co kościelnego , boy fie y ty rogu? lan Slupec- 
Ë jak йир ftat, kiedy, mowiono o dziefieciny zatrzymane. Zadne nicnie 
pomogły perfwazyc. Wiec niefłufznego dziefiecin wydźierce rogaty operat 
Bibel á potym po grobie ісро rogáre skakały ftrafzydła roku 1458. Przy- 
daie Bielski, Siła dzis podobnych , przetofz dia im czarci рокоу, cho. 
wśią ich napotym.Dobrze tedy, że Santhificium unicornium. Wedlug denomi- 
nacyi Apoftola Pawła, każdy znas kościołem. Templum: DET efis vos, Z, 
iakicy zas materyi nie pyram, to wiem,że Roch S. Swiarnica Chryftufo- 

wa nakfztał lednorozca. Światnica! Zaraz od dźiecińftwś Rocha Во, 
oświgciła cnota. Z krzyżem ná pierśiach czerwonym urodził бе. To Roch 
ościołem S. Krzyża. Regnavi а ligno DEUS u Rocha S. Razem wybu- 
dowany, razem dedykowany Kościoł, Krzyż ná piersiach probuie, A ieżeli 
Krzyż chorągwią, lezulowa, ztad dochodzcie! że od dZiecinttwá w domu Ro- 
chowym uroczyfle poświącanie. Pofty niemowlece wę Srzode y Piątek od. 
Matki na zawfze przeiete : miłość nieprżyiacioł, naypewnicyfza. Patrona. 421 
ficylzego. kanonizácya! Gdziekolwiek бе wżyciu pokazał, czczony zá $wiere- 
go. Kiedy zaś z świńrń wyfzedł nalzego, zaraz Roncilium Konftantycriskie- 
«go Oycowie w folenney. fuplikacyi obraz iako Świetego wyniesli, Roch, 
wigrnica, 4 świgrnicą. lednorozcowg!, O lednorzcu Polpolita nauka z Plini« 
ufża, że on, zaraźliwe wody y choroby спу rogiem. leczy, Skąd, 
mu; zwierzera woyskamiaffy(tuia, pewne zdfowia, icżeli, rzek trucizne wy- 
gubi przedziwny Medyk rog, Iednorozcowy- Y. ludźiom z tey, apteki na li. 
czne: 
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ezne choroby pewne remedia. Wiekfzą na wfzytkie kalectwa fife BOG zło. 
żył w reku Rocha S. Diels quemadmodim filius unicornium, P fal. 28 Smi 
fie z nayiadowitfzcy ledze 1 jeżeli cie wkochany Bogu lednorożec od nápá. 
Ści śmierrelncy składa. Qurd ergo erit nobis? Táko pacierze kapłańskie uczą. 
Pełen cały świat cudowney Rocha S. ргогеКсуі, w zarazach powietrznych. 
Przy wyftawionych ołtarżach gromádne kompánie BOGU za cudowne- 
o Patrona dZiekuig.  Benedićin Dominus DEUS Ifrael, Erexit nobis corum 
fali: Błogoftawiony BOG! wyftawił vam fpofob zdrowia. De kac corn 
nie ofłatnie pomazánie, śle unkcya heroumeontra fata, unkcya Panow nad 
śmiercią: płynie. Poki nie uyrzy śmierć Moyżelza nowego, Rocha, »iffi- 
mum "uirorum. ( Swoi go nieprzyieli, wiezili, znofił przykre wiezienia ia- 
koby po: wygodnych chodźił poKoiach ], pánuie. Regnabit mors ufyne ad 
Moyfen. Ad Rom: $. Tak tylko obrone Rochá $.obaczy, poddana ściele Ко, 
grob zafiepnie dla 10021 w ykopány. Ero mors tma o mors "Idie śmiało Roch S. 
ч oczy Śmierci. Zagląda. y śmierć w oczy Swietemu: wzrokiem Rocha S, 
przeftráfzona uflepuie, па trzode flárániu. Pafterskiemu. oddaną nie naflepuie 
wilk drapiczny. „Anie faciem ejes ibit mors. Gdźie бе Roch S. pokaze, 
śmierć Zpowictrzem odchodzi. Nie boy fig mizerny kąkoluf luboć instyguia pa 
ciebie fprawiedhwości Boskiey fłudzy. Poki wyborna pízenica'Roch S. przy 
tobie, nic ci nie bedzie! if, imus, colligimus! Non.. N 
Na początku pytałem ,cofz bedzie nabozeńftwunafzemu od $. Ro. 
cha? Na końcu pytać należy. Coíz bedzie od nas dobrodzieyftwom Ro- 
cha S? Tak (ie naradzali Tobiafz багу z młodym о nagrode ufług Rafa- 
łowych.. Mowił (уп do: Qyca. Quid ilis poterimus dignum dare? Me duxit eve 
reduxit fanum, à drvoraivone pifers eripuit, y tam dalcy. Tob. 12. Nadftawia S, 
Patron ucha. ná: modlitwy, bie odwraca oka y reki od ubogich ofiarek, 
feróa od. afcktow wafzych: wfzakże o iedno nic przed wizyckim nabożeń. 
iwem: konkuruie. Niech bedźie za piekne nic, nic pedobne. Przy opiece S, 
Rocha, nie пат ‘od morowey nie bedźie zarazy! Przy powinney wdźie. 
czności nafzey niechże піс nie Беде u nas се Bożcy od zarazy grze- 
chowey'!. O fzezesliwe nic!w tey fortunney cyfrze zdrowie y wfzytko zamyka 
fie fzczeście | Grzech! grzech! miafta, wsi, аске Bożą motzy y zabiia ! Cnot 
chrześćiańskich infekcya, iest zdrowego powietrza zaraża. Nieprawość iaskiz 
nig rozumicy, z ktorcy (urowe wypadaig Akwilony,y łatwiey niżeli kwiayt,zdro= 
wie: fufzą ludźkie,. Pierwize. wieki, niewinne wieki iedne sey uo 
Yy; 
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dźin Erczye przewiew:ły. Za panowania Krola Kazimierza trzeciego, dwa- 
letnie powietrze cota zabiisło Polske, powietrzną korupcya na Zydowskiey 
złości fmrody składali inni 5 skad wiele Zydow w karulzach gnilo: mni na publi- 
€zn& w obyczńiach zgniehzig. Отту caro <orruperat viam fuam, jako napi- 
fal z hiftorykow ieden. Sub Cafim ro Magno insquume: ferebant. qua 
Хах pelifera demeterer. Nie poprawiły Papieskie admonicye Pana. W. X, 
Maruna Baryczke monitoria przynoizacego w wor záízy y w Wisle utopić 
Кл}, zaraz лак z woru wyfypały (ie zebate iedze, y w śmiertelna kofzu'e 
oblekły Polske, ktorey ledwo dwudziefty y czwarty miefiac dodarł, Swa- 
wola bez miary, na grob wymiar; wznieca gorączka Sodomska powietrz- 
пе mal goy, zakazśna rofpuita rodźi bolaczki, á otłydła miłość Boża jako 
carbones defolatorii zapala morowe karbunkuły. Nie ma co robić miorła 
kiedy dom bez śmieći, cały czyfty. Przydać do pofpolitcy modlitewki. A 
peccato, pefe, fame cz bello, Grzech, powietrza, głodu ,woyny, Ociec. Nie mote 
duy Gł na drodze grzefznych , nie ufiedźicfz na katedrze powietrzney. 149 
w раге, /m via peccatorum. non Деш; in Cathedra pehilentia non fidit. Ро- 
ki kwitneła niewinność Antyocheńskiego miafta spoty nie gnily ulice trus 


pami. Poki każdy aral (ie być bonus odor. Chrifii , pory pš mieście przes 


f nie dobrze pogrzcbanych trupow [mrody. nie"toskilały. Florente mra 
иг tnnoceiia, deceferat pefisfera lms feda. Mowi S. Chryzoftom Prz 
trzymuie rozgi fprawiedliwie iurowey Roch S, Dla BOGA ! nie robcieíz 
na plagi fwawolne dzieci! Udo! Udo! cefa 4 lude!  Zutkuiona ftralzy cieíz. 
fzą chloña rozga, Oddala od granie nalzych trupių głowe Roch S! nie 
gryzcielz głowy dobroci Chrzesciańskiey , inaczey trupia ozyie. Otwarte 
zamyka groby Roch S; wtych grobach zawalcie Íwawola, gniewy, nice 
fprawiedliwośći, inaczcy 211 сі grobarze, okropnicyfze wykopią doły. Niech 
befpieczna żyie miedzy nami pocéiwosc , муа, zgoda, miłość BOGA 
bliźniego, żeby fie fulznie popilać z pewna całosćia mogły. "s ege 
molis erit} Na opalanych zbroyuym спос chrześciańskich woyskiem, zły wiatę 
zarazy morowcy nie zawieic! Przy Boskiey nadzici natrząfić fie z moru 
bedźiecie mogli. Quid ergo ей nobis} Nic nam, przy zalłonie Rocha S. 
“їс рейде, nic! 
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NA DZIEN SWIĘTEGO BARTŁOMIEJA 
Elegit Bartholomeum: Luc. 6. 


Ybraf na Apoftolski urząd Barłomicia JEZUS; obrał y z skory Ty- 

ran. Patrz Tyrannie? ieżcli ślepa złość óczunie wybrała, iak na wy- 

bor Apoftoł z Bartfomieia, Y pod $korg nie znaydziefz makuly, < torg- 
byś: Chryftofowemu wyrzucił clektowi. Bodayby podobne lezufowym ludz. 
kie były elekcye ! Obieramy flan у fpofob żyćia , obieramy przyiaciela, 
ach ledwo’ nie kazda: elekcya ma fwoic` przyganne ale! Czefto w wyborach 
elckcyi nafzych' żałofne wybiorki!! Pavci elegi.. Mało wybranych woła Ewan- 
gelia. Ale y clekcyi' zupełnie chwalebnych. miedzy ludźmi nie iła.. ER 
Via, que bonnn videtur: vella, movil[ima: vero illins ducunt ad mortem. Zda 
die droga obieraigcemu profta; aZ ofzukanych (ciefzek oftatnia meta, zguba, 
Rozumial Łefzek wtory , ze zdradliwie wymyslonym gościncem profto fzedł 
мо" korony, przepadł przy terminie: Wykłoły fie z drog gwozdzie, bole- 
śniey wynalefce;. niżeli końsk noge fzarpaly. A zaś nie widział ? fczegul- 
na _ pilności па dalfze chowanie obiera iabłka z drzewa y wybiera ogro- 
dnik, miedzy wyborem: znaydźiefz iabłko z robakiem. Brakuie owce Pas 
Жега na zime, czefto miedzy: przebrany: trzodą chora becży 2 parchem ue 
krytym... Napatrzyfz fie; ze miedzy wybranymi: z бесі rybami na brzegu 
ftawowym: fzpctne: zabsko skacze.. Nie dawno w Xigfce miedzy brzezne- 
mi Erratami znalazłem Elekcys, patrze: w czym ertor, widze, że miafto 
Pierwizego e; drukarz położył ftekaigce e; Maia! maig czefte elekcye, 
na co fłekać potrzeba,. & czafem beż nadźieie, żebyś chore e użdrowił, 
Po kongregacyach pod: imie MARYI źgromadżonych Sodalifow, fpofob 
ieft wybierania pierwfżych: urżednikow. Po kartkowych fuffcagiach elekcya 
idźie na Kałkuły. Białe: cżynią: Prefektem, Afyftentem , Sekretarzem, Rzadki 
kazus, #cby ná ktorego kandydata, białe co do iednego kałkuły wypśdły z 
urny. Miedzy naypilniey[Ze: elekcye miefza fie czatności noc iaka$, y za- 
łoba wyboru. Narzekal na niełaske Páná йара. Со fie dzicie? Bez refpektu na 
zdrowie fwoie Pańskim fłuże interefom , dofluzyé бе теректи nie mogeł 
Dofzły kwercle uz Pańskich, wiec żeby Pan na oko pokazał, z kogo wi- 
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na, dwie fzkatuly fobie we wfzyrkim podobne wyfławi „iedne złotem, druga 
naładuie proftym głzem, wybierać wictnemu dworzaninowi każe. Dła- 
go oglada, długo wazy, długo deliberuie, wybrał skrzynie z ргоћут k 
mieniem. Na podobnym kśmieniu czefte rozbiiaig бе clekcye ! Roźumia- 
łeś „że przyiaciel wybrany skarb drogi, aż on kłopor głowy (rogi! Widziat 
w clekcyach ledwo nie codzienne errory lgnácy S.: wiec pokazał dro- 
ge, żebyś nie błądził wybieraiac. Myślilz, Żyć mi trzebá аро fwieckim, ba 
duchownym. leżeli duchownym? w Zakoniefz, czyli nieć leżeli w Zako- 
nie, w krorymże” Patrzże naprzod w obierania ánu na konicć, do kto» 
rego cie ВОС ftworzył. Bedżielz to z chwałą Bożą? belziefz z zbawie- 
niem dufzy? co zómyślą m? Colz mi po wfzyckim, ieżeli zgine? ieżeli Swietcy 
wiecznośći mine? Poddaie dalze reflcxyc S. Parryśrcha. W podobney wat- 
pliwości  cofzbys radził nayżyczhwfzemu tobie ? ktoremu według Boga ży- 
czylz wfzyckiego dobrego? Życz (obie regolz! . Мао to? podzze dalcy. 
Gdyby, umierać, gdyby nálad Boży poyść rrzebń, cofzbyśprzy smierci obiera? 
w iakim_ftanie Cheiałbys Қапас przed trybunał Sedziego BOGA? Chwyćże 
fie tego? Naylepfzy Scuár, niypewaieyfza radi, śmierć, (ad, modlitwa. Z te- 
mi konfültorámi uradzone elekcye, bliskie [ezafow:y, to iei bez. newu, 
Wybrał Battlomieia lezus, у па zaden defekt nie teka elekcya. Wybierał do йе- 
wu pízenice gofpodarz Ewangeliczny, przyznaję pilność dozoru domowi. 
Nonne bonum femen. feminaliz — Przecielz lie zamiefzał nie wiedźieć skad 
kakol. Unde ergo habet zrzaniać Ani kakolu, śni plewy, skorki nawet nie 
znaydźiefz w plzenicy Bartlomiciowey, &ubicundus y eletkus ex millibus. Apos 
ftolftwo Bardomicia na wybor, — Cokolwiek tu oko ezufowe y ludzkie 
Widi, wízytko widźi do pociech, wfzyko do pożytku. Тос ia przy Elek» 
cie Bartłomiciu ftángwfzy , mowić bede, cżego śni ia,śninikc mowić nie 
może, Кеке. Przy odartym zskory Apoftole mowić fie nie godzi; (trach 
iakby z skory odźierał. Wybor tu łask, nie ftrachow. O tym. Ad M.D.G. 
Do Przemysia bo Lelzká-pierwízego pieknych przemyfłow na dos 
bro pofpolite Panń przydą ро trybut y dan poddana Poflowie, iako ro» 
zumie Kadłubek, od Alexandra wielkiego Macedonow Krola, Pewniey ro» 
zumieią inni Hiftorycy, Że to byliMorawowie, abo Hunni, iako Sarnicky abo 
W'egrzy do Pannonii na ten czas przeniefieni z Sarmacyi Azyatyckiey, iáko 
Kromer chce z Herbutem. Alexander wielki dawno przed Przemyślem na 
oblzernicy(zy świat wylżedł przez śmierć» że go nalz obiąć nie mogł, iako 
uważa 
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uważa Bielski. Upominaiących йе trybutu Pofłow iakże Przemyfław przy- 
1012 Nie mieli бае rownych worow ná złoto, zdieto znich- skory, zło- 
tem y ziołami wypchane odefłáno. Dla podatku z skory odarto! Dra do о» 
flániey skory podatki. Kocha tak fcisle drugi złoto, iż woli, żebyś go z sko- 
ty, niżeli wyzuł z złora, Gubi łakome złoto duize; z Саја wor czyni 
nie nátkány. Rozumiem , że choć złotem ozywiona skora z ftrache'm przy- 
fzła do fwoich pryncypałow : zadumienie u poftronnych miała niczwyczayna 
akcya, fmiech u fwoich y pocieche. Z złotem nie po złoto zálzedl do 
Indyi Bardomi, pokazował złotą wymowa, żeć droziza duíza nad złote 
świata cółego krufzce. Szócowała nauke Indya, drozíza Ewangelig , niżeli 
fwoim złotem. Oroli że pofpolicie na złotych gorach skapo innych po- 
żyrkow wzrafta, przenioft Apoftolskie prace Bartłomi do Onniańskiey zie- 
mi. Fundowal w Armenii Kollegium Apoftolskie, dwanascic miaft wiary 
nauczył Chryftufowey: 4 żeby y to kollegium bez Krola Apoftolow nie 
było, Krolá Palemona zcałym domem iego przyłączył. Nie mogli na 
nową erckcyg patrzać bałwochwalcy Kapłani, dać iego brárá Aftyagefa 
gniew záo(trzyli, poimać Bartłomieia pofła niebieskiego kazał, z żywego 
odrzeć skore. "W'skorałeś okrutniku! odítráízyé od' wiary Chr ftulowey 
okrutnym chciałeś widokiem, wiedey zścheciłeś! ^ Prawdziwa być musi 
nauká, dla ktorey pokrycia, fwoiey skory Apoftołowie nie zśłuią ! Uzło. 
cit ВОС skore Apoftolską. Wyzey fwoicy kawaleryi prace iid E nte 
fzícuie, niżeli Krolowie Ziemlcy. · Zá odcietą na woynie reke Zcliftáwo- 
wi Hermśnowi złotą pofłał Bolefław Krzywouft Krol Polski, za skore o= 
darte w złoto oprawił BOG Bartloiieia, Na liliach, na rożach Meczeń- 
skicy skórze nie fchodźiło. Czuie do tych czas wiará,iak bozus odor Chrifti 
Bartłomi. A ieżeli Herkules fwoim wiekom 24 wefołą był fcene skory be» 
Ryi od fiebie pobitych nofzący: oiàk tryumfalnym niebu y $wiáu kátolic. 
iemu widokiem Dardtomr wlafng skore zwycieskim ramieniem dzwigáia- 
cy! Lámenrowal ná ага skore fwoie leremiafz , Rrach- było fpoyrzeć 
ną zczernialg, ná pooráng brozdami leniwemi, ná pogarbiona. marfzczkámi 
przcgnilemi, Veinflam fecit pellem meam, С" carnem meam. Odmłodźił 
skore Bartłomieja Tyran, uczynił purpurową , wypieknił dla oka Boskiego, 
iako żadne nie potrafia Pulcherye. Żyszka wodź Czechow heretykow umie- 
raic dufze niewiem komu, skore [ерше na beben fwoim.  Powleczcie* 
prawi kody Zysźki skorg, zyskacie! firafzyć nieprzyiacielą y po ia? 
2 c 
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de. Strafzyć możefz, śle nie uftralzyć! Strach z skory herzfta złofci, ftrach 
z'myízey iamy. Rolpierego przed scietą śmiercią, Barttomieia skora , ро» 
ftrach niepizyiaciolom wiary. Dra- Apoftolá, á drra. W Indyi krnabnc po- 
gańltwo (miało fie z Ewangelii Apoftolskity, zegrzmiał Агаігпу. glos Bar- 
domieia, Rzekł, aż uporczywi bałwochwalcy (iako. czyram w roku 1696 ros 
cznych d£ieiow kościelnych) w kamienne pofzli bałwśny, y fłać máig do 
tych czas, z tśkim twárzy, ftroiow, geftow wyrażeniem, w jakich skará- 
nie Boskie za(talo. ledni ftoigc iak kśmień, przecie tańcnią, ріг dradzy, 
na muzycznych inftrumentach przygrawáig drudzy, Lekay fie podobnych 
poftráchow ed skory Apoflolskicy herezya! Zadnych nie boy fie przy zdar- 
теу Bartłomicia skorze powolny ná glofy Boskie katoliku! W teyże hi. 
dyi, iako wtymże roku widze, Rzeka Bogada, pola zálewalá Indyanom 
niwroconym. (Y dzifiay nayfroz(za powodz ná fortunke, ná imie pieknie 
wyrofle, wyłana ná cały świat rzeka, Bo gada! ] Pokorni Indyánie pro- 
{зә Brdomicia, żeby fzkodnika саске obroci: gdzie indźicy. Ufłuchał Apo. 
ftot flucháigcych BOGA : w imie Troyce Przenayéwietfzey gorze bhskiey 
kámienney droge rzece uczynić kazał, Rozflapilá Ge zaraz ná flowo 
Apoftolskie gora, przez kámienne wrota zpódły z pol wody, odkryły role, 
y obfzerne teatrum. pociechom kśtolickim ná głos Barttomieiá: otworzyły. 
Strach przy skorze meczeńskicy uporowi hereryckiemu, nie (trách powol. 
nemu, ktorego zskory zdźierać nie potrzeba, żeby oblekł JEZUSA. 
Wielbi Dawid dzielá Boskie w pfalmie то. Rościągnął mowi Bog niebo iak 
skore.  Extendens celum. ficut pellem. Abo бе y niebo kiedy kurczylo? 
Niedziwuycie fie, że fie kurcząy ludźie ! Wfzakfże nie wątp, j czyli przy 
tak: wielkicy wybránych lidzbie, iako lan, S. widźiał, mieylce dla ciebie w 
niebie bedzie? Rozfzerżay iak mozelz świątobliwość, rozízerzy BOG nic. 
bo. Kupuiąc materye , mowicie; nadftawże ? Mierzy rowna każdego zśfłu- 
$i BOG miárg, y nadflawia. Extendens. celum. Wigcey mieć bede niebá z 
nidftawku Boskiego, у owfzem wlzyrko , niżeli z pracy moicy, Ják to tro- 
skliwie chce niebo, żeby nafze było! naedftawia fie; tylko nie przemowi; 
bá y mowi, cels enarrant, bierzciefz mie, Extendens, Wyciąga rece na mi- 
ое przyiecie y obłapienie idących do (iebie, Ciągnie fie dla 'dobrá ná- 
fzego niebo, extendens calum, ciagnaé йе y człowiekowi należy dla теЬ& 
Ciagniecie. fie dla dieci, dla imienia konferwacyi. Nád dzieći, nad imie 
шеро ; choćbyś pod skorg miáł, wywlecz ná kupno skacbow niebieskich 
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Ták fie pierwśi ciągneli Chrześcianie, Sefi funt, Lier unt, айтай 
orá : ktore iuż z Pol- 

ski wyizly, uchodzą u niebá skorzáne pieniądze. Day skore na pofty, ná 
dyfcipliny; zá skorzáng monete kupifz venale celum. W'skorafz! dá lepfzg 
skore zá skore niebo. — Pellem: pro pelle. Uftawieznemi: wyfufzył ciało u- 
martwieniami Borgiafz, Кога. fie opafował, y niebo fobie obligował. Zna 
y niebo fwoich po skorze. Podrapana dyfcyplinami, paskámi, ro charákter 
niebś. Wyciągał kiedyś bies skore, żeby ludzkich dopifał w kościele czyli 
doquentes, cżyli coś gorízego: wyciąga skore niebo; żeby obízernym ftylem 
pochwały kátolickie pifało.  Łórwo ná cudzey grać skorze. Dáie przykład 
niebo, fwoig kreci skore, żebyś y ty niepieścił fwoiey. Ciągnie бе wąż co 
rok przez cian% skałe, żeby (ага żewlekł odziez :do roftropnosci wezowey , 
Chrześćianinie! ściagay po niebiesku fłarego człowieka, zebyś przyoblekł 
nowego, ktory iet Chtyftus Irzus. Ach niecierpliwości moia! № mu- 
che y komorá zdaleká krzycze. Nie tykay skory? Woli me tangere? Ca- 
H skorá niecierpliwie gebáta. — Pelli pre. adhafit:os.meumè Nieboże тоќсіш- 
gnać skore na wfzytkie cierpliwości potrzebá, żeby aż niebá dofiegła. Ex- 
tendens calum ficut pellem! Niebo przyciągneło па ficbie skore. Bartłomic= 
jowa skorá $ciggnetáná fiebietryumfalnie niebo, Exterden: pellem. fient celem. 
“Tod przy skorze Apolłolskicy niebem przchaftowśney, апі myśl mowic, 
firách tu, iśkby z skory odZieral. Nad cetkami skory Lamparto- 
wey nápifal-fymbolifta, Ex maculis facit afra fas. Со makuta, to niebo, 
Popráwuie inskrypcyi. W niewinnym Zardomieiá żyć fzukay y zá sko- 
rà mákuly , nie znaydzielz. Ex cafuris facit afra fuis. Z każdego skory 
zarżniećia wygląda miłe niebo, nie ftrśchy.  Nadftawiał Baułomi niee 
bá. Extendins calum. Nóawrocone  próca Apoftolska Národy, chwálebny 
nieba przybyfz, Sto rázy ná dźień, fto rázy w nocy przyklekał ná 
modlitwe, Kurczył skore, rozlzerzół niebo,  Rośćięgnionń czafem , y 
nóbożeńltem modlirwa, ślicznś niebieskich pociech amplifikacya. Exrendens 
«бәт. © Archimedeśjie Mátemaryku парі Plutarch: Уаш 4 tabus 
la, [оао famulis 97: omnibus, [ир ipfam pellem fram: Mathematica [ег 
mará exaralar, — Ze wízyllkiego wyzury Archimedes, tik że fig przy Má- 
teinatyczncy wie zoftap tśblicy, na włalncy fwoiey skorze Mátemátyczne 
ryfowal figury. Nie trudno czálow nafzych o rownych Archimedefow ! 
Zedize, przypadek ze wlzyftkiego, skorá y kośći nie cale,-4 my przecie 
221 dáwn 
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dawne ryfuiemy imaginacye, kryślemy formy, maluiemy obrázy, Wielu y 
oftatnia biedá w pylznym uporze y wZigtych ' w głowe apprehenlyach 
тіс poprawi. Tylko figury niebieskie skorá Archimedefowś no- 
éiła, . Bartlomieiowa niębo y iego kontentece. Teofilus herbu Roża 
Arcybiskup Gnieznienski dla Kościelnego pokoiu, y fwoiego, Arcybiskupig 
zlozywízy godność, przy dźiedziczncy wiofce Dąbrowie 14. mil od Спіе- 
zná lcżącey, przy Kośćiele Swietey Troycy, podobne Polskim Puftelnikom 
pod Kázimierzem prowádzil życie: 24 żywotá y ро śmierci cudámi (lá. 
wny. ! Jeden tylko cud záwiefzony roku 1298 nád Zakryftyą па koń- 
skim párgáminie z podpifem przeczyram. Stániflaw Wach Kupiec y Miefz- 
<zanin Koleński fzczegulnie do Teofil& Arcybiskupó nábozny, ińdąc nigdy 
nie minął Bogumiła Košdiolá' bez pozdrowieniś fwoiego.  Przypatrzćje 
fie przypadkowi? 'Sukná wiezie Wách, pźdnie w Kościele na kolana jeden z 
fześći koń ná drodze, y zdechnie, iuż y skore zdieto, Dadzą znać Pánis 
wroci fie do grobu Arcybiskupiego, fzkodey ufność fwoie przekladá : nie. 
skonczył modlitwy, koń bez skory przy drzwiach rzrza, iakoby wołał ná Pa, 
nk modlącego. Poznał Pan konia po glosie; odbierń żywego, nowa po- 
тайа skora, ftarg na wieczną rzeczy pamiątke nad drzwiami Zakcyftyi rozs 
wiclzano, iako Długofz wypifzł z Paprockim. Przypifał hiftoryk bez imic- 
nia, Admirati omnes quarebant. Оча ef hoc! e^ hilares multis laudabant 
DEUM.  Dźiwowśh fie муу żywemu bez skory koniowi , pytáli, 
coż to jet? y wefeli chwalili BOGA. Skorá ná, mniey; drży, że od tak 
podłey skory rzucam podobicńftwo. | Wfzakże ośiełek JEZUSOWI, koń 
<udem żyjący eudownemu Fartłomiciowi niech tryumf wiczie;. Odarty 
z skory Apoftoł wielka admiracyi materya | Slufzna nad: okrućieńftwem 
Tyranna wołać, Quid efl boc Y Słufzna nadi cierpliwością Meczennika, Quid 
ef Рос? y welołe Te DEUM laudamus śpiewać BOGU. Міс pizy 
odartym z skory firáchu nie widze; Chyba zbawiennie fie przelac trze« 
ba „y do wiekí2ey pobudźić miłośći Boskiey. Má fwoig boiaźn miłość, 
má boiążn fwoie miłość, Er amor efl metus Et metus eff! amor; Strá- 
{па beflya wilk w fwoicy skorze, ftrafznicyfży, w owczey, ^ Przeto pil- 
nie przeftrzega Zbawiciel, Attendite! Miceyćje бе ná oftrożnośćci. Peniunt 
ай vos in weftmentis ovium. ldą do was Faruzowie w owczym odźieniu, 
Z Bartłomieiowey skory nigdy y wlofek wilczy nie wyglądał. Niewin. 
nym wyfłany gd IEZUSA Barankiem, miedzy dźikim zwierzem nie zdzi- 
czał, 
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г ani iezyka, ani rogu nie oftrzył, ani wlofa ieżył. Coram tondente 
i puma WU Baranek z Bartlomicia, nie Lew de 
ftráhow. О јакут iá rad był w skorze Bartłomiciowcy ! Pewniebym 
бе nie miał czego lekac ná fuślznym fądźie! Pod Apoftolskiey skory 
pokryćiem , przybytek łask, mie ftrafznych füdow. Facies operimentum 
tecło [ tabernaculi ] de pellibus arem yrubvicatis, Ена. 26. _ x 

W żyćiu moim ná co tylko fpoyrze, flrách ! iśkby odźierał! Czas 
nadchodźi Krolowy Polskicy Iadwidze , żeby Królowi y RT paora: 
ká powiła, wiec pilze de chorey Krol Tagiello, żeby naydroż! IAN йе 
pokoy obić kázalá ná krolewskie przywitanie bliskiego gośćia : Krol owa 
wfzyftkie ozdoby poodzierać z (cian kazała. Wiem o bliskiey rodzącym $merci, 
€zeíto Matki daig zycie dzicóom , biorę dieci Mátkom ; nie śćiany 
ftroić „ale дие należy. Strach było wniść do pokoiu, iákby od£ieral. 
То przy chrzcie, to przy tak czellych powiedźiach y Kommuniach iak 
drogo mie łaska BOGA moiego froi! Omnia pretiofa donavit. (Кейш: 
łem fyn mámotrawny ozdoby dufzne |  Szpetny odartus. że mnie! ftrách 

bielowi fpoyrzeć ná tak okrutne puftki. Wytrawi czefto maligná ciá- 
b, że tylko chorego skora, àzftrách widzieć, Ach! iak nas nie iedná go- 
rączka pali! febris nofira avaritia, febris nofira luxuria eft, Nie cluftosci 
ducha, nic nie mam żywości nabożeńftwa, ZA 
wytuczona ćielskiem nieprawość. Tylko mie skora ! Nieboże ftufznie 
fie lekay! © јак ftralznie zńskorzełem BOGU! ná wołowcy nie fpi- 
fze bies skorze, com zawinił. Dla Boga fo skore idźie! czekaią na 
zle wyprawna piekielni garbarze ‚ w infza oblec бе skore trzeba!  Exfpo- 
¿james veterem. bominem.  Niepodobná Murzynowi wybielić skory, podo- 
bná zamienić. Pellem pro pelle dabit homo! Złóż mruku skore піса тіс 
dźią, wydźierco wilcza; Machiawelu lig, fprosniku. wieprzowa, EAT 
świetą fupplantacyg Jakubie odarte nógośći skorkami SRA 5] ii 
mnuego, cichego Báránka, nágotowane Efauemu biogoflawiefittw zabierze(z. 
Boże zaś. zachoway! żebyś fie'do zdartcy znowu miał wracać skory, Nie 
w ten (ns lob. woła. Rufus cirćumdabor рее mea. Záwfze tylko w barankowym 
chodźił futrze: Władyfław Lagiello. Nie odmieniay nigdy barankowey 
nicwinnośći, do Baranka niebieskiego nóleżeć bedziefz, Długo námá- 
wiano Matćina Teuchfefa Miftrza erm o cte e 
wízy(tkich i Margrábia Zrandebutski porzućiwizy ZA on 
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Krzyżacki wźiął żone, śioftre Krola Dunskiego ) żeby po przegraney przy: 
Siągł па podane od Kaźimierza kondycye, Zaprzyślegał йе, że 'pier- 
wey miał pozwolić, żeby go z skory zdarto, niżeli żeby па flowá przysiągł 
Krolewskie. Uczynił iednak wola Krolewską, y razem pokoy w Pru- 
śiech, roku r479. iako pifze Muriniufz. = Przy odartym z skory Apofto- 
le na chwalebnicyfzą zdobądźmy йе odwage.  Przysieżmy BOGU z Dá- 
widem. /mavi ©* flatui cuflodire judicia jujitie tue,  Zapilałem fie BOGU 
ná chrzčie Krwią буза Boskiego, ná poćciwośćżyćia, poprzysigglem .oby- 
czáiow poprawe w chorobney Ípowiedzi y czelło. Niechże mie dra 2 skory 
perfekucye, iá drzeć danych zápifow BOGU, sżarpać obietnic, targać przy- 
sag nie bede! Wole wyskoczyc Z skory, niżeli ná nowe żaskorżać 
BOGU wigccy ! 


А А МЕЕН: 
Ná Dzień Národzeniá N. PANNY. 
Liber. Mat. 1. 


Ота ? y ika Xiege przy Národzeniu MARYI świerń pe: E: 
1 


wangelia£ Rodzą (ie z MARYA Xiegi. MARYA wfzelkich Mg- 
drości PANI. Kolebká, Krolowy Doktorow Kóc:dra, ledno ná 
świeta dźiecine weyrzenie , wiecey gno y rozwnu nauczy, niżeli cále 
biblioteki. ^ Ieżeli Dámianowi, Klemenfowi Alexandryiskiemu każde nie 
mowle Xiafzka, iakafz Dziećna MARYA bedźież Tu po náuke d£ie- 
€i! Po krotkim czásie wydawać Xiegi możecie, nie tym fpofobem» kto- 
rym (wawolny mlokos, Ná grállincye nocne, powydawśł rzeczy 2 domu 
wéigte ,y Xiglzki nawet: wiec ре do Oyca. Już Xiegi хууда. Albertus 
Magnus, Thomafz z Akwinu, y tysiąc innych przy MARYI w momen- 
їс zmedrzeli. — Pouczáó mogł Amołow Thomáíz Doktor Anielski. Zi 
be. Z Керу do Národzonoy MARYI! Krolewskiego у Káplánskiego 
rodu Dźiećinie, nálezy od świata cálego Genetliak, A jeżeli trzymá 
dawne u Nowśryna áxiomá, Diis templa, potentibus libros conficra. Kvofz 
nád urodzoną dźiś MARYA wiclmożnieyfzy! left co pifác o Nórodze« 
niu MARYHM Krom miekkich puchow, zlatuyćie Ge do kolebki ca 
re 
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dre piora? — Káze'w Krákowie В, Kanty, przyleći ná Kázánie fzátan w 
iśskołce ; skrzeczy, mowiącemu y fłuchśiącym przefzkádzá, zlápá fzkrze- 
czka, głos Boski Káznodzieiá Kanty ; (руга; iak fie zowiefz? odpowie bies. 
Piorkos. Uderzy o Ziemie, rozbiie, mrod z Piorkosia! Z tego ptáfzká skrzy- 
del piorká, páskwilanckie , fatyryczne, zle milofhe, Piorkosiowie! y was ftra- 
fzne rozbićie zfimrodem piekielnym czeká. Precz z szktzypigcemi złych 
Piorkosiow piorái od MARYI? Pior tu Cherubinow potrzeb, żeby go- 
dnośc MARYI ору,  Urodzil fie Márfzálek JEZUSOW Ign, Ociec 
Zácháryáfz do pugilares, — Y miał co o dziśicyfzym па świećie notowác 
Jaśiu, Er ғи prer Propheta тї vocaberis, — Rodźi бе dzis "Mátká Sy- 
ná , Bożego » nie pugillares, ale záflepuigce świat foliały goruydie ná po- 
chwały. Wielu żyjących ledwo nie Mátuzálowe látá tylko to do druku 
podać mogą, że żyli, Czytay Xiegi rodzóiu ludu Izraelskiego Qycow , 
ufławiczna xigz Konkluzyá, Gennit filios, € filias, Ст" mota. ` Dwom 
czyli trzem tylko przydáno. Plenus diermm. Pełen dni dobrych, u infzych 
сабре puftki, nie było со wźiać do xiegi' hiftoryczney. Czytáy y po 
kosciolách Polskich abo chorągwie, abo nagrobki ! Cfoż tu znayduielz? 
Liczą Oycow, Dzińdow , Prádz;iádow, Kolligátow , dźień, rok urodzeniś, 
śmierć, y czefto cała pochwała niebofzczyká, cudze záenosci. Do- 
brze tytuł nagrobku D. O. M, czytał ktoś, Dom. Pochwśły domowe 
nie jego, czyi mármur. A iczeli pankcik życia niebofzczykowskiego 
жугу! głeblzą od pánegirycznych hiperbol, niżeli od dlotá boleie rang: 
kamień. Роса fie pogrzebowe mármury. Ciefzko klámaiace 'nośić lite- 
ty, ktore tyle niebofzczykowi, 116 Пода kámieniowi, Роса fie! zmśzść 
chcę cudzego dowćipu, nie żyćia pogrzebánych elogiá, to iedno zoltáwi- 
Wizy, że byló ná co w żyćiu płakać , nie było, coby Ао dłoto ná már- 
mW. abo pioro w Xiege przenioflo chwalebne. Zuli men. rebus ipfis 
fd Дуйнө; ingeniis magni. ~ Zolláwil adwetlya w pogrzebowcy Ота. 
cyl Zygmunrá Т. Stániflàw Orzechowski. Nie z jedna Xiega do Ná- 
rodzoncy MARYI! Wyftarczy nayobizernieyfzym, niewyflárcza náyob(zemiey- 
fże pochwátom dźiećjny. Liber. Colz w Xiege piláé váczniemy з Skad 
MARYA życie; zácinimy pánegiryki. , Rodzi ie MARYA záráz z Xie. 
ga! modli fie. y Łaski upiślza świśru! „Album "po Kongreyńcyśch, Xie- 
ge dla przeznaczonych do пісь otwier&  Rodźi fie, y gly inne nic u- 
Szymć lobie dobrze 4@с& nie moga, czyni arcy dobrze swiátu Dzieci 
©) MARIA: 
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MARYA. Wiec to ia pić w Xieee bede. MARYA od kolebki MATKA „ 
świśta, Dobrodzicyká swiutá, Dobrodźicyjtw dzicémy, Хлеба nie wypifze iedná, 
Do Xiggi Ewśngeliczncy przyd&m druga, ( kocha бе y Dziccinà MA- 
RYA w Kiążeczkóch ) ktora w reku Ignacego otwarta widze, y z karty 
Oycá S,ná kázda litere mowy przenofze inskrypcya. Ad M. D. G. 

"Ze тага» od kolebki MATKA бе y Dobrodźicyką MARYA pokś- 
zuie”świócu, tak mi fie rzecz pewná widźi, АК że zyie, Nie fobie urodźłą 
fie MARYA. Nature nativitas, ef ortu MARIÆ. Non fatisefl! Ortus ef 

vate, Nópifił Lábbe. ‘Máig ro wielkich ludźi urodzenia, izcześliwia 
roleftwa, Prowincye, Міаћ4, Má to nád wízy(tkie wylokośći wyz(z& 
MARYA, Fundamenta ejus in montibus altis, pietwey, niżeli fig urodzilá, 
świat dobroczynnie żywił. Pierwíze Poczećie, iak pełie cudow, ták 
Misk ná dobro $wiará. Po urodzonym Synu Noem wielkie fobie po- 
Giechy wefeli obiecowśli Redźicy. Je nos confolabitur sn serra, cui male= 
dixit DEUS. Nie obiecoiedla $wiará, ale przynośi z (оба urodzoná MARIA Wc- 
fołośći, Казда łzá ( iczeli płakać mogła Dzicéin& w kolebce iśk w niebie) 
morze poćiech. Tśkprzyśpiewuie Dziecieciu K sśćjoł Chryftulow. Nativi. 
tas tea gaudium annuntiatt wniverfo mundo. Wyrśżnicy woła Labbe. MA- 
RYA, ict- Corka, іс Мако, iet Panig Kosciolá. Derpa'a, efl ex Fila 
€ Mater, є" Domina Ecclefie. Zaraz od kolebki iet Corka Kosciolá, bo ic 
Corka łaski. left Mátkgs bo iet Ма IEZUSOWA, let Panig. Pod- 
dał MARYL Chryftus Kośćioł , kiedy siebie. Erat. fubditus illi, Roku 1424s 
w Wigilig wfzyfikich Swietych, w Krakowie urodźił (ie Włódysławowi 
Iśgieilonowi Syn pierworodny zczwartey Zony Zofii: Imieniem Qycow- 
skim mianowany Wladyffaw, . Urodzonemu Synowi wielkie podarunki 
Celarz, Xigze Medyolańskie, Weneckie, Sląskie y inni ofiśrowśli. Witold 
W. X. L. kolebke (беспа w grzywien бо, Niezwyćieżyły poftronne [zczo- 
droty domowcy. Oddarował każdego Pofła Krol lagicllo po krolewsku.laka 
pilze Kromer. Nå frebrney kolebce nśpifał ktoś złote wotum. Aurea [а= 
cla fere. Dłiećie Władyfław iak złoto, żłote Oyczyznie przynieśie wic- 
ki. Nad wfzyftkie nódźicie, Фоа Dźiećina MARYA. Дїй! pulchrius 
©? pretiofius unquam Sol vidit nafcente: Virgine. Nihil extra fe nobilius 
afpexit DEUS. Letantur Parentes, ©" ignorant. Słufznie риге Labbe, Nie wiedzą 
eo czynią Rodźicy. Spodźiewaią йе fortuny, ktora inż maig: wygladáia 
(zcześćia , ktore iud w domu.  Przyniofła złote lata MARYA, bo przy- 
mota 
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hiofla 21079 wolność niewoli ludzkiey. AÆurea facla tulit, Coika Ioach 
y Anny MARYA, złotych rázem Macka AZ dla świata, А Оле 
Lefzek biśły Bogu zá Syná Bolefláwá,porym nazwśnego Pudykiem, to їе 
witydliwym. Cofż czyni ná dźiekczynienie !' Przez kilka dni od urodzenia 
'bogate ista po fzpiralach, fundacye po Kościołach голу. Соё 
*podobnego blizizych nam czafow czyniła Elzbieta Sieniawská Mürfzálko- 
wá Koronna. Prżyfzed(zy po połogu do Śiebie, [nie pieściła бе zaś nigdy 
z choroba ] do Kośćioła Nayświetzey Pónny piefzo pofzlá, dZiecie przy 
fobie nieść kázálá, mízy wyfluchwfzy znáczna ołrarzowi iałmużne [ kto- 
тд co rok ponáwiátà tym wiekfza, im w dalfze lata fzły dźieći ]corke ábo fy- 
па BOGU z tą oddawálá, modłą żeby nie dał dorość lat dźiećiećiu, w 
ktorych by Вора obrazić miało. Podobne Marek nábozefitwà kedyzescie? 
Od oboyg& wrücam iá mowe do dźiećiećia MARYI. Boleflaw Pudyk od 
márodzenia Syná czyni dobrze cudzym niedoftatkom : czyni od. d£icci МАЙ 
levi Sieniawska!! Cosż to do dobroczynnośći MARYLf kropla do mo+ 
rzą! йот do gory. Coon BOG od dZiecintwáà MARYA ік y 
dobrodźicyftw fwoich Podskarbińa, y dobróć fzczodrobliwfzey y skutecznicy- 
{еу nie mogł. Przed lar kilkadziefigt z Rzymskiey mieliśmy SS 
'Włoskicy ProwincyijutodZidá fie Coreczka, oraz Matka. Urodźiła y oná dro- 
bnieyfza dziećine, y Mócierzyńskim karmiona, karmilá y oná (woim mle- 
kiem. Dziwne natury cuda w dziećiećiu! dziwnieyfze cudá łaski w 
MARYI. Bierze życie ed Anny ,у fima dšie. Pożywá mleká, y ży- 
wi. Stella celi extirpavit, que ladaut Dominum, Со о Ludwiku XIV. 
Lábbe. Zmer Afumpam Virginem е7" Nafcentem editus efl, wt. debeat Nas 
fam vitam, „A[fumpta coronam , toia rzeke o cálym $wiccie. Winniśmy uro- 
dzoney diecinie żyćie. Anny Corka, Mátká świśrń, MARYA. W Pie- 
niach Sálodionowych dźiwuie fie ktoś poftepkawi rofnacemu | nákfzcalt iu- 
cz wfchodzacey! Qua eff iffa! que progreditur, quafi aurora confurgens? 
ant. 6, To to cud, dufZá ku niebu pofepuigca * Cud miedzy ludźmi, 
poftepek w dachu. ^ Dobrze w Litiniach o wízyftkich SS. do afcenfyi 
przydiiemy. adjotktunm , cudowne. Per admirabilem afçenfionem. — Cadowná 
rzecz dźiśiay, powyślić o progreflie, o á(censie duchownym ! Defecit nie 
profecit ksżdey godźiny, defcendit nie afcendit śpiewamy. Gáliómy wtym, 
żebyśmy poftepowśli w lara, w repuracyg, w lepfze mienie; żeby pofta- 
ріс w tnoCie, ktoíz fzczerze pomyśli? „Nie wftepuiemy w ślśdy iezu- 
Aaa fowe 
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fowe, ktore opifüie Łukśfz Swiety. JESUS proficisbat atate, gratia apud 
DEUM & homines, Woła па świat cály Apoftoł Páwel. Fratre bora 
ef, jum nosde fomno [urgere! Braćia! czas pow(taé | czas w droge : toć leżą- 
cych nie pofłepuiących widžiáł, — Y toć fłufżna ádmiracy&! Wfzśksże 
ilniey iá dalfze rozbiergm flowá: quaft aurora. con[urgens. Wychodźi ktoś ná 
świar iáko iutrzenká pofpołu wftaiąca. Z iakafzże to affyftencya iutrzenká 
* wftaie ?  Confurgens. Witáie iutrzenka, z iutrzenką dzień. Rodźi czas iu- 
trzenke, rodźi iurrzenka dniowe zorzń. Corká у Мака. Так pierwfzym 
wychodzi па świat krokiem MARYA, quafi aurora confurgens, Nie wfcho- 
dźi poiedynkiem dźiećie MARYA , wichodźi dźień nayińśnieyfzy z MA= 
RYA ná swiat cały. Kolebka MARYI, kolebka y 414. świata odrodzone- 
go. То y dalfze ná oko pokázaig podobieńltwó. Rodzi fie MA- 
RYA iak lutrzenka, iák Slonce, iak Xieżyc. Ani fie te luminarze 
okażą świśru , żeby mu nie dobrze czyniły : Ani wyniść moše ná żyćie MA- 
YA, tylko Mórkgświata, tylko Dobrodźieyka. Nie zwyczaynych urodzenia 
Polska nápátrzalà fie! Cofz? dźieći wiele, poźytku mało: tylko bol Má- 
tkom, żál Oycom , notá domom; Rodzili (ie gromadnie y umierali: uczynić w 
liczbie iedne mogli złość nie pocieche. Tk toku 1270. zá Bolefławś) Pudykś 
w Krakowskim Małgorzarń Wierzbofláwská Clrábiná trzydźieśći y fześć 
rázem blizniąc urodźiłś. Roku 1329. Golanczewská Káfztelanowá Nákiel- 
ska, dwunáttu rázem Synow, iedenśftu z wnetrznosci do grobu, ieden 
Macicy wyfzedł ná kátedre Biskupftwá Kuiawskiego. Tak Matylda Komi- 
tyla trzyftą fześćdzieśiac y pieć, ktore ná miednicy ochrzcił Otto Biskup 
A róiekteński. R. 1275 Nśśmiewśła fie z ubogiey dwoie dzieci nofzącey iakby 
cudzołożnicy. Niewinna weftchneł do BOGA, Роге BOGA, żebyś 
famá tyle dźiśtek zrodZilá, ile dni w roku. BOG wyfluchát łez niewin- 
nych. W Genui oraz 70. dZiecipowilá roku 1485, flufzná Páni, Rodzi Пе 
MARYA iedyná, ale łósk éwiáta przynośi tyle, ile wlzyfikieod Ablá poczawlzy 
aż do oftániego dźiećiecia nie przyniofi. W hymnie niefzpornym, Ave 
„Marit die przychodzacą па $wiat MARY A Kościoł wita „Felix cele. porta, 
witay fzcześliwa do niebá bramo. Szcześliwś! аро bydź może nicfzczesliwá 2 
Wielu. prowadzą innych do nicbá , á fami' nie wnidą! brámámi (9, fzcze< 
śliwemi nie fa. Rozumiem, że y ludafz роторі komu do zbáwienia, 
fobie nie. Porta cali, ale infelix. Uczą Rodźicy cnoty dieci, uczę náu- 
czyćicle, fami nic czynię, czego, uczą, bramami fą,óle nielzczegliwemi. Wiecie 
czemu 
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cas € obrazy wyfławiaią czefte wińre ? Wyplákáto fobie nicbozatko 
s Y. zewliwie plácze ná niefzcześćie, fwoie , prowádzi do nicbá 
[ ewien weśćia , kto 24 nią idZie.] má tám nie wnidzie. Zámykáia brá- 
mè niebieską przed wiárg Teologowie. Рейх cali рота. лса Чо 
„Nieba brama, MARYA, Otwierá Matka dźiećinie drzwi ná świat , otwie 
Ta die ina drzwi do Nieba światu, y fobie. Acz, záw[ze otworem fá- 
lo niebo Niepckalanie Poczetey MARYI.  lefzczefz od kolebki Má- 
tka y Dobrodźicyką MARYI nie nazowiemy? — Przeftrzegá Rychard 4 5, 
A seca! ras, fi miferationem ullo tempore, vel loco credideris in MARIA 
СЕРЕ Que Mater ideo dicitur  mufericordie, PelnieyGá u MARYI 
"proren суй. Mecum crevit miferatio, 00.31 Z MARYA urodziło fie, roflo 
mitosicrdžic, у Matką ig milošierdZiá uczyniło, Dobrze, że dźiśie iza U 
roczyftość zowiemy Swietem PANNY MARYI śiewney, ZAriz ad > 
SE wybor łask Boskich po ludziach rozsiewá, Exi, que. feminat. 
e ИЧЕ: dla геу przyczyny Siewnego popráwisl tytułu. — Watpliwe obie: 
E oly, nie záraz dáie $ieiba. Z doyrzálemi pozytkámi urodzoná przy- 
chodźi, y żniwa śieie, nie Zniwá nádzieie, Roku 1637, ná Ruśi we 
Zwialu ná Nowiu Xiezyc fie pokazál, ik w Pełni. Nad Now 
piekncy iak Xieżyc MARYI, záráz z pełnia éwiátel światu dobroczynn ch 
Przed ftem lat Kafzrelànowi Krakowskiemu dał BOG (yná, ktory z M. 
cierzyńskiego wychodząc domu, pelo krwi wynioft reke. р Ze Tid b é 
krwi rożlewcą, wnośili Rodźicy, y poniekąd fie bali. Był, śle nie 4 
jacielskicy trywmfalnie zawíze, nie domowey. Pełna Hsk reke 22 
Dzieci MARYA, Acz y ktew widze, ale IEZUSOWA, w ży Po- 
częćie Iwoie bez zmazy, niezbrodzoną &wigtobliwo&ci AE dará 
zbawienie pokazuie. Ztad ci widźi mi fie, przy dZisicylzym. fiie Ewan- 
gs wizyfko o Narodzenia kśże 1EZUSOWYM , nic o MARYI Ko- 
MAE Narodzenie MARYI, Narodzenie Zb&wiciela świat. ТАК fie 
рсе A rodźi, że záráz rodźi ladźiom zbawienie. Ta Огасуз wirá 
B. dre ша, Ave [mventréx gratia, genitrix vita, Mater. falutis, Niech 
Wi W przy Narodzeniu MARYI, o śmiecći wfpomnieć IEZUSO- 
M ro mS IEZUS, wiec teftamentem MARYI láná, Ianowi zá Má- 
di E 9 ARYA, Przydśie Ewangclifta o lanie, Ze wźiął MARYA 
cze ccepit - сат. difcipulus in fua. Czemułź. też nie nápifal y, Wziee 
làná za Syuá, Nie trzeba раб. Nie czekała MARYA krzy- 


Aaai 24, 
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24: w kolebce y láná, y świat cóły przyiclá 24 fyná, od kolebki Мака! 
$wiatá, y Dobrodzicykś, Dłużcy podobno o рісгмігсу, krodzcy rzeke 
o cześći drugiey, Zamyka бе druga w pierwlzey. Skąpź w dobrodźiey- 
ftwich być ліс może MARYA, Morze fask MARYA, iak cego kropel, 
ták łask nie wypilżefź MARYT. Zádney Xiegi brzeg nie zamknie ро- 
wodźi dobroczynnośći Móćierzyńskich.  Spiewać у nád godnoscia, y nad 
fzczodrotg MARYI z Krolewicem Polskim Kazimierzem potrzebá, Nullus 
eerié, tam diferta exfłat eloquentie у ge condignos promat hymnes, ЇАК ejus exe 
cellentia, tik munificentia. © wielkośći cudow IEZUSOWYCH у fpráw 
lan S. nópisł, ze gdyby kto zebrał wizyftkie , Ksiegámi światby zaltąpił, 
Sunt Cv ulia multá, que fecit JESUS, que fi [стати per fingula, nec 
pe arbitror muńdum capere poffe eos, qui [cribendi funt, libros, Joan. зл. 
Loś iá podobnego o dobroczynnych MARYI akcyách trzymam. Piere 
wey świar zńwślifz xiegami, niżeli fpifzefz łaski Maryn — Nśuczyłem 


бе propozycyi od S. Germáná w Оті о Prezentacyi Maryi. Si ніг 
n 


innumera dicat elogia, nunquam tranfcendet [сорить tantum. abel y ut. illum. 
attingat: cum MARIA omnem difertam fiperet linguam, ©” omnem men- 
їй aciem. pratergrediatur. — Ználem pobożnego Kópłanś. Náboznych do 
Náyéwyetfzcy Mátki Xiążek nigdy opriwiać z klauzurómi, bo z wfłegś- 
mi nie kazał, Nie má powiada zádney w dobroczynnośćińch klauzury MA- 
RYA, nie kurczy żadne związśnie rąk dobroczynnych, niechże fig y nábo- 
żeńftwo zámknionym nie ćieśni terminem. A drugi pozbierať wízyllkie 
tytuły Nayswietfzey МАтсв od: dowćipney dane miłośći, pozbierał imiona 
KXigżeczek przypifanych honorowi Æfarvr, á ро tym wízyükim liczne 
&c, &c. Ro. 42 za brzeg karty rośćiągnał. ^ Pilz fzczodrym piorem chwá- 
lebne Maryt tytuły, piz Xiegi, wiecey lásk pod, &c; zoftawionych le- 
Ży, niżeliś ich wypił. Obrázek Národzoney Manvi nad domową bi- 
blioteky dofyć obízerna poftawił nábozny do MARYI Sodális, w Pol- 
fzcze, y przypiił: Nec tamen: wia fatis, Napełnić biblioteke Xiegi o: łaskach 
Maryi mogą, wybráé wízyckich niemogą: Лес raten una (atis, Hyperboliczna 
aznázbyt w czeftych pochwśłach exageracyń, MARYI fzczodrych ná świat 
uczynnośći nie dośiąpa. Vom moffre panegyris parvitatem, fed tuorum acci: 
fa meritorum: magnitudwem: plura Tu agere „quam calami fcribere, libri et o- 
ra loqui pojunt; Od kolebki świśrń Adátka y Dobrodzicyká //ARYA ro- 
Wncy do opifśnia łask Xiegi mieć nie może, — Ройс dźicń dniowi, noc 

nocy 
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nocy dobrodzieyftwá. Dies diei erulłat verbum, ©” nx moth ipdicat [Gsenti zy, 
Na uczczenie Imienia MARYI rodzaju Xigg potrzeba, iáko namieńiś 
Ewángelia. Liber Generations, Xiegá má rodźić Xiege, żeby doftateczniey 
łski Maryi zbierálà: wizákze у tá. zoftawi nie przebrana mótcryg „ ná 
аас Xiegi. К 7 E Š 
Z podán& od -Ewangelii xigfzka, podźmy iuż do kolebki 
ábo iáko 3 tronu mitosi ndin z pe, "Бо о do: DEL M RA 
wyznaniem winy. Przećieć z nas grubi.nicwdZiecznicy ! AfARYA od kole- 
bki licznie uboftwu dobrze czyni ludźkiemu, tak, że nie łatwa Xiegá skom- 
putuie dobrodźicyftwa, Cofz my naro? O ik nierychłe ná(ze nabożeńftwa! o jak 
skape © Nie pytam o pierwíze ná świat wyście, przyfzedizy do rozumu, 
pozdrowiliżeśmy 24:44 MdARyg ? Wiem o Świetey Kunegundźie Miażnie 
Polskicy, że po urodźeniu fwoim, predko, nabożnym Záwolálá glofem. Ave 
Regina Calorum. Witay Krolowś niebieskń. Wiem o niemowlećiu, które 
w pielufzkach ná, Kátechizmie zmowiło Zdrowáá MARYA, kiedy йе do- 
rośleyśi wiydZili , lubo profzeni od kátechizuigcego Xizdza. W Pruśiech profta 
białogłowa kondycya, ślichetna cnota Dorota oto fie (árálá, žeby dziatek 
fwoich naypierwize flowś były : JEZUS, MARYA, Nauczyłem fie'zżywotś 
Kryftyny- z Lubomierskich: Porockiey W Krák. że wroku Ziewigrym , krwią 
włalną z palca ferdecznego przekłotego wycilnionę, zápifalá бе MARYI 
zá fluge, y niewolnice wieczną. Zápis ilniey „niżeli naydrozfze klcyno! 
chowała, dopiero fig go dwiemá niedźielómi przed śmiercią zwierzylá fpo- 
wiednikowi. Wiem y to z Polskich hiftorykow , ze dawni Polácy odrodźi- 
му Пе BOGU przeż chrzeft, pierwízy pod imieniem MARYT wybudo- 
wali w Gnieźnie Kościoł,predko przydli drugi, Kiedyżem ia czcić imie MA- 
RYI? á czylim ieno począł f О’ nierychłomj cie głupiec poznał Dobrodźiko 
$wiátá! піегус от ci fłużyc Pani тоја! nierychłom cie kochać Matko 
moia zaczął! Cożem kiedy na cześć MARYI uczynił? iakiefz nabożeń- 
ftwá moie Kartki. palcowey  nietrzebś, żeby to (ifc. Elzbictá Sieniawa 
ska Marfzałkowa Koronna oddawízy dwie ukochane Corki w Chełmie 
PANU BOGU ná ofiáre, zawiozła: dwoiśki upominek Nayświetfzey Pán- 
nie do „Czeftochowy : wlofy, Ktore famá corkom do Nowicyatu idą- 
суп? odciełą, Y ауа) corek obrazy odlewane ftebrne. Włofy ofiśrowała! 
wieccy, niżeli włofia ná. głowach, liczyła naboznych áfektow do MA- 
RYL. Ach. miiie! y ná włolck nie przyłożełem fie: honorowi Imienia MA- 
RYE 
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RYI! Otworzą ná fądźie ofiśtnim Xiege, z ktorey świat cály fadzony bez 
dzie : znaydefz tam śkt iáki zápifany dla miłości MARYI, ktoryby zá mną 
przed ftráfznym mowił fedzią? Zuber feriptus_ proferetur , in quo totum con- 
tinetur › unde mundus judicet] | Zaftąpiłem wołowe biefa skory złym ży. 
ciem , iedney nie zśpiiałem karteczki nabożeńftwem do MARYLI Ináczeyby 
fie od dnia dźifieylzego popifować ! Nadgrádzaéby lat przefzłych fzko- 
dy! Nie fie nie uczynieło od dni młodych aż dotąd, czynmyfz co tylko 
możemy odtąd dla MARYJĘ az do momentu oftániego! Namawiaymy fie 
Kazimierza S. perfwazyg ná codźienne nabożeńftwo do Раппу : Nayświet- 
Ízey. Omni die, dic MARIÆ, mea laudes- апта! Kazdy poránek,. ieft dnia 
wichodzącego kolebką, iet powftániem człowieka zlofzka, iak z grobu, 
ze Ínu iak z śmierci. Od urodzeniafz dnia codziennego, po BOGU kfániá- 
my MARYI, oddawaymy dzienne zabawy BOGU przez rece MARYI © 
błogofiświeńftwo prośmy. Do regonabozeñftwá budźi nas Chryflufow Ko- 
Sciol, kiedy па pierwíze iutrzenki weście, dzwoni na potroyne Anielskie po- 
zdrowienie, Ociec Stániflàwá S, Wieliffaw duchem Bożym natchniony [ pie 
{2с Dlugofz] сгећо do kolebki Sraéia przychodźił, y Ze coś Boskiego w 
dżiecieciu widział, rozwiiał pielufzki, pierśi idko Duchá 5. miefzkśnie cá- 
łował, nápáuzaé (ie nie mogł. Nie gedźienem fpoyczeć na twarz twoie świe- 
ta DZiecino, MARYA , niegodźienem, żebym do nozek niepokalánie Pocze- 
tey y Urodzoney, zá(zpecone utá przyłożył do pocálowánia. Cáluig zig. 
mie, na ktorey w kolebce ftoifz, winfzuie urodzenia, iakiego nikomu fie z 
ludźi nie doftálo, dziekwie zá myśl dobroczynną iefzcze w kolebce o grze- 
fzniku : wyciagni z pielufzek mócierzyńską reke 5, dźiecino , poblogoflaw 
dźiś urodzonym checiom bym codźienne zycia urodzenie od imienia za- 
czynał twoiego, codźieńod miłości BOGA y twoicy zaczynał życie y konczy”: 
Pobożne. ict wielu rozumienie, że Nayświerfza MARYA utodZiwlzy fie zà- 
raz záwołáłá, Emmanuel ‚хо ieft vobiscum DEUS, Boa z wami. Przemow podo- 
bne diś fowo! Niech bedżie BOG z паті! śle badź y ty nayukochári(za 
Matko y dobrodźiko z nami, w życiu, y przy śmierci! 


KAZANIE 
NA DZIEN PODWYZSZENIA S. KRZYZA 
Nunc judicium est bujus mundi. Joan. 11, 


DZY dy: Nune judici £ DZifiay święto: oiwicta Kościoł һопс2 
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Krzyżś Chryftufowego, nie ratuíze Trybunałowi, nie zamki dekretom. 
Zcgnam (ie na ptopozycyg ! Nune judicium? Соба Krzyż do (адот 
со fady do Krzyża mśią? Ná uftawicznych ц świśtź fadách Krzyż Chry- 
ftufow , á roznych! Sadais fcandalum , gentibus fiultitia, Y u Chcześciań- 
flwa nie ná iednákowey wadze Krzyża walor. U tych pod niebo z chwa- 
lebna exalracyg, u owych nisko chodzi! Rzadkie na lądach dźifieylzych 
uroczyfte. Krzyża Chryftufowego Podwyżlzenie! Ale y z dalízych przyczyn 
dobrze Krzyz yfady chodzą rażem. Rzeke nnprzod. Sądy światowe ka 
cielzki, y lądzacym, y ofadzonym. Sądzącym ! Przykrzą fig | cálodZienne fel- 
fyc, przydźie z ratuíza Depurat, zizby grodzkiey Sedźia, iakby go zdiął z 

rzyZa. Nie zftepuy z krzyźa ро Iezufowemu ! dofiaday, chocby telz y z 
nadtargóniem zdrowia, Agonizare pro jufta. Pewna у fadowego krzy- 
2% exalacya! Do tych czas w niebo wyno/zą hiflorycy Polfcy Boleffawa r, 
Chabrego. Nikt fig ná fady nie Skárzyh, że abo niedoczekáne, abo niefpra« 
wiedliwc, Ubozfzym у Krol ftoł, Krol prowidował Patronow, Pauperibne 
Caufidicos очат б regis decreta, erant [pongia lacrymarum, Miedzy nay- 
Kasih Lykurgow, Bofzkow (práwicdliwosci nie Íedziow', podwyżlzył 

romer Przemyflá Xiaże Poznańskie. Sudiciń Premislai c» witha ©” 
Difor probabat. A Kazimierz. wtoty, Krol Polski, rázem Krol świetcy (рга. 
wiedliwości, ná całą potomność po Kronikach Polskich,  Cafimirus Jefim, 
Nie może dofyć wychwalić Bielski ledrzcia Ciołka Woiewody Mazowiec: 
kiego, W Czerska: fadżi zawiłą fpráwe o dobrá ińkieś miedzy Ianem Xia, 
zeciem Mazowieckim y Rzefżock Ślachcicem, głownym nieprzyjacielem Wo- 
iewody, Co tlo iednego fali wfzyfcy przy Xiązeciu , ieden Woiewodá ná 
ftufzność, nie na ludi patrząc, przyfadzit dobra Rzefzorce nieprzyiacielowi, 
Co zá krzyż być muśisł fadzgcemu ? oladzcie ? Dopicrofz nie flufzne. ау, 
pofadzdnia, krzyż nie ocielany potepionym! Y owfzem łzeyi na krzyż, ni. 
Zeli n& fądy poyść ludżkie. Przed trybunalem: Starofty Rzymskiego, śni 


бе z flowem odczwał JEZUS. GłebokiemuSedźia dżiwował fie milczeniu: ná 


Krzyzu nie wiele, przeciefz mowił.  Głofha z dawná prawdá, że wielkie 
zale milczą 104 ciezcy Iezufowi баб na (е Piłatowym , niżeli umie- 
rac па Krzyzu! Mahometani wierzą, ŻE Кы: żdego Tutezyná pogrzebie, 
on: do grobu dwa Anieli, ieden z buławą żelazną, drugi zźelśznym 
akiem. } Ná ich przyście powñáie ciało: kleknie, aż do рай dufzą fie 
Przyodźicie. Bork u Mahometánow dufza, kiedy chcą, y iako chcą, we- 
zmą 
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amg y zńrzuca. Cofz daley? Pytaią бе umarłego Sedźiowie Anieli ( n& 
to pozwalam, Sedzia á Anioł, iak iedno być pewinni; nic dla ciała, nic dla 
krwi, nic dla reki y refpektow nie czyni Anioł. О colz pytaig? Tak- 
ześ wierzył? Z wiatą zgadzáłyíz бе uczynki; pościłześ poft wielki f Rama- 
dan um go zowią. Modlilzcs бе, dźiefieciny oddawalzes zupełnie? czyniłześ 
iałmuzny £ lezeli ma wfzytko odpowie: pogrzebiony affirmativé, przyznaiac, 
odchodzą czarni, przychodza biali Anieli: ieden. w glowách , dru- 
gi ufiedżie w nogach, y ftrzeć ciała dobrey dufzy bedg, aż do dnia fadne- 
go. leżeli odpowie megativé , że fie śni modlił, śni pościł. &c. [ Trudrio 
zaś ma Anielskie kłamać interrogacye ] pierwfzy żelazną bułiwa wbija cia- 
ło w ziemie na fiedm fay, wywłoczy. drugi, y tak czynić máig aż do dnia 
fadnego. Uinieraig ná pamieć Anielskiego cxaminu Turcy: wiec co dzień 
do ranncy modlirwy ( modla бе piec razy nú dźień, przed wfchodem floń- 
ca, o południu, koło czwartey, przy zachodzie fłońca, w pułrorey Jgodźiny 
w noc, ia czyli raz? ) przydkią ferdcczne weftchnienie, Od wypytania dwoch 
Aniołow „od grobowey kátowni , od złcy drogi uwolni nas Panie! Amen. 
To bajeczna imaginácya, to fłufzna refexya. Nie profzą о uwolnienie od 
predkicy śmierći, prolzą о wybźwienie od wypytania Ígdowego. Wy j- 
tywánia (ig ludźkie; cofz on со? czemufz to tak? dopierofz niefpráwicdli- 
we pofadzánia, nad śmierć ciezlze y krzyzowg ! Pytam jefzcze. Sądy 
z krzyzem, czyli krzyż z fadámi? Erxdimim , qui judicatis terram. Bierzcie 
nauke, co dáiecie dektetowne fentencye ná ziemi! Krżyż czeka Sedziow ! 
4bo ná drzewo tryumfalne, ábo ná wieczną konfazya! Sądy z krzyzem + 
CodZienná ludźiom olázya do pofgdzanić krzyżow. Przepuśći BOG па czło- 
wická krzyzyk, aż tu dekreruig Samficdzi; muśisł zgrzefzyć | złyć tef, py- 
fznyć себе, W Каши uciekł z nitkę infimiście! wrobel, powichtány 2áwie- 
fil; бе ná kościelnym krzyzu, w momencie nazlacowóło | fie ifskołek, WTO- 
bli, ci niby xśtuigc skubią, skwircza, owi niby fie naświe wáig, Dobrzeć 
ták!” Podobne ludźiinfulacye! ná krzyżu zawiśnieś ? Ktofz fie nie nśtrzą- 
fa? kto niepofądza? Słuzyłem do Mfzy. Záczal Xiądź Introibo, póftrzegízy 
że KrzyZá nie malz ná ołtarzu, ftánie, nie 19216 do Judica, ledwo fie ná 
rogu Krzyz pokaze, záczyna Kśiądź: Judica me. Z przypadku przychodźi 
mi tcflexya, Pokaze fie u Кодо w domu krzyż, utrapienie > zaraz gefte w 
okolicy judica, pofadzania, potepiania fie odzywáig, , О godni itrafznego 
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fadu fedziowie! czemufz nie fłuchacie Ewángelii? Ani теп, апі zgrzefzyli 
Rodzźicy, przepuśćił BOG ślepote, chorobe, uboftwo, żeby pokńzał cudo. 
wne miłofierdzie fwoie. Negue bic, neque: Parentes peccarunt, [ed ut mania 
ретин. opera DEI. Joan. 9. Sady z krzyzem | Pak być wie dla ceremonii, 
po rarufzach, po grodsch, po izbach Wrybunalskich powinno. ахау fen- 
tencya, pifz kreske, jakbyś па Ukrzyżowanego, UkrzyZowány patrzał ná 
ciebie. Krzyz z f&dem? Co füdze, o tym daley wowic bede. Strafznym 
Sedzią, ftrafznym fądem, Krzyż Chryftufow. Воусіе fie twśrdego dekreta 
flowa !iezeli ktorego skorumpowśney złość woli, naywyzízey Uktzyżowa- 
nego BOGA chwale nie przy(adza. 
Niedziele piate noit polskie kalendarze názywáia Białą; Rubryce- 
le Niedziela. Meki Pańskicy : Dominicam pafionis. Grody у Trybunały Nic- 
dźiclą Sądowa: Domewicam Sjudica. — Pickna oboyga z Niedzielą ineki 
Pańskicy zgoda ! 29094 Niedźiele bialey.Slicznyná zabrudzone dafze blich 
Meki Pańskiey medytacya. Y nayczerniey(zy Murzyn grzechowy, w Krwi Jezu- 
owey niebu kandydar bielcie. Zgodá y drugiey denominacyi; Dominica 
Paffoni, Dominica judiva, Niedziela $mierci y Krzyża Jezulowego, ftrafżni 
Sedźia ná ludzi. Spowfzedniał jiako$ Krzyż Iezufow з śni Krzyż u ciebie,śni 
ty przy Kryzu lezufowym świety , boy e fdu!" Nune judicium eff miara 
di. Roku 1400 Piotr Willyus, trzydziefty wrory Biskup Krákowski (rzadził 
oraz y Kilowskim nowym ná ten czas Biskupftwem z woli Bonifacyufza 
Papiczą ) uprośił u Xigzecia Kiiowskiego Iwona znaczną cząftke Krzyża 
Chryftufowego, do Karedralnego Kościoła, iáko on myślił , Krśkowskiego. 
Przeiezdza Lublin ,* popafá, po krotkim odpoczynku wybiera бе do Kra- 
kowa, konie z káreta śni fie rufzyć moga : wol, biia, konie iak 
kámieti wryre, Zdiąć Krzyz z kárery kaze, konie leco! Znowu drogi depo- 
zyt do kárety włozy, znowu konie nic rufzone marmuty. Zrozumiat wo- 
là Boską Biskup; wiec do Kosciolà OO. Dominikanow pod rytułem S. 
Staniflàwá Meczenniká cudowne Relikwie zlozyl; Káplice ochotnym kolz- 
tem wybudował Henryk Firley Biskup Płocki. Dorozłeś wyfokicy w Sen- 
domierskim gory Lublinie š Так ciebie, ják iey puśćić fie nie chce Krzyż 
Chryftufow. ЫЕ Lublin Pan Ukrzyżowśny, fwoich mu powierza mi- 
łości. NA Kalwaryi misdzy Lottowemi, w Lublinie miedzy Stánifláwowe- 
mi fławniey zwycieza Krzyżami. Prybunalskie obrał Krzyż Chryftufow mia- 
fto! wnolcieíz, że Sedźig, ze, Trybunałem 4 bez refpekta być muéi. Y 
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patrzcie! iak fürowie przywolána fpráwe (2424. Probofzez Kościoła Fatné- 
go profil o iáko krzyża odróbine, pozwolił Biskup.  Pofpiefzy po Zclázo 
Probofzeź, tnie dwá rázy, odskoczy od drzewś pne Zelázo , pro- 
bofzczowską reke zróni, do teyže reki przyrosnie, Nie kocha Krzyż 
naymnicyfzych (суба, Iedność, honor maypierwízy Ukrzyżowśnego. Zá 
<rimen lafz majefłatis dwoifte ciecie było: uiął Gg o krzywde fedzia fpra- 
wiedliwy, y ieżeli nieuciąć, przyrofłym Zelázem karać reke uftawicznie kazał. 
Podźiekował pobozny Probofżcż zá dekret, wlzak(ze padnie przed Krzyżem, do 
Ukrzyzowánego weftchnie, o odmiśne dekretu zaplácze, w krotkim czśfie ode 
pádnie ftal od reki, rán& fie zágoi. Strálzny Sedzia, у miły, Krzyz Chry- 
ftufow : ráni y leczy, zabiia y ożywia. 
Przcgrawízy z woyskiem Oycá Dawidá zły {уп Abfalon. [ boc zadna 
rzęciwko Oycu od dźieci woyná піс wygrawa ] przez gefty las sack a 
iedźie pod dab gálezilly, przytrzyma ucickáigcego drzewo; muł z pod kros 
lewicá wynidźie „ wiedzy niebem y ziemia na złotych wiśi włofach Abfalon. 
Adhafit caput ejus quercus, © illo fufpenfo inter celum. co^ terram, mulus 
cuś infed rat, pertranfivit, +. Reg. 18. Dobrze ktoś gálezie rekami drzew 


nazwał, iął бе Ablaloná dab poteźnie, aż z mulá zwślił. A ieżeli myśli ludź- 
kie włofimi nazwał Auguftyn, y te wloly mocny dab przytrzymuje., Nowa 
ná debowym reattum (сепа! Abfalon ná złotym włofie wifi. ' Ktofz nic- 
widzi, теб na włosku zdrowie człowieka + W włofach Samfonowych М, 
w Abfalonowych śmierć fie kreci. — Slufznym przezwiskiem włos Krole- 
wicow nazowiefz Cafaries, à caderdo, zkbił Pánicá. PŁK: co piefciemy ! 


“Né fwoie zgube pielit złote włoly Abfalon. Nie dufay nikomu? Go nas 
Zdobi, co nay(ízácowniey kochgay , zábiia! Соб o dalekicy rozumiemy 
Śmiexci > 2 nami fie rodźi, z wami rośnie, Swoim Saul mieczem, fwoim 
„Abfalon włofem ginie. Nofiemy z loba zdrady nafże, y nikt frozfzy nie 
ieft ni rzyjaciel „ iako.domownik ukocliány. Strzecfie odtąd; ftrźyć włospiefz- 
жолу RAE nie kochać! w zacmionym geftego włofu lefie Die erg 
boynik woysk& kryie fwoie. Zrśnił włos kogoś: wlnerafi ip umo. crines 
"zabił Ablalona. Záwiefi nad wifzącym krolewicem polskiego przyfłowia 
prawde trzeba. О włos nie zginął! Zal бе Boże! o włos zginął, Dzic- 
€i ná nitkách ptafzki, nas trzyma śmierć ná włofiu. Nie krecciedla BO. 
GA [ztucznemi źclaskami włofow piefzcżone Pulcherye ! fidłá ná niewinne 
pralki, ley náfwoic życie ftawiacic, Łowicie y liębie;ma waf za co potar ix 
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фоКа@ az ná śmierć, Dopiero widze, iák cień wielkg drobny ma wło: 
fek. Plus quoque. babet. umbram fuam. Nayiśfnieyfzego Pánicá południo- 
we zágafil $wiádd,  Wizimierz wtore Xiąże Polskie zwyćiezywizy Duń- 
czykow , dał im пй opcyg, ábo pogłowne płacić, ábo długie nofić wtofy, 
żeby fie ftroili po białogłowsku, ktorzy bić бе nié umieli po mesku. 
Zapłścił cálym foba pogłowne fyn ktolewski, płacić mufzą wizyfty, kto- 
rzy pilniey włos układśią, niżeli fumnienie , putruią głowe, Хареса dufże = 
Ach! urńca dla włofa głowe dzifiey& Abfalonowe! О powracáigcyeh Po; 
dakach niektorych z cudzych kráiow po cudzoziemsku Arcybiskup Gnie- 
2nieński Stefan Wyzgź mawiał: Crimem vehunt, relinquum: caput, W skorá- 
liście peregrinanci! Włos krety przywoza, głowy zofławnią.  Wylzła ná 
lepfze cudzoziemskiego woyská он peruka niżeli Abfalonowi, porwał 
24 wlofy Tátarzyn, nie ża głowe, długo dźiwował fie niewolnikowi: czarę 
nie głowa! Chwale świetych Zakonnic odważne poftrzyzyny; nie czart tu 
śle Anielska głowa. Zczarcialá by zaś, gdyby do 1404 drzewka przywiązać 
e mialá Adhafit cabut eins quercu. Zśplątał fig w Abfalonowych włos 
ach mowá, czas ас potargac wiezy. Wyfzedł dawno wyfłó- 
ny od lóabá Hetmáná pofeł Chuśi, z nowina do Krolá Dawidá, Ledwo 
o poftrzeze Dawid, krzyknie. Cofz tam flychać ? Naylaśnieyfzyi Panie, 
eS nowine niofe. Ofadźił BOG zá ciebie nieprzyiaciołow twoich, Во 
num. apporto nuntium Domine miüRex , judicavit pro te Dominus, qui. furrexez 
хат сотта te, Czemu(z nie oznaymuie wyróźnie? iako Syn rebellizant 
ná debie záwiclzony zwycieskie trofeum Oycowskiey wyltawił niewinho- 
ści: śle cylkomowi. Ofgdzona fpráwá twoia Krolu, Ktofzofądźił? BOG. Przez 
kogo? Dab y fedź іа y Exekutorem. Tak Zebrzydowski Woiewoda y Sta» 
койа Krakowski па łofzku śmiertelnym leząc fynowcś (am dekretował у zaraz 
к» fobie śćiąć kazał, aż do rchu oftatniego Íprawiedliwosci Marfzałek. Tak 
Bukowinski fgdźił y fame karat Polakow. Kazimierza pierwfzego bio- 
19€ _Wźieli y ten miedzy innemi -oblig, żeby” ná kíztait Zakonnikow w 
koło <zupryne ftrzygli wyfoko nád) ufzy: K ocháli ñe w długich włófach 
Polacy, iako fie Sarnieki 6micie, poki na przegran Bukowińskiey wielu 
y znacznych Polakow, po bukách y debách na włoląch: rozczóchrałych nie 
zawifło. | Y drzewo kczyżowe ma fwoy fad na winnych, ma ciybunał. 
Krzyż, to to iet. Zigneum tribinal, © ktotym w Xiegóch fwoich.w pomina 
Ezdiafz. Subrelniey(za niżeli włos женш nie uydzie (ади, Krzyż icf wa- 
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gó Ezechielowa, ná ktora kłaść wlofy podźielone BOG Sedźia kaze. Af: 
feme ubi flateram ponderit, ©" divides eos, id efl pilos. Ezech. ç. Abo ftrá- 
Íznieyíza ома Dźnielowa, Day. у. — nakrora połozony Baltazar gdymśło 
wazył, iedncy godźiny y życie y kroleftwo przegrał. Wízak Krzyż Jezu- 
fa fzala Trybanalską Kościoł Су nazywá, Sratera fala corpo- 
ris, tulitque predam Tartari. Dotey Krzyzá wagi, ¿dami fie wzdychał ferdecznie 
Job fpráwiedliwy. тат „aj pender entr. peccata | mea! quibus ram merni, 
€» calamitas, quam patior , in fiatera, Pilze. po trybunałach. Sądźiła fie 
ta fprawa pos laską N. & N. Sady Chryftulowe pod iakaíz laską ? pod 
Krzyżową! Krzyz ieft laska rofporządzenia, ieft znak krolowánia lezufo- 
wego, ieit znak fadu czuynego. Virgam wigilantem ego video; Nie bedźie 
fad oltári, bez krzyża, Tunc: parebit fignum fili bominis, „Mat. 14. Le- 
dwo Krzyź obaczą narody, záryczg od zalu, Tunc plangent omnes torre, 
Owrzycie płacze! iefzczeć to nie Sedźia! Dopićro йе wybiera Syn Boży 
ná «on (edziego. Er videbunt. filium. bominis in maiestate in nubibus. Stá- 
nie zá frazy trybuhal, Krzyż Chryftufow. Sąd obácza, kiedy Krzyz. 

Krzyzu Zbawiciela moiego jakimże (сіе nie róż oskarżony Sedźią mieć 


bede? Roku 1295 [ iako Roczne dźicie] Polscy Zydzi iuz iuż шее ә» wy- 
i 


ládali Mefsyalza, Ledwo im fwoi Rábinowie o przyściu nie przyfiegáli, 
ан poftow , modlitew, iałmuzn, wzdychánia ! Wnidą do buznic 
miafto Mellyafza. ná płociennych fzótach , w ktore бе: ubierali, gefte krzy- 
że znayduig. Zmazuia ale im uśilniey krzyże gubia,tym fie wydźtnicy po- 
kázuig.  Nawrocił, krzyż wiel; do Chryftufa , wigccy przekletyn uporem 
bluźnili Ukrzyżowanego, — Cof. rozumiecie iaki fad  zńtwardziałego zy- 
doftwń od Krzyża czeka? Widzieli: ci cudá krzyżowe , y obaczyli fie: drudzy 
widzieli, y fzpetwiey élepli, Codźienne widoki u nas ż podobnym skutkiem. 
Cliotobá, uboftwo, niepowod w zamyfłóch, (zkodá w kupiećtwóch, ruiná w 
domu, nieurodzay w polach, iezyki, obmowiská, * kślumnie» przegránia po 
fadach, iako mowicie Krzyze to! Naboznemi, cnotliwemi, cierpliwemi ; 
świetemi czynią innych: czemufz ia pod krzyżem od lezufa fporządzonym 
łot okrutnieyfzy ? Pies, kamień rzucony ná fiebie, ia Krzyz Chry 
ftufow gryze! Niedźwiedź ná (ао gółąske, ia ná drzewo Gio t 
mrucze; iá głową głupią kiwam f ia bluZnie! iakifz mnie fad od Krzyż 
Chryftufowego potka £.Dawni Prufowie y Litwá dąb czcili zá Bogá, z ^ 

fprówa czartowską zimie у lecie źielony. ( iako czytam u Maurtyniafza 
i Tknąć 
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"Tkoaé бе było debá, grzech ognia godny. Acz nie czekało ludźkiego fadu 
drzewo.  Podniofł kto fiekiere na dąb, w noge trafił, y nie łatwo Źle- 
cżoną гапа uczył czci у pofzanowśnia Bofzká drewnianego. Drzewo krzy: 
Zowc! drzewo Krwią Iezufowg polwiecone ! Nalla filva talm profert 5 
© iáko fig nátwoie ruine fzalona porywam świśłościa! lezyk defperacki, i£- 
zyk ^w utrapienin niecierpliwy, jezyk przeklinaiący, fromotna ná Krzyż 16 
zulow fickicrá! Swierokradzki drzewa Świetego gwaltowniku boy бе fg- 
du? boy mfciwego źclaża W roku 1401.(napifał Tritemius Opat w Niem- 
czech, w Francuskim y Polskim kroleftwie korona cierniowa, бор, убу» 
lipa , Krzyż, inne meki lezüfowey inftrumenta, nie tylko ná ladzkich fü- 
Eniach, śle wydawśły fe nó ciałach Ná colz ták cudne znaki BOG 
fprowadzał? żeby do Znacznieyízcy zá grzechy pokuty, do znacznieyfzey 
złego życia poprawy, do znścznicyfzey BOGA y bliźniego miłości námo. 
wił Nie námowilf nie-namawia у dźifiay? fadźcie! jako ftrafzny trybu- 
mał zákládáig krzyże lezufowe, skontemptowśne, wyśmiśne, podeprane! 
ie czekaymy tądu ofiśtniego. Nune judicium. eft! Poki czas żyćia тату, 
fadźmy famizle fprawki nófze! Dla Вора! krzyzowa Ípráwá niech nie przegra- 
wą! Krzyżyki codźienne, fy to partykułki, fa relikwie Krzyża Chryftufo- 
wego, czcimyfz utrapienia, cáluymy śfilikcyc! Winfzuiecie $ymonowi,że po- 
magał dzwigać Krzyża lezufowi. Ták wyfokie fzcźeście w reku nafzych 
Nata ciefzko$c, lezufowa ciefzkość! On znośił, co my побіету, Zaden 
bol піс fpada ná człowieka , ktoreyby ferce ліс znośiło ze mna lezafowe! 
leżeliś, Synem Bożym Chrześcianinie , nie züepuy z Krzyża! Zyć y umie- 
raé ná krzyzu trzebź ! Colz obierafz ё czyli żebyś krzyżował 1ezufa ? czyli 
żeby ciebie f Nie wbiiafz ná krzyż rozboynikow poządliwości twoich , 
krzyzuicfz lezufa! Ach dofyć fie ná krzyża niewinny nścierpiał IEZUS! 
cierp tefz ty codzienny krzyż grzefzniku! Tuż mi Ge $wiátowe nie рсгу- 
racje nápáści, áni бе poryway !cialo,. czarcie! przybity do Krzyzá Iezu- 
owego; do jednego fie odżywam IEZUSA. O Krzyżu lezufow! o máje- 
ftacie Sedziego BOGA! fadze, 2e nic flufznieyfzego nád to, żebym cię 
kochał, Żebym cie fzanował! Krzyżu Swiety; przyimize mie ná łono two- 
ie.  Dzwigay ftąbości moie, żebym mogł dzwigać godności twoie, Tak 
mie przytul do fiebie, żebym nie iako* przyrofi do krzyża, żeby mie zá- 
dna oderwać nie mogła niecierpliwość, O [еди 24 toba ойго iedynie iść prá- 
gne, á że przodkuigcego z krzyżem widze, ochote tómie pod ktzyzowy 
5 Bbb; poddáic 
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poddáie ciezar. Krzyz, ieft znak, ie choragiew, iet zwycieftwo, icf 
tryumf Chrzcsciániná, ieft przeznaczonych chárákter , icit licera zbawienia, 
ięft ná oftámim fadźie dekret wygrawśiący. — None judicium ef. Pote- 
piam fie, o zbawienne рогеріепіе! па krzyż wieczny. Krzyzuje  grzefzne 
ciało moie, żebym ducha twoiego nie męczył JEZU. Z krzyżem chodzić , 
poki Zyie, z ktzyzem chce ż świata wychodźić, Pod tym znśkiem, ná- 
dzicia w pomocy twoicy Ukrzyzowány IEZU, nie przegram. Sądźcie, iak 
chcecje! na Krzyzu lezulowym  iednego fig Boskiego fądu boig, o iedem 
dekret foje, dayże Boże łaskawy! 


KAZANIE. 
NA DZIEN SWIĘTEGO MATEUSZA. 
Vidit bominem fedentem im telonio. Mat. 9. 


1dźiał IEZUS człowieka ná cle fiedzacego! Patrzciefz naprzod! zeć 
y na cle ludzie fiedźieć mogą, miłe oká lezufowego objectum. 


Nie patrzcie nanieflufzne czefto krzywo páttzgcych cenforow decizye, 
iśkoby podatkowych prowentow adminiftrácye , ná nieffáwng robiły publi» 
kánig. Być może przy pienieznych nA publiczne dobro exakcyách, exa 
“же virtutis homo, człowiek BOGA godny. Szly przez rece Sczepá- 
ná S, kościelnych pereepr kollekty, Йу dyftrybury, lezały pełne (worki 
w domu Swietego Prowizora, przeciefz Sczepan bogaciey pełen Duchá Bo- 
żego, wefoła oká niebieskiego zabawá. Ессе video celos apertos, ©“ JE- 
SUM fantem. Magnum Deorum. [peilaculums vir cum fortnna. compofitus Y 
Wołał Senekń, Ródo niebo widzi czlowieká przy fortunie pu bliczncy 
ták ulozonych áffcktow , że (ie śni palcem rzuci ná dochody cudzych (zká. 
tul Azafz fie nie náfluchamy częltych Ewangelicznego Dáná exklimócy i! 
Enge [erue bone ©> fidelis, imya in gaudium Domini tui! Slugo dobry 
wierny wnidź do radości Pana twoiego, Patrz? Pańskich pieniedzy (2464 
rze, iak ná wyfoke zarobili eftymacyg wierna vfluga! godnych fadzi го- 
wney z Panem fortuny. tra in gaudium Domini this Wierna publicznych 
prowentow opieká, pewna cnoty y pochwał publiká. УУ nicbo wynośił 
Egypt lozefa, Zbáwicielem. świátá tryumfalnie rozgłafzał, fżcześliwizy lo- 
zetową krolewskich dochodow adminifracyg, niżeli bogára urodzenia 
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Nilu powodzią. Przynofżą w podatkowych pieniądzach берго, złoto ; 
-má oboim to krzyże, to świete obrázy. Byle chcieli pienieznych percept fu. 
perintendenci , uświecić ich publiczne intraty moga. Nie daleko [ecu od 
Santus, N, y T przyday, miafto C drugiego, to iet: Nie tykay cudzego 
dzwonic ci ná Santus fprawiedliwie w worek zbieráne talery beda ! Być 
moze zá zdániem 2lotey wymowy Doktora Chryzoftoma, minifleriun: cupi- 
«тант, miflerium faachtati | Widziawiży IEZUS pieniądź z celarska. ea > 
суз, kaze Poborcom y Celnikom oddać zupełnie podatek Cesarski Сез. 
rzowi, Boski BOGU. Reddite, que [йт Cafaris Cefari, que funt Dei, DEO, 
Swan iet? nikt Ki pA nie pytał, nike frebra imieniem Boskim 
naznaczonego nie pokśzował? na cofz IEZUS przydáie ? Reddite, 
Dei, DEO. BOGU fluzemy, kiedy wiernie Tian obligo ta donat I 
«yom. Ma BOG co widźieć dla fiebie w Cefarskia podatku, iezeli$ nic 
nie шасі dla ciebie; ^ Prawdá , według opinii S. Wincentego Ferreryuíza, 
ublicznych exakcyi dozor, urząd to niebespieczny , w cenfüry , inwi- 
ye, niefpráwiedliwosci, niżeli w pienigdze dofłśtnicyfzy. Officium Mat- 
thai erat. periculofum , eriminofum, odiofum. Pieniądź po grecku Namifina, 
о łacinie inflexio, nayproft(ze ferca skłania y tekedo wez mig. Co grofz 
ogary, to twarz iaka$ Meduzy , przemienia iednym ná ficbie fpoyrzeniem 
w Ѓаагрідсе harpie. Pecunia 4 pecude, zdżieraludźkość z adminiftratorow, 
w dźika odziewa skore. Słową Dawidowe ofla fpei, tłamśczy Ambroz s 
ella tributi. Garnek podátku, garnek nádziei, Rzadki ! Zeby komu w s" 
<latkowym garku do „Prywatnego пака dobrego kaská głodna nki 
nie wśrzyła. Czefto iefzcze (ie nieugotuie , obrzyna nieumartwione fákom- 
ftwo. Wfzakfze uwazaćby powinno, że nicoftroznie wziety od ognia gare 
nek podatktu, alfa tributi, y parzy, y czerni, podobnieyízego bielowi, ni- 
żeli ludźiom czowieká mśluie. Roku 1068 opila} ftrafzny przypadek Dłu. 
Bosz. W Krakowie ná publiczną falą z roznych prowincyi Stóroftowie; z 
miat, z komor podatkowych {woi Urzednicy náznośili pieniedzy, zlotá, 
бера, kleynotow, naczynia rozmáitego bogáto y fztucznie wyrobionego ná 
popis Pánu, Miedzy przypátruiących fie gromáde wfzedł ubogi łkomieć, 
чета zśtaił hiftoryk) Cielza (ie inni, on wzdycha. Poftrzeże 
imutnego Krol fzczodty, wiec rzecze: y dla ciebie BOG pomoc zefłał , 
со moze(z ficbra ieniedzy zábrac, bierz, á pláczliwe pociefz zale. Po. 


s 2 
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fuknia, rofposciera , frebro kładźie, wzdycha w fobie, że wiecey brać by- 
ło, niżeli znieść (Йу mogły. Patrzciesz! przebrało łikomftwo, ledwo co 
z krolewskicy wyszedł tali, padł, буй złamał, umarł, Dowie бе o zá- 
łosnym Krol przypadku, y pieniądze, устара w Wifle wyrzucić kaze. Ве. 
Фуа lákomy, miedzy ludźkiemi niech nie lezy ciśłami, Utopcie у ite- 
bro, z człowieka uczyniło nie człowieká! Pozwolonc (zczodrobliwie od 
Krolá zpodatkow pieniądze likomie brane człowiek zgubily, iakasz 
przynofzą larwe wźiete niefprawiedliwie ? Przeciesz wieccy może w lu- 
dźiach złota miłość, niżeli boiazń przypadkow. Cud nie człowiek! qu 
pof aurum non abiit. Z cudownych regeftru rozumiicie Máteuszá, Kładł 
w worki złoto, nie ferce, pieniądze miał zá plewy, fłużył publicznym. in- 
terefom, nie fwoim: fiedźlał, nie chodźił za złotem, lako obiawił 
Swietcy  Brygicie, tylko czekał ná okázys, ісу powftał. Y przeto im 
excellenti człowieka widźiał IEŻUS w Máreufzu. Vidit bominem. fedentom 
im telonio,  Patwzciefz powtoreż Wiażało fie przy bogátym. Mateufzu do- 
ftatkiem. ludzi, То ci nie ludźmi Pánje IEZO 2 Inni, ktorych widźrał 
rzy boku Celnika, ludźmi tak tef; Mateufz całą geba człowiek, Co- 
Konik o tym rzekę, rzcke ckły gebg y fercem, owiżem całym fobg. 
Ad M.D.G. Š 
Ani wyrofła nad ftoletnie deby. багага, śni rozdeta caley. Eolyi 
Sil gebá uczynic kogo może człowiekiem c ła gebą. Cżelto pod wy. 
niosłym w niebo dachem pożiomy Pigrneyczyk, w wielkim ciel; mała 
miefzka dufza. Kilka łokciowy Goliat, iefzćze w kamyki gralacemu nie 
wyrownał Dawidkowi, Wolisz rozumiem nizíza lilia, niżeli mákowke 
ledwo nie zerdziowa! Walifz skczyneczke z dyamentami , niżeli rozepchá- 
ne piaskowym: depozytem skrzynie! УУ жаК! де {ас w małym; tak w rozło- 
flym ciele wielki chodźi człowiek, Zacznimy od domowych walosci, Tedrzy 
Gorká Kafztelan Poznański Generał Wielkopolski, wzroftem, przezwiskiem, 
skromnością unizony , cnota, wyfoka grzecznych ludzi gora, Wydał 
człowieka zacność Stániffaw Orzechowski , kiedy ná śiłńch iego publiczney 
fortuny cálos skłśdał, Hoc homine Equites. quoniam niuongr res veftris 
[alntem illi ac incolumitatem velle ©* oprare debetis, Ná podobney ftawia 
gorze Kalztelanń Krakowskiego Tenczyńskiego. Decus bujus vegmi atque 
prefidium Andreas Tenczynski, parvus quidem corpore , fed. ingenio ac eloquentia 
vir fummus. Nic dáleka przypifuie pare Bielski, Sámotulskicgo Syná Bun 
| š iw. 


s 


Na Dzien Swietego Mateufza 409 


fiawś Woiewody Poznańskiego. Mały dla wzroftu názwány, śle głowa y 
«nota, naywyżlzych dofiggt ludźi. Tóranowskiego drugiego, wżroftu ma- 
łego mowy befpieczney y fercá wielkiego, Wszakfze zgadza (ie y zro- 
fla fláturg rowna спо, Belefław Altus od wylokości ciał4 nazwśny, 
Syn wayftarfzy Włśdyfliwś wygnanego z Polski, Xiąże Wrocławskie , y 
przewagą nie pozioma chrościnń. Do Fryderyka Cefarzá dobywśiącego 
Medyolanu, z woim przyiachał ludem. Longobarczyk miedzy Olbrzymá- 
mi Olbrzym, zmiaflá ná аг wypadnie 2 kopia, wyzywa zuchwale Cefar- 
skich na poiedynek. Kiedy deliberuig inni, wyiezdza Polak Bolefław Al- 
tus 2 kopiig, Longobarczyka z konia zpycha , ná ziemi lezacego kopiig 
rzebiia, kofztowne 2 pierśi zdeymuie klcynoty, Cefarzowi pod nogi scicle. 
ylko nie wniebo (jako pifze Długolz ) Cefarz, woysko Niemieckie, Me- 
dyolan .wynofili Bolefláwá, Altus! Altus! Altus! Po trzech leciech oble- 
żenia dobywlzy Medyolanu Cefarz, Ciał Swietych trzech Krolow przenośi 
do Kolnś, poprzedzało drogi depozyt trzyfta Ufśrzow. Polskich z kopiiśmi 
(miał ich ná pomoc od Xigząt Polskich Fryderyk, ) Wydźiwić fie y 
ftárurze y Marfowi Polskiemu nie mogli Kolnianie. Wołóli. Со ro zá 
ludźie Polacy? Zárobilá pod Chocimem má pick na admiracyg chorągiew 
lerzego Xigzecia Záffawskiego. Wzroft u każdego, iaki być mogł miedzy Po- 
lakámi, nayrosley(zy. Lees viro vir, śle y fantázya, mewo, rykalá nie- 
bá. Srárowolski, Cnotá! cnorá ludźmi czyni y rozum, Sed pietas magnor 
ingemumque. facit. Argument wielkich ludzi, pobożność. tas popriam 
hominis bonum. Y drobnemu czyzykowi у Orłowi wolna pod wylokie 
niebo droga. Ani па ftścurze, śni ná pobozności, śni na głowie nie- 
fchodzilo Mateuizowi. < Dat Dach $ iezyk Apoftolski, dał pioro Ewan- 
geliczne, dał dar pobozności, y czyhil Apoftolá ciłą geba człowiekiem. 
Py(zno o Rzymie роса, rzeke prawdźiwie о fzkole Ducha `$. Aic bomines 
firm. Gniewam бе ná denominácya Apoftołś, Levi. Nie lekkiego w życia 
nie znaydźiefz Maceufzowym. Rozum y powagá światobliwości , miedz; 


*gravisfimos homnes policzylá, Ná poiedynku niedawno wyciął zolnierz zol- 


nierzowi gebe, Zali fie n& przypadek zśrtobliwy kowipan, y rzecze: wie. 
leś fzkodował! Nigdy o robie mowić me bedą, cálg geba człowiek. W 
nayoltezey(zych z родай хеп dyfpucach wyciął fig zawize trympfalnie A- 
poftoł, procedabnę ex ore gladins, fłowo u Máreulzá, iák miecz obofie- 
«азу, nayzawilize rościnał zwycięsko pytania, nie zránilá geby nayzwawfzń 

Cec idolatrya 
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idolśtrya t wfzedźie Масец: cáłą gebą człowiek. Przyfzed ná świśrobież 
сапу Swietym Oycóm Meflyafz, urodzony w ftayni, micylcá nie zualazl 
miedzy ludźmi. Zali fie ná gruba nieludźkość $wiátá nabozny Kaznodziciś, 

mowi do IEZUSA, Czyli ftawfzy (ie człowiekiem,'ak wlzyltke w (ie- 
bie zabrałeś, ludźkość, że ісу піс wludZiách nie zoftało? Prośi do: domu 
fwoiego IEZUSA Mateufz, czeftuie, ktofz nie rżecze, że przy tk ocho- 
еу. ludźkości całą gubą człowiek z Máteufzá? Homo € homo паге 
inea. Nie raz człowiek Móteufz | Człowiek dla ludźkości BOGU czło» 
wiekowi świadczoney. Człowiek dla rozumu. Wielki rozum, cłowe po- 
rzucić zyski, żebyś BOGA y niebo pozyskał. Człowiek dla meskiey cno- 

! Zadna powolánia trudność, zadne bojążni Móteufzowym śni. witrze» 

у fercem.Pótrz ná życie ! patrz ná prace! patrz ná odwagi Apoftolskie,zawo+ 
łać mufilz. Co to zá. człowiek Máteufz! O, Rafale Lefzczyfiskim. Pod» 
skarbim Koronnym пара} złotych uft: y wymowy Biskup Wórmiński Chry= 
zcflom , Załuski, Nec mowi wiventem. kominem y. nec legi de! mortno quoquam, 
qui vor. honores cum. decoro. дей. Subdap:fer Dapifer, Ineifor: y Frexillifer veo 
gui, Mare[cbaleni Conciliorum ,  Calisfenfit, — P'ofnamenfis: Palatinus, tam» 


dem Generalis majoris: Polone: ©” fimul | Palatinus Lencicionfis з. magnus, 
Legatus ad portam Otkomamcam, tandem T hefarariusregni. Quot honore! fema 
„per! ez ubique. optime! W czeczypofpolicey lezufowey о iak wielu ty- 
tulow. Matculz!: Apoftoł, Ewangelifta, Prorok, Meczennik, Pátryárchá &c. 
á w każdym urzedźie całą реба człowiek! ©» ubique optime V Pofpolicie 
przy lánie Ewśngcliście orła, przy Łukafzu wołu, lwá przy Маскарен Má. 


teufzu człowicka po obrázách widujemy. Przy dzifiey(zym Apoltole ally« 
ftuigcy człowiek, czym był Máteufz , całym {oba pokázuie, Inni zaś A- 
nielskiego. Mlodzieniafzká. (tawiaig przy Apoftole, cofz Anioł młodźian 
fwiadczy + Oto nad Máreuízem woła, Ecce: bomo! O to człowick! á rak 
in excellenti człowick, że Anieli podobnemi Máteufzowi ludźmi byćby 
chcieli ! Wyrśźniey propozycyą. Ezechiel Prorok. obiśśnia. Mowi on o 
Mátculfzu według Oycow Świetych intetpretacyi. Facies hominis- extenta 
«ирет. Obraz Máteufzá, twarz ludzkáiroz(zerzona w gore; - Całą geba 
człowiek Máteufz, Nie skurczonym pulgebkiem , otworzyfla gebą Apo- 
ftot człowiekiem. Facies hominis extema defuper: O- lanie Chizeicielu 
napisał Ewangelig-Ian Apoftoł y Ewangelifta. Fuit koma mifa а DEO* 
lan Chrzciciel był człowick pollány od BOGA, Abo inni ludźie nic gu 
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die P" Preroeatywá Тана, miedzy ludźmi człowiek. Wfzyfcy inni ludźie, Tan 
fczegulnie. Wielkiego Тапа tytuł, po flawnym zwyćiettwie z Turkow pod 
Wiedniem , applikował Rzym Tanowi III Krolowi „Polskiemu, y ná try- 
umfalnym zápifal kolośie. Nie czyram cálego elogium. Лоа» IIT, Ele- 
one Polonico, Lithvanicos Libertatione Aufiriaco; Religione Chriftam finos 
Pietate Catholicos zelo Apoitolico  &c.uwazam tylko konkluzyą. Credant po- 
fleri \ non tantum nafcemi Evangelio, quo. promvlgaretur, fed & adulto, nei 
profigarerer , utrobique А DEO mun. fuiffe Hom nem, cui nomen erat (оа. 
we  Pierwlzym tytułem dośiągł lanowey pochwały, Apoftolltwa wyloko- 
śćig Mateufz. Y on bomo mifa x DEO. Wizak Matcufz, icdno co Doa 
nem DET, ábo Donatus. Ták zacny człowiek y Apoftoł, wielki dar od 
BOGA. Przez lat 58 lezacy nad probatyczną ladzawką kaleka nśrzekał, że 
człowieka nie miał, ktoryby zepchnął do wody pewnych czáízow od А 
nioła dla zdrowia ludźkiego wzrufzoney, #łominem non babeo Ioan. ç. Ant 
Egypt, śni Murzyńska ziemia przy Mateufzu podobnie lámentowaé nie mo- 
gly. Miały czlowieká , na co cylko żbawiennego chciały. Trzebá oczu ślepym» 
chorym zdrowia, Synowi Krolewskiemu umarłemu cudownego życia, do 
wfzyftkiego człowiek Mareufz, Máteufz cżłowick y Anioł, każdego czáfü 
zbawienną wzru(za fadżawke. Chcii Murzynie, maíz: kapiel na pewne wybie- 
lenie. Tu Ifigenia corki krolewska przez chrzeft omyra, wiłydźiła perl, 
białością . Z tych wod iák wiele wyleciało volscrei celi дїй Aielskich? 
Nazbierał Pánienek S, Apoftoł, y pierwfzy zitozyt klafzcor Panieński, [ ia- 
ko pifze Ferrerynfz | nad ktorym przełozył lügenig Corke Krolewska 
BOGU poświęconą. Przymawiano komuś w Rzymie, że na nywyzízey до» 
dnośći z początku ná fwoich skąpy, diley aż nazbyt fzczodrym. Et homo 
айш ef! Tedy ow, ktoregośmy nád ludzie mieli, ftit бе człowiekiem $ 
Nie dla fwoich; nic dla беріс nie czymt Mateafz. Wydał wfzytke for- 
tuike, wydsł krew, y дусе chwale Boskiey, zbawieniu swidrś dorych czas 
u Ewangelii fwoicy śpoftołuie. — Wylána ná cudze pozytki [czodrota czlo- 
wickiem саа geba uczyniła! Et hamo fadhal ida JESUS bommmt 
Oko JEZUSA moiego ludźifz w nas wfzyckich widZifz £ Czyli nie 
roskśzuiefz do iakicgo Herod& Machiawelń. Dicite тарг śllią Czyli ca 
gorfżego do innych ! Dicite cani illiredenuntiad vomitum} dicite [абл luto feva- 
lutati? Zal Ge Boże! całą geba, ale tylko geba my ludzie! Gadamy, 
nie czyniemy, co ludźmi przed Bogiem czyni | Tylko nas gebá ludźka? 
Ссс Niewy 
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Nie wymowiemy geby czczo mowiąccy, przykładem z niebá wżietym. Słońce; 
Xicżyć wpełni, tylko gebś ! Dla tegoćtelz ná niebie iet, w niebie nie 
bedźic! Dla tego, pod czas fadu ofłaniego w płśczliwcy Йойсе y Холу 
załobie tang. Sol obferrabunr,, luna non dabit lumen. fan. Nie gebá, 
śle reką y głowa człowickiem cśła geba" czyni. Tak rozumie y Dóćrś, 
Of bomim [Бите dedit, сатане tueri ju(fit, Co eretas tollere ad. fidera dex 
tras. Zeby człowiek rym czym бе nazywa; pełnym był imieniem, y ge- 
by nabezney , у głowy rozumney „у reki dobrze czyniącey potrzeba. Od. 
miemgm /wierizyk, nie prawde. Qui dare, non qui [cit dicere: Rhetor erit. 
Qui. facete, non qui [cit dicere; bomo er. Co czynić chwalebnie, nie co mo- 
wić umie, człowiekiem bedźie., Sic 


podnie- 
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podnicsiony. DZiwuic fie,cofz to zá odmianá Záplácze.gosc. Proźność prozności ! 
Tak u ludzi Olbrzymowie, u BOGA. máleiemy! Nie patrzcie ná wyfokości 
ludźkie , pátrzcie ná BOGA Czlowieká. Ecce bomo! O to Człowick! To 
człowiek;ć Toc ianie człowiek! Cofzpodobnego w obyczáiach nofze Zyé 
iák żył JEZUS, gadać iak mowił JEZUS, cierpieć, czynić, iak cierpiał, 
iak czymł JEZUS, to to iet to być człowiekiem cała gebą. Juduimini 
Dominum efume Спит Zewłoczmy czlowická, ktory według” ciała ict, 
pizyobloczmy (ie w lezuíá czyftego, skromnego, cierpiącego, w rym hábi- 
«іс ( Райли shventus ut bomo) ип ordinem: ludźi całą geba  wnidziemy, 


KAZANIE 
NA DZIEN. SWIETEGO MICHAŁA. 
Angeli eorum. Mat. 18. 


Ednego: dźiś świeto Michała Archániofá; cożeścietu czynić mieli Swie- 
ci Aniolowie? Zadney uroczyftości: nie odprawuie Kościoł katolicki, ná 


ktoraby wefolyum Ик nie biefcy nie zbiegáli dachowie.  Gdybyś- 


my lanowe oko mieli! iak om w niebie, rak my po naboznych koscio- 
łach. widzielibyśmy: DAL tyfigcow koło ftoiącego ná ołtarzu BO G A. 
Aniołow, kłóniaiących Pánu, przed ftrafznym drzących máieftatem, láig- 
cych befpieczności nafze w domu Bozym, uczących pokornieyfzey skrom- 
ności czczenia BOGA : widzielibyśmy odlátuigcych od tronu Boskiego, 
przelśtuiących od ławki kościelney do ławki, od modlącego do modlącego, 
wefołych innych, fmutnych: innych, że nie znaleźli w fwoich dewotow nábo- 
żeńftwś oczu Boskich godnego, zczezemi wrocić muśieli rekomá do BO- 
GA. Te zyczliwa do uflug ludźkich' lotność dawno widział w Aniołach 
Bernard,. Quomodo, putari ». difcurrum: medii inter. vos e Deum, fidelif- 
f portantes gemitus no[tros,, cz" DEP gratiam devotisfime reportantes! Gdyż 
y бе fłyfzeć godźiło E co do Tobiaiza Rafał , to do kazdego z nas w^ 
kościele modlącego: fwoy mowi Anioł. Quando orabas cm lacrymis, ege ` 
obtuli orationem: tuam: Domino. Tob. 12. Kocháig uroczyftośći naíze Anio-- 
łowie, fpiefznym. piorem lecą do kośćiołow , dokad idących Tobialzów, 
z pokutnemi łzami, z naboznemi páleftrámi, falcykułami, kwiatkami lilio- 
Ссс; wem? 
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wemi widzą, Nie dzwońcie ná Anioły, czekáia teskliwi godźin uroczy- 
flosci zápowiedZianych. Kiedy zpod Kruewice zulzył oboż Воі Пау Krzy- 
wouft na Pomorzánow y Prufow, ná kościele 5. Wit& ( opifał widzenie 
Herburt. ] obaczył ftoiącego ślicznego młodźiana w biellzych nad śnieg 
fzárach. [ że to Anioł był, rozamieli wízyfcy ] Poftepuie Krol z woyskiem, 
(ерше młodźian z dachu kośćielnego , przed woysko Polskie wynidzie ; 
pod miaflo Nakło prowádzi, złotym iabłkiem, ábo kulg ( iako Miecho- 
wita) z reki w reke rzucáac; blisko Nakła ftaagwfzy rzuci iabłko ná 
mińfto, rzuci fie żołnierz do fortecy dobywśnia, mlodzian zuiknie,á Polakom 
długo przedrym uporczywego mjaftá dobyé, ták łatwo była, jak zerwać 
iabłko, Nie tylko pá kruswickim, ná każdym kościele ftoi nie ieden A= 
nioł,czeka, wygląda woysk naboznych, żeby pomagał w dobywśniu nicbá, 
Przeprowśdźił kruświcki Anioł Boleftawś do Макі, przenofzą inni nabo- 
zne duize do kośćiołow. Teofil herbu roza, ną ten czas Metropolii 
Gnicznieńskicy Dziekan, potym Accybiskup, co świeto piefzo chodźił że 
mizą do kosćioła wioski dźiedźiczney lezacey od Gniezna mil 14у Wrae 
cał fie na (polny wizyckim Kánonikom obiad do Gniezna. Моб Swiete. 
o Prałata Aniołowie, y przez rzeke Warte przenosili, iáko napila} Юа 
О», y Стотка S, Benedykt, Podobney od Anioła ufługi doznał lutta 
Konopacka w Pruśiech. Ufławiczna ná modlirwie,uftawiczna w kościele, do 
Коро mogąc iezdzić polzofno, chudźiła piefzo.  Nierychły z kośćioła 
powrot wizedł w uicflufzne u meza (ufpicye. Stánal przy nicwinney ilut- 
tcie Aniol, pozno idaca z Kościoła przez базе fzeroki przenosi w o. 
czach geftego ludu, ( iako Bzowiniz ріг) żeby y pofpicizy droge do 
domu, y pokazał,iak fzácuia czefte y długie zabówy w domu Bożym Aniolo- 
wic, Angeli eorum, Ida Z námi do kościołów ná odpufty świeći Ducho. 
wie. — Patrzciefz! iak skromne oko, iak oftrozne nabożeńftwo przy tak 
godnych widzach być powinno! spesłacylum fach fumis DEO, Angelis 
Na, Kazaniu ftuchaycie exhorty S. Bernarda. leżeli ná kazdym micyfcu , 
dopierofz w kościele mii respekt na Anioła, nie pozwalay (обе przy oku 
Anielskim, o czymbyś nie pomyflił przy ludźkim! odday miłość zá miłość 
Aniołowi, nie frafüy Świetego Stroza nic naboźcńftwem. Кенен: ciie 
Йй nofiros! Adfunt, ut profint: Bern. Bodayże ná śmiechy naíze, y be- 
fpieczne po kosciotách chychoty Aniołowie me płakali! Angeli расы as 
mare Рет. Bodayzc fprofamowánych Kośćiołow natzych Ser 
rami 
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támi, targámi, dyskurfami BOG wie iakiemi, iako Terozolimskiego nie po- 
rzücáli! Migremus hine!  Bodayze do domow Boskich ná łzy pokutneiak 
nå miod lecieli! Gaudium efl. Angelis fuper uno peccatore peniteutiam ше 
Angeli eorum, Máig na kazdym kiermafzu , dopierosż ná dzifieyfzym , 
Máig co czynić Aniołowie | Niebieska káwálerya kocha Wodza fwoiego 
Michśłą honor, kocha y tych , ktorzy Косһаїа Hermáná Anielskiego. Czyi 
Michał, tego y Aniołowie. Angeli eorum} lak pożyteczne do Michálá S, 
nabożeńftwo!. lednemu klániacie" naboźni, skřániacie wfzytkich Aniołow 
ná pomoc. Przy kim Michał S, przy tym wfzylcy ftoią Aniołowie. Stan- 
cie przy mowiacym o Wodzu wáfzym „ żeby naymnieyfza literka айд przy 

maywiekífzcy BOGA chwale. 
З, Wz:ąłem na dźień dźifieyfży rubrycele', czytgim, aż nápi(áno. Ред» 
eatis S, Michnelis Arcbangels, D'wadzieftego dziewiątego: Września dedykácya 
S.Michálá. Cofzto zá dedykacya # Szacuycie miłość Michałowska! o to! 
kazdemu ufługi dedykuie fwoie. Macie, na: co cheeciey reke у miecz Мі. 
€hal& Dat, donat, dedicat. Dźień świety u Michała, oddawać y wyda- 
wać бе па ufługi ludźkie. To flowo dedicatio polacy dumáczemy; Po. 
$wigcánie. Abo y Aniofom. poświącać fie trzeba? Bądź Aniołem! prze- 
cicíznicuftaway w pilności! o dalizey myśl świarobliwośći!Qx4 fanitus ef, fanti 
ficeta" adhue. Nie potrzebnie dla ficbie Michat S, potrzebuie dla ludzi C 
$wigcánia. Nie świecił uroczyflośći Michálá, kto fie przez fzczerą pokus 
te, przez: odfyskánie łaski poświącśiącey nie uświęcił, Swieto naymilfze 
S. Michałowi, człowick BOGU poświecony. Miedzy innemi y te cerce 
monig: kościelney dedykácyi widze, chorągiewke nad kościołem, Docho- 
dze z dowodnego znaku, czemu feft Michsł S. dedykścy4. Kedy Pátron Mi- 
chat uroczyfluie, tam razem iuż nie chorągiewką, śle okryta chorągiew, 
© nie jedná n£ obrone: dewot y dewotow Michałowych. Cala noc pod 
Жбек nar modlitwie Геге czarny Xiąże Polskie pomocy żebrze od 
BOGA, przeciwko: Iadzwingom, y vśrodom ná zgube Polską zgromádzo. 
nym; Przy modlącym fie ftśnie S. Michał, fráfobliwego cielzy, pofitki 
obiecuie fwoie, у iuż zwycieftwá przed woyng winlzuie : „ofidruie Archá- 
niclskg: tarczy Xiążeciu, z admonicyg: żeby odtąd dom iego nie infzym 
herbem tylko pieczetował fie tarczą. . Bayki, Rzymskie Ancilia ; Polskim 
lśninow, tarczą z niebá, Со rzekł Michał Xiaże niebieskie, Xiążecia 
Polskiemu w nocy, dźień pokazsł, Co do iednego wygineli ladzwingo- 
wie 
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wie z co dó iednego zdrowi wrócili do domow Polacy z zwycieftwem 1 
Ktofz zwycieżył > Michał S? Sgmzce? Bili y ná tego (moka Polske pochło» 
nać gotowego, z Michałem Aniołowie. AMichael €7* Angeli ejus pugna- 
bant crm dracone, Na tarczy zoftawioncy Lelzkowi od Archanioła риге» 
go Роба przydał Hekrorowey. Miles wenit omnis im ило. Mogt Lefżek 
сілу. Daniclowe ponawiać admiracyc. Ессе Michael unus de principibus 
primis venit in adjutorium mem! Uważ !przychodźi na pomocfwoim Michał 
iako Xigze z naypierwfzych, toć z Xigżeciem fwoie woyska poyść zawfze 
mulzą, Gen- 3a. lakub Pátryárcha powraca z Mezopotamii do domu, 
iedney nieodmiennie trzyma fie drogi, az mu droge zachodzi Anioł, ie- 
den, czyli dwa; o iednym tylko wipomina nizcy; co kiedy poftrzeze Ia- 
kub; záwolá? Cofz ia to widze? oboz Boski widze,  Zbat lacob itinere 
guo caperat, fuerunt. illi obviam Angeli, quos cum widi(fet air. Сайта DEI hac 
fien! Gdybym záczetey drogi nie trzymał z Páteyárchą, wyfzedłbym. na- 
przód lubo nie dalekim od drogi dyskurfeme — Státkuie w drodze fakub, 
tbat itinere, quo caperat. aż napada n4”Aniołow; Fuerumt ei obviam An- 
geli. Stateczney w drodze świgtobliwośći poftepek , drogá rodo Aniołów, 
drogá, ktorą chodzą Anieli. Nie dśły Пе $wigte Matye zadnym boiazniom. 
Is nd z drogi do grobu IEZUSA záczetey, lubo záwalály nie wzru- 
zone kámienie, Erat lapis quippe magnus, wiec znayduig ná grobowym 
marmurze Aniołow. Сібе w łeruzalem SS. Trzem Krolom prżewa- 
dnik świśrło, przeciefz oni przebicráia fie ftótecznie do Tezufa , znowu przy- 
swieca gwiazdá, w gwiazdźie Anioł, ińko świeci rozumieig Oycowie. luz 
chodzić nie może oflábiony długim głodem Polak Zoroard, włóczy бе 
iednak po риу, żeby drzewo Źnalazł zgodne ná $wietg zabawe pufłelni- 
ста, nachodźi mdlciacego Anioł, na woz wfadza, fadt pha equo fient equis, do 
domku zawozi, poi, karmi, do fi dawnych przywraca. Wyboczyłbym ро- 
wtorną śle tulz przy drodze birey dygrellyg. W iednym Aniele, czyli dwuch 
oboz być rozumie РАцуағсћа, Cafra DEI hac Jant! ТЕК ieft! Anielska 
woiwacych niewinność, oboz niezwyciezony. Dawidek iak Anioł, á zafź 
nie ża woyská ftanął Iżraclitom prźeciwko Fihftynom* — Prawdziwie nad 
skromnym bśrśnkiem napifsł Pacta, Cunos valet slle leones, Woysko Lwow 
uliąpić muśi file báránkowey. Choć niby zábiry feiele Zwyciesko: dwudzie- 
ftu czterech Starcow 2 gromadnemi Kroleftwami, Pod Wendg fortecę 
(iako pisże Hcidenftcinius ) ża Stefáná Batotego Kiolś Polskiego odebrali 

Polacy 
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Polacy dźiał 30. nieprzyiacielowi. — Miedzyremi ане wielkośći były: 
iedno názwáne Wilkiem, cztery Sokolámi, iedno laftrżebiem , dwa mayo- 
gromnieyfze, Pánnámi. Záżywał wfzytkich. lan Zamoyski przeciwko Ká- 
rolowi Xigżeciu Sudermanii powítáiacemu па Krolá Zvgmuntá rrże- 
ciego. Naypewniey dufał dźiśłom, krorePśnnami zwano. Słufznie. Nay- 
poteźnieyfza (14 ná nieprzyiacicla, poćciwość pźnieńska w woiuiącym. Le- 
дуо nie wfzytkie od nieba Polakom posiłki dawane, w białych fzátách ná 
białym przyiczdzaly koniu. W Długo czytam. Ná poświącanie Kośćia- 
ła Gnieźnieńskiego wyiachał Władyfław Herman że wfzytkiemi Pánámi, 
<zas pogodny do zdrad fwoich upátrzyli Pomorzśnie, pod zamek San- 
tok przyskoczą, przednie ftráze przekupig, w nocy przez pierwize mury 
powrożami wciagnieni wpadną, y.iuz, iśkoby zwyciężyli, tryumfuią. W 
tym wypádnie mąz zbroyny z mieczem dobytym, na białym koniu [ Woy- 
«iechá 5. wfzyfcy być fadZieli] má każdego rak nárárczywie koniem nás 
«iera y źclśżem, że pomiefzani Pomorzśnie. ftra(znym wrzaskiem pobite 
dzili fpiacego ná dalitym zamku zołnierza: pobici iedni , poimáni wizy: 
cy, Polakom przynieśli zwycieftwo , ktore wykraść przyfzli byli. Przed 
*wioyskiem Kazimierza pierwízego ná białym koniu bielufinki młodźian z 
ehoragwi przodkuie ná Maflaufa y ladzwingow. Podobnym fpofobem 
„polskie woyská przez Dźwine rzeke przeprowadza Kázimierz S. $3, co wa- 
zku B. Koftki nád Chocimem przeiczdzaiącego białe konie widzieli, Kan- 
dor biiących fe, broń nayśilnicyfza na nieprzylacielá,  Dufzś iak Anioł, 
oboż to nie dobyty. Fuerant obvii Angeli; cafra DEI bac funt, Ale dro- 
gi nie pufzczam lákubowey. láko fm Pátryárchá  wfpomina niżey, blo- 
ofláwigc dźieciom Tożefowym. Angelus, qui eruit me de cunis malis. у 
pe peris їй. Gen. 48. Teden ko Anioł droge zá(zedl, iakze obo- 
żem fie widźił Wielu Doktorow rozumicią, że Micháłá S. widźiał lákub: 
"X kedy co dzielnego, dokazać trzeba, BOG zażywa Michálá. Quoties mira 
"Virtutis aliquid. agitur; Michael mitti perhibetur; vozumie S. Grzegorz) więc 
dobrze przy jednym chłe woysko niebieskie widzi, Nigdy poiedynkiem 
ná pomoć do. ficbie naboznym nie idźie. [ Acz fam ieden komufż nie wy- 
ftarczy ? ] Stawaig z Wodzem niezwycieżonym liczni Aniołowie, Krotkie dla 
mie kochńiących długiego nabożeńftwa chwale y ia itinerarium ábo ma- 
dlitwe podrozną. Gabriel cum M ARIA, Raphael сит Tobia, Michael 
un calehi suria, fe nobifcum in via, Do Michálá cśły dwor niebieski 
í Ddd руда. 
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przydáią! Kto ma Michál&, ma wfzytkich Aniołow ná obrone” Tego бе 
y záutyfony ucze kościelney na dźień dźifieyfzy.  Conefum efl mare; 
sontremuit terra, cum Angelus Michael defcenderet de calo. Mielza fie 
morze , drzy ziemia, kiedy Michał Anioł zftepuie z nicba.Wielkiego woyskś 
ко wyrazáigé, mowiemy: ziemia drzała. Dochodzcielz? z iákə af- 
уйспсуд woysk niebieskich Michał S. fchodźi na ratunek, pod idącym 
dizy ziemia y morze! Włśdyfław IV -Krol Polski debywa Smoleńskń.lak 
z kamienia 1214 oppugnácya. Pomyślił o predízey Krol wygrany, weft- 
chnął do Michóła S, w dzień iego na miafto nśftąpi , iákby fortece nikt 
niebronił , Асуд pracą, małą: fwoich (zkoda Smolensk odbierże, y záwolá, 
Quis non videat. fiare pro nobis Superos?  Ktolz nie widźi, że przy ftronie 
nalzey niebiefcy ftali duchowie? łednemu polecał rzecz Michałowi Wła- 
dyfław, а zá zwycieftwo dZickuie całemu niebá woysku ? Dobrze! We- 
zwi Michálá, z Michałem lecą wízyícy Aniołowie. Dłuzsżego dnia de 
zupełney wygrany potrzcbowal Wodź ludw Bożego Iozue: wiec ktżyknie 
né Słońce. Sol fa? Słońce ftoy» Záwoláó było nó Xieżyć y gwia- 
wdy Luna fla! Stella flate! Xieżycu y gwiazdy noc przytr£ymaycie! ^ Nie 
trzeba, Przy kim Słońce, przy tym Xieżyć ftónie, y gwiazdy. Wodź dite 
chow niebieskich Michał, floficem. Czyim tryumfom Michał, tym że przy- 
świecaię у Anieli. Dźień  dzificyfzy nazywa Vincentius Ferrerius. Swiętem 
iednego: partykulśrnym, y rázem świetem wielu generalnym. Dic racyg, 
bo iet Uroczyftością S. Michała. ено hodiernum. habet momen: fpeciale, 
© babet officium. generale, Quia dicitur 8. Michaelis, Cofz to та ilkicyś ? 
Arcydobra! Pofpolitym rufzeniem ida S. Aniołowie, dokąd idącego ` wi- 
dzą Michśła, woysk niebieskich ná pomoc ludźi wybrónych Gereralifimum 
Imperatorem, Zátliwy © cześć Boską, o dobro polpolite, o honor Krolá 
Iagelloná Zbigniew Olefnicki Biskup Krákewski po prywatnych admonicyach, 
ке w Senaćie żywą czyni imwektywe ná Кго!4. Rozgniewány Krol 
iskupi przerwał mowe ledwo nie z płaczem. Dziwuie fie pyfzncy śmiae 


łości. Caly Senat milczy, ieden Biskup Krakowski ták odważnie pio. 
rwnuie. Na krolewskg admiracyg wfżylcy pas Senatorowie.. Nay- 


iaśnieyfzy Pánie, iedno z Biskupem Krakowskim trzymamy, iedho mowie- 
my wízyfcy! Bielski. Sciślcyfza miedzy Aniolimi y ' Michałem S. zgodá,. 

za kim onmowi,y czyni, zá tym mowią oni, y czynią. 
Z tak pozadáng aflyftencya ftoifzze pray пасу fitonie Michale 8% 
Roisż ? 
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Stoifz 2 wygraliśmy ! nie ftoifz? iakosż fie flábosc паба nieprzylacielskim ciałź, 
ezartál świśrń poteźnym. oprze obozom ? Dániel Prorok Synom ludu Bożego 
Michałowey wiofzuie obrony, Confirger Michael, qui flat. pro filiis populi 
DEI. Dan.. 2. Nálezemyíz do dzieci luda Bożego ? Oycowie nśśi (pies 
wść BOGU prawdziwie z Dawidem mogli, Wos jante populus tuus C 
oves pa[cue tus. Możemyfz y my ? Czelna luda Bożego cechá, miłosc BO- 
GA; pofłufzeńftwo roskázom Pańskim, nie zmordowána pilność о chwałę 
Bożą. Ná déifiey[ze (poyrzawfzy obyczáie, boie fie, żeby nas BOG od lu- 
du nie wydźielał fwoiego Non populus meus wos! 4 zátym od ргә» 
tekcyi Michałowskiey! Był na woynie z Boleftawem Chábrym Michal, ix 
ko pilze Wincenty Kadłubek, y miecz mu podał ná nieprzyiacielń. Zwá- 
bił Xiaze Aniołow Krol Polski ná (wey pofiłek żyćia niewinnoscia, iako 
uczy nagrobek, niski co do ftylu, wyfoki co do pochwały. Hac jacet in 
tumba, Prim. ceps veneranda columba. Fonte Dei lotus, firum DEI tota, Pros 
pur famam bonam tibi. contulit Otto coronam ! Dálckim od gołąbką skrome 
ney niewinności! podobno ptak ze mnie drapiezny ,соќ y od Archanielskicy 
opieki !Woiował z Lefzkiem czarnym Michał. W włofie tylko y imieniu cezare 
ność, wżyćiu kándor y fzczerość Anielska, iako napisał Pòčtá, Crne mie 

er, wita mena ille fuit, Ná mnie przeciwny wierfz woła. ic niger ejt Y 
pU tu Romane cauto, Zczerniało (942% piekielne grzęfzne życie, toć. 

ewnie Anielskiego oká aciem nie zwabi ná porárowánie, Roku 16:8 Ru- 
skie puftofzą kráie Tátázy. w Hálickim Powiecie, nśiśchśli теж ná wieś 
Luke, kedy ná ren czas miefzkała Elzbietá Sieniawska Marfzałkowa Ko» 
ronna, Dwś dni po w$igraffuac do dworu áni zśyrzeli. Broniła Swie- 
tey Páni Opátrznosé Boska, Trzeciego dnia uchodzi  Márízálkowaz Zá- 


` meczku zá rzcke Dnieftr: do chwafzczow ná błoto. Ználeźli ram "Tátárzy 


modlącą fie, wziąć na konia chcieli, uczynił BOG cudo, rufzyć iey тайпа 
filo. nie mogli: wiec ciął ieden. w kark ажа тату, á kiedy kazdy raz bez 
urazy y rány widźiał, pchnął fzcychem, y odfzedł, We krwi fie być rozu- 
miała  Marfzałkowa, obáczylá fie wrzece, od ktorcy dàleko kleczátá. 
Dźiwuie бе, kto ig tu zśniofł, y do ukochánego záwol&Pátroná, S. Mie 
chśle, 5. Michále rátuyze mnie! Dźiwnym fporządzaniem Bożym poddá- 
пу iey ná imie Michał, ktorego nie widžiáłá , poznał Pánig po głofie, 
rozumiał, Że ná niego wolá, wiec z czolnem przyiedźie, na brzeg wywie« 
zie przccicíz niebefpieczny iefzfcze, Pokryty getą krzewiną czynił przeie- 

š раа zdzáigcy 
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z4záigeym Tárárom fufpicya. — Wzdycha'do S. Michá&, nadchodźi czołw 
inny ‚па befpiccziicy(ze odwiezie micifce, Wylzłá za obrona Michálá z 
rak nieprzyiacielskich , chow4 pamieć cudu frebrna tablica do obrázu N, 
Panny w Czeftochowie od obronioncy Marfzałkowy ofiárowána z opifem ná. 
mienioncy hiftoryi, ^ Strálznieyíza zpiekielney Tartaryi ordá codźiennyne 
łakomftwem krazy, żeby lud pozrzeć Chryftułow : ieżeli nie ftániefz przy 
nas Michóle S, ktoíz fidel uydźie fzatańskich y záfadzek! Same Michael 
defende nos im pralio, ut non pereamus in tremendo DEI judicio Y. Ale czyli 
me przeciwko nas fpráwiedliwy miecz nośi Archanioł? Nieprzyjaciel Mis 
chśła pyízny Luciper. Tylko nas duma! Ро wyfokich Akwilonach pyfzne 
rofpościeramy fantázye, ledwo na tron nie powfłaiemy Boski ! Nie było, v 
nie maíz zacnośći, do ktoreybyśmy fie towneminie fądzili! Ero fimalis Alrifz 
fimo. Zakopciśłe Luciperátowárzyltwo gafiemy $wiádo rozumu,przycłumiamy 
światło wiśry ! grubym blotnitlych humorow obłokiem, Boskie oświece=, 
nia fzpetnie záwodziemy. Lucem perdimuś filii tenebrarum, Sprzeciwigmy 
fie życiem S. Michałowi. Xiążecia Anielskicgo konkluzya: vo ur DEUS? 
Ktofz nád BOGA? Ach 20601 moia! nádemng plácze Biskup Seleucyi. 
Báżyli, Profeo, im comparatione ommum DEUS пори vilis ef! Záifte. w pos. 
rownániu innych rzeczy BOG u czlowieká nayrańfzy! Virtus pofl nummos. 
Cnorá, BOG, po pieniądzach! po (wáwoli! Kładźmy miłośći пас ná (сан. 
lg S. Michálá, Ná iedpe ftrone, ciało nafze, rofpufty пабе, fortunki, ho- 
norki: n£ druga, miłość BOGA, dufze, zbawienia; wyzey tu, ciało czarr, ni- 
żeli BOG idźie! Майга głupia propozycyś, Quis ut caro! quis ut auruma 
quis ut bonor? płacze nád ślepota nalzą S. Archániol: па gwaltownikow 
Máicftatu' Bożego bierze fie do miecza; krzyczy: Qui ut DEUS? А со 
mád BOGA? Przy Bogulz ftoycie! BOGA fżukaycie? BOGA kochaycie 
nad wízytko? ВОС nad wízytko! Mam wfzytko, BOGA nie mam, nic 
nie mam! Nie mam nic! mam BOGA, mam wízytko! BOG wízyrko? 
ВОС nád wfzytko, W náyciezfzych trudnościach, w nayzwáw(zych. pokufach, 
w naygromśdnieyfzych utrapieniách , ftawáymy przy Мори Michálá S. fantś- 
£ya! Quis ш DEUS? Ktofz nád BOGA! Srawać przy nas w życiu, fta- 
wać zgromádna Swietych aflyftencya przy śmierci Michal S. bedźie,zkra- 
remi flángwízy przed Bogiem w Troycy S. ledynym ná całą wieczność 
fpicwać bedźicmy. Quis ut DEUS! 
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A KAZANIE. 
NA DZIEN SWIĘTEGO FRANCISZKA ASSYISK. 
Confiteor tibi Pater. „Mat. 1. 


AM kazśnie о S. Pścryarfze gotował, aż mi fpowiedź zśczynać dźifiey: 
(ха roskázuic Ewangelia, Confiteor tibi Pater. Kazdy pochwał Franciíz- 
kowych kśznodźicia ma, czegoby fie fpowiadał. Non folim ef confie 
geri peccatoris, fed etiam aliquando laudator, Dawno panegiryftom. né 
ipowiedź kazał Auguityn S, Pizy obízerney ná pochwałe materyi, ieft ma» 
verya у ná fpowiedz, Wielki grzech! chcieć w krotkim czafie zycie Pá- 
tryśrchy S. wymowić, ktorego chybá wymowna wieczność rowny Orator. 
Krzywde Olbrzymowi czynił, kto go ná palcowey málowal tablicy. Prze. 
winił, kto $wiátowg sfere w punkcie, śbo morze w Kwartowym dole 
zómknoć zámyslal, Poufały przyjaciel pyta parcus ánegiry(ty з Iuzżeś 
skończył pánegiryk? luz.go w drukarni wybiińie. Zeby nie bito y cie- 
bie, podá ná (powiedź, wielcś tam nśkłamał ! Powiedźiałeś kazánie ná 
dźńlicylza uroczyftość obfzerny kaznodźicjo! дезе, fpiefz do konfeffyo- 
nału. ,Kazde na S. Francifzká kazświe defcktowe, kazde krzywdą; przez 
ołowe nie oddáie długu Párryáríze: kazde kláma. Nigdy takim nie wyda Ко» 
lorem ákcyi, wiśkimicu Fráncifzka widźi. Niepowfzechney tu trzebá ро kaza» 
niu fpowiedźi Confiteor. Przeciefz S. Oycze geris бе ianie myśle. Wiem, 

że dobra fpowiedź koniecznie wyciąga fzczerego przedfiewzięcia poprawy. a 
Nie podobna mowy poprawa zycie Francifzkowe mowiącemu. Poprawuy 
raz, drugi, trzeci kazánia, zśwfze ledwo tkniere cuda Pátryárchy odzy- 
wać йе z protellácya bedą, Wiec naprzod niepodobność, potym polska 
gs abfolwuie od fpowiedźi. Słowo lácinskie confireor tłumóczy y dzig- 
mie. Gdyby dźifieylza uroczyftość, inney fzczodrze nie dawat materyi, 
zabawiłbym nád tłumaczeniem. Mozefz być iedno fpowiadgm fie y dzigku- 
ig £ Szczera fpowicdź, nayprzyiemnieyfza BOGU zá hoyne dobrodźieyftwś 
gratiarum. akcya, Nauczał propozycyi IEZUS,  Uczyni dobrze tredowá- 
temu, trąd (pedźi, соба czynić na podźiekowśnie káze: Pokazać (ig kápláno- 
} wi.lakby ЖЕМЕ р кад lie / ade,oftende te Sacerdon. O dźilicyfzcy piorokow ad 
fpowicdái Dawid, kiedy donárodow y ludu dalekiego fpiewał, Ziemia waw 
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bogáte urodzśie dáie, dźiekuyciefz BOGU? iakze? fpowiadaycie fie! Cons 
fteanttr tibi populi DEUS, confiteantur popeli omnes, terra dedit frutum 
fimm. Ya Auguftyna S, chwała Boza, 4 fpowiedź iedno. Confiteor nbi 
DEUS, laudo te. Y ná wyzízym micyfcu naucza. — Cenfitemur ergo , five 
Jaudantes DEUM, five acu[amet »ofnserpfos. Pia efl utraque cenfeffio. Mata 
ká S. Srśnifława Meczenmká Bogna wracaiąc z blis] kiego gáiu od trzody nice 
daleko zrzodła nad wfzelkie nádzicie porodZiwízy fyn&, profto nie do domu, 
śle idźie do Kościoła $, Magdaleny, z Pokutnicz plácze, za danego cudo= 
WnicStáfia Bogu dźiekuie, Bog cie pocielzył, o coś profit, wyffuchal, z Magdale- 
ną do nog przypaday-Iezufowych, pokutnemi zleway łzami; do pociechy 
<kłego niebś zá wziete dobrodźieyftwo podźiekowałeś, ^ Oczyfzczenie fü» 
mnienienia przez fpowiedź, ják potezny orator do BOGA ná uprofzenie las 
ski, tak wdźieczny ná podźiekowśnie, Nie dźifieyfzy to w Chrzcściańftwie 
dźiekczynienia Bogu -fp olek, fpowiedź. W chorobách profiemy zdrowia, 
w utrapieniach pociechy, собе ná podźiekowśnie dobroci Boskiey obiecu» 
iemy, á drudzy ślubuiemy? Świeta dro(zke, fpowiedź, kommunig. Tak 
zśdził (woim Augu(tyn. Saar fe DEUS, <£onfitere vulnera tua. Niewiem. 
że czyli yz dnugiey rAcyi nie dobrze dźiekczynienie rázem chodi z po» 
wiedzig. Czefło ták ozieble, rak niegodnie dźiekuiemny BOGU zá do» 
brodźicyftwś, że poyść ná fpowiedź z dźiekczynienieniem potrzeba. Go 
mi Ewangelicznego Fáruzázá gratiarum. ана? Do kośćiołź  Ierozolimskiego 
przyidźie; me Boga, ślechwali lebie: DEUS gratia: tibi ago, quia non (um fient 
tauri, Cr. Veluti епат hie Publicanus. Luc. 19. Boże dźiekuie tobie,zem 
e nic jako inni, wyd£iercy , niefptawiedliwi дес. jako y ten Publikan, Wła. 
śnieć dźiekczynienić! Zá такіе gratias «go DEUS, bić fig barziey w picrši, 
niżeli Publikánowi należało, DEUS propiiśne eflo peccatori, Wzakfz c 20. 
ftawuje polpolitlze cłumśczenie ftowś confiteor, (powiśdąm fie. Nie nale. 
ay do fpowiedźi Seráfin, Czyftfze u Fráncifzlká fumnienie, niżeli krzyfz. 
til wreku Anielskich, Biore бе do drugicy interpretacyi, dźiekuie, Com. 
fiev. Całym wyznaje światem, że przy Francifzku S. eft zá co dźieko- 
wać BOGU, ` Nie látwo zrozumiane dobrodźieyftwo Boskie, Francilzek. 
Wiele dał BOG świśtu, kiedy dał Francifzká. Y za Francifzka, y zá kazde 
mowiącego fłowo niechci bedzie naywiekíza chwała Boże, 

Łóiał wielki Grzegorz, Biskup Rzymski lekkie geltych ludźi fadyz 
złoto, ircbco, bogaćtwa zá pierwlze dobtodźieyftwś Boskic liczą. Przy- 
znáig, 
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ie, dobra (& , pierwfżemi nie fa- Nigdy fame człowická dobrym nicu- 
Li Patrz? taki doftátek złota , po Mex) drogich kamieni po skálách ! 
pereł po morzu, pieniedzy po worách! ktofz wory ? kto morze dobrym 
ftad y prawdźiwie fortunnym ofądźił + Со S. Oycze maíz zá doftátki, 
ktore miedzy pierwfze dary Boskie kładzielz ? Adagna elellorum virtutes s 
tkefanri fum Omnipotentis DEI, quas cum dat, magna dat beneficia, Wiel. 
kie wybranych cnoty, skarby fa. Wfzechmogacego BOGA, ktore, kiedy 
BOG dále, wielkie dobrodzicyftwá świśru dźie. Do tak koiztownego na- 
lezy wyboru S. Patryárchá! Wyhor świątobliwośći , Francifzek. Chcecie 
miedźieć, tak wyfokie споту? dofiggly tronu niebieskiego, ná ktorym wy- 
foki miedzy Aniołami Lucifer załradał, Pokora, uboftwo, wzgardá fie- 
bie. famego, miłość BOGA , miłość zbawienia dufz ludzkich, przerafta 
gory w niebo zágladáiace, świat zá(tepuic. Toc ia fłufżnie z wielkim Grze- 
gorzem zówołąm. Wiele dał BOG, świśtu, kiedy dał ták- wielkich спос 
Pótyńrche. Magna eletlorum virtutes, magna Omnipotentis DEI beneficia, 
Swiecego, czyltego , Bogom рефе Páná zá naydrozfzy skarb wieś) 
wał Rzymowi Pliniuz, Rzymu konful, "Fráiáná Cefarzá Panegiryfta. Quo, 
venim. prejlabiline ef, ане pulchrim munas Deorum? quam саји сз” [antbey 
€x Diis fimllimm Priuceps. — Pliniufzowe богу, u Francizká. drobny pro- 
fzek: Czyftośćią Aniok, przedźiwną codźiennych fpraw - doskonátoscia „ie 
raz Swiety. Gdziekolwiek fie pokazał, palcem go fobie ludźie wyrykáli , 
oto Swiety, oto Świety idzie! widźieć przez ulice idącego; Zx: уйде kazan 
było do żyćia poprawy. Caálym życiem, ránámi w reku, w nogüch, gr 
fercu, iftny PAN IEZUS: oraly y grzbier Pśtryarchy codźienne dylcyplinye 
fzarpóły ciernia, wylewały krew paski y wlofiennice , przybiiśły ná пуд 
Vmartwienia, y wyciagnione długo krzyżem rece, żeby wigkíze 1EZUSA, 
podobieńftwo uftáwiczná odmślowała тека w Francifzku. Ia ао 
obrizowi przypifze. „Nor eff Y mon ef przjłabiliwe у non. elt pulci т munne 
Deorum, quam caftus у Santus; D EO. fimillimus Francifeus, aw 
ziemiupeminek od Вора, Francifzek. Nad polefiawem Ee da torego n& 
niczym Polfzcze піс (сойо według Bielskiego, drugi Агур welolg 
uczynił cxklamńcyg. Tales: terri providere viros. boni Superi" © babes 
Jas} Spoyczawizy ná bogá&wá cnot Francifzkowych , fpoyrzawizy ná pra- 
«c dla dobra обе ludzkich , fpoyrzawizy ná błogofławieńftwa Boskie 
miiaft, Prowincji, (zczodrzey życzyć #wiáru nie moge; iáko wigcey pem 
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Talesterris providere viros boni Super стг babens: farist Z Mńchabeyezykómi 
pytaćby fie trzeba codźiennie. Qxam gratiarum athonem reddmus Simoni c2* 
fu ejm? Кеўинй ipfe fratres [uos , expugnavit. inimicos Ifrasl? lakze dźige 

wać Bogu zá Francifzká ? wiednym dał nam BOG uniwerfalng па wizyt- 
kie niedoftitki pomoc. Widźiemy w S. Pátryáríze cudowne dawnych 
Oycow przykłśdy, widźiemy спос, cudá, widźiewy fortune dufz y kro- 
leftw. ^ Czyni Francilzek pokorng modlitwa y ná nieprzyiaciclá g'ánic wig- 
«cy, niżeli woyská żelśżem. -Swiadkiem Francifzkowcy obrony dzień czwar- 
ty Pazdźiernikaą, Олей powlzedni zśczeli obchod roku 1508 Polacy 
тка uroczyftosć:a „iakicy naypierwfze zyczą fobie świeca! Cofz zá oká- 
туа fetu tak gromadno łoleanego? Sławne zwycieftwo z Bogdánà Wo- 
łofzyna w dźień S Francilzká, iako pifze lodocus, Ой gránic fwoich mieli 
czętfze zwycieltwo, w domach błogofławieńttwo Wielkopolánie , przeto 
dźien daificyfzy w Wielkiey Pol(zeze swietem urocżyftym. U pługofza czytam, 
W Afsyzu w kośćiele S. Francifzka Innocencyufz LV. kanonizuie S. Stśni- 
flawa, iefzcze z uroczyftey nie zfzedł katedry Papież, czerwona chorągiew 
па powietrzu pokaże (ie zawiefzona, ná chorgąwi орга S. Staniflawa po 
piskupiu fttoynego. Colz w domu Francifzkowym chorągiew Polska czy+ 
mic mialá? Piaftujący znak czerwony z Polakiem Anieli nauczyć chcieli, 
że ubogi Francifzek y zbawieniu dufz , y befpiecznośći gine Polskich 
fiuzyć może, A лабе uie flużył y Polízcze, y innym kroleftwom tryam- 
falnie w nieżwyciezonym zadnemi trudnościami Kápiftranie? Pyraé fie pil- 
mie nalezy. дт gratiarum atkionem reddensn Roku 1494; 17 Czerwca 
dal P. BOG Kollegom wiekfzego kollegium w murze Leors Socrari: znaleść 
dwa tyfigce pieć fer y ofm czerwonych złotych, tylefz w złotych pierścic» 
niach y petfach: wfzytka skomputował Bielski па dźiefieć tyfiecy czerwo- 
nych złotych. Dzien znślezienia, dźien był uroczyfty , fpiewano wefołe 
Te Deum laudamus.. Nie wicfz, co za skarb, uboftwo Francilzkowe! Ca- 
łym go kroleftwem BOG ofzacował. Beati pauperers шунт ef vegnum 
calorum. Złota w Pátryarchy Юша: Synowie iak złoto, śle podobienttwem 
od złota, ktore fie w niebie, nie ktore po ziemskich rodźi agorkach. 
lefzczefz przy dzificyfzcy uroczyftośći zatak doftátnie. w Francia boga- 
сома Te Deum laudamus niefpiewamy? Przez czas nie mály Kruk przy- 
nofił codzienny prowiant Eliafzowi; ná pożegnaniu z Prorokiem wiecieco 
mawialé Cres era, Niefrafuy fie Proroku, y ná jutro bedźie D „i 
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Kkraká. Kontent z prźlzcy ufłagi Eliafz, przeciez PAN BOG wyprawnie 
Proroka do Sarepty, do оре wdowy vi ise Surge, єў“ vade wr e UA 
praecepi mulieri vidue, xt paf at. te. 3. Reg. 17. Pyta fie. Auguflya S. ko- 
mulz wieccy Bog czynił dobrze? Elisfzowi, czyli uboviey wdowie ? Wdowiel 
Religiofam viduam per oi [qium exhib:tum- fervo fuo benedicere. di[poncbat. 
Wielka łaska Boská miaftom, Prowinciom, Pafühwom, Prorok o chleb 
Prolzący. ińkie Marcie czeftnigcey TEZ US A , iákie Sareptańskicy biały 
geris Eliafza karmiacey , takie światu Francifzká żywigcemu od BOGA 

wadi Quod pafi voluit, kaftemi pref. Zádiwego o cześć 
Boską Eliafża » Wieccy rzekę, JEZUSA w Francifzku macie , ubiegayciefz. 
fie z ludzkośćią » Wielkie od BOGA błogofławieńftwo Francifzek żebrząe 
cy.. Bierze nic (rak nad całym świśtem krzyczy Salomon: prozność prožno- 
601) dáie z Bogiem, wízytko. DEUS mens ©” omnia, Dzieli йе świat chle- 
bem z Francifzkiem, cáte niebo .oddáic Francifzck. Mowciefz iefzcze ! że 
nie wiele BOG dáie $wiátu, kiedy ieduego dáic Francifzká! Spoyrzycie ná 
reke Francitzkowa po domach zakonnych, colz w niey widzicie? la wi- 
dze reke Iczufową z reka Francifikową ná kczyż żłożoną. Apoftołom 
boiázliwym pokazał srok dolyć тісі do fortuny; Francifzkowi dáie. Cze- 
gofz nie dokaze? Wizechmocna BOGA reke ma wreku. Tu prawdźi. 
wie Lukinową krzyknąć interrogácya. Quis non dum comperit iflas omnia 
ре? manus? Gdyby fie godziło z zyłek dłoniowych rokować, iako czynią 
nie ztecznie fJyromantifle , cośbym Boskiego o Francifzku tufzył! Boska re. 
ke w ludźkicy dłoni widze. — Szacuycie, iak wazny u BOGA Francifzek? 
Świat cály w piaciu palcách, reke Francifzkową w cálcy rece piaftuie. Ani 
fie porysay ná FrancifzKowe swiete woysko iakakolwick niecheci! Wziął 
ná (woje reke, Francifzkową ftrone IEZUS. Y z Francifzkiem, drugim Ia- 
nem reką Paüská, — anus Domini erat сит illo, Francifzk od Oycá, la- 
na imie пой od Маскі; Reke Erancifzkowa: piaftuie IEZUS. Rzeke: Fran- 
<ilzek reką fezufowa. lak bez reki lezulowi, bez Francifzkś. „Ale iakafz, 
prówó, czyli lewa lezufa reká, w rece Fraucifzkowey: Práwá ! Nigdy 
do lewice kozłow niewinny báránck nie nalezał, Syn Boży fiedźi ná prá. 
місу Oycá niebieskiego , піс puśći od fiebie Franci(zká. Szácuic S, Parryarche 
JEZUS, рима mu dźie reke. Policzytá cierpliwość, uboftwo, czyftość, 
praca „miedzy grubym pogańltwem, pragnienie meczeńftwą miedzy mg- 
czenniki Francifzka, ktofz go od meczeńskiey odiądźi prawicy? Jako ko- 
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ścielny hymn fpiewa o S. Martynie. Ти qui Martyribus dexter ades DE- 
US. Niewie prawdźiwa świąrobliwość, co ro lewa, iako wy rozumiecie y 
co niefzcześliwa тека, Z każdego fpráwiedliwego chwalebny w pifinie Bo- 
Фут) Аоф: ntraque mane pro dexira utebatur. Tadic: 3, Pilota práwá Francifz- 
kowe práwic& Boską. Dextera: Domim: fecit wr'tatem. Гак o odmiánte 
przyfarowfzey reguły myślący w recz mowił S. Oycieé, Chśrakceru reki 
Boskicy ludzką poprawiać nie może. Dał reke а prawą Francilzkowi ТЕ. 
ZUS, diie świarudwoifta reke, y [woiey y Francifzkówą: czegolz vid т 
Frmcilzkiem pragnąć możecie? Wiele má, kto reke otwarta Boską, kto 
ma błogofłiwiącg. ^ Tákg widźicie w rece Francfzkowey , сака macie z 
Franci ie + fpiewać gratiarum: akcyg, potrzebá z Dawidem; — Aperis m 
manam tuam, Cr imple: omne animal Бетпе one: Otworzył dobroczynna 
BOG reke, kiedy dał ziemi Francifzka. Pełen świat błogofławieńltw Bo- 
skich przy Francifzku. Nie табе tworzenia, ktoremuby BOG dobrze nie 
czynił dla Francilzká. _ Jmp'er oe animal benediélione;.— Wyprafzał od 
Śmietći, owieczki, prafzki, y dźikie beftye, Skąd przyklekały baranki, 
przyfpiewowały ра Кї ná puílyni j iakoby dźiekowały fwoiemu Dobrodzie- 
jowi. Ludwik Krol Polski, rázem y Wegierski, wiecey w Wegrzech, niże- 
li Gedźiał w Polfzcze. Rządźiła tu Matka krolewska, Elzbieta. Üprzykrzy- 
łk fie długa niebycność Pańskń Polakom! Noc wieczna w pśńltwśch,, w 
ktorych fłońce nigdy fie nie pokaże, A kiedy Litwe armuigca fie ná Pol- 
ske (lylzeli, dopierofz tárzekáh,  Ciefzy medytuiących fráfobliwie Kráko- 
wianow y Sendomierzanow Mśrkś Krolewská. Czegofz (ie lekacie ? U moie- 
goSyna tak wiclká glow&, y Polskicy y Wugierskiey wyftarczy koronie: 
tak długa y filna тека, w Wegrzech miefzkáigé dofieże Litwy, zwyciezy, 
Polske przy tryamfalney utrzyma forrunie. Niewiecie со wam BOG dał z 
Ludwikiem! Bielski. Prozna pyfzney białeygłowy dum: rece Francifzko- 
wey iezeli to tylko tzeke, mało rzeke. Ma reke Francifzek wfzechmocng, 
gniazdo fortun, befpiecznośći , zwycieftw , wiecznych fortun. Co chcecie, 
macie z Francifzkiem , tylko fie na Boskim znáycie dobrodźieyttwie. Nie- 
rychło zacność Pśrryatchy poznał Biskup Rzymski, fzukác go po Rzymie 
kazał, kiedy mw w rámigniu. Francifzkowym podpore Kośćioła nowa,y 
Éwi&tá pokazono. Omie filins fufulfit domum, corroboravit Ecclefiam, Eccl. 
о. Ze záraz od kolebki przydał BOG człowiekowi ftraZniká Aniolá, wy- 
dźiwić fe wielkicy Boskiey fee nie może Auguftyn S. Magna beneficia 
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wa Domine, quibus nios bonorafi! Aan: nobis Angelos tot üt miniferie R 
Francilzek Serafin , Francizek tronu Luciferowego w nicbie fukceffor, Frane 
cilzek Aniołow miłosć, w życia ufługowali Swietemu Oycu, przy śmier- 
сі ná міо przygrawali. Wiec kiedy tak wyfokich godnośći Seráfiná do 
ufłvg ludźkich BOG przyleła, wołać z Auguftynem S. potrzebá, O quam 
magna beneficia tua Domine, quibus nos honorafli! Wielka łaska, wielki ho- 
nor światu, Franciízek. Przeroć zda mi fie potwierdzenie Zakonu 
Francifzkowego ná Hororyuíza Papieża przylzło. „Przy koncu mowy rze- 
ke oFrancifzku y zakonie iego, co lan Demerriufz Sulikowski Arcybiskup 
Lwowski o lagiellonie y iego domu. Unum refat, vt DEO gratas aga- 
mus, quod. hoc vegnum ex alto regat © tueatur. Ех familia. lagellonis Rez 
es, Viros juilos, fobrios , prudentes, pios, clementosy fortes providet , qui reme 


publicam lam retinent, beveficis ornants amplificat, ilnftram. | ledno 


zoltáie, nie że tak materya, śleże rak czas każe, żebyśmy dźiekowali BO- 
GU: „Оусет бе y Poskiemu świśtu pokázuie w fynach Francilzkowyc h, 
rozumnych , świętych : rekoma w niebówyloko wyniefionemi publiczne y 

rywatne utrzymuia fortuny, bogáca niedoftatki uboftwem , cieniami ob= 
iaśniaig zakonnemi, zdobią przykładem , poświacśią cnotą. Ale iuż s 


‚ сизу począrkiem. Confiteor rtli Parer. Dziekuymy zá Francifzká BOGU, 


Confiteor: skarzmy бе ia * na fpowiedzi ná nas przed Bogiem! Z Francifz- 
ka fzcześćie, z nas mefortuná domu, miat, swiátá! Z Francilzka btogoflá- 
wieńftwo , z nas przeklecrwá! z Francifzká podpora, z nas z gubá y -wyni- 
fzczenie! leden ufzcześliwić familig, krołeftwo , iedzn zgubić może! Cály 
okret ж kapiami topit lonafz przed wola Boska uciekżigry! & lodke z А- 
ройоМпи ludafz: iśko rozumie Ambroży. Krol Ewangeliczny dla iednego 
dluzniká, y zone у dieci zaprzedaie. Oblarus eff. ei anus, qui debebat 10000. 
talenta , Ë it eum Dominus venundari e uxorem, © filios, ©“ omma, qua 
dom: babebat, Mat. 18. Diugom бё dźiwował, kiedymw polskiey czytał 
hiftoryi, że ná pogrzebie Krolá Polskiego Alexandra, trzynaście mar pic- 
knie przyftroionych prowadzono. Dla BOGA! jednego pogrzeb! ná cofz 
mat tak fili? Częfta po domach, po miaftach (сепа! teden przez grzech 
Bógu umrze! BOG. całe grzebie ‘families grzebie domy! Nikt fobie tyl- 
ko złymi nie był,  Ogien piekielny zápali -paleć u nogi, cały ieczy czło- 
więk! O райка ! o miafta! о wśi! o domy! zadnego u fiebie nie eter. 
pcie Iskáryotá! Grzech icdnego, zruinować. włzytkich. was może! La: ká 

Eccż Boża 
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Воз! łiskś wielka Boża! że dla złości moich, ofob z ktoremi żyłe, йо; 
mow w ktorych przebywam, fpiefzna (práwiedliwosé nie karze! S. Francifz- 
ku? robie dia (iębie y dla wielu niefzcześliwy robotnik ná przcklectwo 
grayi u BOGA y dla mme, y dla wieln o błogofławieńftwo. W гоь 
cznych déieiach pod rokiem 137g (тайпа czytam сгапбаКсуа, Ма (zybach 
okien kościeliych malarz odwślował obrazy, Pawła S. z mieczem, Fran- 
cilzka z krzyżem.  Byłó noc, ktorey Paweł rozmawiał z Francilzkiem : wy: 
fluchat gadáiacych flugź kościelny. Zácząť dyskurs Apoftoł národow. Cze- 
mu Francifzku Zakonu nie bronifz twoiego? Myślili ná ten czas niekto. 
rzy ábo znieść, ábo odmienić regule Franciízkowg; Odpowiadał Franci- 
fz:k. Nie mam tylko Krzyż wreku! Krzyż uczy: mie cierpliwośći: Poda- 
ie Paweł miecz Francifzkowi: uftepuieć Zelaza , nie cierpze dłużcy krzyw- 
dy Zakonu. Co flyfzał, z& nocne widźi mi (ie rozumial kościelny , dzień. 
a obiaśni, aż widźi w reku Pawłowych krzyz, w FrancifZkowych miecz 
krwawy; ktora przemiane: kiedy rozważa, nowine fimutng, przynofzą, że 
ználeziony z odcietą głowa, ktory pierwfzg podawał róde przeciwko Z4- 
konowi Francifzká.  Rozgłofił dopiero, co flyfzat w nocy, y odmiáng ná 
obrózach kośćielnych pokazał, Nie tylka Zakonowi fwoiemu śle y świa- 
tu danys ná obrone S. Pátryárcho ! lo mieczafz y dźiliay Páwlowego t 
Nie godźień długo cáley nosić głowy! kogo finiedgłowna niecnotś w gle- 
wę nieprzyiacielem uczyniła life w Francilzku dáney od BOGA. — Uti- 
nam. ab[eindamtey , qui nos conturbant! Widźifz w Bogu S. Pótryarcho! co 
ps miefza pokoiem, turbuie fortuny, widźifz co rzuca fercem ludź-. 
im, nállepuie ná dobroć, targa pokoy z Bogiem y z bliźnim : skrawionym 
źelśzem poodcinay publiczne у prywatne turbácyc, poodcinay przefzkody de 
enoty, żeby nabozne imieniowitwojemu domy, miat, w pokoru wyfokim dig. 
kowały BOGU 24 opieke. Confiteor ubi. Puter: la ze Ge: nie dziekczynie. 
nia fpodźiewam, śle flulzney obawiam: nagány, w dalekicy puftyni S. Pá. 
uyśrchy błedy y wine mowy kryje. 
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NA DZIEN SWIETEGO FRANC. BORGIASZA 
INS dziekuje wam Polskie mbrycele , że zdźiefiątego dnia: Pazd£ier- 
р nika imie Borgiśfza S. zdźieracie ^ Nieoddźielna nigdy od Francifz- 


ká uroczyftość ,. gratiarum actio pro vittoria. — Kedykolwiek fie. pò- 
^ kazał 
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kazat Margrabia Lombaii, Xiąże Gandyi, Vice-rey Kataláunii: Xiązat, 
Krolow , Celarzow, korona; Komifarz Hifzpánti, Generał trzeci Zakonu, 
ierwfzy cnor y doskonáfoáci; fzły w towárzyllwie zwycietwá, á lud wef. 
La Páwlowe dziekczynienia fpiewał, Deo autem gara, qui dedit. nobis 
wćłor'am. т. ай Cor. 15. Chodźiło z Borgiaízem zwycieftwo , chodziły fo- 
lenne grśrułścye. Obiecowali fobie wiele po Francifzku Iśnicoświeceni 
Rodźicy, krewni, kolligaci. Zwyciężył wylokie wfzytkich nádZieiez nie. 
pozioma: zaraz od dźiecińtw4 $wigrobliwoscig y rozumem, miedzy cud& 
polzedl, Asraculum Principum. Cic(2yly fie ccyumfalme z przegráuy zwycie- 
Zone obietnice, y dźiekuiąc Bocu zá zwyciefte Francifzkś, Krolowy Saby do 
Salomoná akklamácyg ponawiely, теў famam virtutibus suis, 2. Paralip. 
s. Długo fie wypralzáigcego Franeifzká Przymufił Селге Kśrol V , żeby 
Vicereyskie Kśrńlaunii rzędy przyigl. Szukał honor Borgiafża, nie honorow 
morgiafz, Ná truduym urzedźie zśrobił ná grariavemr śkcyg pro vitoria, 
Znalazł Francilzek kroleftwo podarte przez domowe fzyfiye, pofzarpáne 
К gráfsuiace rozboyniki , fpuftofzone przez pogrśnicznego nieprzyiacie- 
4, W imie Boskie ( ka&dg akcya od ferdecznegu záczynal nabożeńftwi y 
w krotkim czafie morskie ugłaskał flnkty , wrzgce miedzy fwoiemi gnicwy 

ofłudźiły zgśśił, роко) niezgody, pokarał rozboyniki, nieprzyjaciel jedne! 
zgranie, drugiego wypedzil y zżycia: wizedzie po Káráláuniipokoy, wfzes 
a *zwycieftwo, wlzedźie granarum або pro vittoria.  Zażywały tryum- 
fuigce Miiftá, Prowincye do Borgiafza flow pifmś S. o Otonielu, Clama: 
verum ad Dominum, qui ffcitavit. eis falvatorem. Mika. telz. oracyg witał 
Ołomuniec Krolá Polskiego Тапа TII, kiedy we trzydźieftu ryfiecy woyská 
przeiezdzal ná fukkurs Wiedniowi y á w Wiedniu cśłemu Chrzešciañttwu, 
Przyczybiała Kótalaunia Francifzkowi gratiarum diloris, bo Francifzek przy- 
czyniał vitorias: Maz naywyzlzych hóńorow godny, ktorego godne hono- 
гу nie byłyy korony. Podnofilo głowe nienabozctiltwo po kroleftwież budował 
Klafztorg го Zakonnikow , to Zakonmic; to ient food niezwyciezone 
woyská" przeciwko niecnocie. Zá туйбас obozow аб pobozność Vicereia, 
Proftorá rofpofcieráá chorągiew z zókładał Akádemiie, Zotnierzá zwycie« 
2444 wolność? karat Officyaliftow. Rotmiftrz nadgradzać (zkode mu- 
Sial, ieżeli ika uczynił zołnierz.  Lomzykowie znowu бе ná publiczną 
befpieczność porywśli z tychy imał, owych pod miecz, wieził owych, 4 potym 
gelte mlać zakupował z6 pobitych. Mieli zá со Bocu dźiekować y żywi 
Есер t y umatli 


430 KAZANIE. 


y umarli. Po Xiążecych mitrach, po Wicereiowskich koronách, fpoyrzye 
my nà Korgialza w Ieznickim birecie, O rák chwalebuey przemiświe do- 
wiedźiał fie Ludwik, Kiolewic Luzytański, Janá Hl. Krolá Luzyrańskiego 
brat rodzony ; wiec pilze do Francilzká, Záwlzem dom Borgiow kochał, 
miłuie nád wizytkich ciebie, dźiekuie BOGU, żeś świat y 'ciebie zwycie- 
тузшу, ná ziemi zaczął pokoy miebieski. l4k piekna przy Borgiafzu gra- 
siarum SEZ wilłorsa! Z Rzyow powraca do Hifzpónii od S. Ignacego 
naznaczony Komifarzem , cieszko wyrázic! iákie trudności, iśkie przelzko» 
dy przy pierwlzych Zakonu nólzego poczatkach zwyciezié trzeba było! 
Zwyciezył: zázzere kollegia konczył, zakładał nowe, budował párrzacych 
przykładem , flucháiacych ledwo nie codźiennym kazśniem. A kiedy ná 
pogrzebowym kazśniu Cefarzá, Károlowe zwycigftwá wyliczal, zwłalzicza 
naywiekíze owo, że Cefarftwo oddawízy Synowi Filipowi, fam w klalztoc= 
nym. kąciku u leronimianow Cefarskie zam nat obfzernośći w Placencyi, 2е- 
i lie iednemu Rogu odad podobał. lákich Ge pod cas kazánia naftu- 
chal grácolácyi!, Dziekował Bogu Borgiafz za zwycieftwa Karola Ccíarza, 
dźickował Bogu liczny fłuchacz zá zwycieftwś Borgiafzowe. 'lakiefz zaś 
dzickczynienia weloły Rzym krzyczał” kiedy od Papieża Piusa V. wiel 
kiemu Poffowi , Kardynałowi _ Alexandryiskiemi przydany de Panow chrze- 
śćańskich, dokazał tego u Krolá Hifzpańskiego, że bez odwloki wypra: 
wil przeciwko Turkom laná Auftryáká bárzo dzielnego y fczesliwcgo. 
Hetmáná, ktory. zIaczywízy бе z Papicskiemi y Weneckiemi NEP ATHE 
zliczone Tureckie woyska na głowe ftárli, nawy” nieprzyiacielskie poto- 
pili, z niefiychana korzyśćia., z rowną chwałą. Wiecdobrzeiednegofz dnia, y 
feft. Borgiafza, y Gratiarum. ано pro vitlorra przychodźi ! Zgadza fie święto 
z życiem. Swieto dźiekuie. za zwyceftwá; życie zwyciezá, Kazdy dźień zy» 
cia Borgiafzowego, dzień zwycieftw! Co, dzień zwycieza Borgiaíz, co mo- 
ment tryumfuy Naywyzlza. BOGA chwało. 

Doskonalfzemu Borgiafzá życiu dała początek. śmierć Cefzarzowy 
Izabelle, Czefto mawiał: smierci żyćiem powinien; niechże y. dal(zey mo- 
wy incepta. śmierć bedźie Xigzcca. W kazaniu pogrzebowom ledrzeja 
Chryzoftomá Załuskiego Biskupa na ten czas Płoskiego czyrgm. Antoni 
Xiae Czartoryiskie ná kilká godźin przed śmiercią z długiego ocuci fia 
letargu, po ftoigcych w około gościach y domowych fpoyrzy, dopiero wicl- 
kim) záwola głolem, Fiźłoria! vittoria! Zwycieltwo! zwyćieltwo Winizu: 
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ie co żywo obudzonemu Xiążeciu zwycie(twá. Znowu Xiąże záwolá. Vifo- 
ria! Zwycieftwo! Czyiefz Mofcie Xiaże? Dufzaiedna z Bogiem йе łączy! 
Rzekł, y dulza z ciałem fie rozłączełi. Nauczciefz' (ie od konáigcego Xig- 
żećia Ipofobu zwyCiezánia, Boca lie obiematrzymaymy rekoma, ktofz nam z 
rok wydrze zwycieftwo! Dawno to y Dawid fpiewał. Si DEUS nolifcum, 
guis contra nos £ SSS, Dominus DEUS exercituum, BOG nalz; ВОС woysk 
niczwyciezonych , iakże przy nim przegrać moge! Та бочке wygrawał zá 
wíze Krol Polski Tan Ш. Ze Lwowś wyiezdza pod Chocim, wfiadáiac 
ná koń przcZegna głowe, rámle, pierśi, y záwola, Inm nomine Domini, W 
imie Pańskie. Słyfzał W,X. Tomalz, Młodżianowski, fpiewalá Polská, оја! 
Zaczął Krol pobozny zaraz po wygrány dźiekczynienie BOGU pod Choci- 
mem wnamiorśch Báízy Hufen, przy fwiecśch iego Му fluchal, y za 
czął! Te Deum laudamus. Ale od Xigżećia Czartoryiskiego przenic$my 
mowe doXiążećia Gandyi. Kazdy tu dźień, dźień łączenia "fig z Bogiem, toć 
nád kazdym pifać erzebá, Viloria! vittoria! Zadna trudność, zadnazabiwś 
Borgiafzowcy myśli od BOGA nie dźieliła! Ná Celarskimrdworze bawi? 
ferce Francilzkowe w pokoiach niebieskich, Z ludźmi konwerfuie? śffekt 
z nogiem. Do totu godźie r fzezodrzey dufze nabóżeńftwem, niżeli ciało porró- 
wámi karmi. Z prakiem w pole wyiedźie? Iaftrząb, bo Sokoł popowierrzu, 
myśl nabozna po niebie lata. боп} ptáftwo. reHexyg. Miły Boże! rzecz 
dźika prak, skromnieie! n£ głos ludzki leci | wolności! zśpomniawfzy, z 
pod obłok do reki (рада w niewolą! pánom fwoim całe іе łupy! Cze- 
wufż człowiek ieden z owych lampart: ktorych Meczenmk. Ignacy opi. 
fat, quibus © cum beneféceris, pejores fiunt. Im wiecey Вос miczywi, tym ia росе 
фу! czemwiz zá fwoią, nie z Boską ide wola? czemu głofu nie fłucham 
Bożego! Od BOGA życie, fortune wfzytko mam, со ВОС odem- 
nie? Obracat oko ná pola, ná gory, па lály, ná rzeki, (ессе do: Stwo- 
rzycielń, la Boże rola tobie niepozyteczna! ia gora dumy; przepaść złości! 
ia pullynia rozboynicza, powodź pieprawości! Pofzedł do: Macemáryki ,ábo 
do Muzyki, (czegulnie oboie nauki kochał, skąd piosnki składał nabozne, 
wdzieczne Запа glofy niebieski. kompozytor. Chcieli y Anieli frakty 
fpiewać Borgiafzowe. Grano: po kosciolách Hifzpańskich wierfze Xiążece, 
myśl Fraucifzkowś: w niebo wyskákiwálá w koło błogofławioney wieczno- 
$á. А ieżeli świśtowe dyfirakcye łączyły Borginlza z Bogiem у pewnie 
Zakonne zabawy przemieniały w Bogá! Kazda godziną u Francifzka zla- 
czenie z Bogiem, toć kazda. victoria, toć dni Borgialzowe, dni zwycie- 
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ftw. Pofpolita n lobá życia Зиа сро definic Militia eft. wii i 
u fuper #erram : odmienie przy Borgiaizu, Viola ef, vita dcin e» są 
go. леа ná Iwoie godźmy, y udoskonślił Borgiafz dawną Rola- 
w pochwałe, „Polonorum, vzcke prówdźiwiey Francife стоке, eft vinces 
re. тте Zaś nie pełniey dźiś mowić. Polonorum vivere, efl bibere. Kazda 
E Р biie młotem dźwon zegarowy, częścicy niżeli godziná bił ná fie- 
ie Borgialz, y zwyciezal. Ták w kapłańskich czytamy lekcyach, Corpus 
ufqne extremam maciem redegi , jejumis, catenis ferreis , afperrimo cilicio, 
PA lo» gigue werberationbw, [отто breviffimo, nullis parcens laboribus 
^ ju wiltoriam , сә” faltem dnimarum, W umartwienia ciała y zwycie- 
ftwie nád lamym foba przedźiwny Borgiafz 1 czyni admic&cya w żywocie 
jego W. X. Piotr Skaga, Praki poimáne z miloficrdzia pufczał, бее wie- 
21. Kazdemu fluzytdo ,Wygody, ит бе w tym wízytkimco być miło mogło, 
zwyciezał, z żywą pámiecig ná Qycowską S. Ignácego nauke, Vince оаа 


Spoyrzymy troche ná MoyZcízá, ná modlitwie rece ku niebu ро i 
p. igo, pora. Patrzcie? naboznámodlitwá, теенун, duce 
rzyiacje 


Bi fie przed okázya, pokutna pieścia w piersi, робне 

milo z Turczynem ábo. Tórśrzynem. Podnos kc жй; МЕ 
dáig reke » ZEC po rece, pádnie belli alcń, Ták roku 1114 kiedy Simon 
herbu Gozdáwá, niskup Płocki ná modlitwie 24 woysko Polskie z wycią- 
Enionemi rekoma kieczy, zolefłów Krzywoult Pomorzánow y Prufow le- 
dwo nie co do jednego trupem áciele, Tak kiedy хоки 1264 molefław Pu- 
dyk y Kunegundá czołem náboznym Bocu biiga Piotr Woiewodá Кед. 
kowski Rus y Tóratow tryumfalnie zbie; lubo cztery тагу lidzba Pola. 
kow zwyciezal nieprzyacielski oboz. Pokorne wojuiacych przed mogiem 
pádánie, ruiná nieprzyiaciclá. Cum levare Moyfes manus, wincebat Ifrael, 
Exod. 17. Ożył w Francilzku Moyżefz. Generat Zakonu? to wodź ludu 
Bozego. Do ziemi obiecáncy? miał rewelácya, że kto м tym zgromadzeniu 
chodzi od obiecáney niczbla 16; drogi.Roskazaé co rranciízkowi rrzebó? fłuchay.* 
cieroskńzuiącego. Proíze cie, dla посл to uczyń, Połaiać? Odpuścci PANB0G= 
Abo:Boc niech da,zebym cie świetfzym widział! To nie Moyzcíz? ж. 
Forum mitiifimus? Uftświczny z nogiera, cály w świetle! Dnia nie рай bez oka. 
szowych clewácyi, codZicñ záś of ábo dziefieć godźin w wyfokich kontema 
plicyśch, codzień flo rázy przykleká Bogu ná ádorácya, flo rázy upadá пй 
medlitwg, Cum levaret manus, ktolz zwycięza + Zwycicza Йо róży ná dzie- 
. z Borgia 
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a Borgiafzem cnota, zwycieza miłosć noska, Fincebat Ifrael. Tefzczefż nie kazdy 
4# fi, dzień zwycieftw? W kazdym dniu Lukullá nzymiániná cółe życie zamykał 
Senecká, Утена" diet, fingulas wiras pora; ia w kazdey Borgia(za godźinie 
«ála zwycieftw Swietych chwałe. Singule hora, fingula vittorie: Nazbyt 
zdami fig Felleja: Paterculm wyfzedt na pochwałe Pompeiufza. Оног gref- 
fiu, tot vitori.  Borgiazowyćh pierwíza to plana tryumfow. Nie йар 
bez zwycieskiego poftepku, Y u Borgiafza. mors C vira. duello confiixé- 
ve mirado. Bito [А codźień życie z(mietcig, zwyciężał Francilzek, Go% 
dźicń dwńdźieścia razy umierał, tak dyfponuiąc dulze, iákiey dyfpozycyi 
chriałby przy śmierci, rylefz rázy z mar ром ама, y śmierc zwycigzal. 
Рича świątobliwość nad Borgiaízem wierfz tryuwfalny. Ab) vrpia efl mors 
sn wifłoria tua т. Сет. 25. ZÁ granice Egyptu pilno Boże zśfeła imie Ozya- 
dza Krolá dla czeftych zwycieftw , dla proftych drog przed Bogiem. Divulga- 
sum efl nomen Ора Regis ad introitum "Egypti, propter crebras vitorias. 
Fecit quoquequod erat reitum in eculis Domim, juxta ea, que fecerat Ama- 
Ха: Pater ejus. 1. Paral. 16,  Zwyciezył Ozyalzá Botgialz. Cze(te u Kro- 
14 lzráclskiego zwycie(twá? u Francifzka uftáwiczne. Zwyciezal Ozyas nie- 
pizyiaciclá, nie fiebie: zwyciezał Borgialz y nieprzyiacielń, y fiebie. Zwy- 
ciezał. Ozyafz, у zwyciezony. Eleverm cf cor cja, Zaczął chwalebnie, 
skończył niefławnie. Zył y umarł zwyciesko Borgisfzs śmierć nie fmurne 
mirty, śle wyuwfalne palmy rzucała, ytz&mienilá grob wkópiroliam: Bole- 
flówá Krzywoultá zwycietw náliczył Bielski 48, mnieyfze müáiac. Zy- 

muntá ШІ, cżyczm 45. Maximilian Fredro Kófztelan Lwowski o pierwfzych 

olakach pifze. Тегу y kiká tázy- zroznym bili бе nieprzyiacielem: 
dziefieć tylko przegránych licze, acz y te iakby wygráne, ieżeli па (zkode 
ftrony przeciwney patrze. Záwíze Polácy trupy dzicligtk&mi , rzadko fás 
mi, nieprzyiaciel rśchował tyfigcami. Pieknie y Boskwiec wyiśchał z Роч 
likámi, Polonus aded eguitandi peritus, ut fingulos dicat Santłos Georgios 
equis adfinos, Ná końiu Polakś widzifz? iakbys w kazdym Świetego wi- 


« dział Jerzego przylzytego do konia. Zwyciezáig Polacy y w tey chwalenaro- 


dow 14. Kocha wipomnione Polakow zwycieftwá Borgiafz, bo kochał zás 

wíze Polske, ktorg Amanufimam Poloniam wśzywał.  Tryumfował, kie- 

dy śbo w Rzymie przyimowal do Nowicyatu Blogofláwionego Sránifláwá 

Койке, W. X. Piotra Skárge, W. X. Stanifława Wátlzáwickiego ludźi de 

iafuł y koron Biskupich: аро kiedy 2 A wyfylal lezuitow-do ien 
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ska, do Wilna, do lárofláwia, do'Poznániá. A co ofobliwfzym miłości Borgia: 
fzowey argumentem, ieft, przyfłał do polski obrazy Santa Moi Ке majorit, 
źcby przy acum caflrorum ordinatam. urodzony do wojennego zcláza Poe 
lak záwize zwyciezal y na kazdym plácu tryumfalnietrzymał Л7аўәгатит. 
Do Polskich zwycieftw teżeli przydśie (моіе Francifzek, zwyciezycie y nie- 
bá. Szácuie Borgiafzowe ВОС palmy, zadna ich nie wftydźiła przegrána, 
айпа nie przylomáK, Głowny u Borgiafza nicprzyiaciel ciało: głod, nie- 
doftatek, períckucye, cenfary ludźkie, defcz, zimno .przyiaciele y towa- 
xzylze ukochśni: skąd abo flonecznym upałem fpieczony, abo gradem fiłu- 
czony, abo zimnym defzczem umartwiony, dźiekował BOGU. Dobrze mi 
fluza moi prayiaciele! Pewnie dobrze! przy tych przegrać zadney okśzyi 
nie mozna było Borgiafzowi. Mogt fie odzywać z Apoftołem Pawłem, 
Ego fic pugno, non qvafi a vem verberans, Nie gonił ро js prozney 
Ene lekkich wiátrow , oral dyfcyplinámi ciálo, w głebokich ránach tale 
buyne wyroflo palm zniwo, że mz fpráwiedliwy Francifzek , cały palma, 
Sjuilus m palma, Możciz Páwiá Puftelnika palmowey fikni insktypcya pry: 
pifaé Franalzkowi. Omni nimirum tempore viitor erat. Z kościoła w noc 
głeboką wraca do zakonney komorki Borgiafz, az ná ubogim łofzku fpo- 
czywśiącego zállánic biefa, Rofinicie fie, Lez biefie, lez! godnicyfzyś, niże» 
li grzefznik Borgiafz ( tak бе y wliftach podpifował) poyde ia pod tolz- 
kel. Powtarząm ia norgiafzową allokucyg. Lez fzátanie , lez! Nigdy$ glo- 
wy, nie podniofl u Francilzká | vokora Francifzkowá, piorun ná pyfzncgo 
dyabla, О pomienionym ákcie prawdźiwie záczynal wierfz verá. Рё 
Eraneifce. Pater! jacet boflis ab Orco Ex) palmis momenta. notat! Pofłufzeń- 
fiwá file opifił Medrzec Póński, Vir obediens loquetur. vitłorias. Poflufznez 
mu rak łórwo zwyciezać, iak gadać, Przykład zwyciesko pofłufznych, Bor- 
iafz. Iefzcze X w¿cciem, iefzcze | ViceReiem, fucha Ignacego we wlzyta 

kim rády, iśk dziecie Oycá або Mátki. luz w Zakonie Bracifzek Márele 
látwiey zazył iako chciał. Borgiafza , niżeli podrozny kiiá. Każe fie Matek. 
modlić: leci do oraterzá Francigck; nie każe? rowna ochotą od Oráre- 
rza wftáie. Nie każe paska, włofiennice nofić 2 Rofpáfuie рау żelazne 
Francifzek. © Nie pozwala Marek pofta? fiada do (tofu żafławionego Fran- 
cilzek,  Kardynali, Xiazetá, Synowie, ludźie pierwfzych tyrulow prófzg o 
Borgiafzą do forty ? idZie , y báwi tyle , kiedy y ile czślu dáie kucharz. 
Kazda akcya dniowa, punkt poffuze(lwá Dzwonek Zakonny , 22267 
T кй 
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Regi: fignum, pod ten znók wylśrzwał Borgiafz , y zawfze zwyciezał. Pir obediens 
Voquetur алах, піс топат. lle flow" przez dźicń w Borgiaízá, tyle 
zwycieftw , toć uftawicznym zwycieltwem życie Borgiafzowe; że fłufznie 
z lanem S. zawołąm. Borgrar, bac eff victoria , qua vincit mundum Т. Год, $, 
Raz wrok w kosciele Swietey | Wiktoryr, codici u Borgiafzá , u 

mnie nigdy! Ládá pokufa do, grzechu, ládá okázyiká , ladá bies chocchro- 
my zwycieza, y od BOGA odrywa! Do Borgialza przyłdźie Hifzpan flá- 
chetny y móletny. Oycze mam powolánie do zakonu twoiego, nie mò- 
ge lie zwyciezyć: flugi do ubierśnia ráno,do rozbieránia wieczor potrzebnie, 
Со zá trudności. Obiecuie wiernego y ochotnego bez zapłaty, Po ofiniu 
dniach -zwftydźił Ge Hifzpan fłabośći , całując nogi Z konnikons bez 
flugi, zá fluge fie wízytkim oddał. Drugi przydźie. Woła BOG, poyść do 
zakonu nie moge? Czemu? Codźień kofzule cienką odmieniam. ІА zá. 
wilá z nicią woynś! Bedźie, czego potrzebuiefz! Po kilku dni poftrzegł, 
że ата nici były, miá(to plotná miekkiego, nofił włofiennice áz do śmiete 
<i. Trzeci profi fie z Nowicyatu! Соб zá przyczyna? Umywać kachen- 
ne miski niezwyciezona zabáwá. IdZie Francifzek do kuchni z Nowicyu- 
em, pomyie kuchenne piie, z konfundowśny, nowicyufz do nog upádnie, 
przeprafza. Podobne drobiazgi iak u wielu nieodwazną łamią cnote! Sze- 
nie. do uchá, gniew, łikomitwo, pychá, zazdrość, aż po nas! pokru- 
one przedfiewziecia lecg nálziemie! A czego ślepe dziecko kupidyn ynad 
Porentatómi nie dokázuic £ Łuk yz ftrzałą codzień m arcum formie trium- 
ghalm. lakże бе na ladzie Bożym pokazać bedie! stábe pawienki, dzieci 


“байа z palmami! wiezienia głody, niewypowiedźiśne cial tyránnie, ognie, 


miecze, śmierci femne zá zart miały! ia vistas manus poddánc nieprawości 
тесе y ferce poniofe! Móci Krol Wegierski Polakom ná pomoc wezwánym 
Ze odbili Turkom niewolnika, bogáte rozdáic upominki: Wegcom, ze u- 
li, ná głowy kładzie kobiece, czępce, przez cały oboz prowadzić każe y 
rzyczeć, Afulires [unt mon viri! Bielski, Toro"mezczyzna ! Kobiety то! 
Srozfza lzpetnić przegranych nólzych czeka konfuzya ! Nie uciekamy od 
okázyi grzechu, ( uyumkilna w tym punkcie ucieczka) uciekamy od BO- 
GA, piedochowujery wiary BOGU, przyftáremy. do czartał Podobno iak 
w fzkołóch niedbalców pari illam ftomióny ábo EMO wieniecná 
„wieczny pośmiech głowe pyfzna pokryje, w ceke piekielny олор bies wee 
tchnie | Dźiewietoletni Kato Rzymiánin , zbrzydźiwizy fig oksucieńftwem 
LE Sylle 
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Sylle, krzyknął ná rowienniki. ^d arma! ad arma! Dokśmie nád námi Ту: 
кап $wiar y ciało: ad arma! do broni Chrześcianie! Mailua boram mili- 
tiam. Do iśkicyże? Modlitwa gorąca, pokorá, cálá umartwienie , Sákrá- 
menta, zywa ná śmierć pamieć, to zbroie! to. fortece niedobyte! Złamie 
kula pancerz y blache: cafe piekło nie nórułzy włofienoice, Nad modlą- 
«ym Borgiafzem ognie niebieskie widziáne, Piorunnapiekło , nabożeńftwo 
nie ozicble. Ad arma! Ѕапён per fidem vicerunt. Swieci zwyciezali wiárg! 
Abo nie wierze, ро flábo, iezcli ládá pokufie ufiepuie. O Pźnie! zwycie- 
zdiacey przymnazay wiary ! Adange nobis fidem! Umocni fłabośći moie 
ná nieprzyiacielá , qui in ахи fra sli Martyri wiełoriam contulefi. O gdy- 
by przy śmierci záwolá fie z Pawłem godziło! Bonum certamen. ceriavi ç 
śm reliquo repofita e mibi. corona, Niczwyciezony nigdy  woiowniku 
Borgiafzu „zwycieskiego tchni duch w flábe fercá, Salve prehas demonum, 
Bellator invineibilis, qui nobilis vitlorits , plaudens таја à carpore, adver- 
[iu infernalism: tentationes hoflium nobis adfis. fortisfimum in morte opugna- 
«ulum W twoim przykłádźie y pomocy Borgialzu, niechże odtąd życie 
zwycieftwem, śmierć zwycieftwem bedzie, cała wicczność, gratiarum ай pro 
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Ednego dnia $żymon y Tódeufz przychodzą ; iśkąfz uroczyftościg rák 
E przyimiemy gości ? Abo podZiclmy dzień tryumfom Apoftol- 
skim? Od honoru Apoftołow , kto Sżymonśod ludaíza dzielił. - Zgo- 
dná uroczyftości jedność, tryumfuiacych Meczennikow koroná. Po Mic- 
cyfláwie ftarym záprafzáig Polacy ná tron Lefzká białego, zobligácya ;że. 
by Goworycemu Woicwodźie Sandomierskiemu poyść zá grómice kazał. 
Ciefzka była, Goworycego powaga wielu, Wolał tronu ( lubo go po Wła- 
dyfláwie Laskonogim, tak dla cienkich јак laska nog nazwśnęgo dolzedł 
powcornie profzony) niżeli odftąpić Woiewody Lefzek ukochanego z da- 
wna przyiaciclá, — Scisley(za miedzy Apoftołami dzificy(zemi zeodá; łatwicy 
promien floneczny odedczefz od promienia, niżeli SZyinoná od "Tádenízá. 
Rodzeni bracia Sżymon y ludafz, dáia brśterskich śffektow. przykład, kto- 
ty inur rarnates pilać potrzebń. Abo nikedy, ábo u Szymoná y Tadeulza 
, rara 
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vaya concordia, rzadka bráci iedność. Pierwśi ná $wiccie brácia, pierwfzą 
niezgodnych para: nie zna fie ieden do drugiego, pytać fig trzcbá. Ub; eff 
Abel frater tuns? Ami fig odzyway z podobug ЖЕРЫ przy dzificyfzcy uro- 
€zylto$ci? Ubi eil frater tum? Kedy Tódeufz, tam brarukochány Szymon 
świetuie, Umierśła od zalu Мака Rebekś ná predka bráci woyne Ezauc- 
go y lakuba, ieízcze^w Mácierzyfiskich wnetrznośćiach zwadliwe biły fie 
dziecká; ieden podchwytał y podchodził drugiego. Collidebantur in utero 
matris parvuli, egrediens Jacob plantam alteris. tenebat тати: Ani Maryá 
Kleofe ná Sżymuśia y Tádcufzka ,ani. Mátká паба Kośćioł Chtyftofow ftekał 
ná roznice braterskie: ferce iedno, dulza iedna, Szymon y Tádeufz. Prze- 
klinał wliście fwoim niezgody Káimowskie ludałz. е illis! qui in via 
Caim aberunt: wzśienwą rádzit wizytkim miłość, y kochał wfzytkich. 
Vos autem Саг! mw vofmetipfos in dileilione Dei [ervate. Aifericordia wobis, 
€x pax, Cr charitas admpleatmr. lakżefie roźnić mogł zSżymonem: Dźiwo- 
walá fie Polska Bolefláwowi Kryfpowi, w proftey fzczerości tak czterech ko- 
€hal brści, zc (woje fortune zá bróterska, fzkody braterskie zá (woie ro- 
zumial Dźiwowałń y Kázimierzowi prawdźiwie fprawiedliwemu. Caf- 
wirus Sufin dabat unicuique, quod. fuum. Dla nieznofnych ciezarow skladá- 
li polacy z tronu Miecyfláwá, zńprafzója ná tron brárá rodzonego Kazi- 
wierza. Сой nato Kazimierz? Dźiekuie zá áffekt! Boże zachoway! żebym 
fie o godność z ftarlzym miał мадде bratem! Honor braterski, moy honor, 
rzy nim, iako przy woim foie ! Ták brácia Wiádyffáwá TV iednym wízy- 

cy glofem Władyfłówa do korony polskicy promowowáli, po śmierci 
Oycá Zygmunrá Ш. Chwalebną opifuie Bzowiulz nie iednym tytułem braci 
тупке. Wiecłów, Wśdyftaw, Wislaw iednego Oycáy Mátki dźieci, w Kráko- 
wie do Zakonu od S.lacká iednego dnia pr2yieci, iednego Profeffi, iednyth 
enor y rozumu, iednego dnia Wielkonocnego niebieskie zśczeli (piewáé alle- 
luia; w iednymże grobie pofpolitego ná dzień o(táti zmattwychw(tánia cze- 
kńig. Piekne zgody! przeciefz abrśterską SZymoná у Tádcuíza nie łatwo 
zgodzą (ie jednością. Para ukochanych bráci, iśk jedna. W Poznóniu w 
Kościele Iezuickim nád pochowśnym fercem Каја Lefzczyfiskiego rod- 
zaa: Koropnego napilat krotki nagrobek. /óetá Polski, imieniem o. 
ficrociałey Podskarbiny, Tu lezy iedno (егсе tu ebore. Bo dwoie iedno; 
było, iedno dwoie, Doskonalíza przy fercach Apoftolskich iuskrypcya : Dwor, 
іс ferc. iedno, zátym in(zych godźin uroczyfłości Sżymowa »jinizych Taden- 
ЕРЕ; (ze 
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fzowey nie wymierzay ! Nie może chodźić Szymon bez Tadeutza. A żeby pro: 
pozycya pod grubą nie chodzilá zafłoną, 224ге welum. Szymon iedno co 
pofłufzny; ludafz iedno co /audatio, á Hieronim przydáie, iedno co uber for, 
tuna, Thadeus, iedno со Ја dans. Przy iáfncy imion explikácyi , iawnicy rze- 
ke: Sżymon, pofłafzenftwo roskazom Boskim, fortunnś przed Bogiem y ludz- 
mi chwalá: abo Tádeusz. Naymnieyfże literki fłtchaycie nauki, Cyearus 
efl bomo ,ut Dominum Dem fuum lasdzr,  Bądźciefz, Tadeufzówi , bądźcię 
naywiekizą BOGU chwałą. 

Zycie dwuch Apoftołow brewiarz Kapłański w iedne zamknał le- 
‘keyg, ia ledwo nie w ieden peryod. Sżymon w Egypcie, w Mezoporśmił 
śpoltołował Tadeufz, z takim w dufzach pożytkiem, takiego po urodzaynych 
niwách nigdy nie widźiał Egypt. Mogli policzyć Egipcyánic (тору, nie poli. 
czylz zniwa Apoftolskiego. Fnnnmerabiles filios ESU Cbriflo pepererunt, fi~ 
dem in vaflisfimis illis vegiontbus dif. msiaruvt, Ofwiecili wire nauką, пап» 
ke swiatobliwosci&, świgrobliwość cudámi, cuda &miercig meczeńską; à że 
fie żesżh do Perfy: na meczeńftwo, fpolnym weyściem oświecili moe propo- 
тусуз. ,Doflrima €x miraculis, ac denique gloriofo martyria fim айар 
fimm JESU Chrifli nomen illustrarunt. — Uwaząm fłowo fd. Razem 92у 
mon y Tádeufz Badz Sżymonem „bądź poflutżnym, niech bedźie fortun. 
ne y chwalebne imie ná gránicách gdźie świńci, przyidźie do pofłufzeń. 
twa Tadeufz — Simon ©” Thadeus fim in Perfidem converiontes nomen 
JESU rllufirarunt. Zśgeścł PAN BOG Polske pełaciwi tortunney fta- 
wy imionami, Naypierwiza człowiekń fortunń, imie fławne. Liczemy 
Miecyfławow , ЖЫН УЯ, Tomiffawow, Wiclfláwow, Włódyfiawow, 
Swietofluwow, &c. prawdźiwiey Ciefzyfláwow , niżeli Bolefláwow : ná ie- 
duego Bolefláwá wtorego płśczliwie bolśłź Йахя, Skądże chwalebnychde- 
*nominścyi początek: Przed Miccyffáwem pierwizym іе Дуб Polska o przy- 
"üzánich Boskich, nie nicflyizalá tefz o imieniách ná fławie ofadzonych. 
Pierwizy chrześcianin Miecyffaw , ufłyfzał przykazśnie Boskie , y ufłuchał: 
"pierwízy , z dziecińftwa Miefzko názwány, flawne przyntofl imic Miecy- 
Hawa, ldzie do Szyifoná Tźdeufz, do pofłufzeńftwa woli Bożcy, forcná y 


chwałi. Wielifłwowi y Bognie długo bez imienia, kiedy bez poremká 
fmutnym Rodzicom dał BOG w Swierym $ynu Stániliwie ftoiącz gronto- 
wnie Mawe, Ná Зака inflántya? Wyżebrało Syná Suaniffiwá рой гейт 
«ro. Так czym w Dtugofzowey legendźie. Уйан; € Bogna ip mana 
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datis € Ceremoniis Chrifiane legis adimplendi: adeo religiofi, adeo: finceri, 
pt eorum vita (> comvér[auo Сегіз admirationi fieret; Filium Stanislaum. 
vocárunt з non fine evid:nte — prefagio, quod. infant, perpetuam. foret. nominis 
Jit laudem арна pre [entes ©. pofłeros adepta. Izáákowi BOG potom- 


. уо licznę iak pińtek morski, iá$ne iak gwiazdy niebieskie, fortune y 


fiawe obiccuic, iaka u wfzytkich być może narodow. Dla iákiíz przyczy» 
ny? fluchał Abrśham praw Boskich, obferwował roskázy, fzánowal cere- 
Monice, Benedicentnr in femine two omnes gentes terra, eo quad obedierit An 
brabam voci mes, cuffodierit precepta. ma, ceremonias legefque fevvaverit. 
бел, 26. Uwazam pierwfzą refiexya fłowś Boskie. Blogofláwi BOG Izać- 
kowi dla Abráhámowey $wigtobliwosci. — Wielkie dźieciom od BOG A 
błogofławieńftwo, Oyciec y Matka poboźni. Na КҮ, Izaakom fortuná, 
Qyciec Abraham pełen BOGA у pocciwości. D la ftarego Tobiafza Bogu mi- 
łego, młody Tobiafzek Rafał zá wodza drog, zdrowie, Oycowskg for- 
tune, ¿one od bicfo(twá wolna odebrał. Dia Dawidá cierpiał ná fortun- 
nym tronie BOG. Sálemoná , lubo go fwoie, złości ftracły. Zachśryafż y 
Elzbietá záfluzyli mieć w domu fwoim gościem Márya,, iefzcze w Mácie- 
rzyńskich  wnetrźnościach Jaś blogofláwiony. Ze nie rzepadł w długich 
błedach Auguftyn „ że ná tak wylokim madrey świątobliwości brzegu (tá- 
pał, hoynie wylánym łzom świetey Matki Moniki powinien. “To we łżach 
Mácieizytiskich , iak w zwierciedle Ambrozy widział. Non poref perire tam. 
tarum filins lacrymarum. А fam o fobie napifał Auguftyn. ANofira - Mater, 
cujus meriti credo. efè omne, quod. vivo, Ze pámigtal o Noem w Arce BOG 
wyraza pilmo S, nie wipomina, że pamietał o dźieciach , tylko mowi. Re 
cordatus oft Dominus Noe € animantium, Nie wap! Pamietał у o dzie- 
ciach, Nie może BOG zapomnieć o Synách у Cotkách. fpráwiedliwego 
GI Noe wir erat jufius: © perfeélus, Dziwuie fie poftepkowi Notgo. 
Cham zgrzelzył przeciwkó Oycu, Noe nie Oycá Cháma, śle przeklina Sy- 
ná iego Chánáaná, Tak Irak! iako, Ociec dobry, błogofławieńftwo dzieci, tak 
zły y niecnor, przeklectwo. < Kochácie Oycowie, kochacie Mátki dzieci, 
kochaycietz poboźność, ^ Argument prawdziwey w Oycśch ku.dzieciom 
miłości, życie pobozne. — Dziedzictwo nie zginione nigdy potom(twu, Re- 
dźiców cnotá Nie z fortung śle z twśrzą. dobrego Oycá popifował бе 
Dá zlorey Бабе Boleffaw Kizywouft. Wiecey fzacował cnoty Oycowskie, 
niżeli skarb y tron zoftáwiony, Nic mogłem utulicłeż doftatnicy pánien- 
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ki! Dat BOG fortune, imie, czegofe płakać? Mátká pilaczkś! ( rzecz ро: 
bliczna była ) w konwetlacyśch wolna, cofz mi po “Sasa Majer 
ubożizyw; doftátku nie maig, Rodźicow pobożnych máig. Uwazam po- 
wire Пома Boskie. — Błopoflawi ВОС Iziakówi dla pofłafzeńltwa A- 
bráhámowego. Wizak y Izak pofłufzny: №10 arewká ná (tos, (zyie pod 
miccz, całego (icbie nA ofiśref Barzicy Bog y па fiarego y зиё niezy ide 
cego Abráhámá, meh refpcktuie na młodfzego Izááká, Ná ludźkich (ф- 
dich goruig Izdakowie, Abráhamowie pod tawe, Z ludźmi to bie dzicie, co 
z drzewámi, poka młode drzewko, pieści go,ok k. da ogrodnik ,czelłym wyilone 
fiuktem zftórzało , Pod lickiere, ná ogień ide. Złota pfzemco zśiwiałaś 
podź pod fierp, podź pod серу; około młodo «yralláigcey iakie pilności! 
(odźienna u świśró láciná, Magier vete, non curamus de te. Zbielałeś iále 
éiwy gołabek f Фо w kącie а! озу domu jak w golcbniku. Пекау załofnie, 
młode Капага cukier zobáé bedą. BOG fżacuic y to, ná co fig odwaza 
Iziak, ízácuie co czymł y Abráhàm: w mtodym náiZicie, w flárym doyrzá- 
łe prace koronuie, Uwazam potrzecie, Abram спос IUe tryumf, 


iako pilze pánegiryk Pátryárfze Ambrozy. Magnus plane vir Abraham 
muliarum virtutum elavus infignibus, quem. votis fis Eoilofopbia non potuit 


«ware, Minus ef, quod illa finxit, quam quod ile ей. Czemufz edy 
nc pofłufzeńltwo w pochwale? kiedy poromftwo, p blogoftéwiefitwo; 
flawe lzaakowi BOG obiecuie?  Nsypewnity zá pofłulzeńftwem przyka- 
zom Boskim idźie fortunne imie y ffawne. Quod. ibidieri Abraham, be- 


dicentur in te ommes gente. Kiedy całego świń à rzady zleca BOG Piotro- — 


wi, c enflitues воз Principes [аргу omnim terram, Namicánikiem czyni fwoim, 
nic riotrem, śle nazywa po dwá rázy Symonem Piotra, Simon diligis me 
pha his? Szyn оте, to ieft pofłafzny kochatzże mnie ё Naypoteznicyfza 
u BOGA promocya donaychwalebniey(zych суг. łów Szyovon, Pofłufzeńftwo, 
Wymawia Ge BOGU z pofclftwá łeremiafz dźiecinną proftorg, A, 4,а, 
Domine nefcio loqui, Potae BOG Proroká, Nie mow, Żeś dźiecko. oli 
dicere, quia puer fim, Cokolwiek roskażą, uczynilz? Ad omnia ad gua 
mittam te, ilis Nic do wżgardzopych dźieciidźie regeftru, kto idźie poflufzny, 
ná со, y dokad BOG kaze. Przeciwko zakazowi Boskiemu, zwiedziona, 
weźmie od węża Ewa iabłko, poczeftuie Adám&, aż oni ná zaflone рог 
frzezonty dopiero nagości do liścia drzew figowego.  Confuerunt folia 
chs, 6- fecerunt fibi perizemata, Gen. z. Włalnieć dla Panow swiátá (záry, 
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łiście! Od początku, (zat lekkośćią grzefay człowiek. Kazdá grzechu za- 
fiona, kazda wymowká lekki liftek, у па pochlebny fzeleścik opadnie. Zrozue 
gumicie! co zá fzcześćie y chwała z niepofłalzeńitwem idźie, figowe liście 
oktywa niepofłufznego. Miedzy głupich niepofłufzenftwo (саса: miedzy 
mądrych promowuie pofłufzeńftwo, toć miedzy flawnie forturinych. Au- 
diebatur, adorabatur ab animantibus. Adam, qsamdiu ille legem DEI nud'e- 
bat, Neot. Y niebo у ludźie bedą cie (zácowad, tylko ochotnym pefłufzeń- 
ftwem fzśnuy 'Boskie przykazania. Pierwízy, ktory niefłychane w woysku 
Polskim zawołął flowo. Do zwiasku Mości Panowie! fprawiedliwym tadem 
Bożym przy predkicy śmierći wyciągnał iezyk aż ná pierśi. Nópifał z Pole 
skich biftorykow lanczyński. Mierzcie! iak długi jezyk ná dáleka nieffa- 
we niepofłufznych з dłuzlzy ná wieczną chwałe pofłufznym, lubo fie w 
skromney zámyka gebie, Nie maíz zścnieyfzego pod fłońcem imienia nad 
imie IEZUSOWE. Ко go podał? Podálo pofłufzeńltwo. Faltus обе. 
diens ufque ad mortem , propier quod DEUS exaltavit illum, €x dedit ill$ 
тотеп , quod Дет omne nomen, lan Zamoyski Kanclerz Koronny y Het- 
man czefło o fobie mawiał. lle kroć zá rozumem (zedlem moim, publi- 
cznego applauzu chybiłem czśfem , dofzedłem czáfem; pofłafzny rádom y 
roskazom Oycowskim záwízem chwalebnie wygrał. Dzielnicyfze Oycá na» 
fzego, ktory ieft w niebie, przykazánia, zupełne fobie pofłufzeńltwo y do» 
czelng y wieczną płścić zwykły база. Nie infzą. fzli droga do wie- 
czney chwały dzifieyfi Apoftolowie,obadwárázem Szymonem, rázem Tóde- 
щеп. Kazał JEZUS poyść zá (орз. Sżymonie, Tadeufżu guere me? kae 
zał miedzy grube narody z Ewangelią: Eunte. predicate: kazał na dZikie 
kły, na głody, ná śmierći? z wieklzą fzli ochote, nizeli my idźiemy ná 
wefołe vivat, Slepe u Apoftołow pofłulzeńftwo, niewidźiśło trudności, 
kátuíz, miegzow, Tyrannow ; ná to iedynie ftooczne, że BOG każe. Sypá- 
złoto Prowincye, y nie Ipoyrzeli Apoftolowie ná pieniadze, fingulares, 
według "Tomaízà z Akwinu, mundi de[pettoves. Mowili: nś głos Boski 
wizytkośmy rzucili, cośmy mieli, iakże przeciwko woli lezufowey cudze 
brać worki mamy? Nolite portare [ассит , neque. peram. Si noflra vel qui- 
mus, quomodo accipiens aliena? Мадай. Piekła porufzali Bábilonfcy Czar- 
noxiezmicy Zároe у Arfaxat, żeby zá fwoią, nie 24 Bożą. fzli wolą Аро- 
flolowie, pochlebftwś, Furye, dźikie lámparty, zbtoyne obozy (prowá- 
dzali, Lámpárty vłagodźili, miekkie deptáli гоёс, łoiali furye, BARS całe 
Gzg do 
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do prawdźiwego Wodzá JEZUSA obracśli: z kościołź бен wyftiwione? 
go piekielne rugowśli ftrázyólá, ná czatnoxieznicze głowy p'orun micie 
wy rzucáli. Krzyczeli ná Tádeufzá Czatci z ołrarzow wyrzacęni do ognia 
pickielnego.: Ecce in ingrefu tuo flammis 1ncendomur | Quid nobis fas A. 
pośtole: DEI urti t Wiecey о Apoltotách Herman woysk Babileń ‘kich, ñas 
naw[zy przed krolem w fześciutźefigt tyliecy ludá nawroconego do Chry- 
fluía, rzecze. Nayiśśnieyfzy Danie, Szymon y Tudafz Bogowie го w ludźkimi 
ciele utáieni, / funt Dii o Rext latentis in humana effgie! Майа. Y 
Bogiemci nie byli, podobni BOGU byli. Król Abagar obaczywízy ludafzá, 
Fere d Гарин eff Chrifi JESU Fili Dei vivi! Czyndá twarz Tádeu(zá 
podobnego JEZUSOWI, piekniey czyniło poflüfzctftwo y Szymoná y, Tá- 
dcuízá, y do podobnego imienia w wieczney chwale wyniofło. Dedi 
illis nomen, qvod. eff [per omne momen. Ach niefzczeście пас! śni u 
ZOGA chwały, áni u ludźi nie mamy fluwy, bo nie mamy ochornego „ 
тоспсро, flátecznego przykazaniom Boskim pofłofzeńłtwa | Nie wiem 

co ro Tádeufz, Laws, laudatio, felilicitas. bo niewiemy co tó Szymon ! Nie 
znąmy iakoś BOGA 24 Páná! nie fłachamy, co każe! Przeydzmy dźiefieć 
Boże przykázánia, przeydzmy kośćielne, czyniemyfz, co roskázuig? Nie. 
wiem, Czyli y ná nasu leremiafza BOG fie nie zali. Буйу non audiam! Hee 
efl via tma a adole[centia , quia mon avdrvifli vocem meam. lev. 21. Sławne na 
cały świśc miáflo ftobramne Teby. Krofz ie wymurowal? Pofłulzeńftwo, 


Grał ná lutni Amfion, skakály ulzyfte kámienie jak zagrano; у pofłufzne. 


złozyły miślto, cud éwiátá, Zamykamy ufzy ná przykazánia Boskie, сой 
за déiw, że nic dobrego od domowych, nic chwalebnego nie fłyfzemy 
od obcych? W codźiennych śfilikcycśh flochamy do BOGA, śni pláczow, 
śni fuphk BOG nieflucha ! BOGU niepoflufzni , głupie chcemy, żeby BOG 
łez fluchał nalzych, á my Boskie glofy odmiaramy ! Тота Zamoyski 
wmłodym wieku oficrocony śmiercią Oycá у Mátki, ezeta | pilnoscig ná- 


pomnienia czytał Oycowskie. Mowił. To moia fortuná, to тоја fubiłan= . 


cya: wziąłem y te od Oycá nauke w fükcellyi. © Szczesüwic y chwalebnie 
Synowskic rzeczy ida, ktore według rády Oycowskicy idą. Bogátize dzie+ 
dzictwo nálze, przykazánia Oycá niebieskiego: te Czytàymy, te rozwazay« 
ту, te fzkrupulacko zachowuymy , á wieczney dochowuia nas fortunie y 
chwale, "МА to żyie, żebym czynił, co BOG każe! Czynia wízytkie ftwoa 
mania wolg Boskę, ia jeden głupi rcbelizant Iprzeciwiać fie bede? bis 

chaíz 
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аб. Раза flugo: boyże fie plag y wieczney odprawy! Syna Oycá! boy бе 
wydźiedźiczenia: Stworzycielń flworzenie ! boy fie porepienia! Dopiero w 
fczefciu, w $wigrobliwosci , w pokoiu, ieżeli w zachowónir Boskich zye 

rzykazań! Chce co BOG chce, czegofz nie mam £ czegolz nie moge ? 
M obrázie od. S. Tódewlzń odebrónym czefto w pokoiach krolewskich 
cudownie iśfnyw przypilał Krol Араваг, Spe. mulli quam imponit, Quam 

wis m te Chrifle pomt. Nikogo nigdy nádzieiá nie zdradza. tora kco w 
Tobie moy JEZU ofadza. W miłofierdziu twoim wízytká nádźicia moja 
Vkrzyżowśny Pźnie! Dał.ś pofłatzeńttwź przykład , ройо y aż do $micr- 
€i à smierci krzyżowey, day do pofiwzeńttwa Chrześci kiego like. Nie 
rożdźiclay od nas dźificy(zych Apoftołow Zbáwiciclu. Niech známi zyie 
Szymon, poflufznaná kuzda wolą rwoie ochota, pewnie nie ааста соі 5zy- 
oná Tadcufz, to iet wieczna miłość, wieczna chwałą ciebie Boz, ! 


KAZANIE 
NA DZIEN WSZYTKICH SWIĘTYCH 
Beatz, beati , beati ©'c. Mat. 5. 


la со fowo, to piorun: u Máteulza Ewangelifty, co peryod , to bcá- 


Kadze rak rozrzutna błogofławionych tytułow fzczodrotá? U Derykle; 
O Beati sbeais Фе. Przy uroczyltóści wlzytkich Swietych sge 


b regeltrem chodzić nie mogą bfogefláwieiltwá. ^ Zrzodlo do(tátuich. 


cáryfikücyi świątobliwość iednego, colz wizytluch? Co Świery w niebie, 

to Pan, po chudopacholsku ziednym nie idźie błogofławieńtwem. Swie- 
tych Bożych cop ofa merces in celis, Nie skapicy dulze świece, us Апо 
ЖОС ftoi.) Umm: lapis pretefis, оретітетит беј. Swieci Póńlcy ábo 
К ЕГА fulgebunt jufis ficut fol; àbo hhámi: Зап тїї Domme n" dą 
lim; ábo rayskiemi drzewami, Ani fłońcń ieden promień › апі ilii it 
jeden, śni drzewá żywori iedna z fruktem gałąś nie składu. Grzefznikom, 
bluzniercom, дае codzień BOG niebo, ziemie, wody» ukty, zdrowie, 
potomftwo, rze. zy wizyckich obfitość. Со rozumiecie „pyta Auguflyn, wier= 
nym fwoim zachował; cał* niebo. fefzeze to niska zapłóra, záchowu- 
ie mezo fiebie, ktory: ftworzył niebo. ^ Peccatoribus, Llafphemantibus eun 
quotidie dai інт Q” serram y dat fontes, fruits, [alntem, filos, ure 
| ЫТЫ > UE 
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ubertatem. Quid ект putatis fervare fidelibus foi. Sevat non terram, [eb 
сант. Vilms forte aliquid dico, cum dico calm, dat [ир[ит, qui fecit 
Velum. Све Prowincye záfluzonym dobrze zołnierzom rozdawał Włady- 
flaw Iagello Krol Polski, boyne aż nazbyt donácye kaffówac mufiał Mat- 
сіп V. Papiez. Kroleftwo flugom fwoim w wicczne BOG pufzcza dzic 1źi- 
«two. Vemite фелейї Patris mes, po[[ dete regnum, Nie tak fczodrym,iako 
soztzutnym názywa Bielski Alexandra Kroià Polskiego. Pożyłby był dła- 
zcy, саа Polska y Litwá wyfzła była ná darowizny. Оде fczodrze BOG 
wybrónym niebieskie fortuny, y nigdy nichá nie zuboży, Zadng hoyno- 
ścia nie przebrane skarby, BOG. Nie boy бе, żeby uftał w dawśniu. М (гесе 
mogący ict, wieczny ieft, nieśmiertelny іе. Płoche wybiiá boiazni Au- 
golyn. Times, ne forte non habat, quod. det. Omnipotens eft, moli timeres 
те non ft, qvod. efl y, Immorialis ef, perpetuus ef, fecurus efo. Pilz- przy 
kazdym Świętym in mmero plurali, Bean. Otwiera иба, fzerzey reke na 
btogofláwicfift wo Uczniów Iwoich JEZUS. реттеп; of fuum docebat, 
Bari, bear Coe. Aperis tu manum tiam, ©” imples benedictione: Niewieme 
Że czyli y nie dla iney przyczyny raz, drugi, trzeci, olmy repetuie flowo 
Beati IEZUS. Pokazać chciał, iak kocha $wigtobliwosci nafże. Nic mos 
że бе nágádac kochśiący o tym,co kocha, Kocham autora, ktory amo nas 
zywał verbum. frequentatiuum,  Kochałyj TEZUSA, ktorego w grobie fzus 
kóły, Swiete Marye, wiec taz, drugi, trzeciido grobu zágladály : odchodziły 
y wracały. Poftrzegł repetycyi Grzegorz wielki, y napilał, „Amant nom 
fans ей afpex [е femel, Dopierolz dixife. Kłamatz, nie kochafz, iezeli da 
ukochánego, śni do nikogo o ukochanym flowá nie przebgkniefz. Oczy 
fobie prawdźiwa miłość y świeta pozwoli wydrzeć, iezyká nie pozwoli. waypote. 
znicylza miłości fila y probá, wymowny iezyk. A że kocha święcobliwość nalze 
"Zbáwiciel, wiec znowu y znowu powtarza o nicy nauke, zeby czcílg res 
pstycyę głebicy w ludzkę wbił głowe. Ciefzkie iakoś człowiekowi do 
poiecia flowo : badź swiety, reperować raz у dziefiacy potrzebá | Trzy 
rózy dzwonią codźiennie po kościołach ná kazdy Młzy па Sanćlm , wizy: 
fzcyfz dzwonkowa poymuiemy lekcya ? ábo niefłyfzemy, śbo fłyfząc tyle 
do świątobliwosci bierzemy fercá, ile dzwonek. — Alboli przeto tytuł bło- 
gofławionego zá tytułem kładźie IEZUS : urofzezone o życiu świetym trus 
dności zboiázliwych glow wygánia, Naytrudniey zacząc być dobrym. ldźie 
спота zá enow; baim za beatum, lak vitas tak concaienaim viriutesy wzic- 
ta 
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t dobroć ciągnie druga, dziefigra zá fob, — Odwagá ná pierwfzg 
рети łepek Wiele łozyła pracy Márká Moniká, m 5у- 
na ná pierwize fluchánic Котасеро Ambrożego námow itá. T pee 
zwycellwie leciał potym ná kazánie Auguüyn iako ná wie PA A 
poczeka, -Wiem о znaczi ym Pónu Polskim „оро fie odważyć n ej 
vuz nie mogł. Po zlimáncy raz trudności, со miefigc , co e e 
świeto, że łzómi wefoły chodził do konf llyonalu ! Leci prók za pra += 
tyme хуба za rybą, idzic Beati za bears. Náoftátck przy bees w EN 
kk Swietych сасу tytuł Beati, beati ponawia Ewangelia. la ie 3 
twa, żebyś był swierym , uczy. Czynirzeczom cene y w doftániu tru ger 
rartas. Nie trudno o drzewo w pufzczy, o wode w morzu, o gwiazde 
na niebie. Y po uboflwie doflárkiem хуа płogofawienego: chetni 
eren toć być rzecz pewna пиё), co rzeke. Nic łarwicy cz PN 
Tiko wniść miedzy wfzytkich Swietych, Całego nicbá fercem y głofem 
fpieway kazda litero BOGU Nayświedzemu. Santhu, Sandhu, Santu Dae 
ks T wiki dnia prowśdźierny miefigc Liflopad , od tego ае 
imy mowe. | Pierwizego „dnia Nowembra wízyikich Swietych świeto 
fom A nas honor Świetych, prym świątobliwość mieć powinnś. Zaczy+ 
ES dine iN záczynay dni, ut záczynáli wlzylcy Świeci. Zawitydz (ie 
ur leniwcze, bronifz niedbalfiwa , y mowifz! Dofyć mi być ofta- 
tnim w niebie, choć zá piecem. Ani zapieckowskich infimittow dem do- 
skonaley mądrości niebo „śni odrzuconych oftótkow cierpi, Kazdy w niebie 
Swiety, Primas. Nie wzckś po dalekich tygodniach trudną pracę wlzytkich 
Świetych fzukać, ná pierwizym боё micfiacá witepie. Тоба malz bezdlu- 
giego pytánia y (zokánia światobliwość. Pytał fie dawno S. fugatyn Ок. 
de һай erimus? lakże бе miedzy Rs ae ena: oni 
. „ eujus ef Domini S eorum. Ho y AM 
cac AAA pin f habebis Kupować ei tytułu AE = 
bá, kiedy chcefz, Swieiym ieftes. „Мос cum is habebis, BC ys ug nk 
Pánu, kochay iako Oycá. ое ama, hoc poffide. Hoc mm kabebis. Bez 
zadnego kofztu przychodzi niebo. kyłzno o Rzymie S LO, A qs 
lum_falire licet, Rzywiánom wskoczyć do nicbá wol ią 5 atn 
со fzczeście. Byle chcieli, tak im łarwo do nicbá, iak do е Tw 5. 
їс wyskoczyć w niebo inożciz. A mnie ziachało. fig kilk: prać 
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Krakowie nå ulicy wfzytkich Swietych od W.O. Frsncifzkanow : powadźl. 
li (ie woznice, — Láe ieden. Fundatorowi Kościoła. Nie mogł fpofobnicy- 
fzego micyícá upátrzyé ná, dom вогу, Ledwoć me ná drodze wizyfty Swie- 
€i. Głupcze ! czcgo(z narzekafz 2 Na drodze wízyícy Swiecit patrżze! так 
lácwa rzecz przyść do wlzytkich Swietych, Sámi droge zachodzą, — Abrá- 
hámowi roskázue ВОС, Bądź Swiety! Efo porfeilu | Cofzczymé bedźica 
„Ambula coram me. Chodź przedemną! Naymnieyfzy poftepck niech bg- 
di z pamiecig ná obecnego wfzudźie BOGA, poysé miedzy świete, zá 
iedno flánie, iako poyść nà dcambulácyg, Ani Auguilyn trudni drogida 
niebá! Chcefz? iuzes nie tylko w niebie, śle nicbem , chodz fz niebem, zye 
itíz niebem. Si vis? calum eris. Vis eff: calum? ра de corde tno ierram, 
Popilował (ie ktoś przed Dawidem, ze ledwo fig palcem pizylozyt, az 
niebo flánelo, ldźierak dźielnych pałcow ftrukture widźieć prorok: Zidebo cga 
tes opera diguorum tuorum. Pfal 8. Niebu Dawid, ia (zcześciu przypácrue 
ie ng Ç hz ё iańskiemu. Jedno palcá ruízenie wyfławić niebo może ! Pal. 
сеп wyrykáia hifterycy Polfcy paleć corki Zemówira Xiązecia Mazowiccs 
kiego, zony Érnefta Xigzecia Aullryi, 14 kowy y włoski orzech palcem due 
kli, palcem gwozdźie wbiiała mulo młotka, Chwálebnieylza kazdego 
Chrzescianina palcá filá, nicbo wyftawia, miedzy Swietych wynosi, icżce 
li naymnieylzym porufzeniem y pracą iedynie miłość BOGA vosi. аеро 
Calos tuor, opera d gitorum tuorum. lan S. z kazdey ftrony swsńta trzy bra- 
niy do nieba, to icit do miáflá wlzyckich Swietych widział. Ab oriente porta 
mes, ab Aiquilone Paka tres: ab aufiro tres у ab occafu tres ^ Troilta od 
wichodu у od zachodu, od południa y od pułnocy do nieba bramá droge 
mi do Troycy nayświetfzcy pokázuic, Z storcykolwick бута 4 trony 1dźiciz, 
nie kotac do bram niebieskich „nie pufzczą; iceli na czole znaku, w fer. 
cu miłości BOGA w Troycy iedynego nie nicücfz, Wiara w Оу‹й, Synś 
Duchá Świetego, iednego w trzech ofobách BOGA fore otwiera do ni. bá 
Tego cały sw'śt uczyć Apollolom IEZUS kaz L Euntes docete omnes geta 
tes, bapisfantes eos im nomine Patris G° Filii єл” Spiritus S. Qui cred derit, 
falum ort. "Мі ап Symbolum Atánázego Swietego. О исипдне vult fala 
tm efè, ante omnta opus efl mt teneat Catholicam Рат. Fidei алет Catnolia 
са bec ef, ктияҥт DEUM in Trinitate, ©* Vyimtatem m (аге venerem, 
Nád konáigcym Kościelvg modlitwe wfpomnie. - Nie pámnieray Boże vá 
grzechy umierśiącego; lubo śbowiem zgrzefzył, przeciclz йе Oyca y Sy á 
y Ducha 5, niczaprzuł, śle wizył, y miał: w tobi inuignia Boskiego гае 
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64. Nie pufczo o głupich Pánign do nichá, Czemu + Imienia "Troycy 
Swietey nie ufzanowśły, | Ома razy tylko záwolaly, Domipe, domine aperi 
nobis, ni pczyduły trzeci raz, Dome. Ták ieden z konimentárorow rozu- 
«bie, ledna z ma rych Pónien Barbára orworem misbieskie zaś аа bra- 
my: w zamku Oycowskim trzy okná wybić kazała, w ktorych codźłennie 
"Troyce Przenayświecizą widziśłś y kochálá. —Kazdego dnia ráno wftáiac 
trzy róży ná koláná przyklekał Borgiafz, ziemie całował. | ; Ná pómiarke 
że ftworzony z ziemi, że ná ziemie Syn Boży przyfzcdl, żeby zziemiewy. 
fzedł świątobliwie, á to wfzytko w imie Swiety Troycy. O Ludwiku 14. 
Krolu Francuskim nópiłał Labbe. Afirman oculati tehes Ludovicum m 
lucem. prodzuniem ter manus © oculos зт calum Ген. Ludwik na świat 
wychodząc trzy rázy rece y oko podniofi w niebo: od urodzenia Troycy 
Swietey wzywał y o droge prośił do niebś. Nie' wątpie że przed idącym 
Krolem Polskim lanem t zecim nicbofie nie zamykało. Przez całe żyćiedo 
Troyce nayświetfzcy ofobliwie nabozny, wdźisń Troyce Swietey ná tron 
Polski, w dźień tenże ná tron wyfzedł niebieski, Do infzych hiftorykow 
przydáe Kromer o Włódyfławie lagellonie. іден z domu wyfzedł , co 
dźicń trzy rázy fig ná icdnty nodze w koło obrocił, y dzbło iákie nótro- 
ie złamawfzy ná ziemie rzucił, za wyście niefz:ześliwe máigc, przed Кө, 
rymby potroynych zapomniał ceremonii. leželi zwyczáie krolewskie zabos 
bonem nie chodziły od Matki Ruskiey naucZonym , iśko czyni reflexyə 


С Bielski , ieżeli nabożeńiwo troifte (iako (ig napomindigcym Biskapom 
wymawiał) iedynie ná BOGA wzgląd miało, zofławił Krol pobozny idą- 


cym po fobie wiekom piekny przykład. Niewychodź z domu, dopierofz 
nie wychodź z cialá, bez pokorney inwokńcyi Troyce nayświerfzey, kulz 
flomki ná trzy cząftki z proteftacyg, że łatwicy BOG w Тгоусу Iedyny 
sktufzyć cie y- znifzczyć może, kazde zdomu wyście, y z życia fortunnie 
do nieba poydźie. Ale 102 od trzech obrociny гейсху® do brain ná wízy- 
tkie cześci $wiará otworzonych. Раса? przed uikim BOG nieba niczámye 
ka. — Luboé fie na withod£ie, lubo urodził ná zachodźie » na południe 
czyli na pułnoc, mafz drzwi do niebá otwarte. Y do Luśniewielmoznych 

do przycmięnych grube nocą ma (ie BOG ieduakowo. Zewlzad trzy 
Bany Nie icdná wizytkich drogá prowadzi do BOGA. Swoją Apofto. 
Towie, fwoia Meczennicv: fwoig Pan, Iwoig poddany ; inna kupiec, inna 
tolnik;ren płacząc ow weioloten picizo, ow polzolno; ten przez flawe, pe 
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ew przez nieflśwe. Wfzakfze wfzytkim łatwa do nieba drogá. Z kazdej 
Strony trzy bramy, nie cialne fortki, bramy otwarte. Porte ejes non claudentur, 
Nie trzeba idacym do niebieskiey lerozolimy obchodzić dáleko, nie tzcbá 
fzukać bramy; áni kołśtać, śni бе cilnąć trzebá. Skad chcelz, kiedy checiz, 
wnidźicíz, Napifalbym nád niebieskiemi bramami, co od zacnego Senatorana 
pokoiách Krolá Teodoryká Kaffyodor flyfzal Ego cum volo, amicus РЕР 
fio.  Niedoftepne ziemskich Pánow przyińźni. Zapocié fig trzcbá, niżeli 
ná te gore wnidźiefz, Kiedy chce, mam przyiazń Boska, mam BOGA, 
mam wfzytko z Bogiem. Poetyczna prawdá. Facilis dofcen(us Averni. Łótwo 
fpaść do piekłś, Rzeke ia, łatwiey wniść do тера. Wiele czelto kofztus 
ie niccnotá, Zá ieden taniec pul kroleftwá wydał Herod skoczcze. А co 
nád świśt fzácownieyfza, głowe dół laná,  Łozy nie icden (jn mamos 
trawny całą fubftancyg na (wawole. Łóiał (woiego czálu Polskiego Рала, 
W. X. Tomafz Młodzianowski. Со rok czterdzieści tyfiecy ná wino, dwáe 
dźieścia tyfiecy ná ply fpendował. Zeby przyfzedł do BOGA. Piotr, mə- 
wi Auguftyn, lodke y fief, uboga wdowka dała dwá fzelą/zki, inny dał 
ав zimncy wody, inny dobrą wolg. Ur perveniret ad DEUM Petrus, 
rea ©” nuvim dimuift, vidua duo minuta dedit ,panperior calicem. aqua. fris 
gida; penitus pauper folam bonam "voluntatem. Zá mng zawołany mowi 
wierlzyk. Non efl è terris mullis ad affra wa. Twarda, bita droga do nic- 
bá, to latwieyfza. Miekka drogá błotem ábo piaskiem, nie pofpiefzna 
droga! Nieprzeliczoną Swietych Pańskich wielość koło tronu poskiego lan 
S. widział, Vidi turbam magnam, quam d/numerare nemo poterat. Mowa 
ciefz iefzcze trudny miedzy Swiete przy(tep ! dokąd y proftáctwu , vidi pure 
фат, wolno, wolno dzieciom , kalekom: y fpielzniey bez nog ida, $t frana 
dalifat te pes tuus, ab[cinde eum € proijcé abf te Котиба trudno bedzie ? 
Gotowe czeka kazdego mieylce wniebie, Vado parare wolus locum, Mowił 
"Фо wfzytkich nas w Apoftołach IEZUS. Nic łatwiey iako poyść nś rzecz 
gotową. Dzwonią dzieci ná fanus. lk łatwo dźieciom dzwonie, ubie« 
gái» fie do dzwonka, tak łatwo -wni$c miedzy świete. Ni.fłufzne ubos 
gich wielniaków, skaegi. Nie mafzci iako być Pánem, y do вора im 14 
rwiey 1 Patrz proflako HY ná giubym płowie, ná proftey defte maluig 
Świetych, Ztego drzewą, z ktorego u ciebie toporzysko , ofobá Swiete* 
go foi ná ołrarzu! Owlzem rzedzey kitayki, atłafy, (тега, złota świee 
te nofżą obrázy. Dawni Prulowie y Zmudź, iàso Мшупіша, podáic, rh 
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lili тубе у niedzwiedźie pazury ná pogrzebóch Wierzeli, że umarli nágo- 
xe wyloką y przykra piac бе mieli ku dniu fgdnemu , przeto „dla łarwiey= 
fzego gory zwyciezenia paznogcie zwierzęce umadym przydawáli. Nikomu 
oftry pazur do weścia na gore niebieską nie pomoże. Nie fzatp, nie za- 
d£icray znikim, złoz drapiezne pázury , 'ipiefznicy #7 montem Sum ` wni- 
dźiefz.  Gilz Prufowie naywyzlzych Káptanow fwoich nazywali Krywe 
Kryweito,ro ieft bliski nafz Pan. Krzywa najbayki do nogą, á záym da- 
leka drogá, Chrześcianie prawdźiwie o вора mowiemy nafzym.  mliski 
паб: Pan. Z nami, wnas,naíz Pan. Nulla ef ratio tam grandis, que ba- 
beat Deos appropinquante, Mordować it długa do mogá podroza nie trze. 
bá. Ná kazdym mieyfeu, w kazdym (anie, w kazdey zábáwie mieć mózefz 
ogó, możelz zarobić na tytuł weścia miedzy Świetych. | | | 
Uważciefz , jaki wftyd ! iaki zal drzeć (етсе bedzie! ieżeli do tak 
lürwey miedzy wizytkieSwiete lidzby złośći komu nie pozwoli ! left jakaś 
w zalu folga, trudność w doftąpieniu fortuny, máig w reku fzcześćie, á 
utracić; fzkoda, na ktorą nie płakać, śle ryczeć cała wiecznością pote- 
pieńcy bedą, Do- ktotychże regeftru życie nas рие? czyli do przeyrzánych 
na placz wieczny? Ibi eru fletus. ©” firidor dentium, Czyli do wybranych 
ná radości bez końca? Gaudium verum nemo tollet à vobis; Narzeka na 
głapftwo, czefte Auguftyn. Chcemy ciefzyć (e z wfzyckiemi Swietemi, 
niecheemy poyść droge iednego Świetego. Nie dawno Infanti Krol Ни. 
pańskiego po Chrzcie ‘dano’ imie. Wizy(cy Świeci, Niewinność dźiecinna 
wízytkich Świetych miłość, Nie widza w dulzy ioicy, coby kochali, widzę 
na coby, gdyby mozna w niebie , płakali, Władyfławowi lagellonowi Kro- 
lowi polskiemu dał pan mog Syna w wigilig wizytkich Swietych po imie- 
niu Oycowskim nazwanego, Władyfław. Co(z rozumiecie? jakie nódźieie? 
jakie proroetwá winfzuiących © tkie fortuny; wfzyrkie zwycieltwa od 
wfzytkich Swietych przynofilá dieci cia publiczna eratulácya. Biel: Собо ngm 
dźificyfza obiecuie urocżyftość + pomoc na fadzie Boskim ? czyli Пале 
kwerele; że w gebie wfzytkich Swietych, nic w życiu z Swietych nie nofie- 
my Niewiem, czyli nie ieden Xawier! o ktorym w Liransch od fiebie zto- 
zonych napifał Biskup Chileński Kafpec de Villaroel. fn quo wna Sando- 
Gorum omnium merua veneramur. - Złotcy pówieci W. X. Mikołsy Ean- 
сусу S. 1. widział na łonie Syná zożego orwaitg: xiege, ná xiedze złoremi 


Hhh , Jezu- 


| literami napifane flowa, Swiety Mikolay Lancyci, © gdyby бе godźiło do 
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lezufowey zayrzeć Xiepi! Imiona zapilanefz tam nafze 2 Piszcie fie iakiemi 

cecie tytułami Linie Wielmozny, Wielmozny &c. &c. nic popilzecie бе, 
jeżeli wam воа nie przypifze, Swiety. Nie czytacie na zadnym obrazie nay- 
ialnicyfzy Krol, Leopold: tylko- S. Stefan. Krol, S. Karol Cefarz. Słońce 
gwiazdy, tytuł Swiety nayiaśnieyfze рай denominacye. -O wfzyscy Świeci 
do tak fzńcownego przyimicielz wlzyrkich nas przezwiska! monifacyufz za- 
czat vaprzod w zakonie nencdyktyńskim Opat$wieto: wlzytkich Swietych, 
Potym zofławfzy papiezem ná świat cały. Bądź kazdy z nas nonifacyufzem, 
cokolwiek czyniemy, czyńmy dobrocią wy[micnitg,á w dufzy nafżcy wlzy(cy SS. 
uroczyftuią. Makary ftarzcé 5. Opat nawiedza p glebokiey puftyni Klafzo, 
ry„do fwoich po. wizycie powroci braci, rzewliwie zapłacze. | Vidi Mona» 
chos Sanos, fed ¿go Monachus non fem} Widziałem Swietych !cofz? ia nie 
światy! Nawiedźmy Swietych. Bożych w niebie. Tu. Anieli, tu prorocy! cu 
Apoltołowie , cu Meczennicy, ta Wyznawcy, tu ziomkowie, tu znáiomi nas 
$i. wefole foiewáig. Bocu Alleluia. Nawiedźmy(z potym. fumnienia nafze lico 
z pokory Makary, zsłafzności zawołać mufiemy Widźiałem Swietych Boskich, 
Álem ia nie świety, álem ia. grzefznik exams ! Kedyfz Anielska nicwin- 


ność? kedy wftyd panieński? kedy powaga. Prorokow y prawda ukłamcy? 
kedy. zárliwość Apofto'ska w oziembłym Chrzescianinie? kedy cierpliwość 
Meczevnikow + wiara. Wyznawcow.? Vidi Santos, fa egonon fum [anthal 
О enoro. тоа! o: wigtobliwości moia! nie mafz micylca miedzy Swiete- 
mil Y o tobie podobno Ian. S. pifze , eo zoftawił o Aniołach z nieba ze« 
pchnietych. Neqve. locus. inventus eft. eorum. amplius in celis! Chorego 
MACA lezuite nawiedzi 5. Francifzek Xawier z gromadną: wybranych 
h 


Bożych komitywą,, туга (ie chory, Qycze moy Xawierze, cofz to zagości 
z tobą widze? Wypogodzong twarzachoremu odpowie Francilzek. Zyczli- 
wi twoi. przyiaciele znieba, pilno chorobe: twoie zalecają moskicmu ma. 
ieftarowi, Święty Xawierze! mamże ia miedzy Swietemi iednego przyna- 
mniey przyjaciela? Czyni zycie Swietym kochanego człowieka, ktore czyni 
Bare, Fundament gruntowney przyieZni, rowność. Ach mnie! po- 

nieyfzebłoto do złota, ciernie do rozy! niżeli ia do krorego z Swietych ! Albofz 
ci, ktorych imionanofiemy, fprawom życzliwi nafzym *  Gniewaią fie, że 
imiona Swietych nofiemy , życie, prźekletych! Slucháymy rady leżufowcy. 
Facite vobis amicosde mammona imiquitatis. Cżyńcie fobie przyiaciol 2 mammony 
niefprawiedliwości. Nie kupi u Swietych prźyiaźni zloto, nie ELE; 

шо 
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á! niebieski: iwości до, 
je zwábi honor. Сло] спот! niebieskiey zyczliwości zrzodk 
sł ZW AA (Чако w zywocie czytgm ) Swietych — 
poftámi, modlitwą, Kommunią, czytaniem Zywotow , á co maywie dad 
fládowaniem, cierpliwością; przeto mialá Tiewych ná co chciała Świetyc Vers 
w fwoich labo w cudzych potrzebách. Podobnym nabożeńltwem PoE " р 
Swietych Boskich zafługuymy zyczliwośći, ^ Pons nos za dfe, quo 
Sanh fum „fi facimus quot теа ipfi. с iip ed Pares do end 
żiennie , násláduymy nieuflánnie, wype ny Š о 
ыу так ates deo Swietych przyczynie, przy: Mir jr 
wodniczym przylłódem drodze, nowym argumentem wypto! aktor 
łatwiey iako żebyś wfzedł wiedzy wfzytkich Swietych. Wnidziemylz! О ire + 


e pervenire | K А 7, A N I É: 
NA DZIEN ZADUSZNY 
TrabÁ głofy fieigc cudne 


Groby krain wzbudźi ludne. _ 
Wfzyckich przed tron. przymuśl. 


Tuba miram Jpargens [onum 
Per [epulebra regionum: 
Coges omnes ante thronum. 


Ulz ezyfcowych fprwe, czyli тае nie miłośierdzia Чо fodu кө 

głos ftrafzny przywoluie? Coger omnes ante thronum. Do nafzyc hu- 

(ан, do nalzych! Michálowá przedziera fie abá ró Ёта бтасһуу, Èc- 
by zmiekczyła do zalu, wzrufzyła do kondolencyi , námowilá do pomocy, 
Тайсйту wnibozefilwie zá“ duize Czyfcowe оран ‚ trąby oftácoiego la- 
du potrzebá , żeby pogizebáne obudziła miłośietdźie ! Pyka > 
dźienne wieczoty umarłych, kiedy po kośćiołich нени „mó READ 
Przypomináig co roczne wtorego dnia Liftopádá Uroczy! was ar 
спіёу бе lubo' w LiftopádZie trzyma lift drzewa, niżeli g er y pá- 
mieć umarłych, Prawdźiwie dzień Zadufzay slepy S ET 
wiernych umarłych. * omsmemoratio fidelium defunilorum. : гуя kawaii 
minamy, ná'dalize. dni cśle zápommaiy! o miłości! ELA i ed » 
przyiaciclskie , jak łatwo fłydniecie! gósniecie ! Nie "xa ocháé umar Hia 
mamy woła Auguftyn, iáko kac eii Lu pied 
k Косі ptaká, żeby nie był, żeby go zgubił. Non fi А 
a” m» 5 Hhh2 amare 
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amare homines , quomodo audimus gulofos dicere, Amo идол, Qusris quareà 
ui occidat, ©* confumar. Amare [e dicit ad voc , ut non fint, ut perimai, Wła» 
ściwy miłości nafzcy ku umarłym opis. Kochamy niebofczykow, at пот 
fint, żebyśmy у pamieć powinng wygubili. Glosniey ná Mfzach załobnych 
Kapłani fpiewáia, Reqmefcant in pace. Na coż żeby zalypiśiace zyczliwośći 
do ferdecznego budzil Amen. O zale! nienabozne fetargi glolü nie czuig 
ludźkiego, chyba itratzna (adu Boskiego trąba ocuci. Coget omnes ante 
thronum.  Rozumiećby daley, co brzmiące na dźień Zaduizny przynotzg 
trgby, Ои czyfcowych (prawe ее Sądzić йе beda Oycowie znie- 
wdziecznemi dziećmi, przyjaciele z przylaciołami, mśietni niebolczykowie 
z lukcellorámi, cśły Czysćiećz Opickunámi , Peftamentarze z Exckutorámi. 
Тубас gniewow godny Zbigniew Syn Wládyflàwá Hecmśna Monarchy 
Polskiego; po śmierći Oycowskiey ipiewać wetoło, grać huczno każe y 
skacze. Potepiáli fzalone radości rozumni; mowili. To fic ten BOGA, y 
ftrafznych fadow boif Dzieci! Bracia ! Krewni! przyjaciele! Oycowie waśi, 
bracia wśśi , zyczliwi wśś, w czyfeowych ufycháiz resknicach y pragnieniach 
widzenia EOGA | му wzoftawioney fortunie fwawolne li rożli! om płaczą, 
wy roskofznie pląfacie, ná zmatlych dobrodźiciow nie pámietni, to wy na 
BOGA y ná fady iego pamietacie? Coget omnes ante thronum, Rad wylzcdł 
z grobu Piotrowin ná głos Pafterski , rad ftawał przed fadem Bolefławś. 
O iak zśrliwie láial łakomftwo Synowcow, że niefłafznie wydźierśli do- 
brá kościołowi za fłufzną zapłóre pulczone, Pozadnych trybunalskich, grodz- 
kich  ratufznych izbach nie zmie(cilyby fie dulze czyfcowe, gdyby ukrzywdzo- 
nym od fukcceflorow. ВОС, pozwolił pobrać cialá zgrobow, O jak ia- 
śnie! jak gorąco ! .zá [prawa mowiłyby fwoia całe w ogniu czyfcowym! Do» 
grzałyby niefpráwiedliwym praw fwoich poffcforom ! Dyflymuluią cierpliwie; 
rzeką ognifło ná fądźie Bożym, . Wiecie co to (à teftamentaż f& pozwy 
od dufz czyfcowych ná fad, Judicium conferiptum. — Zápifana. telacya „w 
Xiegach trybunału Boskiego. Liber ftriptns proferetur , in quo totum. cone 
timer, unde mundus judicetur. Wiem iefzcze, czemu przy dniu zadufz* 
nym Íady traba ogłalza. Znać dáie, że bez ladu, ábo rzadko, śbo nigdy 
teftńmentowe nie chodzą exckucye, to iet zbawienne du(z czylcowych po- 
тосу, á czeko od nie fłufznych dekretow z appellacyą do Sedziego BOGA. 
Cud ! zupełnie y w pokoiu tcftament exckwowány. Kazimierz IV (czodrym. 
tefłamencem krolewską fortune dylponował zá duízg między WATA 
czne 
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iczne zśftugi, miedzy zyczliwe przyiacioły. Nie podobśła fie niektorym 
i ak Pánom medie u оза na tron Ludwika wymogli, żeby 
na publicznym ziczdźie Kazimierzawski rozíądził tefláment , dla pifza- 
cego podeyrzány, dla alienacyi dobr wielu, rzeczypofpolity fzkodliwy, dla 
niepozwolenia $enśtorow nie wazny. Nie skałsowanyć; śle tak okrzela- 
ny, że ledwo nie profly pniak zoftal bez gáłezi y liścia. Bielski. Na po- 
dobne reflcxye, -ná okrutnieyfze citcumcyzyc о iak czefte reftámentá u 
fukcefforow y exekutorow przychodzą! że fie iuż nie dźiwuie, czemu Kuś. 
piufzow index za iedno pokázuie. Teflamentarius. Teftamentarz. fecunda 
Баста. left czego powinfzować Włńdyfławowi lagellonowi. Umicráiac 
tudue do exckucyi dylpozycye zoftawił  Władyfłówowi Synowi. Wypełoił 
bez odwłoki do literki. Mruczeli na exckucya malkontenci. U Wiádyflawa 
iedna wfzytkim obickcyom odpowiedź. Nie godźi fie dun Oycowskicy 
© iakzcbym mu ná (айе Boskim odpowiedział! W krolew= 
skie payśćby ślady. wízytkim , umarłych dylpozycyi Exekutorom) Nie go» 
dzi йе woli Oycowskicy, braterskiey , niebofzczykowskiey odftąpić! Odftee 
puiecie? patrzcie! iak fzkárádnym. wyfiepkiem па ftralzny (gd Bozy zbliza- 
cie! Colz SedZiemu Bogu odpowiecief Z dniem Zadofzny m fad Boski: że- 
byś fie nauczył, o czym mowić bede, Zeć tulz wisi dekrer furowy nád 
temi, ktorzy powinne lumarlych dufzom uczynnośći y milofierdzia, ábo 

niefprawiedliwa przewłoka zawielzóąy, 4bo wniepamieć zarzucają nie mi- . 
łofietni. Tuba merum [pargens |onum, coget omnes ante thronum. Głos trąby 
y mowiącego niech brzmi Sedziemu zywych y umarłych ná fiawe nieśmicr+ 
bag Tak w ziemskich, tak y w niebieskich rrybunałach, iedne fprawy 
w leniwym, w predkim drugie regellrze chodzą. — Znofi nicktore złości 
długą BOG cierpliwością, niektore jak tylko obaczy, karze. Nie kazdy 
biie piorun, czefty má dofyć, że powietrze rożedrze, hukiem ROMEA 
oftralzy, W polskim trybunale fpielzny obiecnie fobie dekret, kto w pi- 
ke [práwe w regeftr śbo Slluft(fimorum Fudicum, 4bo w taktowy, ábow 
dncarceratorum y ram W inne, Мад dulze czyfcowe flufzny u BOGA герек, 
maig wolne do wpifu nieodwłoczne regeftra. s Ufławiczne pacierze wzdy- 
cháig : Domine ad adj«vandum me feftma. Dzień Zadufzny iefzcze w dźicń 
wizytkich Swietych załobne zaczyna nabożeńtwo ná Niefzporach, Соба 
to ick ĉoto w regeltr J4/morum. точир Judicum: fulgebunt yaf y 
3 2 
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Sol; wregeftr INayéwietfzych y Nayświetnicyfzych Sedziow fprówe wpifuía 
fwoie, Wízak dawno JEZUS Swietych fwoich wybrał Deputatámi na (ad 
$wiütá саро, generalny.  Sedebitis € vos Гарет fedos dnodscim  judicanies 
duodecim tribus Ifrael, Wpilug w tegeftr taktowy protefłścyg fwoie du- 
fze Swigte, Azafz ferdecznega nie fłylzycie wzdychánia f Miferemini mei! 
muferemimi mei faltem vos amici mei! quia manus Domin tetigit me, Zwmi- 
duycie lie przynaymntey. przyiaciele! O tyrannowie! o okrutnicy ! o dźie 

na ferce Sepowie| Reká Boska dorchnełź fie mnie! Ach dotyka y ludzka? 
owízem zobu racz biie! kiedy nienafycona rozrywa má infze pozytki, co 
umierających dyfpozycye za dufze (woie má kościoły, ná fzpitale, ná fun- 
асус náznaczylá! Ze fprawś czy[cowych wieźniow w tegeltrze ncarceraz 
torum , ktofz nie widzi? Ciefzkie wiezienie, Czyśćiec.  Naylmrodliwfze 


kordygardy , naylurowize kśrufze, naygleblze wieze, nayoktutnieyfze doły 
picfzconemi páłácámi, icżeli z Czylcowym porownalz wiezieniem, Dla 
BOGA! niewchodźmy w práwo z dulzńmi świetemi, ulátwiacby trudno- 
śći, wypłacać züdtuzone- umádym dylpozycye! oddaw: 
ftamenta roskázuig. Ani fie nie bierzmy ná kompromi 
ku, nowe okrucieńtwo, nie rátunek, Właśnieć mi P 


ać ochotnie, co re- 
sy. Obietnicá ratun- 
od£iekuiefz ? ty umie. 
rafz? 4 iać obiecuie, nie fprowadzam Doktora. Zabiia nieprzyjaciel przy: 
iacielń, á ia nie składgm od śmiertelnego zámáchu, śle dobroczynną przy 
fiegam zśfłóne! Venit kora, €> nune ef. Przyfzła godziná, kazda taką ieft, 
осістау łzy płaczących, podaway reke lezacym , targay wiezy skvepowá- 
nych, otwiersy brame zamkniona do nieba, coś winien zteltámentu, z mie 
łości, z przyińżni, odday, inaczey poźywśią cie przed fad Boski dufze u- 
krzywdzone: W predkich -regeftrach fprawś, wisi nád winną głowa miecz 
niedáleki, wiśi dekrer farowy. Ná fądach ludźki 
wáig świete. Zala (10° mizerni Tobowie nád foba. ` Caufa. tna quafi impii 
judicata, Patra! iak tetáment ná pia legata iako bezbozny Кайа, dy- 
ipozycye оћатіе legowáne ná BOGA , przybdzają ladziom. Ani przegraa 
jezdni w dylate poyda u BOGA dufze świece 1 Proteftuia- fie z Iobem ná 
wygrawáigeych wykretnie. Sprawá moia iako niezbczna potepiona ! go. 
tuy бе ná predki fad do BOGA; Canfa tanquam "три judicata ef? cau- 
Jum: judicnanque. recipies | Podobiią exklámácya! ezyni Auguftyn S. O zy- 
ski zukrzywdzonych teftámentow- fzkodliwe! Rzucafz бе ná umarłych dy- 
fpozycye, rzuca[z nà fiebie. Tuześ pozwany; ioż olądzony! O incra. damnofä! 


Qv 


ch czefto duíze przegra- - 
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7 ia vides, X quo rapiari: non vides? Prada illa, quam vis rapere y 
ае eji. T iod чид è Słyfzy Тап S. woláigce z роо E 
Чие wielkim glofem o predka pere Furiae pe i 

Boże pokifz fierocińskicy nie fadzifz fpráwy ? e: 
pem Men bedą beftyc? Ufgnegne Domine Santi © Kerm бан? 
dicasi с“ лоп vindica fanguinem. noftrum de bi qui habitant interra? a i% 3 ke 
Pociclzono od tronu płicze grobowe.  Poczekaycie spei kk: 
nieprzyiacioł wafzych kárá.  Dium e ei ut OR mt А R 

. Zotłała po umarłych fortuná, krwawa to niebolc w pracá, nie: 
miłofemi Kátylinowie jęk nie Rzymskich , śle niebieskich piecie dźiedźi- 
cow, wylyfacie dowcipnemi wykrerámi ná fwoie zyly deftynowśną świe: 

n 'legácyom fubftancyg, tylko nadftawcieuchś do kościelnych y cmentarzo- 
sh grobow , woláia ukrzywdzone dufże o d |? Mim NENE 

р ieżeli ie i i "m tem] . 

dkg záwielza kare , ieżeli fpráwy nie iednácie. odicni A 
раан zapaláczow > ftodol, dworow, miat gorące po добы ро > 
абас айу. „ Czefto nie czekśię SES Penn [je emer d Born 

i fs iei wrzucáig.  Gafić mamy - 
Pie Vr te agr BOR TENET plomienie хада kiedy япун 
dychánia, rabiemy rabulas teffamentt, tabliceteltamentowe, > 
Ee ded ipee s flráfznicylzy piec podpalamy. - Ták! Богассу 
= la świerym dufzom oziebłość naíza w rátowániu , mzeli ognie cayícowet 
өк оса odniecy, boy fie predkim dektetem podobnych, ieżeli nie 
п 1 4 h nc Czefta po Mízach rckwialnych lckcya. Santła 0» 
ү н, p ж itatio, orare pro defuntlis; 2. Mach, 1. Swigra y zdrowa myśl 
pa modlić fe za umarłych. Obódwś krotko AM kasy i 
с i i Świ i źie nad dul 
dlitwś za czyfciec, Czyni Swietemi miłofierd 
о раває = po wfzytkich Swietych in e ан 
cierpiących, у dufze modlących tufz przy Swietych. E kę А SR ыл 
q e as maja 19 i em + ЖД, (жен śni wody; 
dufzom brame Świętym ná wolność Syno: je > d 

i ái i świ álobney! Ufluga dufzom Czy- 
świ. flucháigcych Xigdz błogoftawi ná mízy zi x d 
ftoi) za ska ftónie buf VENAE : Яз тат 

ść ochotna dafzom w czylcu. oć niemił ° sfpiecz 
Kain теб, odetchnąć, 24 świere niewolniki reką rufzyć, śni ge 
dać nie może, toć śmierć y (94 nie daleko. Poznał, co mowie, eod 
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toku 1915. Przyiedźie do Poznśnia dnia ierwízego Liftopádá , u 
fortuna znaczny, wolnym zyciem Tinca Snieg E E 
Chrześciańskim uroczyftość wízytkich Swietych, u Stryikowskiego w kámie- 
RR kie piianic y tancow. Y dźień zadufzny nieskromnieyfży. 
5 rotkim śnie znowu do kielifzkow, znowu do tańcow. A żeby poka- 
731, że o dniu nie zapomniał, do tańca fpiewść y grać skoczno veguiers 
«terram każe, Day Boże! żeby tak ciefzko rOzbiegáney fwawoli do regui- 
aja przyfzło, nie do kolá na wieczną káre obrotnego! Płoche z 
za SE ie zółobnego” zarty, patrzcie! jak (traízng pomfte Boska pofpie- 
e E Ledwo co rekwialny taniec тастай, ná ойгу noz chłopca przecho- 
: ead napadł, ferce przebił, predzey, niżeli iaka przyść pomoc mogła, 
zt P us ig przez otworzong. w fercu brame obfzernych żłości ац 
er ypchnał. Zártuiefz zdyfpozycyi rodzicielskich, braterskich ; wyśmie- 
Wsz poczynione przy Śmierci nabożeńttwź ? boy fie o głowe, predzcy 
niżeli piorun, (práwiedliwy: dekter fpódnie. — Tw ne lude Deos, fid rogum 
wara piorum Y Strafznie grozi Auguftyn S. Forte videi, gia “ЧАА 
( muria) rapie: Ride, videl © contenpie : veniet » qui exigat Y Smi бе 
Ta z ntebofzczykowskich dylpozycyi , przyidźie, 4 mie odwłocznie rzyia 
еч со Ge zá krzywde duíz Swietych wymie. Zśrtobliwy Biskup Duck. 
ichacy Grochowski wefolo pytał. Pożoftałych fortun zwłślzcza po duchoz 
wrych ktofz naypewnieyfzy dZiedzic? kozumiem,mowit, że dwayŚwieci. ( Bogs 
«Ьу dal, żeby Świeci! ) Krorzylz? Primm © Felicjan, Kto pierwízy zar- 
ея fzcześliwy. Nie zart, śle „prawda, co rzeka, Pierwizy nielzcze- 
dE ка przez fzkodg umarłych, przez krzywde żywych, umarłe zbio- 
DS E Р Ubiegafz бк nieflufznemi drogami do niebofczykowskich 
RARE ubiegáig fie fłufznemi fciefzkómi do krzywdzącego dufze czylcowe 
lotne niy nicfortuny. Kołacg do drzwi domowych, to w dźień, to w nos 
су, chodzą У po pokoiách ubodzy z Czyfcá Łśzśrzowie. Prawdziwie u 
RE tych oe e ieft rius niebieskie. Cofz? do predfze- 

1соа oliggnienia, śni мургобе, śni zarobić pomocy mogą, led 

сое okrufzyny zgłodniałym załuiefz okrutny а Maki, Кз бу Na 
bd Żeby y ná okrutne skepftwá wasze spieszny nie wypadł dekret. Stul- 
4 hac mote керет animam tnam ate: Głupeźć tey nocy niemiłofiernę 
DAN 2 rozepchánego cudzą sukcefłyg cielska śmierć wydcze. Niewinnych 
anielow vjrosdefideriorum do okrutney iamy miedzy Lwy spychacie , piecze” 
tuiccie 
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tuiecie, szelacá Boże zachoway dobyć ná iałmuzne w dźień zaduszny, z 
szká:uly abo workow popieczetowanych. Wyzwoli ukocnanych Dánielow 


„miłofierdzie Boskie: boy fie przyczyno czyfcowego wiezienia, ciebie ftoz- 


fzego Lwa pazur czeka! иреге rege add th. fint qui acc ifaverant. Danie- > 
kém y bez dłagich inkwizycy: 5» lacum liðnum m Bi fum ipfi, e filu, є" uxo- 
reseoram. Dar: s.5łago abo zły famficdzie,zsć wińien pozoltat niebolzczyl przez 
dłuzonym kánuefz czyfcem, y co za dulze napifal (woje, mażefz, patrz? _ 
rychło Krol Iprawiedliwy, ВОС, po wieklze fwoie do ciebie długi posle ` 
y ieżeli momentem nie oddafz, do*predkiego wiezienia wrrąci. lm pa. 
ze "ate. nolfra pofitum eh, mowi Auguftyn qualiter in dze indici, judtcemm, 
Timamu illud, guod Dominus in Evangelto diet. Serve male omne debi- 
tum dimifi ribi, quia roga, me, none oportuit © te mtfereri conferto tua, 
c4 Cm ego ta mi[*rtus fum, Sadza fie (ami bracia Tozefowi, ze fłulznie 
to niedollátki, to wiezienia, re borazui $mierer nad fwoie fpodzicwánie 
predzey y ciezcy cierpig, zebrzącego pułofierdźia lozefa nie (lucháli, w 
ftáre wrracili ftudnisko, ktore hoynemi аём pláczgcy pełnił Pacryśrcha. Wo- 
łą codźeń, wołaigdziś rzewliwicy z ftudni czyfzczowcy bracia naši, lo- 
zefowie vali o miłofietdzie, oko od czyfca, reke od ialmuzny, ferce od 
politowśnia, ийа od modlitwy odwracacie ? goruie fprawiedliwość Boska 
fa o fiedzkie nieprzylázm у braterskie niezgody, gotuie plody, prz.slado wá. 
nia, ktoreby pokwńpiong pomftwą dzikie nieludzkóści nád dufzámi czy- 
fcowemi katały. zd ейт fine mifericord a ili, qu non facit mifercord'am. 
Sad bez wiłofierdzia wisi nad: niemiłofiernym! Сог to (gd bez тойо бек 
dzia? Tłumaczy Auguüyn S. Nie karze BOG тагат, kiedyś przewinił, 
długo grozi, długo. przeftrzega, długo cierpi y dyfymulvie. W fade 
wiecey łaskawości, niże firrowośći, — Nie chce karać, kto fie długo za- 
mierza tylko. Pozwala czatu, zebys proprówił błedu, żebyś przeprofił o- 
brizonego. Nie czyni podobncy karania dylaty- ВОС nád niemiłofiernym. 
Wiekize możelż bys oktuceńltwo, зако nad czyfcowemi páftwić бе dufza- 
mit Oyek iynu, Corko matke, bracie bzárá, pezylacielu przyiaciela cier- 
piacych: dobradziciow fieczelz, katmefz! nie odwłoczney wy, 
Suden fine mfrcord'a ilh, q топ facit m fericordiam! Płi 
Re y ciezkie áfikeye Polacy za Kszimerzą. wtorego, obawiali (ig сіе 
fzych śfpielznych, wiec ná przelcdudnie Boskiego waicháu ná Scymic Łe- 


cgyckun ойу uczynyii dekrer ná niefprawiedhwych cudzey Fortuny Polek 
lii forow 
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forow , lubo po zywych, lubo po umarłych. Wypifuie fad Polski, od 
Papieża Alexandra, 111 potwierdzony, Długofż roku 1180. Co poltanowiły 
wizytkie ftany w Senacie; tamże, Biskupi, Arcybiskupi uroczyście przybrśni, 
w infułach z paltorałami publikowali w ren Ipofob. Ktokolwiek wiefniáko« 
wi zywność ábo rzecz јака wydrze, wydrzeć kaze, niech bedźie przeklg- 
kley! Ktokolwiek pod prerextem publiczncy potrzeby ( wyiawfzy, gdy- 
by kto znać dawał o nieprzyjaciela ciągnącym do Qyczyzny ) konia , Бо 
bydle iakie ná podwody brać bedźie , Бо każe, niech bedźie przeklety | 
Ktokolwiek po zmarłych duchownych=dobr4 рого е rozrywać, roztya 
wáczow bronić, przechowywać, fprzylać bedzie, niech bedzie przeklery t 
Na to Panowie, Xiążera, y lud wfzytek odpowiadał. Amen, amen, amen? 
Dla BOGA! czyli podobnych przeklectw dulze czyfcowe ná (woich fzate 
paczow od BOGA nic wymogły: Nicbozatko z $wiátá wychodząc ná (woy 
pofiłek, Bozy obiad dla kilku według moznośći ubogich zaftawić kazał, 


zywność nágotowáng zebráctwu czyfcowemu: wydziera(z, żebyś proznoftra« 
wow śbopfow nakarmił. Czyli iuż po obłokach, ukuty piorun nad głowa 
twoją: nie mruczy ? Niech bedźie przeklety ! Koniká або wołku za диге 
fwoie Oyciec, brat odkazał , wino do kościoła , (zate ná ołtarz, ty z koa 


niem do wlafhey ftayni, z wołem do pługu, z winem do piwnice donio- 
wcy, z fuknig ná dźieci Mać kościoł dofyćornótow, nie ma fzpytal có orać, 
wízyfcy orza ná Xiedza y Lazárety! Choruie czefto, bedźie wino ná les 
karltwo! Ach łikomcze ! ach niefłalzny (prawiedliwych dyfpozycyi roztywa- 
czu, krzyczą nóciebie, nie daleko podobno, ukrzywdzeni. Niech bedźie prze” 
klety! Pierwfży dopadłeś fortuny umarłego Xiedzá, lubo kogofzkolwiek, do; 

adłeś teftámentu, z pieniedzmy do głebokiey (zkśtuły,idźiefż z reftámentem da 
głebizcy; zkomponuiefz tefláment, y nietylko pieniedzy nie pokazefz, śle 
napifzefz długi. Dziwuią Пе, co czytái. Skad co zścząć nie wiedzą. Tos 
wygrał? nie tryumfy! ieżeli cie od ludźkich fgdow niewińdomość obroni, 
u BOGA tym fpiefznicy fürowy dekret, krzywda duíz czyfcowych wyze- 
brze. Iuzínaé w trybunale Boskim dekretuig. Niech bed£ie przeklecy! Ani 
zwiclz, kiedy świece ná ciebie rzuca, w kościelne zádzwonig Zygmunty, 
żeby naprzykład náftgpuiacym wickom fzerzey бе rożefzła Пата, Ze 
bliski fad wisi nad temi, ktorzy ná dufze czylcowe nie milofietni, powin- 
na uczynność zwłoczą, nabożeńftwa tzucáia. luz na tik okrutne akcye, 
ftralzna теда woła, Tuba mirum Jpargens fonum, iuż przed tron Sedźiego 
BOGA pozywa.Coget omnes ante thronum. Cofz nas czekał 
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pá fad furowy, czyli ná łaskawy refpekr nabożeńftwś pracnig nafze? Putnocne 
nazi dY ы officiofi przy załobnym dfwidlorum of 
cium nieolpałą ku dulzom czyfcowym miłość proteftowali, cofz rozumiecie f 

Za noc modlitwie załobney poświecona dnia wygląd:ć od BOGA zpogo- 
dhym promieniem, czyli pofepnego obłoku z mfciwym piorunem mamy ! Nie- 
biie fpiefzny ftrafznego ladu grzmot na głowy dla pomocy czyfca BOGU 
pokorne, Poprzedzonym (адеп fami uczynności roiteząfnimy пас. W 
dawney Litwie kazda familia miała w lalach ofobne ogniská, na ktorych 
palili пару z koniami, z łukiem, z fzábla, z (zátámi co lepizemi. Przy 
ogniskac ftawiali ftoliki z potráwámi y miodem: rozumieli, że dufze (ра« 
lonych w nocy przychodziły, iadły, piły. To czyniąc zyący predkiego od 
BOGA mniładiendzia wyglądali. To pogánie! Cofz ftawiany o lepfza chrze. 
ścianie” Sláchetne familie! mieyskie kamienice, proftfze domy такай cere. 
monia umarłych Oycow, Dziadóm , Pradziśdow pamięć fz; uiecie ? Nie 
palcie bydła, śbo fzat drozízych? grobow potrawami y trunkámi nie zafta- 
wiaycie. Co komu fortunádomowá pozwala, częścią kosciolom , cześcig 
udzielaycie fzpytalem : o chleb Amelski, o KREW IEZUSOW X przez 
KREW JEZUSOWA prolza. Mize, kommunie nabożne, zdrowie du. 
{тот w Czyfcu choruigcym, zyiącym „miłofierdźie Boskie. O gdyby wie- 
ссу przykładow! iaki w zywocie Elzbiety Sieniawskicy Marfzałkowy Ko. 
ronney czytam. Mátki fwoiey Woiewodziny Rawskicy w Płockuu W. O. 
Dominikánow w domowey káplicy ciało grzebie, nowym pogrzebu oby- 
czaiem ! Záprofilá, co tylkobyé w dalckiey okolicy mogło, Kśpłinow do olra- 
rza, ubogich do pacierza, do (powicdzi, do kommunii, do iałmuzny : kaze 
dy АБЫ wziął czerwony złoty. Przez kilka dni fama gorowalá niezli- 
czone uboftwo do fpowiedzi, do kommunii, żywicła wygodnie, umywa- 
За nogi pokomie, uczyła nabozefiftwá zarliwie. Przyłzedł dźień pogrzebu, 
pierwiza z dźicemi do konfellyonalu, pierwíza do ftołu Chcyftufowego , 
pierwfza do długicy modlitwy po kommunii, Za nig gromadne ubogich: 
woysko z taką skromnością, w wka fie tylko człowiek przybrać może. Nie 
widánym przy załobnych ákrách nabożeńftwem lud zbudowany, y oni do 
fpowiedźi , y oni rzucili Пе do kommunii, zwłafzeza Pánie зина 
"Toto pogrzeby! to pámigrki coroczne umarłych! Tymfpofobem y du zom 
y fobie błagamy BOGA, Nie pomożefz śni umarłych, áni twoicy fprówie, 
że gruby kir ná ramie, (шоме ná EINE zarzuciz plotno, iczcli Ls 
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ná dufzy grzechem BOGU umorzoney załobá ! Zal fie Boże 1 pieknieg 
u nas w dzień zadufzny Пагу Kurlandow y Pralow uchodzą załobne obu 
chody Jako рїїгє Muryniuiz, w Miefącu Pazdźierniku, á cza em w kazde 


świeto pamiątke umarłych Oycow, Matek, Krewuych obchodzili. lakaz 


ceremonia? Długo ná grobach pláczliwie fpiewali, zmárł-go -godnośći, 2%. 
fugi chwalebnie wyliczali. Соја daley > O nieftatku ludzki w poboznosci t 
acz oni, co у daley ступі, miedzy pierwfze liczeli nabożeńftwa. Z koscia- 
ła wychodzili profo do karczmy, dofłśtnie flypy iedli, pili. ledli bez no. 
тож, z kazdcy potrawy cześć зака гаша pod ftoł, kto zyczliwy winar- 
йети, y piwá kufel wylewał, Uczelłowaliście dulze Oycow y Mátek t 
Zal mi was Swiere y u Chrześcian dulze! ledwo nie w rowng ze ply kom- 
mizeracyg idźiecie! Y owfzem! czego nie iedna Teymośc dla ukoc haney nie 
łozy pfiny „ieżeli ftekóż Przydź zcbraku ? proś na dulze umarłych Rodzi- 
созу, miafto jałnuzny w rece, wczwiefz po uzach, á reżeli sługą wymu- 
filz co prośba, iak plu zgniewem wyrzucą! Przeciefz w fmieciach pogeń- 
skich znayduie perle! Do karczmy z kościoła me prowadze nikogo. Opiłea 
go to mielopuftu fzalone obyczáie, nie dnia Zadu(znego. Acz czymże dzi. 
йау rozne pogrzeby odrrzech dni zapufinych © Wipominac zaflugi, wyliczać 


cnoty, chwalić prace dla BOGA, dla bliźniego, y chwalonym chwalącym 
ty p Bo y уту, y 


przed niebem zbáwienna. Bcz nozow ná załobny chleb rádze, Nie kray« 
сіє, nie rańcie бе, daruycie wzáiemne urazy, dla porátowánia дш czyfco- 
wych, Miłość niepszyiacielń, poiednánie ойгусћ gniewow, wdZieczna BO- 
GU 24 dulze обата, Sadžili wie odwłocznie Prufowie kogo ná Pazdzier. 
nikowym nabozeńftwie za umarłych nie widZieli, Nie wlińiefz z,wfłające» 
mi ná nocne Wipilie, nie modlifz zmodlącemi za dulze czylcowe, rozu» 
miefz, że adu uydźiefz? lakom  wczora nśmiemł S. Xawier raz bawie. 
d£! chorego Malli ylla z dulzámi nicbieskiemi , drugi raz z czyfcowemi ; pos 
chodnie piaftowaly zipalone w reku. Pytał (ie zwyczaynym fobie imieniem 
Xawiera chory. ` Swiety Oycze, cofz to 24 dusze £ podobno czyicowe, 
pony od.maie profzg? Zgadłes! przyiaciele to twoi, nad boleigcym bo» 
eig, że pociechy od cicbie nie odbierág. Ofiśruie, co cierpie, о mfże 
Swigte u Xiezy, о koronki y modlitwy u brści, о iałmuzne poftaram 
fie u znaiomych. Pochwalił Xawier dobra wolę, y zniknął, Dufze сту, 
fzcowe! dufze święte! czyli fłafznicy па gruba nicpámieé moie nie bo- 
leiecie? W fpominśnie dźiś іх wízyckich wiernych, czcze ц mnie imie! 
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wfpominam , nic nie czynie! Dufze świete! przyjacieleśćie wy пай, 
Де, поунае wásit кем potrzeba przyiacielá, | Oftamia u eus 
czylż:zowych, собе ná pomoc myslemy? Chory Maftryllus wynalazł b. 
ratowania, my zd.owi tyle üt nie mamy, żebyśmy miłość nasze nie E 
wy; śle rzetelnym świadczeli nabozcüftwem ! Nie mafz złorś, fiebra 1 
oknp, maíz złora miłośc, mafz ołtarz, maíz calo, maíz KREW IEZU- 
SA, mafz co cierpieć, masz niedoftatek. Uboftwo cierpliwe poświeć du- 
fzom Swieym, uzłociłcś, Gorąca modiitwá ogniow czyscowych ábo ochło- 
dá, śbo zagaszenie. Łzy pokutne,łzy ćepłe ogniftych powodźi zgubá. Б 
deczne wzdychśnia, pozarow zadinuchnienie! Przeproś fie z e R 
przepróbł:ś BOGA duszom. Porzuć okázy& do grzechu, zniofłeś dufzom 
dalizg do cierpienia materyg. - Zyi odtąd z domowemi, z fanrfiadem wpa- 
koiu, modlicwa zgodna pokoy wieczny wyiednać šwierym dufzom może, 
O iskbym fie [adu nie lekał ftrzasznego! gdybym d£ wszytkie dusze z 
czysch! (Йа to ná mnie! gdyby iako naywieccy! gdybym przynaymniey trzy 
przed tron Przenayświetszcy Lis wyprowśdźł! Barbárá Langá modlifie 
огасо za dusze Xiedza [woicgo powiednikń umarłego, pac krzyżem 
e ziemie cálue, dyscypline do dyscypliny przydśie, аксу ZS ВО. 
GA, miłości bliźniego, miłości nieprzyjacioł , Zalu za grzechy pofetnia, aż 
los uflyszy. Nie frasuy fie, bedzie zdrow, Tak nabożeń! пету 
dzilicysze , zapaloymy ferca- miłością BOGA, ozlobiymy zwycie! дус 
chuci, przeciagaymy wzdychánia czasem, a25y ferdeczne zale ná Lus cice 
fzylá. „Nie frasuy fie, beda zdrowe, zà ktoremi zebrzesz, dusze! O gdy- 
by nie skarzsły бе ná nas! iako bolały ná dwu Zakonnikow. Szli rzez 
cmentarz, śtpiali fie, dyszkurowali s zaden nie rzekł. Dusze wiernych niech od- 
poczywaja wpokoiu. Na wychodzących z cmentarza zapłakały. Et non 
dixerunt, gui pretersbam: benedixim s vobis | Tedy dobrego nie dali ftowś 
duszom przechodząc! Od dnia dzifieyszego nie milaymy Sacz 
nie wychodźmy z kościoła żebyśmy całym fercem nie weftchneli n A 
GA. Requiefeant in pace! Dusze wiernych niech odpoczywáią tk oi 
Te dzilizy modlitewke, te dalszych czasow potyfiacznisymy; lądu бе nie- 
boymy. Ile dusz wybawionych, tyle mocnych Páuonow m&my, bespiccznł 


w życiu, bespięczni w sinicrcie 
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KAZANIE 
"NA DZIEN SWIETEGO MARCINA BISKUPA. 
Vide > ne lumen , quod in te efl , tenebre fint. Luc, xx, 


Lbo zorza zaranna pláczliwym wieczorem? południe pułnoca туро 

godzone śmiechy obłoczyć może? że rak pilno. upomina znágcy i. 

mie twoie Łukafz Ewangelifta. Patrz ! żeby ado > kroreć wefo- 
łym pochlebuie blaskiem „okropna nie fowiało nocą. Wide! ne lumen te= 
nebra finta Лако nie kazde złoto, tak nie kazde $wiátlo, co świeci. By- 
wa iplendor, Á nie /ux vera, Trzebá czefto Proroka Habakuk allekaracyi, 
spare ejus, nt lux erts  Uwiia cienie w iaśność, poblyskuigcá swietym 
płomieniem bipokryzya, y oszukuie krotkie oczy. Nitrychło zdráde po- 
ftrzeglzy nie ieden Lnkánowym láe wierfzem. Quanta fih math noftra 
die Aleé y Dawid w iedncy fukienee àwiátlá y ciemnośći doyrzl. Sicut 
tenebra ejus, ма ev, lumen ejus. Po ołtarzach uroczyftych wiednym (zkle 
y kolory cienie; miedzy prawdziwemi ogniśmi blyskiskrzą ignes fats. Naszey 
pámieci па. gorze Witoffawskicy pultorey mile odS. Krzyża w Sendomir- 
skim czefte gorzały po nocach ognie , nie patrzące gleboko pospolitwo 
ga niebieskie (50210, 4 co lepszym patrzáli okiem, iásme widzieli, że 
zmyslone $wiádá fzpetney hipokryzyi dym zapalał. A dáley,na poczatku — 
pánowánm Zygmunta pierwszego, Iakub Melilzcyński z móafta Brzezin, z 
glupicy lekkośći, czyli z desperacyi, podobnych fobie wybrał dwunaftu г 
ficbie Chryftusem , ich nazwał Apoftołami , Piotrem, lanem, Iakubem 
&c. Obchodźili Polske, zniyślśli cuda, klámáli niecnotowie $wiatobliwość, 
zmyślenie umarłych wskrzeszáli, ryby na przod pufzczone w pufte fadzawki , 
wimie fwoiego Chryftusá, cudownym polowem wycięgśli, chleb oftroźnie 
w piec wrzoczony, iákby tam zadnego nie było, wybieráli. Byli co zapa. 
lonych ogniem Duchá S. czcili, 4 ich zarliwość piekielna fadzą idących za 
foh kopuła. Lumen tenebra. Pokazali ná oko, ike (woic świśrłź ciemno- 
śćia były, ná Slasku. W dom sláchetny przyda, witáig 1еутС. Chryftus 
cie z iwoiemi nawiedza Apoftoławi. Malz obrus ábo płotno ná ołtarz 
dla Mszy ? - Z skrzynie cśłego dobylá pulletká, á kiedy nápieráiacym. (ie. 
drogiego dac niechciała, odchodząc w picrwízy pułfetek ogich uwing , міо. 
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zony do skrzynie, skrzynie y dom fpali. Ná płomień Iegomość przyleci, 


Apoftałow dogoni zbroyog gromáds, kiimi zbiic, przeciefz ufzli. Wykli= 
nano po Kośćiołach Ofzuftew , rzucáno z ambon świgczki. Bielski, Swiátło w 
kławcśch Apoftołich gruba noc nofifo. Nie wierzcie kazdemu oświece- 
niu! Czefte widziśnych rewelścyi błyśnienia zacmieniem były od biesá, kto- 
ty transfigurar fe in Angelum lucis Tak w ofobie Chryftufowey pokazał 
fe Marcinowi S. Poznał w ízácie krolewskiey, piekła niewolniká , w ia. 
iney, puchácz& Dominus JESUS Chrifive non purpuratum, am diademate 
remdentem [2 promifit. Rowna przeftroga świśtowym nie dufaycie pogodom/! 
Fide! ne lumen tenebra fint! Przyświecać fortuná, przyświecśią átfckty, nies 
dowierzay iáfnośći? Słuchiy y Dawidá. Ab altitudine. diei timebo, Po dniu 
pogodnym fzpieízno cień gruby leci. Nigdy długo w południowym nie ba- 
wi. ogniu Słońce, śni wpełni Xiczyć. Radbym żebyście worá rozumieli was 
бе. Zyczycie fobie. Bedźieć tefz przed moiemi wrotśmi fłońce. Tylko 
przed wrotámi? Trzyma fie bramy świścło. Przychodźi y odchodźi., Do- 
piero iafno, iużci pochmurno, Przed wrotámi floret Nie wchodźi zá 
drzwi, nie da fie zamknąć fortunny promień. Gość kazda ińśność, tyl- 
Ко. бе pokaże, nie zamiefzka. Nád kazdą рше. Fide, ne lumen tenebre fint. 
Ledwo duízá nábozna 21414214 w południu Oblubieńcś. Уласай, quem 
diligit. anima, ubi pafcaś , ubi cubes in meridie, Cam. 1. lusżci йй fmutng 
przyfzłó admirácya. Qua ef (fla) que alcendit ficut virgula. fumi, Cant. 3, 
Со to za duízá, ktorą idzie iako rozfczka dymu ? S iesznym zachodem 
zapadły południowe pogody, zoflály ztozga dymy па plagi nicoplákáne. 
Cieszká chloftá, mglà gruba po iásnym południu. iechodze po dale- 
kich w Polfzcze przemińnach, Widźiemy y dzifioy zółośne tragedyc. lás 
śnie ofwiecone domv gásna, iśśnie Wiclmozne fłśbicia! y gdy po_niebie 
iedno fidw claudicans chramie, po niebśch ziemskich piekne fidera fpadńig.. 
O iaku wielu $wietno nie dawno ! dźiś iśśnie wielmozney krwi dźiedźić 
chyba wytartym bokiem, śbo bogáta świeci nedzą ! МК po fobolu częfto 
tylko zofłóie bol, tak po lumen en.. Pokazuie со zywo po ogniu dymy 
załofne. Fide, ne lumen tenebra fint! Oboi rcflexya micylcá nie ma przy 
S. Marcinie. Swiecil ówiádlem śle prawdźiwym, śle czyftym, śle od nocy 
dalekim. | Zycie Marcina S, żyćie świete y świetne bez mieszaniny zadne- 

jo cieni, Cień to bedzie, co rzeke. Wszakże, yumbrá dać może dźień 

lorowi, według Pàéty. Diem dedit umbra colori.  Niechże y ciemna 
mowá przyświeca nayiśśnicyszcy BOGA chwale, Nic 


"KAZANIE 


Nie odchodze od przeczytaney Ewangelii: zśpala wiece, za kroreg 
przewodem prościey przyść торе do prawdy zálozoney, Słuchaycie nauki 
Jezusowcy. бї осина sum f. erit fimplex, totum. covpw lucidum erit: Luc. 19. 
Ieżeli oko twoie profte bedźie „całe ciało idsnicie. Kedy my nie szukamy 

. eguia? Wschody „południa zwiedzamy , ledwo z Prometeu(zem niebieskich 
nie wykradamy płomieni! W oczach prawdziwe swiśsło, à nie wid£iemy ! 
Chcesz iśśnieć przed Bogiem у ludźmi, oko proftuy, Oko prote, oko 
fzezere, pewny wfchod czyftey iśóności. Záiásnał nayiśśnieyfzym tytuł m 
w kroleltwie tzraclskin Dawid, oko mile y prote u Dawid. Erat alps ta 
amabilis, Oko 4 pochodnia u IEUSA iedno. Luceria corporis їнї oculus 
tum. Niech wiatr ná te y na owe (trong H nie płomień pochodni, niech 
to ná bok, ro na doł niosgca reka chyli, abo zagá(i, abo ták pomiesz, 
Że blizsza gánaċey, niżel przyświecającey. Prolo тіс pochodną, obiasni, 
Podobna niech idźie proftora oko ludzkie, niech promienia ос zuego né 

poboczne respektá, ná zdrńdlwe doły chytrosć nie krzywi, z kazdym pickniey 
(czerze, oświeci oko dniem pełnym patrzy'ego. Słusziiie oczy шне, 
dues foles dwiemó floficá ni nazywámy. Im prościey na zie me oko fone» 
Cżne patrzy, tym ogrzewa poteźnicy, obiśśnia weseley, Słońcem oko 1144 
ie, niechże nie (pada (ztuką ná boki, wzrok ргойу do nie proftyc'; swits 
ссі domu) gościnieć bity хогше, Te dawno idsneć prag ym «ае p zee 
{торе Medrzeć Pański. — Quwlt ta videant теа, c palpebra tua pracom 
ат grofus tuos, Prod: 4. A iósniey naucza JEZUS. Obasuć chcesz 
ciebie y bliźniego, wyrzuć bálke z ока: Ta poki zaftepuie, łanie pro- 
mich pátrzacy , widźieć nie moż. sZ, cżegobyś ábo ná (woic, ábo ná Cite 
dze zażył oswiecenie, Hypocyna «joe trabem: de oculo tua 7% tunc wide. 
lis усте feflucam de oculo fratris tui. Nic iasnego вж po Talianie 
nie obiccowal Bazyli Swiety: ná wszytkie ftrony wypadiace, (wawolnie 
oko widźiał u młodego. ^ Zá Boleflàwá Pudyka w Krako“ skim, муса 
gu opiy zieżiorá zimie miafto ryby ftráśżysło: głowa kozla, oczy Swi- 
ro wáte, iak swiece zápalone, z wielkim rykiem przeftra*żywizy tybásow pod 
lod ucicklo: lud szukał powtotnie z proccffyámi, nie znśl.zł. Bielski. Ant 
brody, ini głowy tyka n koźley, áni ftrślenym wrzaskom pożwalgm uchá, 
śni 24 szuká gcą ide proceflya , w ocży tylko ipoyrże, láko świeca żapalone, 
obiśśniłysż оусдуйе wody, śbo lady? oświeciłysz patrżących ? zálltaszyly y 
wo świertelncy піс sprowśdźiły nocy; cżema? bo swidtowáic, żyłem 
bugcć 


. 
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bijące, świdrem | kracace oko pochodnią furyi piekielnych zapala nadym 
burzliwy. Wyproftowáne fzczerością oczy, nad południowe flońce iśśniey- 
бе. Az názbyt proftak, kto proftego oká u Marcina Swietego na oko 
nie widzi, Nigdy 5. Biskup nabok nie pirrzył, proftym záwíze okiem we 
wfzytkich śkcyśch ná BOGA! Oculi met femper ad Dominum. P fal. Apofto= 
low Piorrá laná y T4kubś pochwalá , Marcina pochwała. W'izák S. Biskupa 
y zdrliwość miedzy Apoftoły ‚y cierpliwość wpilała miedzy Meczenniki. Na+ 
minem siderum , ni folum JESUM. Nikt fie śni z ludźi,śni z duchow nież 
skich, śni z doskonśłośći Biskupich nie poskśrzył ná Marcina: krzywo ná 
mig pátrzy! Miał dlatwoich ápprehenfyi zá nieprzyiacielá Saul Dawidá, Nike 
nie czynił ná imie Saulowe zyczliwicy. Wiec proftym patrzać nie mogł 
okiem ná udánego krzywo. Non reĝis oculis Saul e[pieiebat David. Wi- 
dział przeciwniká fwoiego Brykcego S. Marcin , y tym tegularniey dobro- 
czynny proftował refpekt, im uporczywiey ftroniącego poftrzegół adwer- 
farza, Zadna niecheć nie łámáłá rownego krzyfztśłu, zaden піса Ке nie 
krzywił czoła Marcińowego, zadna cmá niekwá(ilá pogody oczney. Nie ma 
micyfcá u S. Biskupa notácya imienia łócińskiego, oculi. Oczy po lácinie o= 
culi, bo czefto chrome, to ná te, tó na owe (trong upadáigce, chodzę 
o kuli, Proftym záwíze gościńcem oko Marcinowe chodźiło. Oculis ег 
тратта femper in calum intentus , invitum ab oratione [piruum mon vrela- 
xabat. A kiedy choruiacego Nüuczycielà oczy, kocháiàcy Uczniowie od 
niebń ná ziemskie obie&tá zwabiśli, ná zadną perfwázya oká nie odwro- 
eil, Dayciefz mi pokoy! cofz pochlebne (ceny wyftawiacie ? Niech oko 
fwoią droga do Páná idźie! Cofz to zá drogá oká Marcinowego? drogá pro- 
fta, droga zadnym wyboiem nie złámána, droga iedynie chwały Boskiey, 
y zbawienia dufz ludźkich upátruiącá, Sinite mecelum potias, qua terram 
afpicere, nt [wo itinere iturus ad Dominum [pivitus dirigatur. Krzywe drewno 
po czeftych oczach, po Marcinowych fzczera proftorń. Obádwá oczy iak 
iedno, Oculus tuus fimplex, toć nieomylną (ezufowa konfekwencyg, zycie 
Marcinowe cáte świátłem. ` Záltapiłtá myśli, ftowá, fpráwy Biskupie iá- 
fność niebieska, że бе naymniey(za umbrá przedrzeć nie mogła, Si oculus 
tuns fimplex у torum corpus lucidum, lafne niewinnóśćja Anielska ciálo, ia- 
fha miłośćia Boską duízi, iafny cały Biskup S. Oraczał BOG to przy 
ołtarzu, to u Cefarzá rzy (tole, to ná modlitwáchi niebieskim promie- 
niem,  Wykoleć oko promień, icżeli ^ anm świśtcł całośći, ciemne- 
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go upśtruiefz obłoczkaż © pierwfzym ла świecie świetle пар} Moy- 
żelz, że zpoczątku z ciemnoscámi potnielzóne bezodwłoki BOG rozdzZie- 
lik. Drufic lucem 4 tenebris Gen. 1. Niechby бе przy świetle zoilály cienie, 
mogą. czefią konwerfacyg zognieć. Od złych (pofceznosci uciekay skrzya 
91400, iak od zguby oftśrnicy.  Predzcy dobrego zły kompan zepíaie , ni- 
żeli złego naprawił dobry! Przy całym iabłku nádgnile kiedylz ozdcowiaz 
ło? Miedzy lilig y roza pokrzywa, śni liliowey piekności, śni r1ozowcgo 
nabrśła zápáchu. Kropl& trucizny, ledwo nie morze flodyczy zárázi. Zgłu- 
fal madry Salomon miedzy głupiemi kobietámi. Szpetnicie miedzy kako- 
E pfzenicá, Како! miedzy pfzenica nie lepfzeic, Czylifz zmądremi Panná- 
mi Éwangelieznemi konwerfu'ac рес głupich zmgdrzály? — Druifir lucem à 
tenebris, Nie mielzał бугана fwolego miedzy zadne cienie Marcin. Naypil- 
nicyfza nie znaydźie cenfurk umbty, ktoigby fimutnym podziśłem od świe- 
mego życia wyłączałi. Niebieska iuż po dziale iśfnością; divifit lucem « 
tenebyisy swietne y $wigte lprawy Marcinowe, i Przypilze Íplendorom Mar- 
<inowym, coczyram Sapientia у. Candar efi lucisaterna, Wybor świąda wic- 
<znego Marcin; toć ciemnych nic doyrzyfz. miefzanin. Dopierofz Zywiey 
pou inskrypcyg , kiedy przypomnie Biskupa S. panegiryk, Martinus 
Gemma Sacerdotum, Marcin perła bez makuły, iedná z owych, ktore Ian 
S. w bramśch widział nira жеее, Candor lucis aterna, Niewiem 
czyli бе iefzcze dobrze ocucił Dawid, kiedy do BOGA wzdychał. DEUS 
DEUS ad te luce vigila! Boże! Boże! do ciebie z świścła aka y ferce buz 
dze? To u Dawidá noc iedno, co świśrło ? Maz według fercá Bożego, 
Marcin, rownym błogofławieńftwem y nocy w dźień zamienia. Lubo za- 
fypiał, lubo czuł, świńtłem ińśniał od nocy rozgraniczonym. Nefrit confie 
та noii. Y w Marciná S. xiezyć pod nogámi. Luna fub pedibm. Na о 
neczne poranki y południa zadney nie 'rzucat umbry. lásniey rzeke. Y fłoń. 
«c przy Marcinie ciemnieie. Rzuca cień choć w południu: Słońce; kazdy 
moment u Marciná nåd tyfiacpoludni án: godźiny mierzy czyftym $wiátlem, 
nie umbr; Płalzcz' Marcinow miedzy niebieskie polzedł świárłá, toć z 
świetney zupełnie mareryi ! nie rzycmiły (sśty nayiśśnieyfze luminarze. Mar- 
tinus bac me vefe contexit! Z lora świścłościę w komparścyg (am Biskup 
S. nie poydźie? Roku 1506 kulá ognifta wielka nád Krikowskim zśia. 
ániálá ratuízem , po krotkim lomieniu, fpźdła impetem ná wiezą, y upad- 
kiem fwoim bliski zachod Маала ао Кгоја znaczył. — Załobnym 
ә Ррого, 
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Prorokient publiczna boiaźn była. Predko po niebieskim. zuáku Sigruns 
magnum Alexandra Krolá Polskiego, 19. Sierpniá w Wilnie świertelne przy: 
cm ły umbry; Nád głowa Marcina S. przy ołtarzu Pańskim стейо fie 
okay зулаа niebieskiego wiefzal; пу dokument, że Biskup S. wie 
<znym gorził ogniem, á zśrym od ziemskich cienidálekim, Nád kśzdym 
dniem życia Marcinowego pilaépotrzebá Nulla fuss poterat nox к? 
diem. ga T ` 
Przy nie zábrukánym Turoneńskiego Infołara świetle, śbo ciemna- 
śći obacziny пае, y zbrzydźmy. Przeniofły fie Egypskie nocy w dni Chrze- 
ściańskie, przeniofly pierwíze cienie, ktore dopiero urodzona powiiśły zie = 
imie. Terra erat anani C+ wacna, © tenebra erant. fuper facim aby (fi. Gen, 
1. O. moy Boże! iak ftrilzne w grzefzney dufzy puftki ! iak grube ciem. 
ności przepásciflg pokeywáigc wydśią nikczemność ! W zyciu Marciná S, 
omnia lucis! w życia moim omnia molli: erant! Zapal świece , nie znaydzicízy 
żeby w złym lumnieniu iaka BOGU świcczkś gorzálá ; ldź biefowi nie 
ogarki, śle okopciałe ogáry fwawolnego kupidyna pochodnia podpala! Chy- 
baby życie moie, z owemi w rowni fwicczkami chodziło, ktore po krá- 
rach kaplicznych w kośćiełe báby wyśchłe „wznicckia, Powleczony tylko 
knot woskiem, wieccy dymu, niżeli przynośi ognia, ^ Obiaśnia fczodrym 
światłem BOG kazdego ná świśr idą. ego. урта ей [uper nos lumen 
ийй: tui Domine. Gáfiemy y wiáry y rozumne ognie, wyláni iako wodá 
na nieprówość.  Zdźierśią opera tenebrarum 2. стой \áínego туга} Synow 
éwiádá, á wieízáig tablice z napifem. Oto Syn ciemności! Filius tenebrae 
vum. Oto z Laciferá Luciper! Właśnie obraz 5, Marcina lan widźiał w 
obiawieniach. Ecce equus. albus, ©” qui fedobat faper sum, vocabatur fidon 
lis €x verax, ©” cum Тайга. judicas co» pugnet, Oculi ejus ficut flamma 
fanii Apoc: 19. Kto м роті na woyny Marcinowe, ná fprówiedhwo + 
se zołnierskie, ná lady Biskupie, ná flowáà y mowy dri ná Konia 
ро obrázách białego, azafz nie záwolá? Marcin to Świety! la ná ten czas 
świasło oczu uwazam. Oczy Mareinowe , wybor ognia Sicut flamma ignis, 
Wyboru pogody mglá nie micfza Ü mme oczy! u mnie głowa! dymie- 
ia! y piorunowe гопа chminy ! Roku 1279. Litwś iezcze drzewom y 
ogniowi tak BOGU kłśniśjąca, powmśli na woynie znacznych dwu Krzy. ~ 
таком, Pierwizego z koniem wrzucili w ogień: pozarł płomien konia» 
Krzyżak nistkawnego otwarte nicho zabrało w oczach wizytkich , przes 
Kkkz micnio. 
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mienionego w iślno ftroyna pánne. Godne nieba świńdo, pźnieńftwoj 
Ach iako złość rofpuftma od pónieńskiey iafnośći daleka! Dufze niewinne! du- 
fze panieńskie drogich nie gasćie ogniow | Przez przyíady ciemności być 
mufzą, ktorym wolną otwiera brame niebo, Oyczyzná czytłych oguiow 
Drogicgo w wybutwiále wfadźiwfzy drzewo, długim kurzem y ogniem mo, 
rzyli: dobył wieznia ptak biały bez naymnieyfzey fadzy, y miedzy niebieskie 
wyniofl luminarze. /Miechov, in Lefto Nigro.Cofz mnie za ptak przy śmiere 
ci pilnować bedzie? podobno kruk piekielnym brudem zakalány , owe 
odiutrne poprawy obietnice, á życie ciemnościami zńfzłe, do domu wic- 
€znych nocy poniefic! u Marcina S.blisko przed skonaniem, Pater tenebrarume 
bies fzukał iakiey umbry; ználazi fwoie, nie Swietego konfuzyg. Marci- 
cinowym jesc łolem fpadłw ogień z ciemnościśmi pomielzány ! Quid 
bie adfłas cruenta Lis: nihil in me funefl reperies» Otoczy у lolzká na- 
Íze konáigcych pochmurnemi fzatan flráchámi! Będźiemyfz po Marcino- 
wemu gromić nieprzyiacieláà mogli? A tu.co po tobie? піс ftrá(znego? nic 
pofepnego, nic piekielng umbra. záczernionego nic obaczyfz! Ná tülcéwic- 
tna rezolucyą day nam Boże glos y fiłe! O уо goraca! o cnoto ia 
fna! o fumnienie czyftemi świetne ognińmi: day mi cie Boże ! W koácie- 
le Oliwskim pod Gdanskiem ná iedncy ftronie Kościoła ftoi pamięć Fun- 
datorow mieylcń tego znápifem. Monumentum Slluflriffimorum: Fundatorum. 
monafferii. Ná drugicy, pámiec Dobrodźiciow. Monumentum: Sereni(fimo- 
титу теним Benefattorum monaflerii. Uderzył piorun w marmu- 
гу, wizytkie litery złote całe zoftawiwfży tylko te poczernił, ktore po ro 
znych polozone micyfeśch składały exklámácya. O Sion writ! Odmienm: 
litere, y weftchnimy ! O Sion wat! O niebo zapalay ognie twoie w fercśc 
ludźkich! Urit me Patria decor! urit con[picuis pervigil ignibus! Wygaś mias 
fto gornegoSyonu, dumne у dymne w dufzách nólzych plomienie, żebyśmy 
iedynie miłością gorzeli Boską, Геп pozar święty y świetny bez cienia, Dla Bo» 
Йй: znaymy fie od tad ná świetle. Nie wierzmy kazdemu — b]yfnicniu! 
ilnuymy świśtła wiśry y przykázafi Boskich, lex lux, 4 био wiekuifte 
po doczefnym świecić bedzie bez chmury. Słuchaymy Apoftolá upominaige 
cego. Znduamur arma lucis. Sicut in die honeflè ambulemus , non in comme[satio- 
nibus €> ebrietatibus. Przyobleczmy tzbroie $wiatlá,iáko w dniu poczciwie chodze 
my, nie w obzarftwach, nie w piiańftwśch, á miedzy Synow świśtłości noc 
Śmiertelna wprowśdźi; żebyśmy idśnięli i» perpetnas aternitates, Я 
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KAZANIE. 
NA DZIEN BLOGOSLA: STANISŁAWA KOSTKI 
Beati fervi, quos cum -venerit Dominus , invenerit vigie 
laute; ,et Ji in 1davigilta , & fi in tertia tta inoenerit, 
beat: fervi. Luc. 112. 


Gincie troskliwe fzukánia czuynego Straznikś przy Blogofláwionyt 
Stanifławie! Cyt tw zpowatpiwaigcym 5; imvenerit vigilantes. Czuy- 
nośći Stanifławowcy w fłuzbie Boskiey y obronie oyara fzukaé 
nigdy nie trzebá było; chybáby pofzukać drugicy podobney! Wymawiał U- 
czniom fwoim JEZUS, że czuć iedney z nim godziny nie mogli, „ Sicnon 
oruifis una hora vigilare mecum? Od pierwfzego az do tchu oftścniego pil- 
ya IEZUSA y kochał, czuł z lezufem Koftká. Małgorzśrh Kryska 
Podkanclerzanká Lond: rázem w wnetrznościśch ME nofilá 
Stafia , gemmeum infantem s razem ná pierfiach imie IEZUS jońcem „odźió. 
ne. Słońce oko nieba, okiem Koftki było, ktorym pilniey o czci imie- 
ja Iezufowego › niżeli o życiu fwoim Je Patrz lánie Koftko Ка. 
еле Zákrocimski ná punkt oftrego litu do Syná! Do wiezienia cie 


i kąd floficá nie obaczyfz! ledno z Stániflawem fiońce. Iefz- 
AN i. e Polskie Orle wlepiło nieodrodne oko w 
Nośi z foba fwoie flofice Stániflaw. DR Ró 

i ik oká fwoiego, pilnuie Koftkś IEZUSA fwoim y niebś okiem. 
ORT Karat Medi pod czas Bożego Narodzenia palący trzode 
aftufzkowie, famey ftrazy ftrzegli. Erant paflores vigilantes € euffedien- 
5 vigilias notis. Przy cznynośći Koftkowey belpieczny niewinny bár&- 


cze w wiczic 
świśtło ffoneczne. 


i atb Oyezyzny od złodźiciń. Nie nalezálá nigdy do Sta- 
Ee eror Ubi Pei cum те laudarent айта matutina? Kedy- 
ześ był, kiedy mie chwaliła zorza poranna? Spáto flońce, (рау gwiazdy, 
fpadał z lozeczká Kafztclániczek, y ipiewał chwałe BOGU. Dobrym ty- 
tujem Koftka nowa iutrzenkg ! Czuyniey Keftká Soli jufitia, niżeli ta przy« 
fwieca fłońcu. Godźień wiáry Koftkowych dni y nocy dozorca czeftym ze- 
znawał świadectwem, iąko, ile rázy fpiac Staś oddychał, tyle rázy do BOGA 
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т Aimo te DEUS! ame te DEUS! Kocham cie Boże! kocham 
cie Boże! O: podobnych Sráfiow, láfiow wiecey ! To to ойра noc nie 
dźień dat to len, nie ultáwiczne w miłości Bożcy niebo: Nigdy ше. 
kak > EY praz nie prácowal ná niebo Koftka. Ego dormio, ¿or vigilar. 
Eis + Bi: w Krakowie Profefforem Grzegorzem Wigilansyufzem ; pod 
A pim w Wiedniu X, Woyciechem Teobulcym czołym w cnocie y nau. 
ach Nauczycielem, iiko mu p'fzą panegiryk hiftorye, iednym zofłał Коб. 
a z Amolow Strozow Oyczyzny, о ktorym Kośćioł Chryftulow w hym- 
y niefzpornym fpiewa. Hue: Сиво igitur peruig advola, aterieni Patria 
e tibi Mis tam morbos алім т, quam requiefcere quidquid nom fin t incolas, 
жор Sranifław co mowie, krom innych miak y Prowincyi we Lwo- 
Z ya uczy pamieć, Oblegli Lwow Turcy, co піс czy uł 
edil M ë by ábo legli, ábo odbiegli, Zegromádzità ie Starfzyzna Tu- 
A på ráde do Kóscioła Panien Zaskonnych Karmelitanek, zgromą lzili 
ie odwaźni Polacy do W. O Bernardynow. Miedzy ludzi woiennych 
w iniefza (e dzieciach ná twarzy miły, ná oku wefoły, ná Pytśniśch 7 4. 
powiedziach wyloce roftropny, nikt бе nic (руї, zkgdes ty, z пісра Феде, 
) ) zeciu, 


cha wlzyfcy być rozumieli Wiec rá 1а. Dobrzcby rzucić granaty na Se- 


nat Turecki, Nie zda fig wielu; ftoi przy fwoim zdśniu Pánic. Pozwol- 
PL .Rzuci, w okná kośćioła Pániefiskiego tráfi, wielu z Turkow 
e kes tofprofzy wizyckich , pomiefza rady y ferce, y Zaiknie, Tonie vigil? 
is Er Potym nocy przed iedenaftg w noc zenźe dzieciuch , do Komendanta 
od Zie Lwowskiego (Komende trzymał niezwyciezoncy sławy maz Marcin 
cki potym Kafztelan Krakowski) upomni. Cznycie f radzcie, dwunalta 
wybiie, Tutka м pał rynku macie, Boskiego coś ná młodey czytali twa- 
rzy wlzy(cy , wiec fłuchali , wiec wierzyli,  Przecięlę rozumny руга Ко. 
pon Skądże wiádemosé: Od oflicierow przy brámach przez Turká 
skorumpowányc b. Nie maíz fottozy niedobytey , ieżcli oppitgniue złoto | 
Pizezorny Komendant odmieni warty, oskárzonych po wywiedzeniu fprá- 
wy pod miecz skaze, zegáru przytczyma, potezne 2414 z ludem gotowym 
pod S. lur wyprowśdźi, Trzy kwátery ná dwunafta bus, cichym marlem 
Репер» Tutcy, z dział huezoych u [тга S, Komendant ogień nå wlzytkienie 
A се OŚ uderzyć kaze : pomiefzany uchod£i nieprzyiaciej , wraca 
bs. т: zołnicrz do лмаћа z 2wycizftwem. To nie czuyna (сад Scóniffawać 
o długim oblcżeniu rzecz przylzlà na Traktaty. Dał Lwow złotę gory Tur- 
kowi 
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kowi, dał Turek Lwowi pokoy drozízy nad złoto. Otwieráig brámy Tut: : 
kom, ivz iśko przyiaciolom. Obchodzg miafto, nawiedzśią kościoły; w 
Aezwickim pilnie fie otrarzowi B. Koliki przypátruia; fpoyrzawfzy po fobie 
Кукла. Ten chłopiec, pod czas oblezenia y w dich y w nocy po mu. 
sach chodźł! Chodził 4 Dochodzciefz iako czuyny z Stánifláwá (razmik? 
godność twoje do chłopiecey poniza pilności , byleście Polacy u pogań- 


„ftwa chłopcami śbo chłopśmi nie ту. Spi zdámi fie, abo oślepł, kto піс 


dzy Ewangelicznemi cznynościami prymu nie dáie Koftce. Warpliwosé zo- 
ftiwać może, do ktorcy flrazy, do pierwfzcy, czyli do wrorcy£ czyli do 
trzccicy pobczyć Srániflàwá? Do wizytkich | Pospolite tłumśczenie przez 
ftralz pierwfzą rozumie wiek młody , przez wtorg meski, przez trzecią 
flary. -Zebrał w rok ofininafty КОЙКА wfzytkich wickow pochwały, y wiek 
fwoy młody uczynił chwał y świątobliwości przez młode, meskie ‚ ftáre 
lárá roztzuconych fumme, Teżeli zawilfza (ummś,explikować ią dalcy bg- 
de. Mowy cálcy fummá bedzie, Naywiekfza BOGA chwalá, 

Miłość Koftkowa ku MARYI, dalízey mowy da początek. Zadney 
fprawy nie záczypal Srániflaw , Zeby ná nie nic profil o Macierzyńskie blos 
gofłwieńftwo „oko y ferce obraciwfzy ná obraz, ábomá Kościoł Matki Bo» 
skicy. Nayczgftiza zabaw fzkolnych yrozmow máterya, Chwała Maryi IdZie 
w Rzymie z X. Emánuelem Sa do kościoła N. Panny Sniezney, -Pyta fie 
Xiadz Koflki Nowicyuíza. Kochafzże MARYA? Záplongl fie ná pytanie 
Stánillaw, Watpił, Кто. fie pytał, czyli kocham. Palił gniew świery Piotra; 
kiedy potrzecie Zbáwiciel pyta. Szymonie kochafzże mnie? Nie potrzebuie 
intetrogacyi prawdziwy áffckr. Pier. powie «czym ісі flofice w polus 
dnie. 24 krzywde miał pytánie Koftka, wiec odpowie głofem nád ludzki 
wyzízym „iako przed wielebnym Generalem Xiądz Sa wyznał. — fefzczefz 
warpi(z? Láwicy bez fercá, niżeli bez miłości MARYI zyć торе, Mat» 
Кас to тоја! Stánifláwie! twoja? Przecieć у. náfzà, Szczegulniey MARYA 
Matka Kofiki , Koftká Syn MARYI. W czymże » Fils Marfan. Mos 
wicie пй podobne Oycom y Matkom poromftwá, Mócdfia tu, Tatuś to! 
Koftka Syn MARYI, Mśtufia to! Nie biore życia całego ná kompátácya. 
Ма morze ktofz (ig w rotmafiskim czoluiku puścił? Ledwie Urodzona Ma- 
RYA ( acz iefzcze w Nicpokalánym Poczeciu podobna łask pełność) mia- 
ła świętobliwości chwałę, ktorą ludźkie látá, lub młode, lub podefzłe y 
lub nayftaríze mieć mogły, y miała doskonśłość, ktorey wlzytkie wieki ws 
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miały. Scigał Staniflaw Nayf. Matki według fitod BOGA pozwolonych. W 
mowicyacie iakoby w kolebce Zakonney zebrał y pokazywał cnote, o Кто- 
тд fie ftáráig dopiero to czwyne nowicyaty , ro mezowie doskanśłości, to 
$wigtobliwi weterani. Miał ná геп czas Nowicyat Rzymski, młodźi, mezow 
y doyrzałych ludźi wybor. Namienie Francifzká Turryanś w fześcdźiefigrym ro ; 
ku Tyroná, Papieskiego ná Concilium Trydeńtskie Doktora, laty yzafłogawi 
Abrahama. X. Stánifláwá Warfzawickiego Referendarzá Koronnego, wy- 
fokich w Pollzcze infuł wielkie wotum: Francifzka Leoniufzá, Hieronima 
Oláwiufza duo magna lumizayia, Wielcy pa Akśdemiśch pierwfzych Do- 
ktorowie z eps inn roskázu dekretá Grácyánowe rewidowali. Akwáwi- 
wow dwa, Arcades ambos. Rudolf meczennik w Indyi. Klaudiufz trzyna» 
ftego roku po weściu do Zakonu General w Rzymie. leden zrych Klaudi- 
ufz Akwáwiwá Inftruktor Koftki, z zdumieniem wołał. Uczyć fie y mło- 
dym y ftarym od Stanifláwá przyftoi, nie iego uczyć duchowieńftwa. Nie 
czczą koncha Stśnifław : morzem doskonśłości, nie ofchlym brzegiem. Mlo 
de Лага, wielu czafow , młodych, fiłnych, fłarych chwilo wypełnił. UDa- 
widą Proroka, co człowiek, toobraz. 7» imagine pertranfit homo. Pal. 78, 
Czyże: Day Boże! głowe ludzką malowśła mysl świeta: oko, ucho,u+ 
flá, skromność: całego człowieka Chrześciańskie w obyczśiśch ułożenie, 
żeby kazdemu przydawała cnotá podpis. Swiety, Swierá. Day Boże! żeby 
zaden z krzywą сећа, zaden błotem niepráwosci spluskány, zaden nie był 
obrazízelagowy! ZycieB. Koftki inimagine,iáko málowánie. Cudownym Stas 
niffaw obrńzem; wiecie iakim! owym ,ktory iedenże to młodego, to mg- 
zń,to fiwego brodacza z piekna patrzących rekteacyą pokazuje! W wielkiey 
Polfzczeniezbytdawno Oycu w lat zoMatce w lat6o dał P, Bog Syna. Dźiecieciu 
lowá ofiwialá , cwarz zmezniała, powaga, rozum, porádá iáko w nayftar- 

(асро Káton& Chwalebnicy łask Boska wyfokiemi lac wfzytkich kolorá- 
mi В. Stánifláwá ná cud wykfztałtowśła. Chcefe widźieć Swietego Dánicá 
w Коќсе? pieści бе IEZUS v MARYA iak z dźiecieciem, Deliciam ma- 
mi Patris, f'vaviolum Magne Matris, Młodego wieku kwiat,ozdobń , chwa- 

á, Koltká, Stanifław Koniecpolski W. H. К. iak ná ukochźne dźiecie wo- 

ła. Staśinku rátuy! Porótował poteźnicy ieden, niżeli woyská, W fześciu 
tyfiecy fwoich, zbit до. tyfiecy Turkow. Checfz meskicy chwały obra- 
zu „wKoftce ? Srániflaw w domu Tedrzeia S. Zeros virtutis Flofgie decu[que 
virum. Zadne prac, drog dalekich trudności nieuftrafzyły. Z Dylingi do Rzy- 
mu 
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ma nie fzedł, śle leciał zá przewodem Łábecia mil włoskich tyfigc dwie- 
ście. Nie było przykrości, nieprzyjaciela trudności, (у, ná meftwo Staniffá- 
wowe. Na choruiącego trzy razy w píicy poftáci czart całym piekłem 
zbroyny skoczy, Uftralzyłze > Lezy Koftká, y zwycieza! Stralzydła pie- 
kiclne Stanifláwowi zwyciezać , iedno iak lezeć. lemu przypifać zupełnicy, 
со Włdyfławowi lagellonczykowi Kromer, Fm animi magmitudine tan- 
ta! wt nihil humile cogitaret, malla difficultate deterreretur е0, quod a- 
gendum: conflisserats [umma in eo отта , qua. [vmmos ©” maximos decent 
miros Chwalebnych ftárego wieku kolorow pragniefz м Коћсе? Maíz w 
Srónifławie bez włofa fiwego; filium [лейбиз lozefa niewinnego табе 
ftórych Eliafzow o cześć Boską zśrliwość, Abráhamow nabozcefitwo, Iza- 
śkow pofłufzeńftwo.  Nofił do kuchni drewek tyle tylko, ile kazano, 
lubo mogł wiecey. Maíz Dániclá virum defidersorum, ktoremu BOG dał 
bonorem 'fenettntis. Vita immaculata, atas fenefhuis, Malz iednego 2 dwu- 
dźieftu czterech Starcow koronatow, ktorych lan S. widział, Wfzak wpra- 
fzała Ge w dom Koftkow Polská koroná, Stoi zá korone, być godnym 
korony, ¿U wielu «ras fenum; vitia UT. Brodá po pas powage ro- 
fpościera, á plozsza nád dZiecinng lekkość fzpetniey flárym fercem rzucá, 
niżeli fzalony wicher włoskiem, U Stánifláwá wick młodych, śle rázem 
niewinność ; wftyd, skromność cnotá doyrzálych , doskonałość ftárych ! Oms- 
ий Arifippum, decut fiata, €x color, ©* res Temi fie wydźiwić fta 

"Tolet, Kardynał nie mogł. Wyfzlá ná Rzym nowinś. Koftká Polak u- 
marl! Ubiega fie co zywo do pociłowśnia nog niewinnych, gromśdne po 
Rzymie procefłye kanonizuią Stánifláwá, Widźi ftarzeć konkurs folenny, y 
woła. Polonm Jenis moritur, ©” ad liim tumulum tota concurrit Roma! 
nos fenes quid „maner 2 Choc o nitke z izatek со zywo profilo, y mogł 
kazdy бап świetych mowić о Stamfłówie, Teft tu moia nitká, Nitka? Ca- 
lá wieczney chwały szátá. lan S. Aniolá mocnego widźi; ná ciele u 
Anioła obłok, ná czele tecza, ná twarzy fłońce. Midi Angelum fortem 
amittum nube, Iris in capite, faciet ut fol. УАН то. Mie руат długo, со 
to zá Anioł mocny? Albo fg flbi? Zal бе Boże! Pfakáó nie nád iednym 
ziemskim Aniołem pouzebá. Quomodo cecidiflj! Dopiero z mlodzianá A- 
niolek, iużci dyabałek, bá cály dyabel, Ani bawie, że Stániffaw Anio- 
łem mocnym. Stoletnie deby wiatr łamie, całe miefza pufzcze; zadna na- 
paść śni wftrzeflá Koftka. фор ue Paweł przeciwko  Brátu y = 
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КЕ: (goniąc uchodzącego miał fie ródźić czśrownic') Strafzył kaydánámf, 
otwierał wiezienia, rzuczał w liście pioruny nie flowá Осісс, zapifina kar- 
ta wieczną groziła zálobs. Tylko pá hft fmicigc бе zapłakał Oycowski, 
mie zeby pod ciezárem. niezwyciezcne ferce' potniało , śle żeby przen:ył 
oczy Íwoich, czymby łótwicy dśrow niebieskich piekność obaczyli, Ani 
obłoku сукат Anielskicgo. Suknia to Nowicyacká Aniolá Stanifláwá, W 
tym obtoku 2 огу delzcz Polskim niwom;zafłonaod woiennych upalow Oy. 
czyźnie, y ochlodá, piorun ná nieprzyjaciela, wá teczg obroce oko. Kofl lá nick 
w teczy? Ani бе doryka ziemi recza, lubo бе widzi. Tak był, iakby 
nie był ná ziemi Stániflaw. Zdał fie ciálá nie mieć z ziemi. Co myśli a 
ziemi śni przypuścił. Omnis conver(atio neflra in celi, Таста tylko бева 
dzdzyflym formuie obłoku. Nikt fmutnego nie widźiał Кой, przeciefz 
oczy iak zapłakśne. Powodźpociech, lzáswieta.  Zmndz dawną teczą pá- 
dem fortuny názywáli Całym fortuny kołem Polakom, Stániflaw. Po» 
{фес тесту definicya, że ieft rifus cali. Smiech niebá, Delicye niebie- 
ékie Koftka! Wefołe nicbo, wfzytko fie ráduie, gdy Koftka BOGA nazic« 
mi piaftuie. Nie chorobá, śle niebo dla fwoich piefzczot wydarło ziemi 


Койке. Kochśiący przyjaciel myśli chorego nawiedźić Stánifláwa. Byleco 


rozedniało, poyde. Az ийуу głos. 102 Koftlá od czterech godzin w nie- 
bie! Wiele nie doftawálo do. pociech niebu, kiedy Kofiki, Ale yep 


przypátruie fie kolorom гесгу, 'Teczą iedná, kolorow piekne zebránie, 
zwłufzcza zielonego, rozowcgo, purpurowego, á czáfem złotego z pomiz- 
feania fzkarłśrnego z purpurowym. Zielony śzafz nieślicznie máluie lát mlo« 
dych £ rozowy або fzkacłatny meskich? purpurowy fedziwych, w ktorych mieć 
fwoie kroleftwo: powinná cnotá z rozumem: Piekniey, niżeli ná teczy 
widuiemy, w młodym życiu cudnekolory wydał Stśnifław ! Wick pierwizy u 
Suniflawá, wiek ziclony, oczu patrzących zdrowie, y rekreacyaz тамас św 
fore Koflká, Ec folium ejm поп definere Zadna fprówa Sranifláwá iako 
uichły liftek nå ziemie nie padła. ` Rayskie rože ná pśnieńskiey twarzy 
wfłyd farbował. Nie fchodźiło na purpurze. Panował u młodego Sraniflá. 
wa rożlądek, rozum, powaga, iaka ftarych. Color ommitim uno, Elekcyi Wladyflas 
wa lagellonczyká dźiewietolerniego długo przeczyli mało Polśnie. Przypowinał 
Goworek człowiek багу fzkody Polski dla młodych Panow, Zwyciezył Zbi- 
gniew Olefnicki Kardynał y Biskup Krakowski, w Xiedze obraz Kazimież 
гаі Wielkiego pokázal z podpifem, ktorego obrany ná tron roku. Ty- 

le 
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Ле Тае, tyle fercá y fantózyi w Władyfławie widzicie? Chwalebniey do nie- 
bieskiey korony promowowały Stanifława, w młody wiek zchrine z lat 
kazdego ftanu świarobliwosći. ^ Kolor zielony młodzi świetcy, rozowey, 
mezow, purpurowy fłśrcow , arcum triump^alem ná niebie składa 4 Stani- 
fliwowi, Nie rozumiem Dawidowcy do BOGA огасуї, etôaem c7 
Wer ru plafwafls ea. Lato y wiofne tyś Pźnie tworzył. Abo rázem wie- 
dncy koniunkcyi wiofrá y 1йго chodzić mogą? Wiem, ze w Pol zcze roku 
135: Marzec, Kwiecień, May miefigce wiefienne, y zime y wiofhe, y 
lito, y iecń zamkneły, w Marcu mroz, w Kwietniu wiofná, w Máiu dla 

omíarkowánego z delzczami ciepła lato, oraz y iefień; doyrzaly po po- 
Төн zbozá, po drzewach frukra, ро Aach naliona, iako napifał Her- 
burt. Wiecey w wiośnie lat Koftkowych widze. Połączyły chwałę (woig 
Járo, ieficń,y zi á. Bogate świgrobliwośći zniwáo iak długa inni zbierśig pra- 
es! Staniffaw w czálie lat młodych wiefiennym, poorał, záfia, zcbr.t, 
do mebieskiego wymofł gumná; Ale wyráznicy obaczmy w zyciu ¿Bat 
© ver, C" auumnvm ©-c. O wieśnie rozumiem nie wąrpicie. Y w eno- 


сіс y w Retotyce f/aridifima КОЙКА. Kiedy ná łóżeczku Koftkowym dźie- 
<ie, TEZUSA złożyła MARYA, raf mowić nie mogł: Flores а, paruerunt. 


бя terra nofira! Lili niewinnosci, roz wftydu , florem Jan. vinis me рока. 
zw; pieknicy се w ram nie kwitnely ! Wefoła y owa wiofná. We Lwo- 
wie pod czas powietrza widziała Stániflawà w obłokach pobozna biuta 
glowá, á on kwiat rozmśity rozrzuca; frukt kwiátu, zdrowie zarizonych, 
owierrza złego zgubá. Ztad zwyczay pocierśnia rozmarynu, тшу &c. ote. 
[көе Błogofiświeńiego, dofwiadczóne lekarftwa. ldźie do kommunii Sta- 
nifław, az mdleie, chuftámi w zimney wodźie zmoćżonemi chłodźić pierśi 
trzebá ! co nie ciepłelśro “Goni brátidacego z Wiednia, dogánia, konie iak wiy- 
te ftáng,, Srániflaw gleboka rzeke fucha noga przeydźie. Co za láto wo- 
dy dla Koftki wyfulzyło ^ Patrz jak doyrzśfa u SranfławA cnora ? patrz 
iaki боке ná łozeczku Staniflawowym lezy 1EZUS, Велей аз fruclus vena 
triss to nie (еей doskonała” Rzucił na młodego Койке BOG włos 
fiwy: to Гері zimowe ? Zrzucił Рапс fukienki „wziął zcbrace łachmśniny 
colz to ieft? zim4 świeta piekne ПАКІ z drzewa Senatorskicgo orrzefłś, y 
dni życia krotkie fyrowadziła. Fer C faim plafmah,  Zębrsł w mło- 
de látá Koftká swiete wiolny, 14:4, iefień, zimy! Trudrą u lobá czytam 
propozycyg; 4n midhlo meo moriar, mulriplicabo ficat: Phanis die, lakafz 
Liiz Proro, 
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Proroku dni multiplikacya być może dopiero w wychowuiącym gniazdźie wJ 
micráigcemu? Wyrłumaczył Koftká, Nowicyar gniazdo, przeciefz w świerymu= 
mieraiac gniazdeczku, tak rozmnozył świętobliwość, tak rozfzerzył male 
typlikowśne o cnote ftarśnia, zc rozlozoncy doskonśłośći gromádnie natroiftg 
linia lat młodych, meskich, ftarych, w roku ofmnaftym uczynił cudowną fumme. 
O Boże! Boże! iaka to złość moia! Sranifłów Koftká zebrał 

iako prácowita ná wiofne pfzczołka, w młode látá z wiekow: roznych iak 
z kwiatow flodycz doskonáley świgrobliwośći, tak, że go icden z dewo» 
tow [woich w złożonych Litániach nazywa. Compendium omnim «tatum 
* Sanitarum. Ya omnis feculi nequam \ ja wlzytkich wiekow nieprawośćignies 
cnota! Przenofiemy z wieku ná wiek złośći wiekowe , żebyśmy rozwo» 
dnicy złemi byli. ^ Wie młody fpoloby grzefzenia, o ktorych nie wiedzą 
choć źli ftarzy, — Nullum É pratum, quod non pertranfeat luxuria nofira 
Tá był rofpuftnych młokofow maxymá, Podesleyfi w látá y ftarzy, wracáig 
grzelzenia łatwość (woig do młodych lekkośći. W doskonałym wieku ftwo- 
rzony Adam w ráiu, dZieckowac chciał koniecznie: zá iabłko ray у cálcy 
potomno&sci błogoflawieńftwo przedal. Kiedy w Rzymie roku 1605 piers 
wizy publicznemu honorowi obraz B. Koftki Rzymski Biskup pozwolił, 
pieć tyfiecy obraskow zgromadzonemu nie dofyć było ludowi. Z kazde- 
о бапа, z kázdego wieku lud zyczył widźieć Błogofławionego, ktorego 
at fwoich ozdobą fadźił, Gdyby moie,rak iako w fobie ieft, zycie rowny 
ábo pedzel odmślował ábo dłoto wyryło, rozdieráliby obraz potepiency 
iak młodzi, tak ftarzy! fwoich złośći kolory za nowe biorąć piekło. Przya 
bysz karania potepionych , podobnych nieprawośći zloczyficá То w Lu- 
belskim, to w Kámienieckim obrazie, to w innych płaczączego czytamy 
Stanifláwá, Płacz Kofiki &bo publiczne łzy ocierał, ábo fereá zatwardziałe 
miekczył do zalu pokutnego, ábo nieuzytym o wiecznych pluskotach pro- 
rok fmutny opowiadał, Ach mnie! iak ia obfita lez dáie Swietemu ma~ 
teryg, Przeciwnik Koftki w latá gromádze fwawolą ktora u Synow mars 
notrawnych , u czterdzieftoletnich Salomonow y Achabow, u fiwcow Zu- 
zaniftow graffue, O gdyby iakim podobieńftwem przynaymniey fwoiego 
wieku pochwały pofieść przy twoiey przyczynie Stanifławie! ktoryé ict 
chwałą wfzytkich. We Lwowie roku 1607 idąc рас młodzian dal(zego wie- 
ku drogi zaleca BOGU: zaśnie, az widzi przychodzącą do fiebie S. Bara 
bare, 2 wielu Aniołami niofgcg w reku obraz Blogoflówionego Kofiki. Przy- 
pauuie 
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patrnie (ie obrázowi młodzian , w tym S. Barbárá rzecze, Si hane fecutus fueris, 
animans Deo l'«craberis, Poydziefz zá Kolika, dufze zbáwifz? Pofzedł bez od. 
włoki, ktory dopiero po lár trzydźieftu у trzech wolnicyfzych, do ścisley- 
fzego życia zámyslah Ма kazdy człowick, ma kazdy wiek, coby w B. 
Коћсе naślidował. Rozumiiciefz!że y пат życie Stánifláwowe fwoia Pá- 
tronká Bárbárá pokázuie, Patrzcie młodzi! ná wftyd, n£ skromność, ná oby- 
czáie Anielskie , ná ferdeczne nabozceltwo do IEZUSA pod ofobómichle- 
bá, do Matki nayświetfzey, jeżeli nśślśduiecie, dufze BOGU pozyskacie! St 
hune. fecutus fueris ©>*e,Patrzcie podeśleyśi ná ftátek przy Bogu, ná nie złamóne 
zadnemi przeciwnościami meftwo, nadźielną odwage, kedy о cnote y Во. 
skg (zło wola! Sí hune fecutus fuerit, animam Deo lucraberis, Patrzcie 
ftórufzkowie ! iáksiwá u Koftki świąrobliwość Мак doyrzała BOGA, bliźnicgo, 
nieprzyiaciołow miłość! iak heroiczna rzeczy ziemskich pogardá! ika ná 
śmierć gotowość! pifał do Matki nayświetfzey przez S. Warzyńca Pátro- 
ná inem żeby dZic ісу W nicbowzigcia, był dniem wyścia Koftki 
z буја] Idźiecie drogą Stánillàwá? doydźiecie BOGA y fzcześliwey wie- 
czności. S; hune. fecutus fuerisy алтан». Dro lucyaberiv > Udał бе zá Stó- 
nifláwem Brat ftarfzy Paweł, pewienem, że iako Sczepan Pawłem Apofto- 
łem, ták Stanifław ciefzy бе (woim Pawłem. Czyń о naswfzytkich Koftko! 
Za wfzechmogącego: mieli Койке konnowicyulzowie! Czegofz u BOGA, 
nie może niewinny á cierpiący Pánic ? Profil kto Stánifláwė o gorącość 
nabozeitwá? lak Etna gorzał, - Profil o Му? Skapicy płynał Tyber pod 
Rzymem !Srłukli fzklenie portatel (polnowicynfzowie, krzykną: Omnipo- 
zens Kofika. jeva! w momencie zdrowe sklenice rylko ná ftoły nie wská- 
kuia 1 Omnipotens Koflka, w(acchmogacy w BOGU Koftko rátuy iefzczć 
Qyczyzne, rátuy Polakow twoich, rátuy winnych niewinny, grzefznych 
Swiety. We Lwowie roku 1658 dniá dzifieyfzego licznemu y pieknemu 
flucháczowi kaze Kanonik Lwowski Piglowski-w náfzym Kościele, win- 
nym niedślekim iak rzadki: Auditor „tak odarty. Rozgniewśny kaznodziei y 
tego wygónia, Podźcie y wy do Oycá cudow ( Койке rozumiał, ktorcgo 
gudá wyliczał kágnodzieia ) Jte €7^ ve: ad miraculorum fabrum. Skarał oftrego Rog 
chwalce. Ledwo: ż kátedry. do domu wrocił, niby fzśleć począł; gonią: u= 
ciekśjącego > wydrze (ie 2 reku, oknem wyskoczy , z wnetrznośćiśmi du- 
бе wyleie. Broni honoru Koftkiifwoiego JEZUS y MARYA, W fzezercy 
proftocie cudowney wzywamy ороор Srániftáwice [юне ad miracula 
y NY rum 
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rum fabrum. Z&ofobliwfze Kofiki cudo lićzy W. X. Piotr Skárgá , żeświgo 
zobliwosć Stśnifłówową ná cały swiar fie tozelzła, Zna Wichod, zna Zachod, 
тла Południe y pułnoc Blogoffawionego Кейш. Przyday do cudow twoich 
y to Sianifláwie, żebysmy wizyscy przykładem Y przyczyną суса w (lanách 
У láách (woich świeci, czym predzey do ciebie wadycháli. Swiety Kotlko 
modl lie zá námi! Profpbore redde diem! Nowa iurrzenko kiedylz tak poza- 
dany dźicń przyprowasziłz? Czuiemy pilno, wyglądamy fráfobliwie ! маду 
chany ferdecznie! Owudżiefty pierwizy rok po tyliacznym  fiedmlernym 


nicchze bedzie zadzom náfzym oftárnim, mech bedzie flabieiacym pragnie- 
mom podpora ! niech bedzie pierwfzy у dla tytułu rwoiego, Swiety Тоө 
fa młodych, te podelzłych , te ftar 

Kow ozdobá пуша, koroná. 
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tych wotá, bos ty wízytkich. lac y wig 


Afncly Dánny Ewangeliczne. Ktorefz? Y mądre y głupie. Y madre 
to zglupisly! Sen, brát śmierci, nie mądrośći. Przegmła w miekkich 
puchách gnufność, mátka glupftwá, O pułnocy Mądrość Przedwie- 
czna ná ziemie przylzła ‚у náuczy а, Że zswiñtem me zálypia fpigcym. 
Cum modium filentium tenerent omnia » ommpotens fermo tima venit. Koło ztey y 
z owe żechiel widźiał. | Kota una penes 


» po Senas 
Ub: mulig 


cháce 
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thacz. Wise, kitdy miedzy piace podufzki głowe madrePanny zlozyly „ 
welebekim pierzu mądrych chwále utopiely. Ale dowodnicy у z inncy 
zęłupiały przyczyny. Tylko niewidać tyfigc ządzśmi üpráeni перо Oblubieńcá, 
á Panny (рас ! Głapwo! zśtypiać, kiedy w naylepfzy czuć przyftoi. Czefte 
admiińcyc igmcom w zacnym domu ftyfzał. Obiccáney famfiadá poufatego 
bytności długo w noc wygląda pátit wo reskliwe, kiedy inž tylko godźina do 
pulnocy, zdelperowawizy zalypiś.g. Ledwo pogáiza iwiece, gość iedźie, & 
że [piece p-ńllwo znaydźe, w poufiłośći pod oknem krzyknie, Рос. 
liście? (picie! Słolzniey ná cały glos ná fpiace zawołać Pánny.  Oblubie- 
nice tylko o fciane! profpiciens per" cancello:,, wyście w betách: pyzepádly + 
tośćie wy madre £ wybaczcie ffowu. Pefzslályscie! Wymáwiáia fen mą- 
dre Panny. Ná pietwizg wieść, Sperjwe venit, z pierza wyleciemy. Ego dor- 
mio, cer vigilat. Wyglądńiy fluzcbne, śle czuyniey ná ftrazy (ессе, A Кіе 
dy y wy tw.rdo, y fłudzy nie miekko záfniecie ? Ofpale warty ludzkic! 
Nifi Dorinm cufodierit , fruftra vigilat, qui cufładit. ^ Nie dokoláce fig 
Oblubieniec , przeydźie, Izkoda. niedoscignioná! Glupítwo! wdawać бе w 
dawne niebefpieczeńitwo utraty tego, co: kochałz ferdecznie, Boia fie o 
ulubiony kánaczek Pulcheryc, lubo go ledwo nie zá letnym chowáig klu- 
czem. — Glupi rozizuca oko po gránicách świśiś, madry ie gleboko w 
głowie chowa, żeby ná łatwą nie wydał fzkode. Oculi Sapientis in capite 
eju s oculi ful in finibus terra, lvo. 17. Krol Polski Zygmunt pierwfzy, 
wyiachst: z Krolowa Bong y całym dworem z Krakowa do Niepołomie 
ná rozrywke! Nádwislny lafek wefoly гау rożwiiał. Brzeg Wifly opafałotrzyfą 
kmieciow z wloczniámi zbroynemi, las otoczył lud gromádny , puścić Krol 
kazał Niedzwiedzia niezwyczayney wielkości z Litwy przywiczionego w skrzy. 
ni. Pomiefzał (miechy firafznym rykiem у fürya. Sto plow A fiebie па. 
fiepuiących zábil: tym. kopiie, ówym dzidy powydzierał: owych po ple. 
cách, owych po głowie wyrwánggálezig chłoftał: tu konnych, owdzie pic- 
fzych ná ziemi połozył. Doficeła krolewskiego Sranczyká beftya, z koniem 
wywroclá, że przy fwoim nie zoftał fie imieniu. Smicie fie Krol z upadku 
Stanczykowego. _ Począłcś iobie nie iako rycerz, śle iśko błazen, Ucie- 
kates przed niedzwiedźiem, ТАК to oftroznie z głupim zartowaé trzebáł 
Czefto zattem ойга zarzną prawde. Odpowie émidlo Stanczyk wyfiniśny» 
Oftrzy odpowiedźi konfużya. Nayiáfnieyfzy Panie. Wiekfzv błazen, co mas 
las niedzwiedzia w skrzyni, pułzcza go па iwoic y cudze niebefpieczeń- 
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ftwo. Bielski. Rozboynik. дусі ludźkiego y fortun fen, puściłyście Pan? 
ny Ewangeliczne zdrayce z iámy (woiey, z niebefpiecżeńftwem wielkiey fzko= 
dy utrścenia byrności Oblubieńca niebieskiego, wybaczcie , że was miedzy 
mądre nie wpilze, Zwyciezyła mądrość walze оройт tytułem Katárzyná. 
Z żiewskiemi porownáne Sapientkámi podobno przy mądrych imieniu zo» 
ftániecie, przy Kátárzyme wfzytkie pieć, trzech nie zliczycie. Mądra Кага. 
rzyná: nie zelypiśła nigdy, kiedy gościa niebieskiego witać potrzeba było, 
Nie powierzálà cudzey (талу lerdecznych skárbow. Poftąpiła daley , kedy 
ia ftáng, Sczegulna Kárázyny mądrość, mogąc (рас ná beipieczne , zawfze 
czwynym ftyzegła oliem, Y fpie y prácwe czuynie tobie Naywiekfza Pá- 
ná BOGA chwało, 

Nie miała konieczney Kátárzyná S. przyczyny» ktoraby do uftówi= 
czncy przymufzała czuyności. Y flońce pierwlzy wiebieskich skárbow ftra= 
znik befpieczność opźtrzywfzy nie zawlze czuic. К:ога przez dzień zwie- 
dito ziemie, ná noc bez oká zoftáwuie. Czuiące rozge Prorok widział 
ná kfzrate oká: oko tak powierzonych intereflow dogląda, że fwoich czas 
fow zafypia. Y colz za okázyá ná nieuftanney ftrazy trzymać Swietą Pans 
ne miała: Stánie przy moiey ftronie przeczytáná Ewangelia, Długo nie 
fpały Ewavgeliczne Panny? ná przyście niebieskiego goscia dom y dulze 
gotowały. 2 ewangelicznym gofpodarzem od dzięcińltwś gotowa Tezufo« 
wi Karizyn& — Dicite, quia parata omnia! Wygorowała doskonále ferce 
Katárzyny MARYA, ktora ( jako trádycye niola ) famá przez fie dźiccic> 
cia Katárzyny wiáry y miłośći lezufa nauczylá.  Uftawiczna Katarzyny % 
Dawidem protefńcya. Gotowe (erce moie Boże! gotowe !, Paratum cor 
DEU>! paratum! Nie Polska u Alexandryiskicy Panny modá! Gotować 
do ftołu kaza, uftáwiczne odpowiedźi latiig; ábo; zaraz, ábo іші gotowo, 
Mci Pánie; á niżeli бе doczekafz gotowości, ledwo nie dzień przeydzie, 
Nie pozwalał (рае, iáko chciały, Ewangelicznym Pannom nicdoftátck. 1e- 
dnym inż nie (taie olciu , lampade: nofre extingvunturs u drugich nic nie 
maíz nazbyt, wiec бе turbuig, ( Trudny fen w turbźcyi ) wiec kontultuige 
Ne forte non [uffictat nobis r vobis, ite. ad vendentes у © emite vobis 
Wiedziała Kárárzyma mie dofyé cnoty › ieżeli tylko dofyć. . Trzeba nád 
dofjé, żeby było dofj. Gratia fufficzens łaska doftateczna nikogo do BO+ 
GA ná wieczne gody rownie nie wyftroi. Wiele v zbawienne dolyé potrze 
ie. Zeby człowiek miał dofyć do zycia wiecznego, obficiey nad dofyć pomocy 
dodaie | EZ US. Ego veni, ne vitam habeant, ©” abundantins habeant» 
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Jam przyfzedł żeby życie doflátnicy mieli. Nie dofyć wziałeś 
iezeliś tylko wziął co potrzebie dote; trzebń mieć Ee WE Aa 
niedolłśrecznym dotyć , doftamia Krolow Cypru Сога, Kárárzyna, rzcto 
wieccy w lampie y głowie oleiu miała, niżeli go Alexandryiskie ki zá- 
brać пову, „Ро dis dZieñ oley cudowny z grobu Meczenniczki pł Ше ná 
zdrowie liskich y dalekich narodow. Miała w roku dwunaft: E 451 
biohego przez odebrany od niego złoty pierścień JEZUSA, ná А нера 
przy tego fortunie y obronie ун, o со fig fláráigc , ábo PUE. 
таас było niepodobna Przeciefz Kátárzyná záwíze oftrozna тепа 
wizytkie (топу przezorna, ná fzczegulncy roftropnośći tytuł zAfobiła Nie 
Jada przezoru dowcip, піс dufac dozorowi, bać бе o bef NS. i 
dowierzać _fpokoyney chwili, mieć oko na oko, ftraz ná Ra lubo wi. 
dzilz, że (рас na obie ufzy mozcíz,  Niewiśfty mocney, wała An 
toniego Abágárá wyloce rozumncy, według innych u Копей, 
przewyślney, madrey znóleść nie może Medrzec Pański, Pyta fie. дані 
erem fortem, fani cerebri, mdufiam, (apientem, quis inveniet? W czyinde 
dowcipu ofobliwość? miedzy innemi dokumentami yten cz ram De пой, 
vexit y przed innemi wftśie, nie dofypia. Przefzła niedocigtę: etim T 
głość Kátárzyná, wftawała ranicy y chwalebniey 1 Nie dolypiálá о ї@п& 
Heroina, gofpodarftwo budźiło. Nie miálá potrzeby nieuftanncy Synod K; 
tárzyná, toć nád mocne mocnicy(zá, nd roftropne reftropnicylzá. O Aie 
ej confilio, Naymbodízy brát Alexander Władyfawa TV, Kroli- Polskie. 
go, w młodym wicku, urodą pańskiego mśieftaru y wdźiekow pełn 2 
gumem , Unizonością , саїсу Polízcze miły, nie (taf, iako o Pol uer 
wią, nie porządkiem. Roltropnie podzielił dni forcie miedzy ite ss 
czną prace; fnowi pieć tylko godźin náznaczyl; w nocy czytał mo Wa. 
ienne inftrumenta toczył, bo. z skor wołowych wyrabial: Pórrzący x pil 
na krolewicá ápplikácya do rzeczy ,chwalebnych, mowiliz co to zá iss 
zum Pánicá f wezálowac fie befpiecznie może, Ой, wft&ie, on z czuyng 
pracuie pilnościg! O iak chwalebna ttanslacyg przeniofe do ciebie dal. 
тасуда, Krolewno Cypru „urody cndzie , dowcipu rzadki przykládzie , czny« 
nośći o chwale Boskiego imienia zádumienie* Co to zá голи Swiet 
Panny? (рас befpiecznie może, á oná na modlitwach, ná czytaniu Kup 
nocy pedzi: Wydźiwić ie Máceufz Ewangeliftá Swietych trzech krola 
nie może mądrości, woti, Ессе AZagt ab oriente venerunt lerofolimam, di- 
Mmm: centes 
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ете: Ubi eff? qui matu ef Rex? Кайту бе innych, руга ? zśifte mede- 
cy! Prawdźiwie mądrego notá, nigdy fwoiemu nie dufać rozumowi. Wcie- 
loná Madrość JEZUS, przecie go MARYA y lozef znśleźli w polrzodku 
Doktorow fłuchśigcego , pytśiącego. /ntenerunt slum. in medio doclerum 
audientem illos, ©” interrogantem. Luc, 2. Атай nie zrzodlo mądrości, nie 
Уйдо prudens MARYA? nic bez: rady Tozcfa Oblubieńcń nie poczclá. Do- 
ktor Anielski Tomafz czelle z; det guod fic w'skryptách mądrych zoftáwit: 
podáie (моіе, pod cudze zdánie, А Auguflyn, ktorego dowcipu nikt do- 
tych czas nie роја? całego, pofela wątpliwośći fwoie do Hieronima. lan 
Olefnicki, Marlzálek wielki, Glowaczem názwány dla obrotnego rozumuy 
głownych rácyi w kazdym punkcie „przeciefz uftáwiczny w Xiegách : (Nay- 
poufalizy konfultor, Xiegá) uftawiczny ná rádách u Zbigniewa Olefuickie- 
go, Kardynała y Biskupź Krakowskiego Głupftwo, nie wzrufzenie ná (woim 
polegać widźi mi fie! Mądry pyta йе, y rádZi. Ale rozumiem, ze ex alie 
Capite ofobliwg przypifuie roftropność Éwángeliflá. Ecce Magi ab oriente 


wenerunt! Mogli trzey Krolowie, w domu befpiecznie едас, doyśc , кеду 


fie Krol nowy urodźił: á ieżeli drogá fie podobálá, mogli piac 24 wo- 


dzem gwiazdą tráfić do Bethleem, E cofz wftepuig do Ieruzalem ? pilno 


о mieyfce národzenia pytáig * Mogli przyińchawfzy do miáftá odpocząć, 
wytchnąć z drogi, o niczym nie myślą, tylko, o nowym Krolu, idąc py. 
Cia: venerunt denis nie zwyczáyng pilnoscig fzukáis dZicciecia, /mrerro- 
gabam diligenter de puero. Szłutzną czyni exklimacyg Máreufz. Oto Medr: 
cowie! Sczegulney árgument módróści, mogąc befpiecznie (poczywść, prze- 
ciefz czuć o zbawieniu! Ná podobną zárobilá admirácya Kátárzyná. Ecce 
Mogła kontentować fig о BOGU, y rzeczách niebieskich wiśdomościa od! 

ierwfzych náuczyciclow wzietg. Znterrogabat diligenter , czyta cśłe nocy 
радон Ghrześćiśńskich y poganskich, Ketorow , Filozofow. Mogła w 
krolewskich pálácach pewna miebá prywatnemu fłuzyć nabożeńftwu : wy- 


chodzi z pokoiow ná woyne: z ráiu panieńskiego, ná ftogą dźikámi okrue Y 


tnemi puftynig, z miedzy Aniołow , idzie miedzy Tyrannow ! O ják mądrze 
pytatoiak zádáie fubtelnic! odpowiádá rozumnie! láie bałwochwalftwo od- 
ważnie! nikczemność Bo(zkow pokśzuie ińśnie ! Nie wołacze tu wefoło? 
Oto mądra Pánná, nową mądrych dyskurfow biegłością.! Cztery. ziemie 
drobiazgi, Mrowki, fzarśnczą , záigcá, раі Ка, nád ficdm świńtń medrcow. 


przekłada Salomon, Qxatnor fant-minime terra , © ipfa [unt kg re 
(apien-- 


NĄ Dzień Swietey Kátarzynmy ` 483 


Fapientihus, Formica , lepufeulns, locufa,fellio, Nie gardz y gaydrobnicyfzym. 
W chropowśtcy małcy skorupce perłi, w málym woreczku millionowe zło- 
to, włupinie orzechowey Homer, abo kamień bez fzácunku zamknąc fig 
może! Mrowká cálg mądrość nośi w unkcie,ze inne mine drobnośći. 
Sap'entiora (apsenibus,, Skądże rak wieki śtomu pochwśła ? Слуга w. 
hiftoryi náruralncy. Mrowki nazbierawizy prowiántu ná rok cały, mogłyby 
befpieczne fpoczywść ; niezmordowáne prácuig, zbieráig zywice z foficn y 
у iodeł, kádzidío robią: á lubo w głebokich pufzczach y borách od nie- 
przyiacioł fwoich befpieczne , przecielz сагу pilne rozlławiśie, y ná wfzy- 
tkie ftrony czuyne oko. Wyloko wylzły, nie dofzły madrośći Kśrórzyny 
mrowki rozumne. Medrízá S. Pánná nad naymedrize, bo oftroznicyfza nad 
czuynośći naypilnieylze , lubo befpiecznego fnu pozwalały uskromione z 
runtu тебене, Medríza,bo prácowtfba nád robotnice nayufilnicyfze. Nie zámy- 
Eos w krolewskich:pokoiach zycia liowego wonnosci, napełniał cáta. Alex 
xandryg bonus odor Chrifli, Rozum Synow tego $wiátá przenośi JEZUS 
nad rozum Synow $wiádá, Fili hujus {ш pridentwres filus lucis. Luc, 6, 
W czymże fozumu wybor? Patrzcie! iak nie doiedzą, oie dopiia, nie dofpig. 
ludźić $wiátowi! (4 mogliby wcześnie odpocząć) żeby przyczynili fortu- 
ny, wfłówili imie, uwielmozaili, uiśfniewielmoznili domy. id rozum 
Synow šwiátá, rozum Kátárzyny. Wiekíza S. Pánná pilnością o imie Bo- 
skie niżeli ci o (моіе ; czuynicyfzym dozorem o chwałe Boską, niżeli ci 
o dobre chodza mienie. lak prudentior Catharina filas feculis, obaczmy ná 
рие Cefacza Maxencyu(za, Niewiedział okrutnik,zarym bez mozgu ludz- 
iego Cefirz, iáko na racye odpowiedźieć Kátarzyny; wiec że wizytkiego 
Pańftwś, zebrał medrcow, krafomowcow , Filozofow ; obiecał bogáte nad- 
grody, icz-liby zwyciezyli, wieczna konfuzyg y śmierć , iczeli zwycigzy 
Kátarzyná, Sdn.lo piecizicfiat medrcow z iedncy, iedna Kátárzyná z dru- 
E itrony. jednaf Całe (lo niebo, y townym iak na Szczepána patrzą+ 
ło okiem. Tam meze gniewem zbroyni, obietuicámi odwaźni, tu cicha 
Pánienká! Tam brodacze y liwcy, tu w kwiecie wieku, wlat 18 Kárárzy- 
ná. Pickoieyfzey fceny zadne w Rzymie y Grecyi reatra nie widziały ! То 
fie lidzby przelekta Oblubienicś. Chryftafowa? Nie uftapi gwiadz woysku 
iedno fonice, lew gromadnemu zwierzowi, Dawidek гуйас Filitynom, 
Pogańicy Filozofowie" dumy niżeli nauki pełnieyśi, rozumieli, że w kazdym 
flowie, gory walili na głowe Panieńska, trudnośći zśrzucone iak śtomy, 
Mumin ż , ducha 
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duché Bożego pełna zdmuchśłó. Ná zawiłe wezly oftrzeyzfy u Alexandryiz 
skicy Pánny dowcip, nizeli miecz u Alexandra ná Gordios nodos, okazalá ná oko 
z ichze famych poetow prawde wiary Chiyilufowey ; 2 Sybil BOGA y IE- 
ZUSA; zxiąg retorskich Słowo wcielone; z árguaientow Filozofow lawigr 
konkluzya , że Bogowie Pogańlcy, czarci; bałwśny ognia godne, nie ká- 
dzidl Co „dopiero pyfzne, wyciaváli karki Medrcowie, zwyciezoną rzu- 
cili głowe pod nogi Kárárzyny, prawdziwie rozumni, kiedy bez fwoicy gło- 
wy. Wygráli przegrawizy , od. S. Рарлу wiary nauczeni, dali pod tytań- 
ski miecz ochotna głowe, żeby Meczcńską odebráli korone. To nic medr- 
Íza nad Medicow tego świśrą Karárzyná! Iakże tak cudownie zmedrzálá? 
Mogac befpiccznie zalypiać, glebokie nocy ná $wierych xigg czytśnie łozyła! 
Przeto w nauce wfzelakiey tak pofląpiła,że iako mowi 5, сетих Ferrerius 
nikt fie nie odwazał dyfputować z Kátárzyng. Dia tego zlománe pizy S. 
Mcczennicy widźilz koło. Naybiegleytze obroty lubo na dyfpute wczwś- 
ne, lubo: né pochwałe, łówać бе mulza, Y uftawać. Ldźie w dalfzą nad íy- 
now świśrk gore. Kátárzyná. Od Ani юу ná gorze Synai pochowana, nie 
od ludźi:;bo піс z ludzmi fpolnego піс mialá, nád głowy  wyzlza ludź. 
kic. Rozgniewany Maxencyufz wymyślał kśtownie, bicze, głody, kátufze, 
kolá ойгеті hakámi, Zelazami nábite; miecze oftrzył » ściera mleko miafto 
krwi lal£, исту, że dźiecmi byli, iak ci co myślili Tyrannie, tak ci co 
рше, Kárárzyná, Ze y nó iedno nie zalypiał oko, kiedy na obá 
belpiecznie mogłś, na czytaniu, ná modlitwach niezmordowśnie czuigc , ná 
fzczegulney madrosci korone zá(luzylá, nád rozumne $wiátá fyny nad Panny 
Ewangeliczne medrfza.. Uwazmylz iuż głupftwś пе ! O jak daleko 

od mądrości błądziemy Kátárzyny |; Czuła pilnie, kedy nieczuć befpiecznie 
mogła! zafypigmy twardo slkiedy fpać niebefpieczna! O rozumy !o glupftwá! 

Niewiem, czyli tey nocy oftátnia godźmć, dies Domni ficut fur grzefzney 

duízy: z cialá nie wykrádnie, jakże tak śmiała głowe w twardych grzechach 
ná miekka podufzke kłade? Głupcze !kiedy wiecey zloízká піс wftśnielz + 
( czylifz mało przykládow , (рас pofzedízy rák zalneli, że ich az oflátnic. 
i lądu trgbá z grobu obudzi: ) Kiedy mowie wiecznym: fhem -záfnicíz? 
° kedyfz fig obaczy(z? luześ przepadł ná wieki! ná wieki! Przymulzony це 
Porczywym nálegániem Perskich Panow, Krol Dáryufz fpuścić kazał uko» 
‚ <hśnego fobie Dánielá do iámy miedzy Lwy głodne, Porepienie Daniclá 
Proroká tak бабою о Krolá, że áni wieczeral, śni fpał, reskliwy туша; 


Na Dzień Swietey Katórzyny 485 


dnia, żeby fam Dánielá nawiedźił y wiedział, czyli zyie. W grze: 
A аА ( «ofz kiedy nieprawości bez lidzby ? ) ná fen Nas 
colz to czynilz? oto ukochanego BOGU Dániclá, dufze włalna, ná żel у 
y pazury Lwá łakomego, do wiezienia piekielnego porepiafz : 9 Rag 
о okrutniku! Duíza w grzechu: zślypiśiąca, dufza picklá bliska! Ды 4- 
pách Iwich. Łaska Boska ! láská Boska! że cie šmicré nie pozera! iakże 
fie ná łofzko odwazalz? јак zalypiać mozefz? iawnie pokáziiefz , za 
fzy, że zbawienia, że BOGA nie kochafz! Ockni fie uns przerwi ва 
twardy. Wisi nád karkiem nie Biffurmam, śle Czart hardy ! Dla BOGA! 
nie tak olpale o zbawieniu myślmy náfzym! O fortune; o domek, o icio 
idzie, пос iedne, druya, trzecią nie eh o dufze idźie? y tak fem 
w grzechu, w piiafillwie, podobnieyśi do rrupá; nizeli do człowická ná is 
ko padámy ! Cofz czynić? Widzifz przed посв grzech ná fumnicniu ciefz- 
ki, nie możefz mieć (pofobności do: fpowiedzi, biiże (ie pieścia W pre 
zaluy ferdecznie,iedynie ae kiedy naywiekfze dobro BOGA obraził, brzydź 


<fie_nieprawością, obiecuy poprawe y (powiedź predka; dopiero igkakol- 


i fiei pewność% zalypiać możcfz. lefzcze Pawcł Swiety 
mysz [ore Tempu ef m d fomno. [irgereY Pokifz бв wczślo- 
wać? рокіх miekko fpoczywaé bede? Ktofzci obiecał, Ze nie 4218 konieć 
życia twoiego? z czymże йе BOGU Sedziemu pokazefz?Przegniłeś, przee 
lezalcó, przelpółeś látá twoic lezuchu 1: Zzycia, iak že LU wynidziefż ub 
czym. Dormierunt, © nihil invenerunt m manibus > Spiochy głupie P ane 
ny, że czczemi kolśc do nteba lámpámi? Nie pulczono, Nie zna fie do 0. 
fpalcow , do prozniakow niebo. Czuyná z belpiecznego odpoczynku = 
dą о (моіе, y o cudze zbówienie Kśrarzyno, do ciebie ociezałe gnufnoś 
nafze przypadáig o: Excytátor& Twoicy pilnośći powinna ARIA: Ме- 
czennicá nicho; powinien Porfiryufz Herman z gromadnym WU hay) 
fto Syońskie, kedy śni пос cmic fiońch, śni. fen. oká nie du i Boa 
przegniłe ofpalítwá nafze w miłości Bożcy , E olwiek po dłu: 
gich ocuceni nocách, życiu а powiedzieli dzień: dobty, 
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PD AZANIE. 
A DZI | SWIETEGO JEDRZEIA- APOSTOŁA 
Vidit JESUS duos Jratres Simonem © Andream. Mat. 4: 


ldział Szymona 
lobie ukochár. 


Я n AMagiller dic fratri meo, ш di- 
vidat mecum. hereditatem. O rozdział z brátem RA Dobić proízacema 
PRO; de turba, Bratecskiey turbátor iedności ,; proftego drozdze gminu, 

olz ná luplike odpowiedział IEZ S+ Ani fpoyrzeć chciał na prawne 
Papiery. Zomo! quas me cenfhituit. judicem, aut diuforem | Obrazaig oko le- 
zulowe bráterskic fcyflye, rozwelklá brać z bratem pod iedna komuncyg 
chodzący, Fidi Simonem € Andream, Skąd, z okázyi Tozrywacza Na 
cerskich zwiąskow przyłączył 1EZUS nauke dla wlzytkich, — dete, ev» 
avete. ab omni avaritia) quia non or abundantia eujuiquam , wita cjus ef ex 
bi; y qua poffider! V'átrzcie ! żebyście zrzenice nie topi йй łakomych ! 
Nie pełna (zkátulá pieniedzy , śle pełna braterskich zw łalzczó zyczliwośći 
miłość, oká yfercá ade kisgo Prawdiuma pociecha. Nie mogł fig wefoły Dawid 
nśparrzać dzieci Czyichfiś tak z foba ściśle рй рус iako fie młode 
oliwne wiązą rofzczki, йи ficut. novelle olivarum, Brat z brátem, Sioftra 
z fiot w pokoiu? widok to ! iakiego wygladáa to Boskie, to oczy Da- 
widow, Nie mogł pawzać bies na fyny y corki lobowe, Załość ¿zartu 
jedność braterská y ficftrzeńska, pociecha BOGU. Kołem бе obchodzi- 
li z Роста. Jak dzwono z dzwonem w kole, tak brat łączył Пе z bra. 
tem; Zaden z domowcy nie wyfzcdt ruiny. Cyedibde eft, lai fic volujfe 
mors Zeby o nich, iako Ípiewa o Pietrze y Pawle kościoł , mowić lig 
mogło, indt in Via dilexerunt. fe, ita ©” in mortć non [im feparati, lak 
Wzyciu, tak w śmierci iedno! piekne //idir, Wychodząc ná swiat razem z E- 
zawem lakub, trzymał fie mocung reka brata ! podobną iednościg trzy- 
тат fie byli ftatecznie, rzadki światu widok wyftawilib byli, O polskich 
ompellacyách nápifal cudzoziemiec, Wizyfcy Szláchrá acia, Szlachcian- 
ki, 
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ki, nśzywśią , pifza бе fioftrami. S; bee, qued fe efe dicunt, feribunt, Pe- 
loni forent, non efet im orbe regnum. fortius y төп efet [peltabilius. Gdyby 
Polacy, iako fie zowià, nic rozerwśną zgoda bracia byli, nie miał by świat 
mocnicyfzego, nie miałby pozomieyfzego do widzenia ktole(twá, Brat z 
brórem iedno? widok, nad Ktory zacnicyfzego świat niełatwo widźi ! Prżynie- 
fiono Krolowi Polskiemu Włśdyfłśwowi lagellonowi skrwawioną w bśralii 
fuknig Rodzonego brará Swidrygella. Rozumiał, że coś podobnego oznay- 
mowono lagellonowi o Bracie, iako Patryarfze lakubowi o Synu lozefie, 
Fera pefffma 4 voravir eum. Serdecznie zapłakał. Blisko Páná ftoiacy Se 
natorowie miedzy foba lzeptali. Ессе: quomodo amavit eum! Patrzcie! ias 
ká to miłość braterska! "Trzymał porśiemnie lagello z Swidrygcllem, ае 
bo dla publicznych refpektow niby dálckie pokázowat аска, Bielski, Pig- 
kne ссе! brat z brśtcm jak iedno. Na głos Proroká Ezechiela zefzły fie 
kości do kości, dalekie rozdziały powigzaly w iedno. AAccefferunt offa 
«d ofa, unum quodque ad junthiram fuam, Ezech. 17, az zaraz przydáie Pro 
rok. Er vidi Y widziałem. Ieft co tryumfuigcym widźieć okiem, kiedy 
brat z bratem, of de offibur w nierozerwáney naymnieyfzg fcy(fyg koniun- 
Kürze. Vidit Simonem ©* Andream fratres, Colz oczywillzych fzukać 
śrgumentow ? Wybierał ná Apoftolftwo IEZUS rodzonych braci, lanś z. 
ыта; Szymoná z Tádeufzem, Piotra z ledrzeiem , wízytkim zaś zwać 
fig brácig roskázowal! y fam nazywał. Ле, nuntiate fratribus тей. Poka- 
zal, zc mu miley do oká nic nieprzypada, iáko brácia iedno rozumieig- 
cy, iedno mowigcy. dem fapiamm , idem dicam omnes. Rad tedy wi- 
dział Zbáwiciel Szymoná y ledrzcia Pofpoł. Vidit Simonem €^ Andream 
Y miał co widźieć PAN JEZUS iak w Szymonie rak w Pietrze. Nie roze 
dźiele bráci Swietych od fiebie, lubo o iednym tylko Tedrzeiu mowić bede. 
W zyciu y Apoftolftwie ledrzcia iet co widzieć, Уй. Chwała. Iedrzeio- 
wá, bedzie y Szymonowś ! ` Obudwu zaś pochwała, bedźie naywiekíza 
chwała BOGĄ w Troycy iedynego. 

Zacznimy dalfzą mowe 4 capite, od głowy Tedrzeía Apoftofá, Glos 
wś, rozum, pierwfze caput prawdźiwych pochwał. Roku 1482, іе. 
fiono do Rzymu głowe Apoftolska głownym tryumfem, y ná wielkim zło- 
zono ołtarzu, gdźie ciało S. Piotra Xigzecia Apoftolá fpoczywa. Ná oł. 
tarzu głowa? Po Iczufowcy ofierze, zaden ołtarz mieć fzácowniey(zey nie 
może nád głowe ludzkg. Oddáy BOGU [жос widźi mi бе, podday ro- 

zum 
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zum pod pofłufzeńftwo wiary, nie co ry chcefz, śle chcii, co BOG chce 
po tobie, ofiśrowałes na wielkim ołtarzu ofińre. —Poddaná ochotnie woli 
Boskicy głowa, обага nád ofáry Melhor efl. obedient'a, quam vit me, Na 
okarzu głowa! Fundamentrozumow ludźkich, ołtarz. Pada naboźnie przed 
świetym ołtarzem Тотай" z Akwinu, aż on madrg głowe miedzy Anio- 
ły wynofi Doktor Anielski! Pada Albertus magnus у miedzy pierwfze fub- 
telnych Filczofow kśtedry powfláie, Sknreczny y łarwy wfzelkich 
nauk Profe(lor, ołrarz nabozny. Ná ołtarzu głowa? Myślić y nay- 
pierwize głowy o ołtarzu, o czci Boskiey tozmnozeniu powinny. Nie wyiz 
muie zadna godność, zadna urzedu wyfokość, áb zábáwá od Swietych my- 
éli. Záwftydzà pogánte Chrześćiańttwo! Niewltydźili fie Senátorowie Rzym- 
(су od fálces Senatorskich przenoñé myśli do miotel kościelnych; od tá. 
rsnia Prowincyi dalekich, do ścian y dáchow lowifzowych ; od adminiftra- 
. суі kroleftw, do ceremonii ołrarzowych. O tych rńdźili przezornie, dy- 
fputowali fabrelnie, prowidowali fzczodrze, Czlius у Kato uwazali iakim 
piskiem skwirczały rano práfwá, ktorzy w południe militares 21а. do 
Afryki na ruine Kartaginy wylełali. Ale wrocmy fie z Afryki do Rzymu, 
Na wielkim ołtarzu złozona głowa S. ledrzcia, nie w pokatńych kśplicach, 
śboołrarzykach , śle na oku cálego Kośćioła. Miała przychodzącego Rzymu 
oko czym zńbawić glowá Apoftolska. Y to, magna tbeatra Сари. In 
boc copie wiat co cály świat widźieć y czytać. Owe myśli, owe Йага- 
nia, owe induftrye o nawracaniu do Chryftufa narodow. Swiat ieden nie 
wybierze pochwał, ktore fie w ledrzciową złozyły głowe. Opifüigc Gwa- 
goin tryumfalny ingres Henryka Krolá Polskiego do Krakowa na ko- 
ronńcyg , mowi: mieyfca nie było po oknach, po rynnach, po dachach, 
skądby lubo z iawnym niebefpieczeńftwem fpadnienia wefoly (pektator na 
wiezdzśiącego nie patrzał Pána, Samo fłońce, iako przydaie Bielski, długo 
wilzące roipedziło chmury, pogodne otworzyło niebo. Y to oko niebie- 
skie miało co, widzieć w ingretfie krolewskim. Solennicy(zą pompa 
wprowadzał do Rzymu głowe ledrzcia S, Pius wtory, Biskup Rzymski. Z 
«ут Rzymem zalzedł droge wielkiemu gościowi, ип nabozną przy- 
witał falutacya, z płaczem fłuchśiącego ludu, рейс ftały bramy tryamfal. 
ne: cokolwiek drogiego, cokolwiek okazałego zdawnych y nowych appá- 
rencyj Rzym miał, па ozdobe ulic, rynkow wydał, Srały czefte pó mie- 
(cie ołtarźe; działa, muzyki głulzyły ; wzydźieści тубесу (iako w p a 
dźiciaci 
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dźieiach kościelnych czytam ) zapalonych gorzśło pochodni: у jako dawne 
widoki Rzymskie (сепа tryumfalna niofacego głowe Apoftolską Rzymu 
skonfundowálá, rak liczba fwiec gáfilá ognie tryamfalne, Ponowie ia Bicl- 
skiego na Polski ingres adwerfją. Miało y ziemskie, miśło y niebieskie 
oko co do widzenia w tryumfic Apoftolskim, А czyli y to nie piekny 
widok? Záwieízoná nad Rzymem chmurá lekkim delzczem rofiła; kro- 
pla nie káncłá na tych, ktorzykolwick folenna 'proccflya głowe wprowa- 
dzóli ledrzciową. Było co widźieć! że pod czas delzczu, iedney nie wi- 
dźieć było kropli po defzczu zá ргосейуд idących. A poniewałz z obłoku 
dzdzyftego Tyber y dalfze rzeki żebriły po upálàch ogniow tryumfalnych, prze- 
nieśmy lie ná brzeg rzeczny, ná ktorym ucielzony rybak bogárym połowem 
zmokłe rozwielza бесі.  Uprzedźieli drogi nafze dworni (tudenci, ogla- 
dáig Пес, nwazáig oka, y pyrśia rybaka. Со ро tak geflym oku rybá- 
ckicy йесі? Niżeli odpowie rybolow, ábo ia wprzod przyczyne dam pytáia- 
cym Rerorom. Przy йесі widźicie oczy f Trzebá ftoocznego przezoru, 
zebyś co ифом}. — Bayká to у fen, że fpiącemu Tymoteufzowi w złote 
fieci, bogactwa, mia(tá, Prowincye, kroleftwa, fortuna nágánialá. Dziiay 
y ztyliac oczy баска nie тай па rybke z złotą łuską: iakże ślepa nie 
w famych łzach mialto wod niewody, czyli prawdziwicy zálofne záwody 
topic bedźie? Sieć z okiem! Chceíz ułowić drugiego, w fłowie, wzány- 
flach; patrzże! żeby ciebie fzpetnicy nie ułowiono! left oko ná oko, ry. 
bak ná rybaka. Na Кий w ftawach dźiedźicznych Krolá Polskiego laná 
IH polow ná przykład y przefiroge widze. Uprágniona hizká ( frant y 
to zwierzątko , przeciefz uchwycona. ) zemdlone otrzezwić (у do ftawu 
przyfzła. Тб w wodzie ná wilka. Wfzak Luciu, lupus aquarum, Ledwo 
ргаућог 4 gebe do wody, miczwyczayney wielkośći Sczapak à litres tik 
głeboko rybie wpoił zeby, że Шака rzucać fie moglá, zczucić fie uło. 
wiona z wedy (zczupakowego zeba nie mogła; wywlekta z азу tybe. Sczu- 
pak poimał 10ке, y poimány : спагети zwycieftwu czeftym ogona trze- 
potániem applauduie. Nadfzedł na pólwiących fie chłopek, y Yazem præ- 
datorem €» predam iako rzadko widziány podáranck lanowi trzeciemu 
ofiarował. Łowilz zebáty fezupákuř ogląday бе pilnym okiem, żebyś w 
twoje włólne nie wpadł üdlà. | /m preda тариа ef. przeftrzega Augue 
уп. Tenes ©* teneris) Zapulczafz fic na polow? uwazayże w czyie imie? 
żebyś po cśłonocncy pracy nie sistat z Apoftolàmi, Totanośle phon 
nn 
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tes nihil cepimus. W imie Páfiskie, nie w imie przewrotnych induftryi rozízez 
rzay skrzydła y kumulce, zagarnac fortunną rybe możelz. Sieć z okiem Y 
Bo oko бесі, Nayłatwicy ułowi oko, Nie ieden płacze z lobem. Oc ulus 
тене dipradaim ef animam. Oko codźiennemi Iowa w kazdym ftanie 
ludi łowi y wigzi. Oftroźnie z okiem ! ma (woie fiatki, ma retyny, ma 
fześć mufzkułow, iako fzesć mmlzek : пабе mufzki łowi fczesliwie rybki, 
zwlaízcza ieźcli ога poblyskuia łuska, w iakicy káracenie koropie ( wiek- 
fza ryba niżeli karp ) łowią w ftáwách U kiaińskich. Nie da mi dłuzey mowić 
rybolow ; odpowiada fzkolney młodzi naboznie y rozumnie, Oczy tak wie- 
le macie, á prawdy nie widzicie! Sieć z oczyma geftemi ? Ma co widzieć 
w wod;ch! lakie ram ryb mnoftwo! iak sliczne wod krzy(ztaly! ják cudowne 
domow rybnych, y roznego ftworzenia dyfpozycye !  Azaście nie fłylzeli 
Mirabilis DEUS in terra, mirabilior in aquis) Cudowny BOG ná ziemi, 
cudownicyfzy w morzu! Od proftey feci obroćmy oko do Apoftolskicy, 
Mało tu р świśrń oko! Má nieba, czemu бе praypatrzyc, co z ledrze- 
iowych zabrało fieci. Zagarneł nie drobiazg tylko, nie płotki venm ma. 
gro oculo ryba, йесі ledrzeiowey polow.  ledrzy pierwfzy Chrześciśnin, 
iako go názywa Tomaíz z Akwinu, przyprowadźił rodzonego brátà Szy- 
mona, głowe y oko Senatu Apoltolskiego: potym do Tatar Europeyskich 
zafzedfzy, do Epiru y Tracyi niezliczone mnoftwo do fieci Chryftufowey 
zagarnął, Dorina © miraculis innumerabiles bomines ай Chri, um conver- 
tit: iako pacierze czyráig kśpłańskie. Scześliwize niżeli "Tymoteufzá ficci, 
ile ta wśi! miaft, Prowincyi, Kroleftw Apoftolska miłość zbźwienia dufz 
ludźkich napedźiła! W'ieziorze Lebá w Pruśiech tak nie zwyczayny połow 
iedney zimy, że zniewodow raz zpufzczonych przez dni cztery ryby wybiera- 
no; y napełniono wozow, czyli fani dwieście y wieccy. — Cálá wieczność 
znaydźie w ficciach Apoftolskich, coby do fmaku całego niebá wybierała. 
Nad wodámi doyrzał Dawid drzewa pozytecznie zafczepionego. Erit rane 
quam lignum , quod ef planiatum Гасне decurfm aquarum. Nád wlpomniane 
odemnie rzeki drzewo fie przenośi z ráiu , ktorego pieknośćią nafycić oká 
dwornego nie mogła Ewa, dir mulier, quod bonum effer lignum ad ve- 
cendum, e* pulchrum oculis afpetuque deletlabile. бет. з. Miało rayskie drze- 
wo co do widzenia, nie raz o oczach wfpomina Ewa, Pulebrum oculisy 
ајрейи delectabile. Spoyrzycie n&drzewo krzyżowe, ná ktorym przez dwá 
dni wifzac opowiadał Chryftufa 1edrzy S, left y tu co widźieć, dn", 
га 
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fis krzyża zgotowśnego , nwirać , nócałować, nawychwalać Iedrzy S. ше 
może! O bona once! о pulchra стих erc! О dobry krzyzu! o piekny krzyzu! 
upicknieła cie Krew y śmierć lczulowa. O długo izukány! o troskliwie 
pozadany! o ferdecznie ukochany krzyzu! przyimi mie, wes mie 0 
dź., odday mie Nauczycielowi moiemu, żeby mig odebrał przez ciebie, 


„ktory mie odkupił przez ciebie ! Podobna Krzyzá miłość y eftymacya о 


jak rzadka widziemy | left (ie czemu przypatrzyć ledrzeiowi ná krzyzu 


micráigcemu ! Zftepowaly z nicbá $wiádá, otaczały krzyż Apoftolski, y 


ledrzeiowi fie, y krzyżowi przypátrowáły. Drzewo widziane od Ewy ray 
zgubiło, eus laicos y ledrzciowi y gromádovm | národom eu o- 
tworzyło. Z drzewa rayskiego (lrafzne rozgi ná ukaránic przeftepłiwa, y 
śmierć zerwáli pierwśi Rodzicy; z drzewá ledrzeiowego palmy zwycieskie 
y zywotwieczay mefłwo Apoftolskie zebrało. О iak piekne ріка ná 
dizewie Apoftolskim! о iák (máczne бирса! o iak belpieczuie zywigce n& 
cale wieczność nowalie! Ná emenrarzu Kościoła katedralnego w Kamien- 
eu iabłoń rolnać miała, ná ktorey, ileiabłek, tyle trüpich głowek ad vivum 
wyrázonych wifało,  Schodziły fie okoliczne Prowincye ná (tra(zny ЖЗ 
rozíclàno śmiertelne iabłką po Polfzcze, Nie uk oczy, abo apetyt, iako 
karmiły dulze zywym smierci przypominániem ! Ná drzewie SIE ME: 
czeńską zlànym , tylko frakt zyworá wzrafłał ! tylko zycie wielu I rowincyi 
z wcfolym widokiem. Dwadzieścia tyfiecy ludźi Krzyż śpoftolski otaczáli, 
у mieli ууу co widzieć, Ма krzyzu ledrzy oka z nieba, tyfiące ludźi 
2 ledrzcia nie puścili, Swiecić kazelezus,ále tak żeby świścło nafze widzieli 
ludźie. Sie luceat lux weffra coram bominibus, wt vid ant, Abo б? собе 
świeca , popiluia, 4 nie таба co widzieć w popifich? Nafłuchamy йе cze- 
ftych pochwał; Nomna vana ! Wylicza drugi dzińdow, [му &c. 
& kros z boku genealogii wiadomy, fzpytale y ciemne kruchty ңы, i 
ny woienne akcye , inny wylicza madre : 4 zboku thorz, śbo oficl wyg = 
Popifuia (ie po miaftach ñroync ofobki: або we drzwiach pracftoig, ál o 
rzeleza w oknach, á przechodzących oko wieccy w dzbanufzkowych kwiat- 
Pich ozdoby. niżeli w wóślowanych ładkach widzi ! Świścłem $wiátá le- 
drzy! oświecał ciemne národy, y było co widżieć! Sic luxit, ut videretur! Poe 
kazál lie w Ierozóhwie, chodził po Grecyi, ро Achui, мусу widźieli 
w ledrzciu kominem jihlum, Гапат, innocentem, Agnum DEI Apoflolum. 
lakub; de Vitriaco Arcybiskup Sens opifal bez imienia Biskupa 3 
nuż 
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go do S. Iedrzei& Cokolwiek mowił, pifsł, kazdey mowie y literze przy? 
dawał. Ad majorem DEI gloriam, ad bonorem B. Andree; Myślło ledrzeiu Bi- 
skup, mysli o Biskupie ledrzy. Zazdroscil Biskupowi czatt imienia $wig- 
tego , wiec wfzelkich zazywał fpofobow, żeby świece promienicábo zágá- 
fit, śbo przynamniey ickielnym okopał dymem. Pánienki iak Aniolá wziat 
ná fiebie poftać , do Biskupiego palácu przyidźie, o fpowiedź prośi. Odfyla Bie 
skup do Kapelláná, Niechce tylko famemu Biskupowi powierzyć fumnienia. 
Pozwoli Biskup. Miafto grzechow (powiada (ie domu, urodzenia fwoiego Pan- 
na. Mci Xieze Biskupie Krolewne widZiz. Porzuciłam Rodzicow, bom 
porzucić slubu czyftości niechcialá, Przez gwal oblubiericá człowiekń da- 
wali Rodźicy. Do ciebiem przylzTa, Glofna na świat świątobliwość przy- 
wiodła, Ukochał cnote Dánienki Biskup, pod opieke rzyimuie, do ftoła 
prośi. Wymawia fie nieco Páoná dla iakiey fufpicyi: wlzakfze fiądźie. Nie 
tak fivákowaly pułmiski, iako uroda patrzącym : napaść fie widokiem oczy 
nie mogły, przez oko wdzierał бе Аек do fercá.Doznal na ten czas Bi- 
skup, że y dźificyfze Panny, Wcftami. Nie ugifzony y te ogień nieca, wi. 
dzieć ich, fłuchać ich ledwo fie godźi, żebyś nie gorzal Косе do fere 


cá Biskupiego inklinacya, w tym uśilnie biie we drzwi'zamku zamknione- 
go Starufzek dziwnego wdźieku, powazney twarzy. Рушїд, skąd? poco? 
Nie tamuycie drogi, iedynie potrzebną nowine Biskupowi niofe. RádZi fie 
Biskup Panny, czyli przypuścić kolácacego;Przypuscic pozwala, śle wprzod ná 
troifte niech odpowie pytánie + Ná iakiefz? Pofełś z picrwfzym.Ktoryfz nay- 
wiekfzy cud w małcy rzeczy BOG uczynił? Odpowie przy drzwiach fto- 
igcy Staczeć, Rozność twarzy ludzkich, cud wielki che Bo dd 4а. 


na odpowiedź Pánne, przeciefz pytać powtore kaze, Kedyfz ziemia nád 
niebo wyzfza? W JEZUSIE y MARYI. lefzcze taz pyta /Pannś, Dáleko 
Z nieba do ziemi? Naylepiey wie co йе pyta. Mierzyl, kiedy z niebá le- 
ciał, Na odpowiedź, u ftołu Panna, u drzwi Starzec zniknął: Biskup w 
Pónnie bicfa, w Srarcu S. poznał Tedrzeia! О јак z Biskupem wzdycháli 
goście! Gdyby było widźiec Starufzka! Chwale pragnienia. Przyznam (ie, 
mieliście со w 5. ledrzeiu widźieć ! 
Со ia widze ? nic nie widze, w całym, zyciu , cobym Boskiemu 
oku wyftawił do pociechy! Iako widział Dawid Prorok, ogląda BOG z 
niebá ná ziemie, żeby znalazł miedzy Synámi ludzkiemi ábo rozumnego, 
Фо (zukágcego BOGA. Dominns de culo pro[pexit, ue videat. fuper filios 
EET 7 2 5 homis 
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hominim, fi ef intelligens, aut vequirens DEUM. Człowiek BOGA бак. 
iący, człowiek rozumny, wefołe ока Boskiego teatrum, Glupítwá moie! 
niedbalftwa moie w rzeczach Boskich, iak wy nieuftannie do gniewu ferce 
Boskie, do odwracáoie fie oko przymufzacie! — idit Dominus, ©” ad ira- 
eundiam concitatus ef. Deut, 23. Non eft, qui faciat bonum , non ef, ufque ad 


"wmm! абе potepiam dla cielska wygod, kroleftwo niebieskie rzucam 


dla czacká, wieczne roskofzy 94 momentu, BOGA dla czlowieká! rozum- 
że toż Ut videat, fi efl sntelligens. Amurat Сейт. Turecki rozgniewány ná 
Szkanderbegá, ze Máhometa y láski odftapit fwoicy dla Chry(tufa , fü. 
rowy lift rak kończy,iśko przepifał Bielski. A zatym bądź dobry, maízli rożum! 
To złyrozumu niema? Tak rozumie Cefarz Turczyn. Кто złości skomputuie 
moie? Licz liśćia po lasach nie przeyrzanych. Ktofz dobroci doyrzy mo» 
iy? Jeżeli iaka ich drobnieyfza nád owe оту, ktore w izbach abo ná 
owietrzu po flonecznym promieniu latáig! Toc prawdźiwego rozumu mae 

15 toć nie mam, czymbym oko zwabił у Vea ману Pro[pexit, ut 
intelligens , aut. vequirens DEUM, Co йе drugiego tycze pun« 

f dad ioin BOGA feukam ? ledrzy Chtyzoftom P tdi, Ptoc- 
ki ná ren czas Biskup, wrociwfzy od Ateufza Ky fzczyńskiego do War- 
izśwy przyprowśdzonego, gościom u fiebie Senśtorom uczyni relácyg wi- 
zyty. la widze, ze ten człowiek, wieccy kocha ciało , niżeli dulze; Izuka 
febie, nie BOGA! Codźienne ftáránia moie azaíz nie podobne dáig o 

mnie świadectwo 2 Tylko myśle, żeby wygodnie miefzkać! ftroić y pie- 
śćić ciało! ieść doftatnie, pić choćby całe dni y nocy r kedyfz dulza è 
kedy BOG? Ledwo u mnie BOG, nie bayká! przykazánie Boskie ledwo 
nię Ezop ! nieśmiertelność dufzy, ledwo nie fen! Nie ma! nie ma u mnie 
oko Boskie! co rado widzi! Profpexit, ut wideat, fi ef intelligens y aut re~ 
диет DEUM: Dla BOGA! czasby fie obaczyć! Nie widźi BOG niew 
dufzy do ukontentowśnia , bo my na fpriwy nafze ślepi Przypatrzmy fie 
pilniey życiu, na czeftlżych reflexyach , ná przezornieylzych do fpowiedźi 
preparacyach , ná codziennych przed fnem fumnienia rozftrząfnieniach ? 
cierpiećże w dufzy bedźiemy fzpetnośći? od ktorych BOG Oycowskie od. 
wraca oko? Azaíz nie widzicie? iako chciwe па oko ludźkie białegłowki 
w zwierciedle uftświczne ! w malowidłach wymyślne, w kolorach brwi y 
twarzy dowcipne! Zwierciadlo moie, rány Ukrzyzowánego! przykłady Nayf- 
Panny; Zywoty Świetych, w tych fie przegladaymy! w tych klzrałcuymy, 
` Nan; co 
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co popráwié kaza, poprawmy! Oczy JEZUSOWE okrutnie podbite, brzyd- 
ko zaplwane (poyrzycielz na mnie? Nie patrz na grzechy moie, patrz ná 
rany twoie Zbówicielu! Spoyrzy ná grzefznikś, tym okiem, ktorym fpoy- 
rzilc$ na Piotra! zálzpecong omyie dulze we łzach pokurnych oczom 
twoim y Aniclskim ná pocieche, — Spoyrzy na mnie Ukrzyzowany Panie 
w życiu, (poyrzy przy śmierć, żebym y ia patrzał ná twarz суо ná wieki. 


KC Ar У, 0 IN: SE. 
NA DZIEN SWIĘTEGO FRANCISZKA XAWIERA 
Euntes in mundum univerfum. predicate. Marc. 16. 


Ochodźcie! Exvtes! iaka fiá, iak nienafycona prac ochorá w Xawie- 

rze! swiat cały ná ramie bierze, y rozumie, że lekka toczy cyfte: B- 

snes in mundum univerfum; — Mądrość niebieską widze, kiedy Xa- 
wiera, ieden duch oboygá. y obyczśie: świśtowe ciezary ida za igra(zke. 
Sapientia. ludens in arbe terarum. Vrzeroft fita ftoramiennych Olbrzymow 
Francifzck,( Acz w podobnym wzroście widziała go. nie raz Indya , kićdy 
w fwierych chrztu wódach omyte Murzyny za perłowe niebieskicy lero- 
zolimy bramy wynofił.) Cząftke świátá morza dzwigáig Gigantowie , y 
pod miekkim ciezarem, ledwo nie wiecey porow leig, niżeli wod noiza. 
G'gantes gemunt. fub aquis, Swiátà całego wzieta ná bark machiná, (miech 
Xawierowi. lego wlafnie opifal Petrus. Cellenfi, Vir ей їл millbus wane, 
cum Gigantes gemunt. fub aquis, ipfe rider, O cuda (йу Xawierowey! Cig- 
zar nieznoíny, zyć bez ciezaru: tyíigczna gora zwalona ná gore, rekreacya 
jak z nádetemi wiatrem pilàmi, Co za obfzernosc ferca Apoftolskiego 7 
zadne duíz zyski, zadne narodow náwroconych milliony , реу nápel- 
nić przepaśći nie mogą! Rzeke ja o Xawietowym fercu, co Chryzoftom 
о Pawłowym, Cer Franciftt dilaravit: charitas; minl hoc corde latina! quod. 
totum orbem complexum. efl , mo, cui totus orbis ОШ ef. Szukał za 
nafzym $wiśtem Xawier lüdyi, zá Indya Chin, za Chinámi nowych świa- 
tow, Ofłatnia ziem Tulen, brame dalízego Apoftolftwa otwiera, a $wia- 
tá koniec, poczatek pracom nowym, Pełen BOGA Francifzck, tam imie- 
nia Boskiego wiadomość znieść prágnal, kedy tylko BOG ieft. Oro 
widze ná Role zarliwośći Apollolskicy, Prowincye, kroleftwa , $wiáty » 
za 
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za fzczupłą idą porcyike; Ао zá mały bolum, ża wielki 246 bol: morze nie. 
wyczerpane zá ktople, z ktorego te zabrał Xawier mode, że wylewać przy 
naygłebfzcy zyskow powodźi nie umie. Ani mi tu przywodź hiftoryku 
Polski Woiewodźicń Rawskiego, Stánifláw4 Ciołka! lubo mály ciołek 
dokázowal, czego roztofie na Epypskich pafzach woły nie mogły. W 
dźifigrym roku, czyli mniey Panic, dwuch toflych chłopakow igráigc ná 
dłoni nolit, dzwon ná wiezą Krákowskg Nay$: Panny wrynku iak olta- 
rzowy dzwonek zánioff, ktorego ludźi czterdźieftu nie rulzyli. We wśi 
Qyczyftey Ollrolec dwudzieftu chłopom nie dzwigniony ciezar, przycieś 
młyńską iak palcat rzucił, Xawier, nad ludzi (а! Możefz lobowa pytać 
interrogacyą. Ss babes brachium ficut DEUS? Iob. 405. Swiat cały na pia- 
ciu palcach BO G nośi, iedne owieczke cálym foba Syn Болу dzwiga. 
"Ciezar Synowi Bożemu, małość zbawionych. Płakał nid Łóżarzem. Cze- 
mu? źe iednego , nie wfzytkich zgrobu wynofil. lako uwaza Chryzolog. 
Flebat, quod unum Lazarum, © mon omnes advitam revocaret, Iftny PAŃ 
1EZUS, Xawier. Na nowego $wiátá dzwigánie Кага? Leci, nie idźie, Pø- 
edzały okrerow poteźnicy wzdychánia Xáwierowe, niżeli wzdete pochle- 

bw Eoli& zagle.  lednego Murzyna fen wlozy má ramie Francifzkowe , 
w krwawym mdleie pocie. Zdrowie Xawierá, świat przydany do $wiátá; 
fiśbość dufze wyciskśiąca z potem krwawym, zysk iedney tylko Indyi, 
Winizowśli poblizái Biskupi Chryzoftomowi, że po wielkiey cześci w krot- 
kim czafie poprawioną widzieli Antyochig. Łáiał prácom (oim, y zyczlia 
wym gratulicyom Chryzeftom, że ieízeze fmierdziały miedzy owieczkámi 
kozły, skrzeczały miedzy skowronkámi blotnille zaby. Memo miki dicat, 
quod. multi correi fum! Hoc non efl, quod wernuy, fed ut omnes! Quon- 
que hoc non video, refpirare mon рейт. — Zlotoufty podziemnego świata 
Chryzoftom , Xawier. Uczynił bogácicy, niżeli ználázł, złota Indya, Nau. 
czył, że złoto mielzkać w ziemi, śle y w niebie może. Nauczył, że Ine 
dyánie drozey duize, niżeli wfzytkie złota fwoie fzacowali. _ Złotych uft 
Francifzkowych wyprobowáli, ktorzy na Xawierowe flowo wfzytkich powie- 
rzali skatbow, brałby , wieleby chciał ná pozłote okopcialego uboftwa. Przy- 
pominayże złotemu Xawierowi ( boć on o wfzytkim , co chwalebnie ezy- 
ni, zapomina, na to iedmo pźmietny, żeby bez pámieci ná fiebie, iedynie 
pamierał о Bogu, ) Przypominay, Ze wiecey $wiátá wierze Chryftufowey 
Przyłączył , niżeli Rzymianie wfzytkiemi woynámi [woiemu pańftwa: przy- 
pominay 
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pominay , Ze wlifna reka obalił czterdźieści tyfiecy bałwochwalnic, y ná 
ich rumach uroczyfią Chryftufowego Krzyża poświecił exalráeyg. Przy- 
ponanay nieprzeyrzane woyská dzicei na Bofzki pogańskie tryumfalnie biig- 
ce! Zebyś ińkie podobieńftwa náwroconego pogańltwa odmalował, wska» 
zuy nà morskie piaski, Со: ci na to odpowie Xawier? Serdecznie weft- 

. chui, Aloe пот ей, quod queritur , fed ut omnes! Quon[que hoc non wideroy 
rjprrare non роит! Dzieci liczne, filu doloris, że im całego $wiátá Syno- 
wie, nie rodzeni w Chryftufie bracia! Wiecey w (оссо, niżeli po kośćio- 
łach krzyzow, że ná całym świecie krzyża nie widze! Smierć moia , że 
nie wfzylcy Lázárzowie z przegniłych м4 grobów. Uczyniiz folge pra- 
cuiącenu Xawierowi, ieżeli $wiárá całego zbawieniem przywalifz. Ale colz 
światowe ciezary ná Francilzkowe tocze ramie? iuż Xawier nad $wiárem ! 
Co w apoftolską droge wypráwwig? iuż ná blogofláwionym fpoczywa ter- 
minie! Co o zbawieniu ziemi myslié rádze? iuż niebieskim otoczona gło- 
wś promieniem. _ Gdyćby Boskie pozwoliły dyfpozycye, dziśby z pokoiu 
wrócił na prace Xawier. Y tu, radby pofzedł za TEZUSEM. Zftąpił dla 
Synów. ludzkich Syn Boży z nieba, Каду! żeby oplywáigcemu wniebie- 
skich pociechach rak wracáiacy podał krzyż ná pomoc swiárá. Nie ztrze- 
ciego z Pawłem, ále.z Empyreyskiego wrocilby теба, Wizak(ze y w nic- 
bie Xawier Apoftolem, Oycem , Dobrodziciem świńrś. Stoi ná mecie blo- 
gofiawionych , y po świecie z láskámi chodźi ,. Comprehenfor ©” Viator. 
Spoczywa miedzy niebieskiemi duchami, y pracuie miedzy ludźmi па zic» 
mi. Słucha uftawicznego w niebie pienia; Swiety, Swiety, Swiety BOG, 
y fucha razem, Euntes in mundum univerfum. Z tym ia pá cały świat 
ide, Xawierowe pofetniaigc ampliw. Boże zachoway pomyślić o iakin 
chwale Boskicy fans! Amplius! Wiecey, y ielzcze wiecey swiátow niech ná- 
pełnia naywiekíza BOGA chwalá, Euntes m mundum univerfum. 

Rad patrze ná obrázy Xawiera , ktore wyftawuią. kleczącego przy 
lezufowych nogach w pielgrzymskim płałzczu z podrozwą laską, Takie 
kolory rozumiem kocha Francifzek, Рас tu trzeb. Vera effigie Przy no- 
gach Xawier! Nigdy imienia niekładł fwoiego wyfoko, Y Indyjskiego A- 
poflolá ukochány tytuł. Francifcus pauper ¿r humilis, Zacność Xawicro- 
wa perłą, kryie piekność w chropowatey skorupie, у nádnie morskim mie(z- 
ká, Profly poroft odrywa fie od domu, ydumny wypływa nad wody. Praw- 
dá, miedzy Cefirzami, Krolámi, Xigzgtámi natura ufłała kolebke purpu- 

rami 
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rimi Xawierowi, zak bogátey ofnowy iedne zabrał nic Francifzek › 
у ‘па okretowe przerobił Шу ná ktorych iako ieden z naylifzfzych nie tak 
fpoczywał , iako fen więził у chloftal. Rozum kz RAE: bs 
dzy pierwíze głowy, łaska Boská 'na naywyzfzych $wigto! liwości рогас 
обата, Jn que имо omnium Santtorum mèrita venerant. Przeciefz po- 
koty Xawier po (zpytalách, do ubogich ne! ambiti fo cafu przypada, p 
wa, ná ftołowych záfypia, chorych karmi, tofzká prżeścieła. W Indyach polei 
Papieski Xawier, Ароћої, Doktor, Prorok, Patryárchá , ENY спо- 
ty Prymas pod nogi fie Biskupa Соу śćiele „todo nog ER WS e 
кут, żeby chwalebne z grzechowych grobow ом апіс uprośił. Do- 
pierofz przy nogach lezufowych y ná obrazie rad fe widźi! Nie dźiecie 
miłość Е BOGU Francifzkowa, Olbrzymskie Tezufa ślidy wypełnia. Kie- 
dy przy Iezufowych nogach Xawiera widzifz * lezufowe o Magailenie po- 
chwaly befpiecznie ponowić mozefz o Xawierze. . Dilexit multum! Stoi 
rzy nogach Iezufowych Xawier. Pełne ślśdow КО УЕ veftigium, 
Francifzek., Szedł 28, lezufem y y dofzedł. keok diea ч =" 
d i ná nogách człowiek; Xáwicrem fta człowie 
Кри p Poeta "o lepíze fily chorzy! PK do nog zbáwi- 
cjelowych Хамісг, zdrowie chorych, lekarftwo zde! Paasi Fa awienie 
ш, fn pedibus Jalus, Przy nogach lezufa Xawierl U adłe foruny fobie 
fupplikuiące ná nogi poftawia! Oto fupplex przy lezofie Orator Xawier; 
o co tylko profi, uprosi, Nie fpadła znog, pieknych nadziei zadna po- 
flulacya, ieżeli w imie Iezufowe u Francifzka przyklekała. Wfzytkich enot 
Abraham, Xawier, dla lidzby dźielfigtcy apoftolftwa ma co chce zBOGA. 
Tdźie IEZUS 74 wolą idących w Ślady (woie, Ale że dłuzey czas krorki 
y papier chodźić nie pozwala , predzey refz piefzy рака, „niżeli niedości- 
ych drog Xawieta choć naybiegleylzy dowcip doyść może rzeke  coro- 
zumiem, Przy nogach Iezufowych Swiety Franci аск. Potrzebuie nog y 
w niebie. Tak ftoi ná terminie błogofławionym, że бе bez ewner in mat- 
dum univerfum nie obeydźie. Po pielgrzymsku pa obrázie widźicie Xawie- 
ra? Comprebenfor z Świetego Ароћоћа, y Уйго. W pielgrzymskim płasżczu 
{пут pacyentom , w pielgrzymskim pokazował fig X. Mafttyllowi Iezuicie » 
chorego ciefzył, flábego umacniat , na łofzku fiedzac rozmawiał, Swietych: 
z nieba, dufze z сту(са ná pocieche fprowadzśł, slaby z Maftryllem na mif- 
fyglndyiską mowił, kolztur pigeons podawał, A kiedy laske кору. 
00 
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ska z Maftryllem od Xawier4 mamy, że Włoch przeydzmy n£ Ruś do mia- 
fteczká Ptyczy. Roku 1666 ( iako roczne dźieie Kościelne pokázuia ) zacho- 
rował ciezko X. Wiktoryn Odoliński Ptycży l'atterz. Pod zalłoną przecho- 
dnia fluzy choremu Xawier, lekarftwa prowiduie ,fofzko prześcieła , poty o- 
ciera, ftgkánia miarkuie , plaftry przykłada, do áktow miłości Boskiey, 
skruchy za grzechy, rezygnacyi na wolą Boską, y do infzych świątobliwych 
zapala. Przez cały tydzień pilnie, wiernie, ochotnie fłuzy, poki do lepfze- 

o nie przylzedł zdrowia chory. Wrocony do fif czerftwicyfzych X. Wi- 
Bs dziekuie za uflugi dobroczynnemu Pielgrzymowi, pamieć y wdžice 
czność obiecuie wieczną, o imie y przezwisko ufilnie profi. Dopiero ta- 
iemnice wydáie Boskie S. Pielgrzym. Francilzka Xáwiera Apoftolá Indyi- 
skiego BOG ná pocieche choroby twoicy zefłał, — Słuzyłem potrzebom 
twoim усо у mocno, za te iedne przyfluge twoie, ze bronifz zakonu, 
z ktorego iá ieden ieftem. Przypaść do nog Świetego chce X, Wiktoryn» 
Xówieranie widać, Patrzcie? jeżeli nie tak przy Bogu w niebie Francifzek, iako 
Aniołowie Śtrozowie, Widźi twarz Oycowskg w niebiefiech, y widźi, żeby 
ratował niedoflátki fwoich ná ziemi, Pánuie w kroleftwie niebieskim , y 
oraz naboznym do fiebie Ziemianom fłuzy. Odfzedł Xawiér od 
chorego, (poyrzymy za nim w gore, otwiera Izáiafz Prorok nieba, Педа 
cego na tronie BOGA, koło tronu fześć skrzydlśftych Seráfinów pokázu- 
ie ftoigcych y latáiacych. Их» Dominum fuper folium excelfum , Seraphim 
fiabant, fex ala umi, fex ale alteri, duabus velabant faciem, 6 duabus vo- 
labant.Ifai. 6. Zafłony nie rufze Anielskiey , welabant faciem. Dwornie do 
fwiece przylátuigcy motyl, y piorś „y сгећо całego fiebie pali, Co бе gle- 
bokich po gorach depozytew dokopuią, grobu chciwey dworności doby- 
waig. Wierz o zákrytych táiemnicách Bośkich, nie dyfputuy płocho ! Seru- 
tator majeflatis opprimetur 4 gloria, Na Aniołow fpoyrze. Stabant ©* vo- 
labant. Ieżeli Qali, iakże latali?ieżeli latali, iakże fali? Te fa cuda Aniel- 
skicy ku Bogu, y ku ludźiom miłości, Stoig przy tronie! Od BOGA 
krofz oderwie Aniolá? Latáia £ Ludzkie przynofzą fuppliki, y odnofzą od- 
owiedźi, tak przy BOGU, ze oraz za ludźmi ftoi. Wziął od nieba wie- 
le Xawier, wzieło niebo od Xawiera wiele. Pozyskanych BOGU dufz mil- 
lionámi przyczynił lidzby, ktorcy przeliczyć lan S. nie mogł, Vidi turbare 
magnam, quam dinumerare nemo poterat, Przywiedzionemi ná ádoracya Ie- 
zula czternaftu Krolami, Xiąząt, fanow bez lidźby, przyczynił niebieskich 
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koronatow przed Barankiem upadśiących ; po chrzcie zaraz umarłych niewin- 
niat AM riya dth Bielew ebd Sc neg. Po śmierći Xawiera дый. 
terce cáte w ogniu niebieskim, iá$nie pokazało, dokad zatliwego wniolło 
Apoftoli. lefzcze zyląc ná ziemi, to czynił Francifzek , co Serafinowie w 
niebie. Ogniitego Syn Oycá, (erificka gorzał miłościa. Stał przy BOGU › 
tron podwyz(zat Boski, latat.. Seraphim. Ñabant, velabant , volabant. бое 
rzał! nie ogniściey naypierwizy Serafin. Czytał lifty Xawierowc Filip. c- 
riufz; od liftu rofpalał fie iak od Etny. Rzucał, hå katechizmach, ná i 
zmowach , na fpowiedziách , na Kazániách ogień, nie flowa. Przyznawali 
flücháiacy. Nonne cor nofrum erat ardens m vobis , cum loqueretur 5 o 
py wodą naláne przed obrázem Xawierowym gorzily. Y wodzie być fie o- 
ziebłą nie godźi przy Seráünie Xáwierzs, —Chryltus wode w wino » Ds 
Wier przemienia w opjeń. Przy wyfokim BOGA tronie бо Serafinowie? 
Xawier tron buduje” Pokrufzeni po lodyi towifzowie; Plutonowie, Таңо- 
попу у tyfiaczne bałwśny, prawdźiwego BOGA exaltacya — Nie tylko 
przy Му codźienney iednś, śle każda w życiu ákcya, chwalebna imic- 
nia Boskiego clewacya u Xawiera. Vidi thronum elevatum. , Naymnieyfze 
Francifzkówcy reki rufzenie zwłafzcza ná całonocnych modlitwach , ohárá 
BOGU z fzczegulną cxaltacyg. Ełevario manum mearum, faerificium ve[per- 
tinum. Pfal. 140, Widzany nie raz Xawier Kommunia tozdáiacy nád zie- 
mie wyloko podniefiony. Cofzto było? „Xawiec, tron BOGA «m alti[fimis, 
Miłość Boská, krora Serafckie paliła ognie, przybierśła w lotne piorá Xawie- 
ra/olabant. Gonidá drogi Francifzkowe publiczna admirácya. Qu funt iftis qui ш 
nubes volam? Dziwowałó (ie y práttwo lotnemu Apoftolowi. Volabant. Dopie- 
ro Xiwier apoftołuie w Gol, iużci kaze w Mozambiku, iuż chrzei w 
Melindźie, iuz na wyfpie Sokotorze fypie granice bezbozności. Dopiero w 
Piskaryi fzacownieyfze perły, dufz niewinność łowi, туйбас niemowląt po 
chtzcic umarłych z бесі ápoftolskiey ná brzeg niebieski wylypuie, iuzci w 
Komoryaje wiara Chcyftafowa gofpodáruie , iuz na wyfpie мыч p 
winkorydy,, Ceilanu, Molak, Ambolnu, Malaki ое E ada X a 
wier cnocie yimichia Chrześćiańskiemu: МУ krotkim czafie, w laponii 
fześćdźiefiać Kroleftw obleciawizy Francilzek, fto tyfiscy mil zbiegał. RE 
krok, Seraf zapsláiacy do miłośći BOGA. Xawicrowe drogi tak (piefzne! tal 
pózyteczne! tak zábiegle! nie iednego człowiekś, nie iednego wieku. lako 
wylokim. przytrzymany zadumieniem woła 'Tomafz Bzowius Zakonu. Ká- 
Ооо» ` znodzicy- 
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znod£ieyskiego. Que folus geffit Xaverius „ nom unius uiri, non. decennii у, 
fed feculi laborem pnies. Zolwiami Polícy Ryczerze C ° ktorych. Papro=, 
cki) przy lotney Xawiera chyzosci.. Woyciech Łochocki Czefnik Dobrzyń- 
ski, Ufarz zbroyny konia w biegu przeskoczył. Czermiński Podczafy Wo- 
łyński w roku 7o fpaionemi nogami na wyfoki ftołek, zftołku na ftot 
wskákiwal. A Jan Jordan przy zupach Wielickich w obecnośći Krolá Ale; 
xándra kilká łokciową foflzrzesko przefadził za zdrowie krolewskie, Przez 
obízerniey(ze rowy, doły, przepaśći przepadał Xawier na zbawienie zgu- 
bionych. Spicíznicy КА ы. nie latał. Felabant, ©* то!абат. Nie zá- 
fiśniał , śle odfłśniał twarz Boską Xawier. Nie mogły narzekać narody, 
Vert te DEUS alftonditus, ktorym przyświecał niebieskim świśrłem Sera- 
fin Francilzek, Spiritus DEI amplior erat in co, Dan,.6, Ptzenioff fie mies 
dzy niebieskie duchy Xawierl (angl przy tronie BOGA naywyzlzego, to 
ufłał w miłościach *oycowskich, w zabiegach koło ziemi czuynych ? Od- 
mienił mieyfce, nie obyczaie. Stabant Seraphim, cz" volabant, Do Kazde- 
go z fwoich odzywa fie pewnicyfzym áfcktem Francifzek. Ommis me tellus 
audiet efe fuum, O BOGU Xawier myśli, у o ludziach! Stoi przed tronem 
Boskim, y,ielzcze chodźi koło zbawienia świśr4. W Kroleftwie Neapoli- 
tańskim w mieście nazwanym Akwilś roku 1608 cudowna dźiecinń oycow- 
ske Xawiera opieke nad świtem wyprobowálá, Rodzicy nie kocháli ае 
ciny, јак Xawier. Czefto iawnie przychódźi do dieciuchá Francifzek, roz- 
mawia, rzeczy niebieskich uczy, y o przyfzłych opowiada. | Ledwo nie z 
całego '$wiárá przychodzili zacni ludzie, radzili fie przez pachole: o trudne 
intereffa Swietego, pewng odbierali odpowiedź. Y Krol Polski lan Ka- 
zimierz wyflal do dziecigcia X. Solá fezuite. Profi za Polska Pofeł. Kiedysz 
domowe niezgody pokoy? kiedy Szwedzka woyná koniec ,á zalśne ledwo nie 
krwáwemi łzami ftany dźień wypogodzony obácze + Odpowie przez ра 
chole Xawier. Ego veniam in Poloniam, €7* omnia mala expellam. la przys 
de do Polskii, y co tylko złego grafluie po Pol(zcze, wypedze! Dobrodzies 
iu nafz Xawierze iakżeci BLA Ead w ftatecznym. choway áffekcie , 
lubo wielkich w nabozeúftwie nieñarkow! Swiety 'Oycze przydZicfz do 
Polski + Veniam „ expellam. W izak iuż Seráfinie przy tronie doi z Boskim? 
Stoi , przeciefz y o dobro ukochśney fobie Polskii chodzi.  Stałant €» vola» 
kant. Cefarzowi Tráiáuowi tryumfalng po śmierci wyftáwili kolumne Rzy» 
mianie, (palone popioły do Piramidy wlozyli znápifem. Trajano etiam in 
salis 
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chlis terrarum columna, lak niebo zmyslońe, tak ТААН podpórá zmarłego, 
bayki. Prawd£iwy Xawierś panegiryk. Xavier etiam in calis terrarum colu- 
»ja.Spoczywa w niebie Francifżek, y ziemianow ferdeczne cięzary dzwiga, 
w ruinach ráruie, w upadłym zdrowiu y fortunie wfpiera, zdefperackich prze- 
pśśći w niebo wynośi. Cuduby trzebá, cm cudownie podzwignienia 
świśra rekg Xawierowg wyliczył, 26 wfzytkich éwiátá, (tron. wdzieczńe 
woláig dulze yo Francilzku. p/e doloresnofiros tulit, i [e languorts тотоу por- 
tavit, W Neapolu w Xawierowskicy kaplicy obraz icit kleczącego przed Nayf- 
Pánna Franci(zka, Rok 1693 pomiefzał dni majowe cudownym widokiem. Rag 
na obrázie podnośił oko Francifzck w niebo, raz zmruzał; raz twarz ialno po- 
odził, raz umarłym fimucił kolorem. Zafłonie inlzym obrázem cüdá Arey» 
Eiskop kazał, tez na záflonie odmiany, 4 nš czole Świetego {аза (місе, 
gwiazdź. Mutacye obrazu, o iak piekną w ludźkich obyczaiach uczyniły odmia- 
ne! Wzdychał lud gromadny, płśkół, pokurował , złe nałogi porzucał. To 
nie śpoftołuie fpoczywśiący w niebie Xawier? Gwiazdź ná. czole ASS 
теуге o obiślniła, że lubo Francifzek wiecznym iaśnieie, światem ná 
niebie, ieft jetlnak iedng z owych gwiazda, ktore ziemskich befpiecznośći 
przeftrzegóio. Stella dederunt lumen in сида fui, Barne, Ё Gwiazd: 
Francifzkowg witgm ia 24 iutrzenke, floñce mi przyprowadza, Kroremu fta- 
nać lozue Wodź ludu Bożego ná niebie kazał. So? (fa. Stánelo Słońce z 
to proznowśło? Nigdy pozytecznie dla lo2uego nie chodźiło. Stoi peł- 
nicyíze Słońce Xawier w niebie. Та wol& roskazśła Boska. To (ig n& do- 
bro ziemi nie обу? Taśnicyfza nád fiońce prawda. Né niebie ie 

ce, prácuie у ná zig Gory zlorem, morzś perłami, drzewa NODE 
früktámi, роја осуп» zniwem bogáci. Wiekfze Xawierowe dlaświśrła dziel- 
ności. Fulget. ficut Sol. Świeci iako Słońce na niebie , przeciefz. ubogie złoci 
dulze АЙЫГА Boską: perłowa niewinbgść w fercá zanurzone w $wiáro- 


wych wodach wlewa: lepizego życia obietnicę Баа fláteczng poprawe, 
y 


to iet kwiat z fruktem : Akiedy z wiekfżą BOGA chwałą być widzi, y polá kłos 
fem urodzaynym, y fpizarnie napełnia prowiantem , y czcze kiefzenie złotem. 
Wyprowadźił Seneka Rzymskich Senatorow miedzy nagrobki y ftatuy ro- 
znych Rzymian. Z icdney trony pokaze pofągi bogaczow, śley w cnote, publi» 
czną гершасуя БАК ЕЛ zdragiey pokaze obrazy mezow w złoto przy- 
ubozfzych, 41е rozumem, meftwem,o publiczną fortune. ftárániem ná dźleka 
potomność záwolinych, y pyta.  Powiedźcie, co miedzy temi y owemi za 
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roznica? ТА te rozumiem. Iedni y po śmierci zyi&, drudzy przed Śmiercią, 
umarli. Pis fewe, quid imer hos interfit? alter pofl mortem quoque. ef. al- 
żer ante mortem perit, Radbym fig z wámi dzifiay widział w Indy, ! po- 
kazalbym pyfzne od 2 ога y drogich kamieni krolewskie Mauzolca, poka- 
załbym grob Xawiera, wprawdzicc y ten złotem bogáry, lámpámi uftawi- 
cznie ialny, wfzakfze nie parufzonym do tych czas ciałem Swietego (тАсо- 
wnieyfzy, y (pytalbym. Fu feires quid mter bunc & allos interfit? Chcecie 
wiedźieć, czym Xawier w grobie od Krolow rozny? Hie peff mortem quo- 
& ef. Xawicr y po śmierci zyic! Tak ieft ná infzym świecie, że y nasz 

аууз, dobroczynnością , Oycowska opieką napełnia. Аж poh mortem 
quoque ef. О bogaczach $wiátowych pofpolita przypowieść, Łakomy bo- 
gacz dopiero po śmierci pozyteczny, Nie do rych licze Xawierá, śle do о- 
wych, ktorych wytyka Eklezyaftyk. ZZ; funt viri divitiarum , divite: virite ! 
Całym niebem bogáty Xawicr, cokolwiek doftśtkow, rozum, cnotś,! А- 
poftolftwo , umartwienie, wiara, nśdzieia, miłość Boska mieć może, w fercu Xa- 
wierowym zlozylà. Nie skąpił za zywota skarbów niebieskich „awier, 
nie skąpi po śmierci, Grandinat gemmis riguogne celum рни ато. Poka- 
тше iak w bogatym ñángl kroleftwie ubogi Francilzek, Beati pauperes, ven 
Веит ef regnum Calorum, Tylko fercnie zamykáycie, chodźi poświecie 
y begáte rozdáie niebo. ииге in mundum xniver[rm. 

Nśchodźiliómy бе dofyć po świecie za Xawierem, wroćmy do do- 
mü, со йе w fercu dzicie,(pytaymy? Y zyiac niezmordowśnie, y po,śmier= 
ci Беу А chodźi koło cudzego zbawienia Xawier, czemufz my ое 
koło fwoiego ná Krok {едеп nie poftepuiemy? Miły Boże! ná iak przykre 
drogi niechcąca przymufzamy noge, nå iakie zapadamy trudności, tylko nie 
przepadamy , żebyśmy dofzli, 4bo doftatnievfzey fortunki, ábo bogátízego 

tzyiacielá, śbo (zicownieyízego honorku: żebyśmy tráfili do BOGA, źe- 

yśmy ftáneli ná mecie wieczności błogofławioney, áni pomyślemy! O gdy- 
by Xawierową wedyrśćyg w zywo pamierną wziąć głowe! ktorą Krolowi 
Luzytańskiemu ná codzienną brać radził пудре. Quid prodef bomim? s 
wnrver[um. mundum lucretur anima vero fua detrimentum ранаше? Со po- 
może człowiekowi, ze świat pozyska cały, ieżeli dufze utráci fwoie !` Cofz- 
ci potym? ze wśi naskupuielz , skurczone porozízerzaíz móśietnośći, ieżelić 


kacik w niebie BOG nie pozwoli? Соб po tym?ze worki, fzkatuły nó- ° 


ładuiefz złotem, iezcli 4; minutum drobny pienigzek dulze twoie w finicci 
zárzucs 
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kárzucg piekielne? Соё po tym? że cie laśnie Wielmoznym Wiclmoznym, 
Panem, Dobrodźiciem pilzg* ieżeli wiecznym kopciuchem OE mali, 
kielnych , nieurulonym nigdy płaczem ryczeć bedZiefz? Słuchał Fancifzká 
Krol Luzytański, y codżicń zoftawiona rozbierał konfyderacya з Wiele ná 
pilność nafze codźicń! przynaymnicy co świeto, krotko, śle rzesko łaymy 
głupfiwś nafze! Dzień y noc o urodzaiu, о ftodole, o przedazy zbozą , 
о zgromádzeniu pieniedzy myśle” czemufz podobną rcflexy o dufzy nie czu» 
ie? Poydąłz ze mną fnopki? poydąfz fzkścuły ? poydąfz dzieci, па ktorych 
z fzkodą fumnienia prácuie! poydafz ftolowi przyiaciele, prawdziwiey росе. 
bcy? О coć poyda? Cnetá, dobre uczynki poydą? czemufz tak fortunney 
nie przybieram ue Quid prodest homini? c. Krolowa Luzytańską 
czteryfta czerwonych złotych doroczny dochod z Indyi na trzewiki dáro- 
хуа na wyzywienie tych, ktorzy z Xawierem koło dufz ludźkich zbáwie: 
nia chodzili, Dziekuie za Páfiskg fczodrote Franciízek » y pilze. Nie mogłaś 
ftroynicy poyść do miebá, iako przybrana miłofierdziem Quam pulchri greffue 
5n calceamentis! Nie pomoże złoto, ktore tákomie záchowuietz, dopomoze, Ktos 
rym miłofiernie fzáfuiefz? trzymayze fie rego, co cie utrzyma? Quis pre- 
p homini? éc. Tedrzy Lipski Biskup Krákowski o bliskiey śmierći upewnio- 
hy rofporzadza zebráne fortuny, ná kościoły, ná fzpytale, ná wieznie ,ná 
ubogie poddañítwo, Przychodzi Xigzecy Podskarbi. Mcie Xiaże iefzcze le- 
zw nietkniete miliony. W kwśterze rozrztici wizytkie Xigze ná iałmuzny, 
Znowu wierny wraca Podskarbi. Mcie Xiąze iefzcze frebrney , złotey mo. 
nety pełne skrzynie + Odwroci un oko Biskup o dufzy iedynie myślą- 
cy. Dayciefz mi iuż pokoy zpieniedzmi? Exekutorowie oftśtnich dyfpo- 
zycyi wfzytko wyfzafwia ná pobozne uczynki, Mnie o BOGU, à du zy, 
myślić uśilnie nalezy! Colz mi po pieniedzach! Bogáctwá moie, zbawienie 
dufzy! skarby moie, BOG! w rak pieknych áfekrách éwigtobliwy zafnął w 
Panu Biskup, Nie czekaymy śmierci? nierychle to pilnośći! czefto W zy- 
ciu medytnymy, Cofz, mi po pieniedzach ! jeżeli BOGA mieć nie Бесе 
nå wicki. Quid pyodefi homini? Cc. Blisko przed wyjściem do niebá Fran- 
cifzek fpoyrzy ná Luzyráná, y po trzykroć хамо. Diadá tobie! biádá ro- 
bie! biada tobie! W kilka dni ná пісспосіе umarł, od Ktorey uporczywe- 
go odwodził Xawier, Oycze moy! Dobrodziciu moy! podobnego pioruna 
nie rzucay na mnie! nie rzucay na nikogo z twoich! Coś nie czynił? zc» 
byś zgubionych wracał do zbźwienia grzefznikow! ad peccatores foaviter 
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fe infimuabąt, Zazyi cudownych induftryi nád przegniłym wnieprwościśch 
inweteratem ; fpoyrzy óycowskih okiem; mialto biadá tobie, rzecz świety 
Káplánie, Pan z wámi! Dominus vobifium. Niech bedźie BOG známi w zy» 
ciu, niech bedZie przy émiercil niech bedźie ná wieczność (zezesliwa! Соб 
mi porym? ze świśr zyskam! icżeli BOGA zgubie náwicki! 213 myślą 
wchodzmy do Kościołi, z tg wychodźmy , z ta po wlzytkich zabawśch 
chodźmy, á zá pomocą Boska, za przyczyną Xawierá wizechinocną Во. 
GA, nie przydZicmy ná nicopłákáne cálg wiecznośćią, biada tobie! 


KAZANIE. 
МА DZIENSWIĘTEGO MIKOŁAIA 
Uni dedit quinq; talenta, alii duo, ali vero unum Mat. 15. 


Ednemu fludze pieć rilentow gofpodarz Ewangeliczny | dáie, drugiemu 
dwa, innemu ieden. Czemufz nie wfzytkim iednakowo ? Nie radziłbym 
Pánom, nie radziłbym Oycom у Matkom podobney miedzy flug y dzie» 

ci. áfckrow dyftrybuty, | Zrzodlo. domowych niczgod , przyczyná nie łatwa 
ułozonych „kłotni, zgubá pokoiu, rozne do tego, rozne do owego (уга Ао 
flugi (етсе zreke. Zakochálá fie Rebekś barziey w lakubku nad bracifz. 
ká PEERS) w kozlece uwiialá skorki, żeby wyzcy niżeli brat skakał, 
tak powadźiła blizniakow, ze przed Ezauem uciekać w daleką do Mezo- 
pgrámii ląkubek mufiał! Cofz Iozefa w Egypska záprzedálo niewolą £ іс» 
żelinie wolnieylzy przeciwkotemu, niżeli przeciwko rodzonym braci w laku- 
bie Oycu, śfekt. . Diligebat. Tofeph fuper omnes filios fuos. Dla fuper w mis 
tości oycowskicy, Iozef naprzod w głebokim ftudnisku , potym w wiezieniu 
u Faraonś in fundo. Dla wzorzyftey barwy, kiedy Rubenowies Symconox 
wię, Indowie w przetartych (zarzyanach ciemnieli, Iozefek y z fukienki 0- 
Чапу od bráci, y zplafzczá od zony Putyfará. Кайа eff contentio inter di- 
fopulos,qnis effet eorum major. Długo w piekney chodzą zgodźie Ucznio+ 
wie Chryftufowi, przydźie wzmianka o przęłozeńltwo, o Majoratum, 
az poteznicy fetcámi Apoftolskiemi niepokoy rzucá; niżeli wipieniona 
wichrámi fala fluktem dziefiatym na morzu. Nie daleko o prawdy dokuę 
ment chodźmy, О cofz w Polfzcze nayfrozíze zámieízánia, ieżeli nie о <= 
qualitatem Sláchectwáz Chcii iakg rozność zaficwać, w momencie kolący wzro- 
ście 
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cie Лако]; ktorego nie wykorzenifz, poki towng miarg wolności sláchec, 
[riens созо Бен nie sieci Przed lac kilkunafta , зарар 
imie) brat zabił brátá, ztey iedynie przyczyny, że iakoby iedynakiem był, 
tak go Ociec y Matka kocháli.Czefte ztey miarypo hiftoryach Polskich brato= 
boyftwa. Napracował fie Ociec Ewangeliczny, niżeli flarízego Syná ufpokoił. 
Skądże niepokoie? temu y kozlecia nie dał Ociec, RAK fubftancyi ode» 
bráney matnotrówce -tucznym czeftuie cieleciem, Zabił ná przyście wy- 
fchlego odartufa «vitulum: fagimatrm. Podawa źclązo bo trucizne rozność 
affekru rodzicielskiego , ábo pańskiego. W koło ftołu okrągłego dźieci гаа 
dza Dawid, ilum, ficut novelle olivarum, in circuitu menfa tae. Сеп. 
trum oktogu ftółowego (етсе Oycowskie y Macierzyńskie, iednákowa li- 
nią do kazdego ciągnać fig.powinne dźieciecia,  Pónowie Francufcy; ktos 
krola koronuia, zòwig fie Pares Francia. Niech po domach fładzy w 
zelpektkch Pańskich,dźieci w śffekrach Rodzicielskich rowncmi zyig, Pares: bes 
da ci koronámi Rodzicow, owi Dánow, á domy kroleftwem!pekoiu y zgody. 
"Wízak(ze ieft iakaś. nierównośći w podziałach: fortunnych konieczność w 


` tanach ludźkich.  Zebyśmy: nie wfżyfcy w piekney chodźili rowni , wycig- 


$wiárá «ozdobź,y porządek. . Wizyfcy krolować bedą? соіа Пагу Wizy- 
ЖУ үне ае kogofz uczyć bedą? komu radźić г Wfzyfcy bogaci? nie 
ma placu pryncypalna cnota, miłofierdźie, — Y niebo rozmaitością piekne, 
Tafnicigprime magnitudinis [idera : błyfzczą minores fieliulæ. Nie tylko po morzu 
wieloryby, ipo ftwśch y ieziorach cum magno oculo plywáig fezuki wye 
5КаКшә nid wode drobne iak owies rybki. Ná iednym drzewie icdno nis 
zcy, wyzcy drugie iabłko уто odzińne purpurą, owo robak toczy. , A ros 
zność zafłag iakżerozności nadgrody nie wprowadzi? Unicniqno fecundum 
propriam virimtem. - Sprawiedliwy Sedzia BOG, reddit umreuique, quod fum 
ef? Сой. zá głupiec w farfurowy bo złocifty dzbánufzek pokrzywe kła- 
dzie, lilia: wyrzuciwfzy? lefzcześ niewidział? żeby chłopski herkń w rowney 
ftayni z Pańskiemi: obrok iadał rurtakómi? Słodko fpiewśiacy kauśrku zy 
cukrem w klacce? zbieray fzkodniku: wroblu kamyczki po cmentarzu. La 
ial nie dawno Ocice Kafztelan.Syná; ze towno z slácheckim_ fynem wieks 
fzy zafiadał Senat; Czemufznie w ławce Dyktátorskiey # Przyniefie mądry Kafz- 
telániczek okupšcya (woje, y Dyktitota; wtey zadnego lolecyzmu, w owty 
kilká; у. nie wieccy nie rzecze ?|-Nieboze tyś z folecyzmámi, tyś z grubee 
mi barbaryzmami „nie fpodziewayżć fie mieyfca, kedy incalpata vita Chrzes 
AUT Ppp ściańtwa 
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Ścisńftwo zafisda. ` Dopierofz trudna z Panem Bogiem expoftalatyś? czerni 
temu mhiey , owemu wigcey «діс? tego Panem ná $wiár, owego poddai 
nym; tego zdrowym, owego wyprowadza Кіска. Quis fuit confilrarim ejus à 
Judicra Dei atyfus! Ktofz rády zrozumie Boskie? Unicnique dat Јесиййит pros 
priom virtutem. Czego komu potrzcbá do zbáwienia, BOG dáie ! Ty by. 
wizy Panem, ty bogaczem , ty zdrowym;: zywotá nie dofzlibyście niebie» 
skiego , tobże ieden kmieciem, ¿bo zagrodnikiem drugi miefzkay w fzpirału, 
ty nałofzku chorobámi za(lánym : Boguwfzyfcy dźickuycie, Zaden zfług Ewan: 
elicznych nie mruczał na Páná, lubo ieden dwá, drugi iedca wziął ta. 
ent. Ale czas przyftąpić do Mikołkia S. Со zá rálentá, y wiele, Biskup 
Miry odebrał? Nie licz talentow Mikoláiowych. Tak od BOGA we wizyte 
ko urślentowśny ; ze Biskup Mity, Prymafem był gor złotych. Wiecey rze: 
ke. Złoto nie człowiek, złoto nie Biskup, Mikołay Swiety. Gdyby ver- 
bis, ut nummis mowić przy bom Biskupie na naydrozísa BOGA chwałe! 
Czefte fłyfze małych dźieci pochwały, Złote to dziecie! раіс 

BOG złote dzieci! złote wrociłyby wieki do Polskii. Nie złoto, śle lu. 
die iak złoto, wieki czynią złote. Smiali бе Polacy, kiedy pierwizy raz 
zolnierzá fwoiego z złociltą obaczyli (zablą. Vagina aurea  plumlene enfis V 
Smiech „nie eftymacya, zlota pochwa, miecz olowiány y fece... "Tánicie 
rzy złocie człowiek, icżeli iák wiele drogiego krufzcu w fzkátule, tak mas 
B piekney fantazyi w dufzy. Pokázywalá y lifzká zeby złotey głowie bez 


mozgu. Aureum caput, fed cerebrum non habet! Nic wiedział, ile miał zło» 


tá Ewangeliczny bogacz, przechodziła wielość lidzbe, zá cyfre przecie wa-: 
zy, lái Ко głupca :fulte zy bieśi go nie fzácowáli ,w daleki kat zarzucili, 
Sepulius ей in inferno, Popifowat fie bogatemi skatbámi przed Polskim Po. 


Яст Cefarz Henryk, Miał do skarhow co przydać Skarbek; złoty z pal. 


са zdigł pierścień , do Cefarskich rzucił (zkátut, „Addami "aurum: auro, 
Wiecey fzącowść począł Cefürz z cálym dworem, Skarbká bez zlotego 
fygnetu , niżeli z złotem. Człowiek rozumem, cnot& złoty, złoći райй 
ftwś y wieki:  ZAwodza fie czefto ná drogich dzieciach nadźieię. Nie 
iednym argumentem wyprobowáná práwdá, ze iśko z złotych zaufznic 1. 
zrśelitek cieleć, tak z złotych kofztow rodzicielskich (głupie ciele, 4bo co 
zálofnicyfza, niemy wol wynidzie! tylko buczeć, tylko po polach y łąkach 
skakać umie, O dziecieciu co Mikoláiu mały fzacunck podam, jeżeli go ná- 
леу z złotem fzali ројоге, „Опт; pretiofior: aura, Złoto > złe to, przy 

š " Mikoláiu 
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Міко. Dawali (czodra reka ¿loro ubogim Rodzicy abe ukochane cho- 
alo dźiecie, pokazowali, ze drozey Syna, niżeli złote skarby wazyli. Ma- 
tká Wacłówź S, widzac Wáclifia skromnego, do nauki y wfze kicy po- 
boznośći pilnego, zlore złozyła (záty ,pochowałś kamienie. Poufále Kin 
nie pyrái& o przyczyne porzuconcgo ftroiu, wefoła odpowie; Mnie zá zlo- 
to, mnie zá dyámeut, Wáclus, Nic nie watpie, теб coś podobnego Ociec 
y. Mátká o (woim trzymáli Mikolái Ze w Polízcze nie tylko pfzenica, 
śle rodźi Пе у złoto, opifł oyczyzne zlotá Stárowolski, Noworarg y gory 
koło Sącza. Fodime auri in. Polonia reperiuntur. ad Novotargim, ©” in Pe. 
tanis circa Sandeciam. - Kolebka dzieciecia Mikoláiá Nowytarg , dom złota. 
Widźieli Rodźicy, widźieli zyczliwi przyiaciele у fgmfiedzi, à Mis we ШЕ» 
Че y w piątek poftem, „macierzyńskich ліс zázywa pierśi, tylko raz а = 
wiątcy,o iak Ge pieknie z nadziciśmi xargowali! Quir puras per PE N : 
wy przykład, dźiecie poftnik ! Nowe przy nowym targu złoto. Ani ni 
orach w domu Rodzicielskim nie fchodzi, Wielka cudownego rozumu, y po- 
В 5074, dźiecie Mikołay. W frebrney wánience kąpie dźiecine тате 


k¿, јако napifak  Zimcenim, Ferrerius ; ftánie profto ná nogách dziecie,” 


ku niebu бе podnieńcz zwola ná cud mamka Rodzicow, y kogo. tylko 
mogła. Rok zaś miał Mikolay, kiedy ná wipomnienie Imienia Pańskiego 
z macierzyńskich wyrwał fie reku , y upadł na ziemie ná kolánka АА 
суз Bogu £ W tak wyfokich pobożności gorach nie złoto Mikołiy ?Po długicy 
lulzy defźcz upragniony fpódnie, mowicie : złoto, nie delzcz padá. ` Le- 
dwo nie z płaczem Sk Mikołśia u BOGA wy(chli od gorącego pra: 


gnienia Rodźicy, łzy. dziecinne w złoto krzepły, ktore pháczliwe, wzdy* 


chśnia flufznym fzńcmkiem plácilo. ^ Ale skąd złote fpadśia powodzi, 


obroćmy oko kw niebu. Pokśzuie lan 5. w obłoku Anioła, nie piorun- i 


w reku, lecz złotą piaftnie laske, ktorg miafto niebieskie, bramy, mury roz4 
miesza, Angeln, qui loguebatny micum, babebat in manu fua. moe Lej: 
ream, Wt metiretur, ciuitatem €7* poris ejve. Apoc, it. Anielska pochwa: 
miec miare wreku, mieć w gebie, mieć w naymnieyfzey Деу. Nie zmier- 
nie rzecz piekna, cokolwiek zámyslafz y czynifz , zámyslác y Czynić we- 
dług wymiaru rozumu, y práwá. — Miarkuy porywcze w przeciwney 4bo 
ochlebney okázyi inklinácye, predko zánicleicíz, Trzeba grzech cudzy ро- 
ać, tzeba skarać, niech oboie bedzie w miśre ; tak złota BOGA y 
blizniego miłość Kaze, Habebat menfuram auream.. Bietzmy miste w E 
Pppz d y dac! 
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dach nafzych od ВОСА о ktotyty Prorok Dawid fpiewa. ` Poł dabis? 
nobis iñ lacrymis, in menfura.  Czaftiie BOG utrapieniem, czeftuie Izámi, 


śle pod miarą. Złość: bez miary, cholera nie pomiarkowána , dekret nad! 
regule práwá, impet w kazdcy akcyi nie według roftropney miary, nágáne 
mierzy y konfuzyig bez łokcia. Krotko życie Bolefláwá fmiśłego 'opifat Biel- 
ski. Nie umiał miarkować gniewu , nie”umiał zazywać miernie (zcześcia;, 
krore BOG dawał, przeto, co nśpifał złotem, to zmazał błotem. Dopie- 
rofz mierzyć fie we wiżytkim fwoig piedzig, nic nad (tan, nic nâd fwo- 
ie kondycyg nie záfiagac, Anielski: wymiar. | Habebar ssen[uram: auréans- 
W. Sanlowg zbroie y fzyfzak  przybierśig małego Dawida , zwloczy to 
wízytko Dawid. Аал poffum fic incedere: Nic brano ná mnie miary. Nie 
zmierzywfzy fit zaba zaryczeć iak wol chciałś, rofpukła! Nie według mia- 
ry odwaga gubi, nie wynośi, "Trzebaby y do ftołow nafzych' Aniołź z 
miarę. ,Pomiatkowśne icdzéñia y picia feminaria fortuny y zdrowiá. Ztad 
rozumiem miśra złora. Kedy miara, tau» y złoto. Kor woła mińtg. Shi- 
chay; Nie przebicray w niczym miarki. Niech bedzie miśrą, bedźie y kot 
dobry, „Chodz w mierze , pewnieć fie y n&füknig, y ná lepfzą fortune 
zbierze, Y. whabożeńftwkch niech bedzie miara. Przeftrzega Duch S. No 
d$ effe mmium јине. Skore bez miary, ptzedluzáne nád miśre opifang mo- 
dlitwy czefto molinefieig. Dopierófz. uwazyćby pilnię owe menfure. Jm- 
lete menfjuram Patrum: vefrorum ї A czylim» iufz miarki nieprawości nie 

dopełnił: Biádá mie! złość w dufzywidze nád miáre! Przebralem podobno 
w geram miarke, pić nie wyczerpáng: fmoly y ińdow pickiclmych niia- 
re bede! — Czeflo tg seflexyg zycie miatkowáne pod 'złotg Anioła laske 
poyść może. W iednym punkciechcjałbym, zebyśmy zadney nie kłódli miary, 
W czymże: W miłości BOGA. BOG mie kocha bez: miáry ,czemufz ia fwo- 
ie. kurcze w pewny wymiar miłość!  Ukochał Syn Bozy bez miary zbá- 
wienie. dufzy moiey! Pornit gutta; voluit unda: ia miłość z miłość mala od: 
dáie: miarka? O witydźie!! o skepftwo niezmietne! Czyli Пе boifz? zebyś 
nie wieccy kochał,  nizeliś powinien ! niżeli BO G god£icn! My z Bogiem 
w miare: BOG tefz miarka udzielś doczefnego у wiecznego błogofławień- 
уа. Онё menfura menfi fueritis, eadem vemerietur. vobis: Ale iuż dalfzym 
zabiegom termin zamierza Anioł. Habebat menmam auream, ut metivetur ci- 
vitatem; To nie dofyć profta była laska? Złote mińfto mierzyć zlotá mia- 
4% Mowi ieden. Wymicizylofz fie miako? Y nád to. Ze wfzyckich zd 
miafte 


n 


Na Dźień Swietego Mikoldia 508 


miafto złote z ulicómi, Civitas ангит mundum, © platea civitatis aurum 
mundum , tarquam vurum. perlucidum. Apoc. ът. Miata złota ,miaftá nic- 
beskiego, miara Mikołśia Swietego. Z kazdcy miary, złoto nie człowiek, 
Mikołay S. Nie rowngm złotego: Biskupa z złozona z krutzcow Nabucho- 
dozora ftatug. Ѕеп бапа, nie widzenie, głowś tylko złota; ktora w 
profity popioł od icdnego бага kśniyczkó. U  Mikoláiá S. glowá, wybor= 
ne złote. Caput ejm awrum. optimum s Recc złoto, manus ejm aurea, Serce 
złoro „ikie po koronacyi fwoicy Krol Polski Michal, do obrázu. Nayá. Рап» 
ny. Czeftochowskicy pofłał. Nogi złote, Cokolwiek myślił, kochał, czy- 
nif: gemmis auroque notanda, — Makásego Puftelniká Uczniow modlitwy zło: 
tem, niektorych inkauftem pifali Aniołowie; wfzytkie Mikoláia akcye 
złoty notował: charśkrer. Nie trzebá było rád£ic S. Biskupowi. Suadeo 
tibi emere: aurum ignitum. Złote gory zlotá nie ku] mig, Krol Polski W1&- 
dyfław lagello po! ał zpofłukieńftwem y z podarunkami do Biskupá Rzym. 
skiego Ian& 23. Со. za prezent krolewski? Czterymify złote, dwie flátze- 
złote, иту. futia (obole. Dźiekuie Papiez złorymftylem. e-Eflimo auream 
Poloniam. + Szkcuie złote Polske, "Trzy m złote, ktore ubogim trzem 
Panom пй wypofazenie wrzucił, przy S. Biskupie wid£icie, iefzczefz nie 
zawolaciet  etflimoaurękm Nicolaum, упа lagellonowego Wtádyfláwá ra~ 
zem Krolá Polskiego, таст Wegicrskicgo nie tániey, iako Oycá Rzym , 
fzacowałś Elzbieta Krolowa Wegierská wdow& tylko złotem, Z defperowá - 
ło fwoiey z nim koronacyi, Wegrzyná ,przekupilá , pełną ‹ czerwonych 
złotych- magierke náfypálá, zeby Фо trucizna, ábo. Zelazem zniofl z $wiá- 
tá Wládyfláwá przed koronacyg, A kiedy lagello Ocieć ze dwunaftu 
braci nayftarfzy wiezdzał: ná zamek Krakowski, żeby Tadwige Krolowne po- 
witał, o ktorey przyiazn. konkurował „rak gromadna afłyftencya iśóniśła od 
zlotá, ze бе złotych widźieć ludi zdał fobie Krakow : јако Bielski, Bay- 
ká Midas ‚ czegokolwiek йе dotknął, w złoto zámjenil 2 ktoremu ciefzko 
ftylo ferreo: рості: przymowił. ured сила facit, ferrem -itle fuit, Miko- 
lay prawdžiwie złoty, ktoregokolwick dotknął aboftwá : uzłocił, Nie go- 
dźiłofiew Gezach Biskopá $.nikomu być mizernym;  Przecinać niewinnym 
żołnierzom ná alg delácyg aureum: vite famen, złota nic zycia, źelśzny 
lift, czyli dekret Cefarza Konftantyna kazał, zátrzymak przy (woicy całości 
życie oskśrzonych Mikolay. Cefarza Konftantyná cudowny monitor we fnie ná« 
pomniał o niewinności, Auren cunta facit, aurem ipfe fut. Ma złoto, 
PpP3 że 
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że бе gleboko w gorach ktyie, y lubo go gwałtowne dobedg Zelaza, niefie 
z_fobą cieniowe żafłony, ktorych chyba w długim nie puści ogniu. Takum 
złotem Mikolay, chował w grubych nocach. fzczodrory fwoie , w tym cály, 
zeby $wiát nie widział, że Mikołay złoto snie człowiek. Rozumiat Pla- 
to, że złote u Panow dufze, Aarse Principum amima, Rex facrorum. Mi- 
kolay, toć złota duízá, Wyprobowały zlotey dulze perlekucyc, wypro- 
bowály ognie prześliduiące, Y do Mikolaiá nalezy panegiryk. Aurea Praa 
fl, quia. aureus efe noluit. Nie fzedł za złotem Mi olay, ktore za nim zło 
gromadnie. Złote gory u Mikoláia profte асоту, toć złoto Mikołay, nie czło. 
wiek, że złotym być niechciał, Złoty Biskupie Mikołśiu, tylko u mnie 
bogáta nadza! oftátnie uboltwo! Pasperos fath fumus mm's! Na wadze 
Boskich probacyi znaleziony Krol Baltazar mnicy wazacy. Znyentus eff mii 
тш babens, la oftatnicy złota proby nie dowazam!  Prawd4, pozłacamyć > 
my profte balki, wyzłacamy drewniane ftatuy, 'cofż? nie złocifta klamliwym, 
<noty kolorem, śle fzczerze złota opłaca u BOGA dulza Szácuiemy lie 
pochlebnemi przezwiskómi; moy złoty! moia złora! Moi złoci iakze waś 
BOG ftymuie? Moi złoci! podobno nie tylko zá złoty, śle y za międziąga 
ny klepacz nie wazycie! Cofz w tanim życiu fzącunku godnego  Lekce 
fie wázemy (ami | zá 1444 babke pocciwość przedńiemy ! o groíz idZic.ezaex 
fem! á głupi kupcy dufze lozemy! Bogby dal wiecey Władyfławow Sko- 
ralzewskich | Pilze Chorgzy Poznański. do famfiada w záwi ym „iuterefie y. 
ná potwierdzenie fwoiey rády przydáie aflekurácyg, Moie wtym. fumnie« 
nie, nád ktore nic drozízego nie mam w życiu! О Fenixie ná świecie! o 
rzadka nowino! fumnienie drogie! Duízo moia nieofzacowaną ktwig JE- 
ZUSA kupioną czemufz cie grofzowym fzńcunkiem waże? Codzienná a 
nas hiftoryiká, bá wielka hiftorya, ktorg chłopiec uczynił zolnierski, Ku. 
pił ná рорайе dla Panś kurcze za dwa grofze , ráchuie (ie zarcowniś z ex- 
pest Chlopeze, pyta an, czyń ráchunck ! Mei rónie dałem za kazda 
urczecia cwiartke po fzelągu , za pierze fzelag, Kedyfz fzofty-? ` Mci panie 
{ойу fzeląg dałem za duze. 24 dulze fzelog ! Tak! tak tanio rzucamy 
dulze nalze сурету na ciało, ná flugi, nápopily ná ply tyfiacámi ! ná dulze chy- 
bá fzeląg, y to ziákim kwalem! z iak$ tutbacyg!. Szukamy klepacza ubo- 
giemu ná iałmuzne! Cuju eff bac imago? Czyize to obraz dufzś? BOGA 
w Troyey iedynego. Szacowaćże go drozcy? w złoto oprawiać! Ná złotey 


blá'ze тобі twarz Oycá (woiego Bolefław Krzywoult, ja ná Ízclagowey Naa: 
| 
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dizi dófzy walor, obraz BOGA moiego nofic bede? Poprawmy wagi, wy. 
zey droga dulze (zácoymy , na icy expenfa, by y całych porrzebowała skar- 
bow, nie załuymy. Znałem Spowiedmká, znałem y penitenta, znaczne- 
go wrolízcae váná, ktory przy publicznym fole y fwoie fpowiedź y Xiezg 
pokute ogłofił Czefte do grzechu wracśnia odwrocić chciał od peniten- 
ta fpowiednik, wiec taki podśie fpofob. Zá pierwizy do grzechu powrot 
dalz: Wmc do fzpitała czerwony złoty, zá drugi dwá, 24 trzeci trzy „y ram 
daley.  Wydamci wfzytke fortune. Mci Рапіс! Godna złotych gor диа, 
żeby-nie zgineła, O godna! godna! Nie zaprzedawaymy wiecey w grze» 
chow niewolą fumnienia! Záprzedamy głupcy ? Sypmyfz według moznośći 
złoto na okup + Sypmy złorg skruche, złota miłość BOGA y bliźniego 
zwłalzczś nieprzyiacielá, Drogi skarb, niebo! nie Przyimuie skorup, giá. 
zow, klepaczow! Złocmydufze. Niech bedźie złota, dla złotey wolności od 

oddańftwa grzechu naymmicyfzego ; niech- bedźie złota, dla złotey miło: 
Sé. Probuie złota utrapienie. Lákome niebo na tákie złoto, ześle przy 
śmierci Anielskie rece, 52 dufze nalze iako Mikolaiowa do zlotcy Ie- 


rozolimy: zabrály. 
KAZANIE 
NA DZIEN NIEPOKA. POCZĘCIA P. MARYI. 


ТА wtorą Niedziele adwentu, pietwfzego momentu Niepokalánie Po: 
тесу MARYI uroczyftość przychodźi, iakze. fie z ftrafzną pámie- 
сіз fadu oftatniego pogodZi? Wiem, że iako cále zycie fime labe, 

tak pierwfzy Poczęcia moment, zadney ná fad matetyi nie по. Na wizyte 
kich ludzi, ktom iedney MARYI, exckwowány dekret. Concepti fimul € 
empti, damnats antequam. nati. М Poczeciu MARYI nie było co 19- 
dzić, dopierofz potepiać! Swietnie па tryumf fprawy MARYI Fulgencyufz 
Biskup ©obiśśnia Anielskie flowá. zive gratia plena, Zdrowaś łaski petna. 
Nazywa pełną! bo rak laská Doská záraz pizy pierwfzym Poczeciu dufze 
MARYI nópełniła, ze. micycá nie zoftéwilá zadnego pierwízym па ludźki 
narod gniewom. Angelm dicit s gratia. plena. Offendit ex: integro iram ex« 
си[ат prime fententiz. < Ani przygàniay, śni rozladzay niefłufzny Sedzio 
picrwfzego MARYI momentu. W fłońcu makuły, w perle wady, w A- 
nielskim kandorze brudu doyrzeć możelz, w Poczęcia MARYI skazy zdro- 
we 
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we nie widzi oko, ktoreyby przygźniło. * "Tak Menza Greckie winfznią 
Niepokalanego Prymactwá Nayćzyltizey Pannie. Aycbitećine © Domator 
omnium DEUS, ut ex sncorrupto utero carnem. Tafciperet, humans generis Pri. 
matem creavit te о Domina, nulli unquam reprekenfioni obnoxia, Otwiera 
pz dźilieyfzym feśćie Mateufzkficge, “ый generationis, pewnie nie owe, 

tora świśc cały ladźić.na óftśenim trybunale bedzie,” Ziber fcriptis ` pro- 
feretur у unde munda j«dicetur. Poczęcie MARYI xiega! iet tu co czytać, 
iek fig tu czego nauczyć, kazdy punkt admsrariomirmota, kazde caput nad 
głowy ludźkie! wfzakże nie liber Judicum.: Starty nagłowe od MARYE 
waz. piekielny, wyktetny na fzkody człowieka glowacz, nie przyfzcdł do 
primam apprehenfionem, dopietofz. do ‘judicium. Urban: oloy Biskup Rzym- 
ski, roku 1616 pietwfzy kamień poświecił y załozył w Rzymie nk kościof 
Nays: Panny Niepokalánie Poczetey MARYI. Nie 216, kościoły iako Swit- 
temu nietwybunałyśśkowinnemu ftawiać nalezy. W yftáwili Aniołowie w niebie, 
y folenne vóczecia $wigro odprawiali, kiedy o wim iefzeze zadney zápowicdZi 
świat niefly(zal, Słucham propozycyi z ambony Káznodéieyskiey S. Win. 
cencyuíza Ferreryufza, Statim, ut anima В. Virginis fuit creatas fuir fama 
саа, ©" „Angeli dn calis celebrartm. [Дит Conceptionis. Przywiązali (ie 
świetym zwieskiem do caleflem militiam na obrone pierwfzego momenty 
Polácy, Pietwśi októwe Niepokalanego Poczecia zaczeli. - Początek ofm- 
dniowego nabożcńftwa Krakow, roku 1628, z тако uroczyftościę, z iaka 
пе folenmicates chodzą. | Tyfitaczne duchowicńftwo z chła. práwié 
rolską, ktorazacnicyfzá ieft, zzamku Krakowskiego folenng prowśdziło pro- 
ceflyg do kościołń Nayś. ranny im circulos Krorey oktawy cyrkuł, żeby wie- 
cznemi nie łamał бе czaíy, uroczyftym ślubem oktawa umocniona. DZi- 
бау bez ślubu w całym kościele $wigro- Poczecia MARYI zoktawą. Slu- 
chaycie(z, co o oktawie Ambroży S. Кайс? ‘Otava, fumma eh virtutum 
Oktawá, ieft zbior świątobliwości, Poczecie MARYI ma zaczeta od Po- 
lakow okrówe, ma cnor wfżytkich: cudowne Zebránies toć nie ma, coby 
ftaszny rofteżafał Trybunał. O Teologicźney fummie Doktora Anielskie: 
go Tomafża ż Akwinunapifat Labbe. Лана fuperef poft fummam Tho- 
ma, nifi lumen glorie. vełnieyszym tytułem rżeke ia o fummie wszelás 
kichydoskonałości MARYI w pierwszym poczęcia. Swiśtło* tu chwały <żapa- 
lay, nie owe pochodnie, przy ktorych ogniu toftrzgíac Беде terużalem 
BOG Sed£ia, fn łncernis fernrabitsr Ierufalem. Nacosż tedy w fodowg — 

e 


Na dzien Niepokalanego PoczeciaP.Mary: 512 
feft przychodźi dźificyfzy Chyba pozywa ná fad śmiało látwych pier- 
wízego- momentu, Sedziakow,  Cółuie ia dekretà naywyzfzych w kościele 
Sedziow, Biskapow. Rzymskich: йш ná exámen niewinnego Poczecia brać 
bede, śni przeciwney lądźić (prawy; do wefelfzcy obroce oko y ferce uro- 
czyftośći , ktorą kościoł Chryftufow roskśzuie. Cum jucunditate Conceptio- 
nem Beatiffima Virginis celebremus! Z wełołością, nie z ftrachem Poczecie 
Nayświetlzey MARYI fwiećmy ! Z wefołośćia: Wytracá zgłowy myśl wcioła 
ftrafzna. Jadu стара, Sur gite ad judicium! Náigd! Trudno w nabozne pociechy 
xolpływaćfetcu, ktore gorąca (adu boiazn fulzy. Arefcentibn hominibus pra ti- 
more. Ledwo co o trybunale Boskim lob pomyślił, aż on w podziemne lochy oko 
grzebie , mie na pogodne fiońce wyprowadza. | Quis mihi tribuat) ut im ina 
ferno protegas me, C abftondas me, donec. pertranfeat furór tuus! Zob. 14, А 
Bernard 5. m Clara valle iako ná dolinie drzy lozafatowey; Timeo Judicis vul- 
tum ipfis quoque. tremendum. „dngelicis poteflatibus.. Prze леа kościoł Chry- 
ftulow fuupiałe z czoła boiaźni zdZicra, kiedy żyć poczyna Niepokalana 
MARYA. Cum jucunduate Conceptionem celebremus) Poczecie MARYI za- 
zápomnize o końcu éwiárá! Quid. terroribus сит triumphis} Pytał fie Cu- 
dzoziemiec, kiedy potryumfalney koronacyi finuma proceflyg idącego Kro- 
la Polskiego ná Skałke widział, Poczecie MARYI, Kcronacya MARYI. 
Ukoronował BOG Ociec Corke, BOG Syn. Marke, BOG Duch S. Oblu- 
bienice ,ukoronowalá Troyca Przenayświerlza Krolowa nort ziemi. Quid 
ergo terroribus сит triumphis? Ufłuchym coskázu, Przy iaínym MARYI 
wichodzie ,ná okropny swiát& zachod nie fpoyrze, Rzeke, Pierwfzego mo- 
mentu, Niepokalánie Poczetey Panny obrona, pewna od ftrafznych dnia о- 
ftámiego fadow ochronś, Siebie od ftrálznego broni (adu, kto Niepokalánc- 
go momentu MARYI od skázy. Dignare me, laudare te Vigo. [acrata. Nie 
tylko skowronki fpiewaig pod niebem, skrzecza y zaby w błocie chwałe 
Boska: pozwol. Nayswigtíza Matko Niepokaliney Koncepcyi twoiey , głowie 
y iezykowi zakalinym na naywiekfzą Boga chwale. 

Roku 1661 Alexander fiodmy Papiez, fralobliwfzy o obronienie piet- 
wfzego momentu MARYI „niżeli Macedo o doyściu ttyumfalnym oftátnich 
świśta gránie, dekret zá Niepokślśnym Poczeciem pifze, ktory záczyná: So- 
licitudo omninm Ecclefiarum. ak. piekna in capite nauká ! Wzytkich ko- 
$ciolow ieden frafunek być powinien, honor Poczetey MARYI. Potwier- 
dza nowym prawem konftytucye Syxta IV, Pawła V, Grzegorza XV, yin- 
zych Biskupow Rzymskich ftoigce zá Niepokalanym momentem, zakśzu- 

Qqq ie mo- 
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ie mowić, dyfputować, раб przeciwko nabozney fentencyi, у przeciwne 
druki śbo prima miedzy йоз prohibitos potepia. — Zmálales Macedoński 
przy Rzymskim, Alexandrze! Czyni nabożeńitwo do MARYI Alexani 
drami, ktorych wielkosct swiátnie ieden mały. lan Eulebius Netembergiv(z 
nyumfalne ánágramma Oycu Swietemu przypifuie po dekrecie. Z flow tych 
Santbsfimu Pater e Dominus Alexander, Papa feptimus, qui erat antea Fabińs 
Ehifius złozył ánágrammatyczny Pánegiryk. Quartus ё Senis Papa, DEI 
Mari Carifimus, ipfi labem non. fife шие! tune рах Uważcie! co rozz 
rzucone składáig litery! Sraruet fine labe fife, tunc pax, Stanie zá Nie: 
pokalánym Poczeciem Alexander czwarty Papiez, Seneńczyk;ftanie pokoy 
przy Alexandrze; zadne go wzycin, zadne nic pomiefzaiy woyny, у w ten 
czas, kiedy wfzytko ftworzenie armować fie bedźie na człowiekń, Маро» 
koy od wízytkich turbácyi, 4 zatym y fadowych, pierwfzego MARYI mo» 
mentu obrona. Zá (woim belpieczeńftwem y pokoiem skázuic, kto za 
czcią Niepokaláng Matki Boskicy. Twe pax, flamer fine labe fuiffe, Ocho- 
шу Patryarcha Noe otworzy okno Arki, poda reke golgbkowi, poglafze 
cze, do Arki wniefie. Cofz zptákiem niepokalánym na światowych muz 
łach odbierze? Oliwna rofzczke z liściem zielonym. Cum non шеш 
pes ejus ( columba) ubi requiefeeret, reverfa efl ad eum, п Arcam, portans 
ramum, oliva virentibus foliis. Gen. 8. Niewinnym gołąbkier nazywa Nie- 
pokaláng MARYA Bonawenturá S. Tu sla fideh(fima columba Noe, qua 
imer Deum ©* mundim diluvio fpirituali merfum Mediatrix ех. Ani 
poftała MARYA, këdy pierworodnego potopu grzechowy kał wylał; nad 
utopionym $wiátem wylśtował golgbek, ná drzewach zmulonych , na teus 
pach przegniłych nie ftangł, -Przyimuiefz Niepokaliney MARYI honor; 
reke ná obrone , iezyk ná chwałę, ferce ná áffekt poświącafz? odbierzefz 
zielone wiecznego pokoiu palmy, kiedy fpráwiedliwy potop y cedry y lau- 
ry zabierze. Stataet fine lale fuia, tunc pax. Niepokalanie Poczeta Panno! 
jak w zycia, tak ná ftrafznym fądzie , pacem te ро[ати omnes! Wedhus 
fzkolnego zwyczńiu ku końcowi roku pifzą mnieylze fzkoły okupácya Ë 
judicii, Nabozny Syntaktyk do Niepokalanego Poczecia MARYI, ná 
przepifaney okupacyi przypifze fwoie nabożeńftwo. Ad M. Р. С.Р, Im- 
maculute Concepte bonorem Y Niech bedźie okupacya ( pod tym tytułem 
wízytkié zábáwy chodźić powinny u czlowieká) па wiekíza BOGA chwa- 
łe, ná cześć niepokalinie Poczétcy Panny. Uciefzył fie Prolcflor popie 
cm. 
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fem: pieknicy nád zwyczay ukfztaltowanym s oddáigcegó okupacya dźieciu- 


„cha pochwali, v pociefzy. Qwia habes devotionem ad Immaculatam Concep- 


7 kabibis bonum judicium! Ze kochałz honor Niepokalanego Pocze- 
Agam dobre MUT dde bedziefz. Zycie nalze cofz to ialkego Око ką 
kupacya de judiciis? Iak бе zabáwámi przed Bogiem popizemy, lisc 
łaskawy аро lürowy odnicfiemy ! Ná pápierze ná fad posu. ed 
BOG zycie bez errorow, bez таки, podpilze chwółe, Bene, munt A 

е ferve bone ere  Obaczy w okupźcyi wiecey folecyzmow , grubyc iu 
TE. niżeli pifiya; śbo podrápie , ába na ogień wieczny kc 2 
pifüycie do kazdey zabawki wieklza chwałe BOGA w T SKU DA оН 

rzypifüycie honor Niepokalánie Poczetey Panny, zápifuie ie, e S. 

áskáwlzy bedziecie, niżeli zyczyć fobie możecie. Оша Los jun ро 

tam Coneeptionem, habebis bonum. judicium} la fig nad а ol а, gl pi s 
báwie, a Nauczyciel świśrń JEZUS, czyli dyktuie, czyli pL A 
ka lekcyg; obroćmy tam ucho,  Materya lekcyi, fad oftátni, Ор! I wi 
ki bliskiego , iákosmy. szefzłcy Niędźieli fiyfzeli. Erunt fana ш d 
luna ee, Opifaie РЕЯ чері ułacwienie trudnych fadow рогу. 
Roskázuie miedzy infzepii, Sąd bliski obaczycie, uciekaycie GA gory w л, 
дш. funt. im Judaa, fugiant ad montes ? То чуё przed з б ja 
możemy Fugiant! Tanquam А facie әү Pb przed zdj sf są 

i cm, uciekay przed grzechem , ueie r e 

dl ein x МН a prawo: Uciekay przed АБЫ ы. 
życia rozftrząlaniem ,. poíadzaniem , potepiśniem, ufzedłeś U ur em. 
Nolite. judicare , € улеп .judicabimini. . Mat, 7. Dekret JEZU: py p 
odmienny. ; Nie fadzcie, á nie bedziecie fądzeni. Przydáie IEZUS, + x 
uciekać przed (асі mamy. Uciekaycie ná gory | Poziomey nie dutay 

Tos (praw Cas gines aż pa ARA. 
wiedliwościsgorney. . Słufitia ficut montes DEI, Trzeba swiato © му 
ly EA fee id Ле as ai о; 4, BOGA, nic ui zh i- 
du, śle ná: wyfokim Maieftacie chwały obaczyfz weloły. А елде: "d 
ad cor altum, ç exaltabitur. DEUS. W(zákze, ze nie maíz gor apiko; 
nálosci nalzych, ná ktorąby piorun uderzyć nie mogł, gor infzych. (ап ү 
potrzeba, przed, kroremi pokorne grzmoty, nie па ktore padają. Pu D 
monies, Niepokalane „Poczecię MARYI, gore; krorcy wierzch laurem e E 
ronowauy, ponure rozbiwizy obłoki w nicbo patrzy zàw[ze own : 

d , 9442 . > manta 
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damenta ejus in montibus fanis. Fandament Poczecla MARYI, goty! świe 
te. Wyfokościom Poczerey Panny d£iwuie fe wyfoce nabozny'y tożuńiny 
19104. Nemo «qualis eÑ Marie, nemo major, nik DEUS, Nikt zácnoéci 
Poczetey Panny niewyrownal, nikt nie przerofł, tylko BOG, Tych gor 
cółości przeftrzegał Alexander fiodmy, od Máláchiaíza Arcybiskupa opi- 
fany: Cuflos montium, ktory fzezegülnym ñárániem Niepokalśnego bronił 
Poczęcia, Fundamenta ejus in montibus fantlis. Niepokalánie Poczeta Рап- 
ná Сога Libańska, рота nie z atomow, śle ztozoná zkandoru. Libanus ie, 
dno u Hicronimá S, co Cayd/datio, Согу czyftych fhiegow , o ktorych twier- 
dZi Ieremiafz Prorok, ze bielcią bez zadnego defektu. Nunqnid deficiet mise 
de petra. Libani? Terem. 18. leremiafzowey gory fniegi do Niepokalanego 
MARYI Poczęcia przenośl Bernardinus de Вија. Per albedinem. nivis figuras 
tur Innocentia ©* Puritas Immaculata Virginis, qua nunquam fuit maculae 
ta, wel denigrata per peccatum. Obraz M A R Y I ni gdy niezábrudza- 
псу» nigdy przez. grzech niezczernialey, Libańskie füiegi. Pocżynkią fie bias 
łe, rodzą, bile na ziemie fpadáig, a czeftc gwiazdami iaśnicig, Kocha po- 
dobieńftwo fniezne, Niepokalánie Poczeta. Y w Rzymie, у w Polízcze Коз 
ścioł pod Imieniem fwoim budowác kazałś ná wzgorkach fniegient po- 
оца Rzymski ftoi pod tytułem MARIE Majoris, Abo ай МФ, 
Polski pod tytułem Panny MARYI Studzidńskicy, na gorze Dźiewcżey 
Аро fniczney. — Fundáment gory opiat Wefpazyan Kochowski. Pod czas 
trzy dni miefopuftnych z Srudzianny do pograniczney wioski Malzye, dwie 
czyli trzy wicyskie Pónienki ná taniec pocciwy wyfzły. — Wmielzóli 
бе do wicyskiey wefołości Zolnierze hibernowi, Podpili, kiedy skakać 
јако kozłowie chcieli, kocháiace baranka niewinnego Panny z karczmy wy 
skoczyły, lubo noc pofepna droge do domu odradzáli. | Przeciefz {у za 
radu pocciwości, Lecz gdy do. nocy przybylá fniezna niepogodś, droge y 
oczy zárzucálá fniegámi , pod przypadkową ufiadly (оба. Zafypał nieg 
Panienki, pogrzebł, y dróżlzy nád perłowe mauzólea wyftświł nagrobek. 
Tam. Woyciechowi Lenartówiczowi mulśrzowi poftawić kśplice naprzód 
MARYA kazała, żeby pźnieńskicy czyfości gorá (iako przydáie wipom= 
niony hiftoryk) dzwigśła trofea MARYI Pánny ná Świetych gorach pó 
Polízcze tryumfuiącey, Befpieczni ас ná fzdźie trzaskgcym chcecie? do got 
Niepokalánie Poczetey MARYI ucickaycie!, Fugite sp monter. Pewna od 
pieruuow ogniftey Tpráwicdliwosci »zNiepokalśney аілу AE 
теу 
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nigdy nie zńbrukónych złozonś gorá. „ Tu ftawał Anielski Młodzieniafzek 


hmans. leznitń, y przy pierwfzym gory weściu ryfował ná skale 
debct Si ейде ipie asa Virginem, Jocurus falutis €» perfe- 
merantia, impetvabo , quidquid volncro , adeoque. era Omnipotens. Kocham 
ANiepokálane MARYI Poczecic , czegofz. (ie boig? Mam pewne wdobrym 
wyuwánie, mam zbáwienie.. Co zechce,uproize, bede nie iiko wízech- 
mogącymi. А: poniewafz -za(gliénny vá goty  fpoyrzymy aa owe s ejj 
Wii, nà ktorych po potopie Атка алеја. o Arce lezufowg nau dud 
ifa} Máteufz, — Sicut in diebus Noe, ita erit adventus Filii bominis. а о 
ylo zá dni Noego, rak bedźie przyście Syná człowieczego. W czymże 
komparścya? Niżcli te uczynie, pierwey poflucham Hezychiufzá o MA- 
RYL mowięcego. Nay$wietíza Pónnś ick Arką, obízernicyfza , Fem 
iza. Noego skrzynia zwierzat skázyteloych; MARYA Ein bez Э ту. 
Owa Noego; tà nofiła Stworzyciclá Noego, owá dwie, czyli uży konty- 
pońcye, ra wlaelkie Troyce Nayświeuzey zebránie. - B. Virgo ef Arca, 
latior y longior, illufrior. Ша corruptibiliums erat animalium y hec incorrupti- 
vilis vira tla Noes kac ipfius Noe failorem portavit. Lila duas €7* trescon= 
gigattonef. €» man[iones habebat y hec wntuer| um. Trinitutis complementtups . 
Kroplš potopu nie sprzefiakła do Arki Noego.. Opatrzył BOG zewnątrz 
zwierzchu, Nie dofiggł porop grzechu pierworodnego MARYI. Nie u- 
Tt w potopie; Кто fie Arce powierzył Noego. - Nie zlcknie бе ftrá- 
faliwego nasdnia oftánim wylewuskogo pod Íwoig opieke przyimie , tryum- 
füigca" nád. wylánemi-iako wodá grzechámi Атка MARYA,  Sicws mdie- 
buis Noe,sita erit advebtus Filii bominis... Nizeli z gor wniefiemy oko w 
niebo, zítápmy troche né Polskie rowniny, y zayrzymy do izby Senatorskicy 
w Warlzáwie; otwiera Wefpazyan Kochowski. Wymyśliła wyfoki koncept 
Łudowika Krolowa Polska, żeby za zywotá lana Kśzimierza bezpotom- 
nego, obierać Sukceflorś. Niektorzy z rolskich Panow bronili konceptu 
Krolowy, oppugnowśli prawie wfzyfcy: bo у pietwśi; nie ad fadźili oni, 5 
со fzeptała affentacya , mowili. A że lerzego Lubowierskiego ( iako by 
Koronnym ) zá Marfzalká y Wodza przeciwnych myśli bydz rozumiał Dwoe 
z adherentimi, ná niego inwidye, na niego rady, ná niego fady. Długą 
fentencyg іє па Чаду niezwyczayne hiftoryk, ia od niego tylko na ten 
czas biore ptopozycyg Kanclerza Koronnego Prazmowskiego , ktorą мў, 
fzcdízy. - $cnśtudo broniących zdania Krolowy wefoło krzykngl. Jam qu. 
t aj "R 9993 pnea- 
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timeamus , nibil fupereft, ne Satanam quidem , ut. eligamtis vegraturum у qui 
nobi: placuerit. lùz nie nie zoftało, czegobyśmy бе lekśli, niech bedzie y 
Szatan; żebyśmy obrśli Sukcefforá według myśli. ZAwiedli fie na pylzaych 
obietnićach ffábo poczetych myśli Piaftanowie, Nikt йе nie zawiedzie ná 
wyfokiey nádzici, ktokolwiek przy Niepokalánym Koncepcie Krolowy  niebá 
pase MARYI ftoi. Nie iednego fzáráná, śle całego piekła zárzutow nię- 
оу fie ná fadźie oftatecznym ? ieżeliś рогом wprzod zycia, niżeli офа» 
pé honoru momentu niepokalanego. Jam quid timeamus, nihil spere 
uż od ziemskiego przenieśmy oko do tronu niebieskiego. Ү tu fad wi- 
dźi lan Swiety; lecą ftrafzne dektera, fłychać zátofne gloly, y pioruny. Pro- 
cedebant de throno oves ,e* Ушта. Przed tronem morze krzyfztałowe, 
nie daleko morza zwierzera czworzyfte, pełne oczu otwarrych ná wizytkie 
ftrony, Im confpeiku fedis tanquam mare vitreum, fimile cryflallo: in circuitu 
Sedis, qaatnor animalia {м osulie ате ©” retro, Apoc: 1У. Skądże rake 
śmiała zwietzetom befpieczność? mrüzy oko słońce z Xiezycem , gwiazdy 
leca z nieba, pod czas oftátniego trybunału; 4 zwjerzetom ledwo oczy nie 
wypadną, tak fie fimiśło у ná te y ná owe Асопе zaptruią! Niewiem czyl? 
nie; morze krzyfztałowe tuz wylśne piorunaiące fądy oftudziło! Nicpoka- 
lanie poczóra MARYA morzem krzylztałowym,  Motzem! Tam oplywálá 
w. łóski, Mare gratiarum; kedy kazdy człowiek w grzechowym brodźi Кат 
le, ufycha włalce Bożey, Nie cierpi y to morze trupa. Wolay prawdźiw ey 
nad morzem Niepokalaney Panny, Cudownieyfzy nad inne ftwórzenia, BOG 
w tym morzu!  Możelz wkrzyfztale doyrzeó makuły , nie możelz w pier» 
wízym momencie! Bade świętym Zwierzątkiem ! (toy przy morzu pies 
knicy krzyfztałowym, ta co w czyftym krzyfztale widzę, rzeke $ Beípiceznie 
w oczy fedziemu fpoyrzy, kto przy fobie obroniony honor Niepokaláncy 
MARYI obaczy, ¿Co o lonafzu proroku Zeno, to ia pewniey o ftoigcych 
przy morzu Niepokalánym MARYI powiem. Tutor in mari, dam im navi. 
Roka 1361 w Krakowie Kaznod£ieiá imienient Paweł powltáie ná ambos 
nie przeciwko Niepekalánemuroczeciu MARYI. Nieskonczył wymyslo^ 
nych ná przeciw konceptow fwoich,padł w kótedrze,y umarł, Surowy igdná 
biigcych przeciwko honorowi Niepokaláney Panny; láskáwy ná broniących. 
Takiego fobie winfzował roku 1663 w dźiejach rocznych fwawolny zoł+ 
nierz w Mazofzu, Do Rawy iedźie, zaltąpia czatci, okrutni rozboynicy , 
od£ieráig fzócy, wydzierśią du(ze , do piekta biorg» -Nic fzabla, nic zbroy-: 
ny 
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fy flugá nie pomoże. Wiec do Cafirorum асіет ordinatam у do MARYI 
wefichnie, ktora przy pierwízym Poczeciu tak na głownego nieprzyiście: 
la naftapiła, ze йай. Słabe weftchnienie; mocnym obozem było. Uftapi- 
li 47 do piekła dufzni nieprzyiaciele , wyzwolony zołnierz do kościoła z 
impetem wpada, wielkim głofem krzyknie. Chwalcie BOGA! kochaycie 
MARYA! Nowym tytułem wielki mi Czwartek uczyniła wielkim fwoim 
milofierdziem, Dz iay z rąk czatrowskich wydarła grzezniká. De kon: 
feflyonalu na fpowiedź przykicknął, práwo ná fiebie dźne piekłu podra- 
pał у zył odrad tak ын że fig czartowskich піс Jekał napásci po 
drogach, rozumiem, że y na Boskich fądach. 
ścioła Farnego' Czechy źdprafzśła! Ryta ná marmurze hiftorya, codźien- 
nym kóznedzicig, iako obrońcow honoru fwojego MARYA broni, Wra- 
chią думу Polacy z Rzymu do Оусгугпуу w Glścu do kościoła wftapią 
( rozumieli, że kśrolicki, w reku płakał heretyckich) przed ołtarzem Nay. 
Panny ( iaka obrazy Niepokalanie Росава pokázuig ) uklekną, koronke 
odprawuig. Ledwo heretycy obaczyli paciorki w reku , iakoby ich błedom 
dobry pacierz powiadali, powftarą ná kleczacych naprzod jezykiem, po- 
tym reką. Wychodzą z kościoła fludzy MARYI, ieden w bliskim domu 
od pickárzá , drugi zabity ná przedmieściu. ^ Pochowali kśtolicy meczeńskie 
ciała, pochowali skarb pański, koronki : rzywigzśła MARYA do Кого. 
nek drogi metal, łaske leczenia dźiecinr ch zwłafzcza kádukow. Koron- 
ki polakow Meczennikow, pewne ро dźiś dzień lekarftwo w Czechach ná 
rzucánie chorob wielkich, Srogá chorobń ftrśchy fadu oftániego, о iak 
cielzko fercem ludźkim rzucać beda! Nie jeden káduk, śle cáłe piekło, 
z uzbroionym ná czlowická ftworzeniem oftárniawywrze file! Szcześliwy! 
kogo nabozne koronki ábo godźinki ná cześć Niepokalancy panny otoczg, 
niedobytym woyskiem od nápásci fadowych trzefawie obronig. © Beatus, 
qui орнар ad fores meas, €> obferdat ad poffes ofli mei, Pilna pierwízego 
momentu obferwancya, pewná od dnia oftarniego urzelących boiázni prc- 
ferwacya. 

Nabozefiftwá пабе do Niepokalánie Poczetey Panny obiecuiaíz nam 
ogodną fadu oftámiego łaskawość © Także o cześć Niepokalaney MA- 
XI (оё, żeby fpráwá moia ná (rafznym Trybunale pod ісу protekcy% 

nie upadła? Mizerne áfekrá nślze! flábe Niepokalánego honoru obrony! 
Naychwalebniey Nicpokalánego Poczęcia broni, kto pilnicy, niżeli od tru- 
cizny 
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<izny, od naymnieyfzey fümnienia makuły ftroni. Po ufzy w grzechowym 
kále brodze; jakże momentu Niepokślanego godność nofić moge! Nie był 
iefzcze pofpolity w Pollzcze zwyczay, pok do świeta Niepokalánego ros 
czecia, pytaiącemu o determinácyg: kuchmiftrzowi, poyść zà (trong wol- 
nicyfzą kazał Biskup Chełmiński, Opaliński. Nie pochwaliło niebo deter» 


minacyj. Wieczorem fłanie przy zapalonym kominie Biskup, mocny ko»; 


min opádnie nagle, geftemi ruinámi Biskupa otoczy у przeciefz nie przy» 
wali, fadzámi oczerni , kurzem zalypie. Stanął zá gorącego monitorá Ко» 


, min obślony : wiec bez odwłoki po. caley Dyecezyi poft przed Niepokalś- 
* nym »oczeciem roskazal. алса. Nie tkne cegieł rozrzuconych, ná kurz 


tylko y fadze obroce reflexya.  Pofty паге! modlitwy nólze, ach iak fzpe- 
tniey czerniciecie! was z piekielnych kominow  fmrodliwe grzechu dymy 


y fzpeca! jakże niepokalány honor pińftować możecie? Uwamia fie známi 


Bośkim ftylem MARYA.  Peccatori diwit DEUS, Quare tu- enarras juhis 
tias meas, alfumis teflameptum: per. of tum? Pfal; 49. Mowifz godzinki o nic- 

okalánym Poczeciu, 4 godziny nie maíz, kroraby w grzechowym nielgne+ 
А blocku? Záczynafz iutrznia, Salve mundi Domina, Witay świśrń Páni, 
Á tyś Пе z wolnością Synow Boskich pożegnał od poczęcia grzechow пісе 
wolnik? Proteftuiefz fie, żekochafz Niepokalaną MARY A , 4 ferce w kále 
nieczytym gniie + BOG zapłać za ray slicznego iałbkś! ieżelis go ná 
mifie brzydkim robśctwem przegniłey przyniofl? Smierdź lilia w gnoiu, 
perła fzpernym potem przejeta ranicie! Sławny lac fwoich KáznodZieià W, 
X. Stónifław Kółuski 5.1. uflyfzy operáng ftrzafzliwie krzyczący, fpoyrzy 
az (profne ryczy babsko, y krzyknie, ^ Łzefz bábo! łzelz ! Ták pieknę 
ftworzenie Anioł, do rak tzpetney nie poydźie gofpody! Brudnicią Aniel- 
skie piekności przy ozdobach MARYI! iakafz nieawagą Niepokaláne imie 
do zafintodzonych аА biore? Quare enarras? Kedy o honor MARYI mo. 
wić trzebá, Orśtorem czyfta dufza być powinná, Y wtym fenfie Augue 
ftynowe flowá wziąć moge. De MARI4ł , propier honorem DEI, nullam 
prorfus, cum de peccatis agitur у babere volo qualhonem. MARYA bez grze- 
chu? nie gadayże M AR YI pochwał w grzechu! wprzod zalem ferde- 
cznym fümnienie oczyść. Nagle X. Bernardowi Kolnágowi S. 1, poyść ka- 
24 ná śmbone w dźień Niepokálánego Poczecia. Do przygotowánia cza- 
fu tyle, ile па Mlząwyniść z zśkryftyi. Weftchnie do BOGA. Stanie przy nim 
{айу Anioł, karte biclafinką zwinionę podá, Do geby X. Kolnag z wi 

yt 
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y tak fubtelnie, zśrliwie, gruntownie -zá Niepokalinym momentem mowi, 
jako nigdy. Cała Sycylia po kazániu zá Patronke Nicpokalánie Poczerg 
Pónne wzielá. — Nie mow filá, mow iezykiem nieskálanym, dofyé mowi- 
łeś zá honorem MARYI. Dufzś iak Капа biała, slicznie ułozona, лу 
Kaznodéiei za Niepokalśnym Poczeciem. Nórzekał Izáiafz Prorok nå u- 
sta pokaláne.  Fe'mikr! quía vir pollutus labiis ego fum! O iak ciezlze mnie 
biada! Rece nieprówośćią zefzpecone! głowá brzydkiemi zakopcona my- 
ślami! oko fe, ucho fe, ferce Fl jezyk w gebie wfzeteczney iak w kloace! 
á przecie Anielskie pozdrowieńie nirucze! á przecie бе бира niepokalá- 
nie poczercy MARYI,to po kongregácvách, to pe bráctwach , grzechu. 
Soddlis „nie honoru MARYI; ре. Fe mihi! quia vir pollutus ego firm! 
Karol Syn S. Brigitty Szwedkiey w drodze Ierozolimskicy ná termin zycia 
паб." Zálofna Marka, nie, że umarł, śle że nie wie w rę! dyfpozy- 
суі. Ná długicy „w noc modlitwie, widzi Sedźiego, BOGA cz lowická ná 
gronie, Nayświet: MAR ya blisko, wkoło Aniołow ; przed Sedźią drzącego Ka- 
roli, skárzacego biela; Sprawiedliwy Sedzio, do twoicy appelluie íprá- 
Swiedliwosci ! Karol moim był w życiu, moim być powinien po fmierci ! 
Kłódźie długi kattelufz, wylicza grzechy. Blednicie Karol, mdleie Brygic- 
та, Nayśw: MARYA krzyknie ná стап. Precz od Karolá duchu kłam. 
со? Karol ufilniey mnie, niżeli kochał Marke! mogelz pozwolić ná zgu- 
be Syna? Obierał zycia fwoicgo fzkode dla eśłośći honoru moiego , ná 
tak kosztownym fzkodować może áffekcie? Przypádnie do tronu Synowskie- 
go Matka Nayukochańlza. Uftąpić biefowi Sedzia każe, y dekrer oglofic. 
Servus mous Carolusaternim vivat, Karolmoy y MARYI fługa niech zyie па 
wieki, Podobney fpodźiewamyłz fie od MARYI obrony lakże nicpoka« 
lanemu honorowi flaiemy? Záfluguiemylz, żeby nas miedzy Парі MA- 
КҮ! poczytał JEZUS? Pozdrawiaymy Niepokalánie Poczeta. Pánng utá- 
mi niepokalánemi, kochaymy fercem czyftym , wychwalaymy życiem nic- 
zmázánym , w album ffug MARYI poyść możemy! Niepokálánie Poczeta 
Panno, uczyń nas flugi Tobie podobne! Per SamHam пишет tuam, 
С^ per immaculaiam Conceptionem tuam „emunda cor meum, ©” carnem тет 
«m Purijjima Vwge. In nomine Patris q 6° Filii T €? Spiritus 5. T A> 
men, _ Doświadczona przeciwko myślom nieczyftym modlitwá, Przez świe- 
te Panieńfiwo twoie przez Niepokaláne Poczecic NayczyíHza Panno oczyść 
ferce y duke moie, W Imie Oycá Т y Syná T у Ducha 5, T Ameu. 
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Kończe Йому Hentyká Penzingera. Imploremui B. P'iyginem, ut Abrahani 
Saram, Novi quod pulchra fis, pulchra, ummaculata, dic ergo coram tre= 
mendo Frdice, quod foror. mea fis, ut mihi peccatori bene [it propter te inre 
maculatam.  Prośwy Niepokalanie roczetey Panny , iako kiedys Abraham 
Sary, Wiem ześ piekna, Niepokalána, mowże za mna przed. (traíznym. Sg- 
9219, ze fioflrá moiá, żeby mnie grzechami ubłocońemu dobrze było dla 
Nicpokálánego Poczęcia ро! ү! + 


KAZANIE. | 
NADZIENSWIETEGO TOMASZA 
Infer digitum tuum , ©? vide manus meas. Ioan. 20. ` 


Ofyć było do wyjścia zbledu. "Tomafzowi, widźieć ráne boku Chry2 
I ftufowego, cofz Chryftus w ferdeczney ranie y oku y райсот. brodźić 
każe? /nfer digitum, vide! Stylzał JEZUS, со mowił Тота, Nie 
uwierze, ieżeli fig iak okiem, tak palcem rany nie dotkne. Nifi widera, 
€x mittam digitum in locum clavorum, non credam. Ná oboie przyftai 
IEZUS. Ta iet ku człowiekowi BOGA człowiekń dobroć! Co chcemy, 
z IEZUSA mamy. Do każdego z nas, ińko kiedyś do ślepego Ewange- 
licznego codzienne od IEZUSA ida pytánia, Qnid tibs vis faciam ? Cofz 
chcelz, żebym ci uczynił? Mądrość przedwieczna IEZUS , to ná fie gra- 
iacego olobe bierze; Sapientia ludens in orbe terrarum: to obiecadlowe li- 
sery. Ego fum Aipha €x Omega, Z liter złozyfz , iakie chcefz, flowos 
Lutnifta ábo Orgániflá, iaką cheeíz, wygrać note; IEZUS, czego tylko 
prágniefz, uczyni. Przetoc zdami (ie czello fwoim kochankom w dźiecin= 
ney pokázuie fie polláci. Niewinne czegośći zabroni dźiecie ? Wládyflaw 
Iagellonczyk Krol Polski y Wegierski, po koronácyi w Budzyniu miefcie do 
kosciolá S. Marcina na przedmieście wyiachał, ná wieza wftąpił wylo- 
ka, y tam na cztery ftrony z gołym obracał reke mieczem, znać dśiąc, 
że na wízytkie ftrony z Wládyfláwá obrone, iakiey chcieli, miećmo- 
gli Wegrzy. Bielski. Miedzy Apoftolámi, we frzodku ftawa IEZUS, Krol 
nicbá y ziemie, rece, ferce pokázuie, wfzytkim iednakową na kazde okazye 
gotowość przyrzeká. lezeli nie fmiefz palcem dotykać po Tomaízowemu. 
zayzrzy do ferca [ezufowego, wfzelką łścwość, ná co zechcefz, |" 
A z t аўт" 
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fer diginóńi ©* wide mans.  Przychodźi y druga vá roskaz Tezufow res 
flexya. Zeby powitał z niedowiarftwa Tomalz, nic tylko widzieć rane 
boku,śle wnośić palec Temafzowi Pan roskázuie. /nfer Przykładac fie nale- 
zy koniecznie czlowiekowi do zbáwienia, Oko: nie zbawi famo y głowa, 
że widzifz y wiefz co czynić, reki trzeba. Dawna u Auguftyná od IEZU- 
SA admonicyá. Creare te potui fime te, fulvare tenon: pofum fine te. Herb 
idących za regułą S. Francifzká Allyiskicgo. Reká Francifzkowa złozona 
z reke Iezufową, Do tego nalczeć powinniśmy wízylcy Robi IEZUS, 
żeby cie zbświł, robze y ty. Do reki Boskicy przykłśday twoie. Polpo- 
licie IEZUS uzdrawiaigc kalećtwa ludźkie, iakà robotke naznaczał ; owg: 
mu, weś łofzko; owemu, przetrzy oczy w fadzawce; owemu : Podź po- 
kaz (ie káphánem, dar zánicš cc. Dopierofz dla wiecznego zdrowia przy- 
kládac pracy człowiekowi nalezy. Zapłacić pobor od IEZUSA y Piotra po- 
trzcbá, Skądże pieniądze beds? Podź Pietrze zfiecig; znaydziefz w rybiey 

bie pieniądz ,záphácifz zá mnie, y za ebie; Атал nie tak lárwo lezus 
owi było, cudowną włozyć monete w Piotrow worek, ábo w reke, iáko 
му rybia gebe ! Na colz z wickfzą trudnością pieniedzy fzukać ? Zebyśmy ` 
fie do okupu przyKkládáli zbáwieunego, wola Boska. Те wole opowiada- 
«ie, kiedy przechodząę koło robotnika mowicie. Pomaga ВОС, Ротова! 
tod trzeba з żebyś y ty robił | Tomaízü malz reke lezufowś na pomoc; 
Pidi sano miże fig y ty do pracy ?- Znfer digitum: tuum} Ale cola to 
24 ápplicya ludźka? Paleć, Znfer digitum. Nie wylałem fobie tego zpal« 
ch, co rzcke, płynie z flow Jezufowych propozycya. Гија” digitum tunm y 
vide manum ‘теат, г. Na palcách reki Boskiey swiat, ná palcách reki ludZz- 
kiey wisi niebo kazdego, y zbáwienie. Palcem niech (ig do dobrego przy= 
łoży człowiek, P. BOG'cśłą reką pomaga. Ty Infor digitum, BOG mfere 
manum. Vide manum meam Nie malz mowy w jezyku moim. Non eft 
fermo in lingva mea. Pfal. 138. Wfzakize ma iezyk (woie reke; Mors + 
lingva im manu lingua. Prov. 18. toć y palec mieć mui , zabiera fie do 
mowy, dopomoż całą reką Boze, na naywiekfzą chwałe twoie. 
le myślcie nic podobnego o pomocy: Boskicy, czego fie wludz- 
kich z codziennym zalem napatrzacie. Ludźkie pomocy, śbo fłabe, áho w 
gebie tylko, śbo zadne. Trzydzieści y ófm lar lezał пай zdrowiącą cu- 
downie ladzawką káleká, człowieka nie znalazł, żeby мтгасї do wody 
od Aniolá wzrułzoncy, - lawna przy probatyczney fadzawce probácya» ¿cé 
EL. Riri dem trudno 


` 


313 KAZANIE 


trudno miedzy ludźmi o reke, ktoraby y popchnelá , kiedy widźi, ze upaz 
dek ná zdrowe poftáwi nogi, rofzly coś ludzkie pofiłki ná опу y zimie zie- 
lone, liścia frukt,lzyfzka na ukłocie, nie na politek, Abo, па rozłozyfte drzewa 
dab ftolerny, czymże fłabe podeprze у? drobną zołedzia, y zaraz: 19 miare 
ka pewną odmierza. Nad ruinowane kościoły przy drzwiach wyftawiaiw 
fzkrzynke z u(tawiczng fupplikg.  Wfpomagaycie ! W rok lubo dalcy о. 
tworz skrzynke, ábo nic nie znaydźieíz , ábo cos klepaczow, Wrzefzcz oiat- 
muzne kaleko? cofz uflyfzyfz: Nayczeíciey. Niech cie BOG wfpomoże. А 
człowiek nie wipomoże? Abo rzadki;ábo zaden, ábo gebą! МУ Wilnie 
roku 1671 urodził бе doftatnim rodzicom. Syn piekną: urodą do pocie« 
chy. Rok dźiecieciu przyidźie, geba у głowa iak u Olbrzyma, reká iak w 
dźieciecia.  Przelekli fie tak niezwyczaynego wzroftu Ociec y Маска, Trwa» 
14 rok boiazn, po roku ftechła gebá y głowa nadeta, do dawney wroci+ 
ła déiecinney poftawy. Codzienne: u obiecniących widowiská! Wcy záczni 
tylko! pomogeć, głowa iak olbrzymia y geba, соба? reka fig kurczy, nic 
roínie, Nie czekay roku, godzina nie minie, iużci olbrzymskie obietnice 
zatomialy ! Wybacz, pofiłkować nie moge, тау infze interreíla y. y- ex- 
рема! U BOGA teskliwie wyglada pomocy. Zaezni wimie Boskie mieć 
бе do dobrego, cały pomaga BOG rrawica. Palcem rylko podobno do, 
tkneła бе fukni Iezulowey chora białagłowa; cała (ila wychodźi od lezu- 
fa na poratowanie zdrowia podartego, Quis. me tetigit? novi virtutem. deme 
exiiffe. Uwazcie czefte iw modlitwach nafzych flowa ed kościoła skom- 
ponowane, DENS in adjutorium intende. Zwyczay Boski, nie iakakolwiek, 
áledáic natezona potrzebom wzmagaiącym lie pomoc. Nie chwałe obra- 
zow, na ktorych BOGA Oyca z zlozong widze reką, trzy lez, dwa 
tylko ftoią palce. Całą reką nie palcem BOG pomaga pracuiącym. Do- 
piero myślą nabozne Marye; iakby odwalić kámieñ od grobu Jezufowego, 
Quis revolvet nobis lapidem?  lużci kamienia nie widać! Er refpicientes vide- 
житі revolutum lapidem. Marci 16, Odwalony kamien Marye widzą, nie 
widzą lezufa; widźi Tomafz, y palec do otwartego baku w nośi, wle- 
хобе Páná у Bog па oko Światu wytyka. © Dominus meus, б” DEUS 
mem! Radbym naprzod widział, ktory palec tak wyfokiego dofiągł fzcze- 
ścia” Być mulat ferdeczny. Krotyfzkalwiele był, ferdeczny był. Wiecey 
rzeke. Nie tylko palec, cały Tomafz, ferdeczny Apoftoł. Морі йе tpo- 
pieścić: Moie ferce, IEZUS. Pytam powtore. ` Z iakicgoíz Pama ran 
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'lotykalac Tomafz woła. Pan moy ! Pańftwo Tezufowe, Pańftwo Chcześciań- 
fiwa, rany dla BOGA. Co cierpilz, to cie prawdźiwie panofzy. Winien lob 
nojowi złote zniwa, robactwu iak liczne y piekne perom(two; tak байа 
per wizodom, zizodlo forzunnych powodzi. Krakowska Dewota Lan- 
ga całe prawie zycie chora, przeciefz w dyfcyplinach az do krwi, uftawi- 
czna.  Odradzaią zyczliwi furowa życia oftrość, —Cofz oná? Toć to moie 
delicyc! ro moie skarby! Rany lezufowe, preria nofira libertatis, jako ie fza- 
cuie Medyolánu Biskup, kupiły podebna cene nafzym. Ziranil cie nicprzy- 
iaciel? dźiekuy BOGU, opatrzył róne, pretium falutis aterna. Pytam po- 
trzecie. Cofż to ieft? palec podniofi Tomalz,żeby powftał, az wefolo wy 
krzyka , ¿c ma Páná y Boca w reku, Dominus meus 7" Deus meus 1da te dwie rze- 
czy z (oby. Palecludźki, reka Boska. Przy iakichkolwick pracy początkach 
tuíz Boc ktory cały rekg ict. Na opowiadánie Ewangelii doftała fie Indya Toma- 
zowi. Thomas Didimus ábo Geminus, Dwoifty Tomafż dwom wyftarczy swiá- 
tom! Pracował.na nalzym, pracował na podziemnym , ná oboim „ lak nie 
jeden, W drodze Indyiskicy przyidzie Swiety Apoftoł do miafta, Морі ná 
zwać miafto, kroleftwem pociech t radości. Trafił fluga Chryftufow na 
welele Согкі krolewskiey. A że bańkicry Pańskie głodem poddańftwa 
zyć nie maia, roskazał: Krol furowo, żeby fie nikomu ufychac w płaczli. 
wych fmutkach nie godźiło kiedy na pałacach krolewskich wclołe li, tozli, 
Krol Ewangeliczny wypychał odartufow od ftołu godowego; Indyiski Mo- 
narcha y w fiermiedze, czyli domowych, czyli pielgrzymow czeftuie iak 
w purpurze, Iść tedy у Tomafz "mufiał na wełele , nie, ze mu o gniew 
{йо Krolá ziemskiego, śle że o łaske niebieskiego. Wiec, że fuknia wy» 
tarta nie czyniła powagi Apoftołowi, ufiadł miedzy oftatniemi „pod oknem, 
Inni w apparencyi Krolewskicy oko topig, Тоша w niebic; owi w zartach, 
Tomalz w ferdecznych do BOGA wzdychaniach; wízyfcy rzeską reke do 


pułmiskow , fciagáig,ábo do kielifzkow, Тоша kuniebu. Poftrzeze nie- ` 


widśnych akcyi dworzanin krolewski, że піс. z pułmiskow nie kofztował 
Tomafz, twardą dał pieść w gebe. Со: zdrayco rece fmutne łamiefz? kie: 
dy inni reke o reke biiąc krolewskim plauz czynia uyumfom š Co welo- 
łe fmiechy kwafnym rozcywalz wzdychaniem 2. Zakazał Krol Nayiafnieyfzy, 
żeby kto pochmutną czoło pokrywał nocą. lakimże fmakiem tak nicftra- 
wna przyiął poczeíng Tomalz? Uprzeymiey dźickował, niżeli pochlebni 
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goście za cukry y kanary. Przeciefz co Duch Boski, nie Duch zemfty kazał, 
[ишен Miał obiawienie 'Apoftoł, co za kara czekała reki bezbozney, 
iako piíze Auguftyn] wiec rzecze, Od ftolu nie wftanicmy, na to 
micyíce reke twoig pies przyniefic. Godźinś niewylzłapies wchodzi, skrwa« 
wiong bezboźnika reke przed oczy krolewskie wlecze. Nauczył napczod, 
że fzarpaczow niewinności mfciciele pli (гагріа, Tak ladzwingow па Le» 
fzka ares л; niefpráwiedliwie owltaigcych włafni kafali bryrani. Nauczył 
powrtore, iak wiele grozacy palec flugi Bożego może. W palcu cnota 
zamyka obozy, осер digitos meos ad folum. Píal. 143. Przelakt fie bez- 
bronnego. Apoftoła Krol ludnym pańftwem zbroyny, z tronu do Toma 
fza na adoracyg idzie, błogoflawieńltwa młodemu pańftwa prośi Oko y 
reke w niebo podniefie Tomafz, o dar czyftości Pannom záslabionym u 
Вова żebrze. Uprofił. ро slubu dozywotnicy przyiazni wieczney slub czyftośći 
przydali. Nowe welele y aniołom, Ochrzceni ledwo niez całym kroleftwé, Cofz 
czynił "Tomafz? żeby tak łatwym Apoitolitwem tak liczne pozyskał ВО. 
GU dulze? Tylko podnofił reke, ВОС całą pomagał práwicg.  Dextya 
Domini fecit virtutem, — Faryzeufzowic kładą ciezary, palcem fie ich nie 
dotkną! Zmpowuit onera , digito ea nolunt tangere. BOG iak ná palec рга» 
се obaczy , daie reke Boska w pofilku. Y przecoć upewnia IEZÜS, Onne 
menm. leves Во my palec, BOG przykłada reke. Przeto palcem przyka: 
zania pifane Boskie! Palca tylko potrzeba twoiego, dopomoze oftárká BOG, 
ze záchowaíz, co kazał, Przeto nie rekń śle palce pilzą dekrev prze- 
ciwko Krolowi Balrazarowi. Palce nas ábo zbáwiáig, abo potepiśig. Y 
palcem nie przykładafz бе do życia lepfzego , palec cie pobiie. — Páleem 
н zwic(z przeciwneiśko trudności zwyciezyles. Tak známi 
Ociec niebieski , і4Ко z małemi dziecmi Matki poftepuig.ldźie z dziecing la- 
fiem po polu, bo po ogrodzie Macka, trzeba doł abo row przechodźić, 
laś ftanie, Cofz Matka? Namawia dźiecie,  Nuze áu, Rufza йе laś, 
Matka obiema rekoma wezmie y przeadźi,  Niefzezeście , ütrapienie ,po- 
kufa, okazya do złego, doł ftrafzny! То przepaść? Przyłoz cokolwiek fzcze- 
rey ápplikácyi; BOG obiemá rekoma dopomoże. +Zakłada w łndyi kościoł 
Tomalż 5. wyciee ná fundament drzewo tak wielkie , że go śni ludzie 
gromadni, śni Попіс ruízyé nie mogły. Patczeief co tobi Toma(z? pas przy: 
wigzuie do drzewa, do рай ledwo nie ieden palec, y za dźiefice mil drześ 
wo iakoby nitke prowśdźi, ^ Tomalz palcem, BOG reką całą dzwiga. 
š Do 
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Do“ pafa, w Tomafza; do włofa u Dufzy nabozney przywiązana obaczcie 
1а pomoc. Wefoło fpicwa Leva ejus fb capite: тео. Cant. 2. Lewica Bo- 
ska pod głowa moig. Nie ma zadney proporcyi ieść do geby, możciz. 
mieć iaką тека do głowy? Y piekna ! Nic chwalebnicy јако głowa zre- 
ka, тека z głowa. 'Glowny pancgiryk, chwalebney u. Salomona Mezycy 
©Operata eff. confilio manuum fuarum Robiła, głowa yreka. ZMyślić filá nic 
nie czynić, wicleczynic á wlzytko oslep, bez xefiexyis oboie fmiech , nagana, 
zal u wiekow rozumnych. Roku 1694 w Oftrogu Mátká Ruská urodzi- 
34 ftrach nie człowieka, Ciało reke miało, w reku dwá zeby, 4 głowy 
nie miało, Gdzie indźicy:dźiecie z głową iak kadz, miafto rak z fübrelne- 
mi kikuktámi. Y to, y pierwize zárownie zá monftram 198211 wfzyfcy. Pra- 
dźiwego czlowieká по, glowá y reká : ra prácuiaca mcnie , rze zes aj 
<a mądrze, Dwa zeby wrece bezglowney widział Oftrog. Mało! Pofpoli- 
cie ná tyfigczny zab idą dkcye rozumną reflexya nic miarkowśne, Reká 
z głową, tryumf nieśmiertelny; tá fundament zakłada , „pierwfza buduie 
Kápitolium , ktorego zb nietknie czálu wízytko pozeráiacego. Ale od 
ludzkiey reki, obroćmy reflexya do Boskiey. Cofz o niey świeta powiá- 
da Duíza t Lava cjus fub capite meo! Tryuwfuycie odwazne ná kazda tru- 
sdność zamyfły! Wygróna wáfzá | tuz w робікасћ wfzechmocną reke BO- 
GA macie! Przy głowie lewicń. Tylko pomyśl, BOG cálym fercem ; cá- 
łą reka dopomaga. Lava ejus fih capite тео. Myslil Голас dźien y noc 
bałwochwalskie w Indyi poznośić domy, pobudować kośćioły, patrzciefz! 
jaka reke do fwietych myśli ВОС  przydáie, Architektem czyni A= 
poltolá.  Obiecuie wybudować pałac krolowi , ktoryby zwyciezał ziemskie, 
«crtowal z,niebieskiemi. Z Prowincyi odiezdza Krol do infzcy, Toma- 
fzowi pieniedzy , co tylko chciał;  Rzgdcom miaft zolláwil roskaz, żeby 
tak Tomafza, iśk flucbáli Krolá, Zázył fzczodrze Apoftoł okázyi. Bał- 
wochwalnice w popioł, pieniądze obroeil ná Kościoły, bátwochwalcow ná 
Chrześciany, A kiedy ná fwoich zawiedziony padźieińch Krol zá pálác 
potepił Tomafza do wiezienia, wytłumáczył obietnice fwoie Apoftoł, pa- 
łac krolowi pokazał w niebie. „Ażeby fłowu wierzył Apoftolskiemu, palcem 
grob. przeżegnawfzy wyprowńdził za $wiadká z grobu brátá Krolewskiego, 
Stalfie Oycem brár, y bratem nowym tytułem :zawołśli 24 Apoftolem dole- 
zufa Ukrzyżowanego,  Oycze naíz, któryś ieft w niebie, | Przyiał zá dzieci 
fwoie Swietych braci IEZ US$, y ich kroleftwo zá fwoje, (woic zá e 
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poczytił. Dziwował fig nawróconym národom do Chryftufi Apoftot, y 
Że mysiom pobiogofiawił fwoim, lerdeczng cálowal reke. ^ Lava ejus fub 
capite meo, Robiła z palcem Tomafzowym teká Boska! robić gotowa y 
z nami tylko po fzkolnemu, ieżeli nie reke, to podnośmy ochotny palec,ś 
wołaymy. Ego nie dicam, śle faciam!  Godzienna do nas; iaka do To- 
malza exhorta, Zafer digitum „vide manum! Głupie nárzekánia náfze! chciał- 
bym złego popráwić zycia! á fiły nie mam ! chciałbym záñárzálc рого» 
zrzucać nałogi, 4 pofiłkuiącey nie widze łaski! chciałbym fzczerze chwy- 
cić fie BOGA, y przykazań iego, zemdlonych długo pracowirą niecnorg re- 
ku zadna. nie wfpiera pomoc| Kłamafz leniuchu, kłamafz! Spoyrzy há IE» 
ZUSA Ukrzyżowanego, záwíze wyciągnione na krzyzu rece, cześciąę ná 
Oycowskie wratái&cych marnotrawcow przyimowánie! cześćig,na poráto- 
wanie powftać z ruiny chcacych! Y dla reyci zdami fie przyczyny z wy» 
nielionemi w niebo ord rekami: nieskurczong z nieba pomoc obie- 
cał. Rulz fie jeno lezuchu? RÓG сей} pofńłkwie prawica. dnfer арт 
wde manum) lefzcze za pogańtwá iadący z iarmáku chłopek, uwigał w 
błocie, zálemuie rece, narzekń, do fwoiego Bofzká o ratunek wzdycha, 
ale lie wozu palcem nie dotknie. Sránie przy płaczącym Bożek z dobrym 
kiiem. Raz wołow, drugi: raz 4 mocniey uderzy chtopá. Ruíz (ie, popchni 
woz za bydłem. Ufłucha, woły z kátu, iakby z pierza wynidą. Dobremi, $wie- 
temi być prágniecie, á zadncy pilności do cnoty nie przykładacie! patzeicf 
na iak cieízka robicie chlofe; — Pogroś cudownym palcem gnutiociom 
nałzym Tomaízu S. y porty. Ptafzek nauczony w klatce modlitewki. S. 
Thoma adjuva me. S, Tomalzu rátuy mie, miał ten тереке, że z;klácki 
wyleciawízy ( iako czytam u Wincèncyufza Ferrerynfza ) y w kobufie 
wpadłzy pazury, ledwo krzyknął. S. Tómafzu ratuy mie, natychmiaft ro~ 
fpukł fie kobuz , prafzynś cała wrociła do klatki, S. Apoftole ratuy y nas, 
náprzod , ues brali йе do zycia lepfzego, potym, zebyśmy 460 iako 
głupie dziecká reki piáftuiacey' ftábośći пае nie gryzlis 460 iáko (zalency 
pomagáiacey do powftánia Boskiey prawicy nie odrzucśli. Z Indyi przeniefiono 
reke Sukceflora Tomafzowego, Š Xáwierá do Rzymu; z Polski ramie S. 
Woyciecha do koáciolá Bartłomieia ná infule Rzymskiey, Ná соз żeby świat 
widział , iak wiele z Bogiem prácuig ludźie Apoftolfcy, Ja ná Sądzie Bożym 
ftáng iak pálec! w reku tylko nieprśwości! Wfpomagay skuteczną łaską Boże, 
żebym odtąd y chciał, y prácowat całym (ора, nie palcęm, iako naywieccy 
па chwale twoje icdynic. KAZA- 
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.NADZIEN BOZEGO NARODZENIA 


Jnveuietis infantem in prefepio Luc. a. 


Zyli rodząc fie zaraz zginał IEZUS? zefzukać Niemowlecia. Anioł 
rogkázuie? /woemietis infantem, lakoby zginął IEZUS! kiedy do lu- 

dži, dla famychze ludzi przychodźi, á ludźie teskliwie idącego nie 
przyimuią. Ták kocha Syn Boży z fynmi żyć ludźkiemi, że bez nich 
życ, śmiertelny gwałt (ессе cierpi niemowlece. Gniie kwiat, śbo iabłko, 
kiedy fie w dziecińftwie od mátki drzewśoderwie. Zátrácileá załośnie uro» 
dzong ptalzyne, ieżeliś z oyczyftego wytrącił gniazdź. Wolnego nie dałeś 
przyftepu IEZVSOWI do domu? zagubiłeś dziecie JEZUSA! Szukayciefz 
Paftufzkowie Niemowlecia? U was ci nie zginął, takiednak шай fwoie go- 
<dność, fe czuyncy potrzeba pilności, żeby znślśzła, Znać pod grubym obło- 
kiem ffońce; famá záfloná wd cudowny obraz, zamknieta skorupá per- 
łe, fzkśtuła złoto. Dochodźili Polacy Ludwika y Alexandra Krolow fwo- 
ich, kiedy w proftey fzście Prowincye y miáftá obchodzili W złobie JE- 
ZUS tak Boskie pogrzebł zacnośći, ze wołać nad Niemowleciem nale. 
ży z Prorokiem. Ре tues DEUS abftonditu:! Oblokł hábir ci&lá ludź. 
kiego Syn Bozy, z hábitu wygląda człowiek, BOG бе kryie. Habitu in- 
svenus, nt bomo. Philipi. 2. Ale edyíz Paftufzkowie utáionego fzukść bedziecie 
„ZbświcielA? Natus eff vobis Salvator. Podobno poprowádzi was Anioł ná 
Krolewskie pźłśce; tam w zlotey kolebce drozíze nad dy&menty dźiccie 
płacze. Miał (zczeście mály Moyżelzek, że ználezionego w fitowiśncy skrzy- 
ńccce Corká Fáráoná ná krolewskie wniofła pokoie, iako dźiecie krolewskie 
piefciła. Miało rowng fortune páchole w Grodżieńskich lśfich w Litwie 
z niedzwiedzińimi poimáne, że go ochrzciwfzy , iako pifze W. X, Tylkow= 
ski S.  linowi Kazimierzowi Krolowi Polskiemu w Warfzawie zá pre- 
zent ofobliwy addóno. Twarz u pácholecia urodźiwie ludźka, mrucze- 
mic, skłonności do (ом, włos biały po całym ciele gefty, iakim 
fie niedzwiedźie w Moskwie pokrywśią , acz y Litwá widuie podobne w 
pufzczach niektorych, chod iáko u niedźwiedziń, z długą pracą podaioff 
głowe ku nicbu, Tak wiele edukácys może! Nicflycháne do tych czas 
Sss а PER na 
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ná ziemi dźiecie JEZUS, Krol niebá y ziemie, kgcika w krolewskich nie 
znalazł pokoiach. O grobie,nie o Kolebae myslał Dźiecieciu Herod, o 
kapieli nie infzey, tylko z krwi dziecinacy. Szukał niemowlecia, zeby zgu- 
bił. Pytal fig o micyfte Nśrodzenia, na kazdym nóicylcu dzieciecią ЖЕ 
przyjaciel. Od oczywiftych mam świśdkow, pod Матау, we wśi W. 
OO. Dominikánow robore pfzczołek widźieli, тгпрф głowke z wosku, 
miedzy miodem.  Pfczóła prorokiem była powiętrza * bliskiego w Polfz- 
cze, Miod u Heroda w gebie, flodko mowił o nawo Národzonym Kro- 
lu, śle co flowo w plate miodowy uwinione, to trupia głowkś. | Wife 
w lerozolimie , śbo w Betleem pielzczone znaydźiecie pielu/zki Njemowle-. 
cia Póftufzkowie? Turbóie fig cała z Herodem lerozolima, nie pielufzki, śle 
zofpokierś całany. Betlcem gości pełno, kra broni tezufowi! Szukayciefa 
miemowlecia wfłayni? w złobież W złobie! O zale! o zádumienia! o płacze 
kedyżeście! Syn Воду miedzy ludźmi miefzkánia nie zoayduic! Mądrość przed- 
wieczna miedzy wolem y offem 1 BOG człowiek w, ftayni! Tak! tak! miey- 
fce ná [wiecie BOGA Wcielonego; mieylce po wízytkich! mieyfee oftámie f 
Przéd: biblia fpoyczymy w kślendarze, Kroryfz czas Národzenta IE. 
ZUSOWEGO? ktory имебас? ktorg godźine zapifały / Złożeła Matką 
Boska w złobie dźiecie IEZUSA ná końcu roku, ná końcu miefigca, w 
noc gleboką. Cum medium filemtium. tenerent omnia, Y czas, tylko oltát- 
kami Narodzonemu fluzy lezufowi. Ktofz pierwfzy wira gościa od wieku 
poządźnego? wół y опей. Сортооіг, bos ©” afinns, quod. puer efer Domi- 
nus. Ktofz po bydletách , 210421: Páftufzkowie , cześć nayoltátnieyíza, Przy- 
fpiewuia Narodzonemu Aniołowie. Iakze ? Chwalá na wyfokośći Bosu. Gloria 
іп excelfs DEO. А nániskiey ziemi nie ma chwały ВОС Wcielony? Rzecz: 
pierwlza po dobrym fumnieniu ама; tylko do oftátkow flawnych. przy- 
pufzcza IEZUSA świát niewdziecznik. O Słowie Wcielonym prawie co» 
dźieńn czyta Mfza Ewangeliig lana S. In. principio erat Verbum, Ná 
początku było flowo. Poki PAN JEZUS tylko Słowem, to był na czole. 
4n principio erat Verbum. Słowo ftało fie Ciałem. Ferbum Caro factum, 
4ż miedzy glüpiemi bydletami Słowo milczy! Uchá pierwfzego nie ma, fa, 
má ftáynia niemowlecych fucha płaczow.  Dochodźcie prawdy zdalízcy 
Ewangelii. Y na końcu місу Ewangeligo Wcieleniu SynaBożego czytamy , y n á 
końcu w Ewangelii opowiádánie Wcielenia Syná Bożego! Тоё fłufznie, 
że ná te flowá, Słowo ftáło fig Ciałem, przyklekuięmy. Godna táiemnica iako 
naygleb« 
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finjgtebfźcy od wfzyckiego fiworzenia ádorácyi. Przepaść pókory, Wciele- 
mie Syna Boskiego. Niewiemże, czyli tanie dobrze ná (trong mowy mo- 
iey fchylone gleboko koláno. weźme. Nisko , nie gora, cześć BOGA Wcie- 
lonego u ludźi chodźi, “Syn Bozy opiliięc imie fwoie Ianowi w obiáwic- 
niach cudownych, mowi: Ego fume Alphaver Omega, Primus € noviffimus 
Ya ieftem pierwfzą y oftatnia-literga W niebie, wielkie Alphá, wiclkaad- 
witacya BOG Wciclony: ná ziemi óftátnia litera! Oftatnie ná swiecie micy- 
fce, Novi(fimu, SYowu Wcielonemu. W Kślifzu; iáko hiftorye Polskie uczą, 
miedzy oktawą Narodzenia Chryftufowego urodziła Mátka monftrum, nie 
dźiecie! U dźieciecia dwie psie/glowy, y dwie psie nogi. Niewiem» czyli 
BOG nie karat iezyká y zebowmacietzyńskich. Gryzlá fie z mezem, gry- 
zła z famfiudem, ze flown 'oftrzcyfeenu wybaczycie, піс дааа, le Ízcze- 
kálá.  Miećby iezyk 24 zebámi"Márkom ;/ gadaćby skromniey, zeby.má- 
cierzyńskich fwárow cndackie potomfwrń па (trálzne żeby nic brály. Ale 
niechce flychác wiecey o pfich gebách u człowieka, dofyé y ludźka dogry- 
wies czas urodzonego (4 2jdlá uwazątwe W) oktawe Nórodzenia lezulo= 
wego! Jefaczeć tego nić doftawalo | żeby frafzne -nácury, wyrzuty uroczyz 
ftość BOGA Wcielonego konfundowały t ©okolwiek oftániego u ludzi, 
zbiega do brzegu ftayni Berleemskiey. Stra znieyfze opila} cadowisko Stengellins 
ме пока зі 44. W Krakowie z sláchemych Rodźicow urodźło бе dziecie, 
iakie Бада) Jedwo | gleboká Абука rodźi. Głowa u niemowlecia ludźka, 
darzy roe. woli , nad nofem rog, z oczu wypadał ogień jak z pieca, 
grzbier psie włofy odziewáig má pierfiach twarz nie jedna małpy, pod tez 
mi kocie oczy.nś dol fpufzezone, nogi, dwa łabecie z ogonem! w боге 247 
krzywionym їй pułłokcia rozwialtym. Zylo dziecie godźiny cztery|, y 
nić talc zdwoławłzy „iuko! zńcyczawńzy.  Jigilate l Dominus vefler adeniai! 
umarło, | Czuycie! Pan wafz przychodźi! Na; podobnych nátury oftátkách. 

spleewizernu: ná świa Adwenowi Synń Bożego nie fchodźi. Herod z cá, 
É ieróżolimą obrzydliwíze- mronftrum ! Malpim zwyczáiem klztałrował 


ludzkie obyczśie. ~ Nuntiate mbi, шї ©” ego veniens adorem. Leciał pic- 
kichiy ogień przez oczy ryczał'iak wol, kiedy zśbijać nicwinnigrká kazał: 
układał fie | drapiezny kotek, przybietał w łóbecie piorá zczerniałą złość 
piekłem, y fpiewał pogrzeb Niemowlecii - Acż, zal fie Boże! ledwo nie 
podobne {ceny w Chrześciańftwie przyście lezufowe na świat oglafz&igl 
Przydźie wigilia Bożego Narodzenia, zárywai& ftoly pulnocy, przelew 
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fie zá pułnoc kielifzki! Takie zaś fwawole mieyfcámi grźflułą! iakię вао 
bony! Szukśig wielu fzcześćia, gubią pocciwość : wykradaig nš zart, kráe 
dnie do prawdy grzech dufze! Właśnieć do przyścia lézufowego preparas 
cya! Vigilate! Dominus enim vester adventat, Wigilia? czuycic(z: śle pa 
Chrześciańsku, śle tak, iako Apoftoł rádži Fratres fobrij effate, er wigila= 
te. Bracia wytrąccie kielifzki z reku? Wilgilia to! luz to oftatnia! piciem 
pźmietną czynić wigilia Bożego Nórodzenia, ábo záftàwionym przepyfzne= 
mi rybami ftołem. luz oftánia! uroczyftość Národzeniá Iezufowego па супа 
zakładać, żebyś wyftroił grzbiet раро, туйо: żebyś uczeftował gością 
bogáto : żebyś y Giebie, y zaprofzonych tak upoił, że patrzący wątpić mu- 
(з, ná ludźi, czyli ná beczki chodzące pátrza! Przecielz tak załofnemi 
oftatkami Wcielonego BOGA czeftuiemy! S. Augultyn ná ferca. Zakon- 
nicy Maryi Magdaleny de Pazis, w zachwyceniu, ná znak miłości icy do 
Wcielonego BOGA napiGł to fIowo Verbums złotemi literami, dalfze Cavo 
fatum efl, kcw&wemi, Czemu nie wfzytkie złocem? Nauczyć chciał Doktor 
S. Nie ma u świśrń Słowo Wrciclone złota. Krol го metalow, pierwfza zadá 
ludzkich meta. Co oftśrnia u ludźi, ma krew, ná kontempt, ma rany, 

Ale rzeczy niegodność rzewliwicy płakać, niżeli mowić kaze. Wiec przy Jes 
zufowym złobie pozwolcie zalowi nád Niemowleciem od ludźi miedzy wo« 
łu y ofła bi caste vro Dziccino Swieta! ziemia przekletas nie 
godna сусу miłości! A! 4! fromote! iakby chołote, ВОС А  chlewem 
czeftuig ! Niechby ro Dźiecie, wfzak kto ieft wiecie, w złotym: domka 
lezilo. Y wirydarze, niech BOG` pokarze, komu kwiśty rodziły! zeć 
moy báranku, ná oftrym fianku meczyć бе dopuściły! Witay mała dzic- 
cino, wielki Bożc! Dla BOGA! ktofz lezy w złobie £ máłe dźiecie, Cofz 
to zá małe dźiecie? BOG wielki. leżeli BOG wielki, iakże dziecie małe? 
Ta iet ladźkim rozumem niepoieta miłości Iezufowey Filozofia! lefeczesż 
wielkicy BOGA miłości ku człowiekowi nie widźicie  Z drobnego ciałecz» 
ká dochodźcie ? Małość niemowleca, prawdźiwa wielkiey miłości miara. 
Kochaycie Páftufzkowie! kochay świecie! iako dawno woła Francifzek А 
fyiski Amate puerum. de Bethleem, kochaymy wfzy[cy mała dźiecine JEZU= 
SA! Олай wielkość w drobnych czloneczkách, żeby łótwicy fercá zniewow 
lit do miłości. Szśnuie wielkość , boig fie ogtomnego maieftatu, kocham 
małość nieimowlecg! Boycie fie naywyzfze wielkości niemowlecia málosci! 
Jeżeli rozumieć chcecie, pyfznc ruinuie wielkośći Swięta d£icciná. reg 
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drobnośćtwoie uboga małości ! Wynośi podłośći wafze Bog Człowiek mały! 
Komulz drobiazg wzroftu fortunnego cielzki? ieżeli ná przykład lez&ccy w 
złobie dźieciny patrzy 2 Poddaycic pokorne karki Dźiccieciu w Berlcena 
Celfiffimi Principes, Naywyzśi Fanowie y Kiązera. Gdyby Syn Bozy nie zmá- 
lał, nikt by nie olbrzymial Powinien świat pokorncy kolebce m 
trony, pielufzkom purpury; ftayni páfáce, złobowi mśieftacy. O gdy! des 
poieli, co to zá dźiecie' w zlobic! Dofyć rzekłem do cudu. BOG tu lezy! 
BOG w zlobic! luzżepo was wyniofłe tronow gory! Dźwigay w niebo bu. 
dowáne domy z dyámentu, porownane z ftaynig lezufową całemi fcianśmi 
wołać beda: O iakośmy przy fiśience zmálály! Nic f$ u BOGA pic 
flaynia zá pálác. Staynia zá pálác ! czyizcf Niemowlecia BOGA! lezeli 
BOGA ,.iake ñaynia? Klama chát imie, Abo nikedy niebo, abo ftay- 
nia niebem ict! Wierzylzze + віспа $wiátem od iednego niemowlecia zá- 
ftąpionym. Zbłądziłem ! mnieylzy $wiátnád ftaynig. Żamkneła w ficbie Bo- 
GA, ktorego świat nie obeymuie! Dziecie JE ZUS w złobie! Сї: Кї ná 
piefezonośći nafze kamien! W miekkich puchach delikat tone, BOG niemo- 
wle w kśmiennym zlobie! ná zimnie, ná oftrych wiatrach krzepnie! 
Nie pieścićby miekkiemi wygodámi ciał grze(znych ! kiedy niemowle IEZUS 
tak twardo lezy! Ach twardźicy w (ercu skámienialym! W diei Bożego 
Národzenia Barbárze Landze ofiárowala sliczne dźiecie JEZUSA MARYA, 
umykóła rąk pokorna Pánná. Mowiłź z pláczem ! Wygodniey pawi 
ná kśmieniu, niżeli w złym fercu, Тоё Swietey pokora dewoty! do mnie 
JEZU ile razy w kommunii idźiefz ! tyle razy do złobu ciezízego , tyle 
талу miedzy gorfze beflyc niżeli wol y oficł, Pokifz tak nie ludźko z Вог 
iem poydziemy: człowiekiem? pokilz rzucać w kar miłość bedźiemy lezu- 
EA poki pierwfzą mysl ciału, fortunce, domowym ftarániom, nie Восе 
Wcielonemu dáig? Ná złobowym kámieniu zápifuig obietnice moies: Bo- 
dayże niewrzufzonym: ftały kamieniem! T» folus alrisfimus, ти folus primurt 
Jezus u mnie naywyzíze odtąd dobro, Izzus myśl naypierwiza, Jezus, nie część 
śle chłe (етсе moie. Nie godnoś ludźkich рісті ferce! icżeli kątem tyl- 
ko y to zá(imieconym BOGA Wcielonego czetuieíz ? Uchoway Bo£e! żeby 
odtgd Aniołowie pańfcy do kogo omnie mowić mieli, Invenietis infantem in 
«[epio. Znaydźiecie Jezusa y wtym y wtym ludźkim fercu, iak w chlewie, 
Fez bydlece skłonności £ precz áffektá © precz fmicci grzechowe? Tak Mat- 


ko -Nayświetlza złoz w fercách naízych JEZUSA, żebyś go záwíze B= 
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214 iak wnicbie; w fumnieniu czyftym ,' ` i 

„Ёл bies w fumi ylym, zgodnym, fpokoynym; wfzytkie2 

m EM fpiewśiącym Tezufowi. Gloria sa Оккам уз: s 
ylokości, chwała BOGU naywyzfza y ná niskości ziemi, 
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Ršez Niedźiel cztery; frafobliwe kazánia y medytacye gotowały fluz 
Pi na са Boży% az midfto Ыра tons wii Peck dos 
pláczacé Nie ic у niebo mieć może, miafto dekrerującego Sedźiego. 
Аш, Móch le , Zá pioruny ryczy wot, 24 Michałowska trąbę wefeli [pies 
хи най nieli, Gloria 1-éxcelfis DEO, @” in térra pa bominibus. у Poko 

refl m, nie taiko fadowa ; nie Juris. firepitus | "To ná wiatr pracowite 
poyda preparacye?: Przydawaycie gotowości wiecey. Zadne ná fad Boski 
PESE nie dofyé. Cafe życie uczyć tie uiierać Filozof kazał, toc yr 
cá — Bore wie fie ná fad nálezy. Parot ultimus dies, ut obfertetur ы 
nis dies, Przeftrzega 5. Auguflya, Nike nie wie o dniu oftśtnim, jaka 
wah Zbáwiciel, śni wie o furowości (йау toć ultáwicznym rozmy= 
y. R "oftce Trybunału ftrachy tepid porizebś, ^ Alecofz ia wefołą od 

niołanowine, иті wobis Laudium y natus eft vobis Salvator ftrafznes 
xi od Копей ówińrń awizami miefząm £^ Miefzam d + Przyczynigm pociech 
CUT s Śerdeczna o fydach oftatnich medytacya, prawdźiwych welot 
^ Sei (шм Tak wykrczykał Dawid, Memorarus fum judiciorum tuorum 
: feculo Domine, © confolatus [йт Pfal. тї8, Am: сгебсїеу twzefie fig 
fuae ną głowie , Ábo ná pierfiach; tym mil(zym: blaskiem grómadniey+ 

Д ogode nieci. Miło fpóyrzeć ná obfzerne w Lipcu ábo w Sierpniu ni- 
ү» iedy pomiejne wiatry geltym kłofem yitam y fam rzucśią Roku 1610 
t godne. ziemie trzefignie wztulzylo Lwowem, Kámieńcem, Łuckiem , Há» 
ep, skakaly dzieci od radości, nie drzały. Wołoska ziemie wzrufzye 
ўж ichry podziemne potezniey , wfzakfze zpociecha; pagorki uczyniły we- 
ola rownineg, ktora igráigce oblały zrzodlá wod сгуйусһ, А w roku 1200 


4 


po wieln micyfcach wftczefła Ge Polská piątego dnia Maia Być może , 


May „lubo fercem pamieć du wftrzefie. Pewnieć wefol inali 

стз У f 5 (olo wfpominali owo 

ziemi (woiey twzeGenie Polácy, ktore pod. czas narodzenia pique pier- 
wizego 
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wfżego czuli. Rozbiia niby pofepnie zświefzone myśli Tertulian Quod [м< 
tiam existimas , gratia. ef. Każe y dźień dźificyfzy pźmierać o lądźie. 
Płacz niewowlecy, znak (adu. Tak ofgdzil Ambroży w Medyolśnie. Nofira 
bac obnexia © prajsdicata damnavit Chrifli peecatum in carne,docendo, днет- 
admodum m cerne pafit: non [eee d m carn vivamus, fed fecundam (pirum. 
Pizyíz.di na świat | EZ U б, y n& Sad. Matuchny reka írodze fie 
leka, w coDzieciatko uwinie! Uwija w ubogie pielufzki, á dźiecie PAN 

EZUS światowe fpráwy rozwiia, rożuząła , 18421, dekretuie , porepia. 
Jyzulow dekret zápifze ia na kamieniu złobowym, y rzeke. Národzcnie 
Yezufowe „ieftfądow у obyczśiow swiata źbświenne potepienie. Poddáie po- 
korna głowe pod fprawicdliwe dekreta twoie Zbáwiciclu, pá ich adora- 
cya wizykie litery y oderchnienia pizywodze. 

Z dwoiftey, kancellkryi dnia dźificyfzego uniwerfaly wychodzą, znie- 
bieskiey ieden, z ziemskicy ieden, Celarz Auguft wydał edykt, żeby świat 
fobie poddóny popifal, práwámi opit. Exit едит 4 Cefare Augufto, 
ш defer beretur anizeli orbis, Luc, 1. Cefarz nád Cefarzami IEZUS prá- 
wo-ogłolił, żeby świńrowe wpily wypiał. Akt żspiGł Auguftyn Swiety 

wis el. Rev tam parvus €» d h Non dum in terris loquens , jam 
sm celo. ed ¿la proponens! Niemafiezczym popifić ziemia przed lezufem. Co 
świac wylok& dzwiga aflymacya, rzuca IEZUS: co świśt błogofławień- 
fiwcm, Bemus cui bac [unt у fądźi przeklectwem IEZUS. Ра vobis dvvitibus c 
co $wiat obízernemi: wychwalá panegirykámi, potepia IEZUS. Tey ma- 
xymy nauczył mie Biskup Maxym. Hodie promifus à [«culis univerfa mune 
do, matus eh Judex C Redemptor. Obiccány od wiekow dzis dány $wiá- 
tu, Paronlus dates cff поріз. Sedzia y Odkupiciel. lakże Sedzia y Odkupi- 
ciel ê,  Niefprawiedliwe $wiárá o rzeczach fgdy w ciefzka zśprzedały czlo- 
міска tola rózuiwienia niewolą, pokazał błedy świścowych fet IEZVS, 
LAC wiej 20410 fentencye, yz niewoli powichlánych dekretow wykupił. 

апи ef bodie Judex €r* Salvator. Nizcli do Berleeimskiey zftąpiemy 
ftayni, bówiędźmy flomiane chary piąciu Polskich Puftelnikow pod Kazi- 
mierzem w Wielkicy Polfzcze. Nawiedzał ubogie cele fwoiego czśfu Krol 
Polski Bolefiaw Chobry, 4 że fzácowat pultelnicze uboftwo, wy robował 
bogóra iałmuzną w złocie. To (e zoftawionym uciefzyli ова boe 


£e w cnote Oycowie з Ciefzki na świete uboftwo frafunck, doftátek. Droz- 
с bez zlotá , fzócownieylze bez pieniedzy , maywygodniey ma Mes 
5 kiedy 
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kiedy nie nie ma do wygody. Wiec w ráde Świeci puftelnicy. Matóryd 
konfalty, przyjąć? czyli nie, krolewską iałmuzne? Przyiac! Refpekt ná ł4- 
ske Pańską każe, Sicut fremitus leonis, ita ©” regis ira, ©” [icut ros fe 
per herbam, йа €» 'hilaritas ejus, Prov. 14. Odeftać! Nayniebefpiecznicy= 
бу nieprzyjaciel domowy. Kiol iadowitego wezá pufzcza za pázuche ? 
Nie boy fie dzikiego ná pufzczy zwierza, przed pochlebuigcym uciekay zło- 
tem ! Stániało uboftwo, ieżeli бе uzłociło. Stáncla zgoda. Nie przyjąć ! 
Niech świat widźi, że inaczcy puftelnicze chaty o złocie fidzą , inaczey 
miafła y palace! Ktofz podźiekuie Krolowi zá iatmuzne? Barzalas, to ielt 
filius confolationis, Syn pociechy! Zle (421, со złoto zrzodłem pociech 
ofgdzil. Ná świetych fadach pocieche przynosi, kto odnośi złoto. Do fzo- 
PY puftelniczey, światowych (Доу kondemnatá z lezufowey przefzła 4 
ienki, Potepili złoto ná wygnanie lan, Izaak, Benedykt, Mateufz , Barnabas, 
bo potepione od Iezufa zaraz od Narodzenia widzieli. Mogło ubos 
ftwione Niemowle drozcy lezeć,nie w złobie. Wiem о kruka białym w 
domu Polskiego Senatora wypiefczonym, w bliskim ogrodzie z Marką także 
białą dla dźieci gniazdo ufláli z iedwabiow , берег, dyamentow. Co tyl- 
ko mogli z pokoiow pańskich nayznacznicyfzego doftać, do gniazdá nieśli, 
iako podługich fzukániach bogatcy (Коду znślezli pokoiewi. To nie droze 
Ízc gniazdo Orleciu magnarum alarups należało? Wiem zal Poety Pol- 
skiego nad podłym PAGNIER me2á zacnego grobem. Przyftało- 
by w złotym tobie leżeć Podlodowski grobie, teraz cie licha mogiłá, dro- 
fee тега pokryła. Nie fluzuiey(zy płacz nád Dziecieciem feu s Ма 
leżało lezu tobie , w dyámencie, á nie w złobie $wiete złożyć członeczki. 
Takbysmy fgdzili! nie fadzi Iezus godne złoto, żeby fie y pod nogi do- 
flilo. Ofiśrowśli Trzey Krolowie, uboftwioney Dźiecinie mirre» KAdzi- 
Фо, złoto. Rzucił fie ochotną rączką do mirry y do kádZidlá , złorń 
nie cknął,iako w niboznym czytam medytatorze, Y dworna kweftya, dokąd 
krolewskie роо złoto? Przyfądza świat oko, reke, ferce drogiemu rheta= 
lowi, odladza lezus, y razem w złocie $wiátowie porepia fady y obyczáe 
ie Pofpolira ná świecie opinia, że w ftomianych domach, viles amma ро- 
dic dulze mie(zkśią. Erratis! neming eflimatis uo Bładzicie ! nie fzącuiecie rze- 
czy zrzecy! A zafz w plewie ościftey złotego koloru pfzenice , w cieniu 
rozy, ná oftrey skale orlego gniazda nie widzicie ? Wylatuie z miekkiego 
gniazda fzkodnik wrobel. Ale dofyć konfuzyi (94у $wiátowe macie. Вос 
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trłowiek JEZUS pod ftomiśnym leży dachem. Roku 1376 о бапо y 
fłome krwawa bitwá w Krakowie, 24) Krolá Ludwiká, ná ktorego micyfcu 
Мака. Elzbier rządziła, Wegrzy, Krolowy dworzánie wozy zśbierśli Sla« 
chegkie ná przedmieściu, bronili Polacy. 5:34 woyná. Polakow znacznych 
kilka, Wegrow padło 160. Drozcy Betleemskie бапо y flome (záco; 
waćj! teyby Ge dobiiać! Szcześliwy brogu! [ zá kazdym (adem) z ktorega 
BOGU to fiano bráno, żeby pofláno. Dawniefzego czófu,zaprofzony do Was 
foch ná ráde od nie życzliwych Tomzie Demerriufz Wifniowiecki mąż arte 
manuque potens, Chory iachał, uderzyły ná nie ludnego liczne Tomzy cho- 
ragwie. Zabráli Xiąże, do Konftantynopolś pofłśli, ktoś ukrył fie w brogu 
zznóczniefzych, Wołoch fiano biorąc zabrał y zdobycz ukrytą, Tomzie zdrayca 
oddał, Ná fianie, w ftayni Betleemskicy, zdrowie , befpicczność ludźka, życie 
leży; ru skłódaycie nadźieie, pewniey doleza; niżeli w litych z miedzi for 
tecach, Wroćmy fie ielzcze do Kazimierskich Puftelnikow iuż umeczo- 
nych. Ktofz Tyrgn Złoto. Mkito fie krzywdy, że wzgárdzonc. Podálo 
miec? Młodziśnom łakomym, ktorzy gdy w roskopánych domkách zoftá- 
wionégo złota: nie mogli znaleść, pod dufza fzukśli. Ledwo бе Boleftaw 
Chńbry o (mierci Puftelnikow dowiedział, z Gniezná z woyskiem przyle» 
ciał, ná kilkń mil las otoczył, żeby dźikich zagarnął rozboynikow Nie 
trzeb& było długich inkwizycyi. Im fte dáley odchodźić widźieli záboycy , 
tym blizey chárek puftelniczych krgzyli , skewawione fzable w reku 
trzymśiąc wyniefionych. Ná goracym práwie Krol winowaycow dekretu» 
ic: gorzály iefzcze bliskie krzaki, ktore бё tylko záiely, lubo oni chátki 
z ciałami podpalśli, "Rzucáno ná okrutnych niewinncy krwi rozlewcow 
kaydany, ná mieyfcu záboyftwá przykowáni długą śmiercią, głodem umie« 
таё mieli, Poprawiły fadow krolewskich chaty, ledwie га okuci wieznio+ 
wie przyprowśdzeni , opadły z nog рй cudownie. Uwolnionych od nie» 
bá y Krol uwolnił od śmierci, Kallowśne od flomiánych dáchow dekre- 
tá. Zbáwienna kalficya iak fedziemu, rák potepionym! Sedziemu! Bliskiey 
nocy pokazáli (ie Krolowi w wielkim świetle Swieci Meczennicy , obrone 
Kea Y ciłemu kroleftwu obiecśli, Potepionym ? wyzuwízy káydány 
Amedulski oblekli habit, ná micyfcu zabitych pokute y puftelnicze zwy- 
€záic ozywili. Długofz, O wiak cie(zkich kdydźnśch u nas dulza! w kaze 
dey fpráwie dekrer zá ciałem. Cotylko pomyśli, być muśi, lubo ziáwng 
ducha przegrawą. Stańmy przy ftáience Iezufowcy, wniść głebicy niegodnosé 
Ttt nie 
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duchowi, wiezy przyfjdza xofpafariym ciałk námiéiemoseiom, Nonne anima 
plus efl quam efca? Parrzcie? iak niewinne traktuje ciałcezko Z! Dom ftay« 
nia, kolebká złob , pościołka potarte бапо; wczgłowećzekkrzyż > pié 
*fczoty płacz, pociecha wol Am 1. wiatt (iccze, zimno przeymuie, grube 
plomo pielufzki „4 u fynow! ludzkich iedwabie. Widzi zo nabozny. 
Bernard y „wzdycha. Primus: Adam. gellicei hy aś tunicis y: fecundis pana 
nis impoluitur y non ef) tale judicitom mundi! Pierwfzy Adam w kożufzku; 
drugi w zimnych pielufzkách!. Nie ieft ráki fad świścź! Cielzką fłyfze u. 
Dawida inwe! tywe. Exifimafi nique, quod ero! fimilis tui , arguam te, Cn 
Йамат coma. facjem tuam. P(ul.49. Nie máig zadnego, podobicáftwá, 
Jezulowe:ígdy do ludzkich. Lilia pokrzywe,-dyament proite ида, Ziy 
mieniem tezas fwoim potepia ludźkie, Rozumieliście, że przy Národzeniu (wos; 
im SynBożyuwinąć miał pielzczone opinie o wygodźch ciała, o wylokośćyu=" 
rodzenia, 6 eftymacyi honorow, e zbletánin bogactw, rozwinął, zdradę „, 
y pokazał, że miekkie iedwabie robaka wewnątrz tuczą, dopiero ptakiem, 
wyleci pod niebo j kiedy бе zwici wygryziededwabney. Z Labiryntu Swiá-, 


towych fadow тулай nic poigra do wolncy mlodošéi,,y więzi Ao 
б juj 


re zdánia. Juvent celerius. confiummata :coridemyat. longam wiam, үн. 
Młodość fpiefznić udoskonalona potepia długie życie mie Ipráwie 
Wigeey ia o. d£icciifiwie „y pswnicy rzeke Aezulowym, '- Doskoni 

ciccia IEZUSA akcye росерійій świśtowe obyczáie długim. wiekiem zálta« 
гае. Przyprowádzili. Faruzowie do IEZUSA ná ląd wziętą ná nierządzie. 
białągłowe. ` Po  inftygácyách Fówyzaiskich. pyta fig oskárzoncy. Zbáwicicl, 
Mulier nemo te condemnavit? Niewiafto nikccie nie potepił 2. Nikt. Láskae 
wym росісігућ Imutna dekretem. Neque ego te condemno. „Ami ia сіст 
bie nie potepiam, A gdyby potepiona ftałś była białagłowa? toby. ia pos 
tepił IEŻUS ғ Potwierdza fłulzne BOG. trybunały.  Quodewique ligaveriss 
eriesligatnm €» in calis ` Stanciefz. przy Národzonym lezufe , oskśrzone 
ftórónia y dumy , o zbytnią honorkow , pieniedzy, wygod miłość: Pyra świe: 
tá dźiecinś, Nemo vos condemnavit ? Zoftoicielz fie przy waízey dicite Я 
Że waś nikt niej росер: 2 Zoftoicie ! Wygrźliście. Ach co ná nas niczby- 
tych kondemnat] Zrzucona z nicbá pychá w Lucyperze: wygnána z таш, 
pielzczoność w zákázánych potrawkach w Adámie y Ewie: гой liściowa, 
lekkość kozuchem. pokaróna wtychże Rod£icách nalzych: nienawiść ie 

terska 
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aidié: hieftatek wracánia do porzuconey Sodomy w zonie Lo- 
A e rn ciała przez potop pk świecie: otofz y Dziccie Хезу 
dzone IEZUS podobny formuie dekret ná wyftepki podobne. Tog 
eond.mno! Pylznego Heroda Boskie honory przyimuiącego fzpetny rol LEA 
«zy mieliącą piernaftego od Narodzenia lezufowego. A teyże nocy, kt p 
бе narodził JEZUS; wiżytkich Sodomitow śmierć pobiła pikoa УК 
wize na dadie. przegróli ;Jezufowym, ktorzy або „z cudżą Bu t 
flufanie, ábo  z nedza niemiłofiernie E Abo z flaws sime « 105 
«ialem rofpuftnie,. śbo z świetemi obietnicami płocho gráli. SPARE 
go pfalmu raiemnice do IEZUSA przenofi Auguftyn S. Proprér m 
€> manfvetudinem © Iu[flitiam: deducet te mira Ише dextera tna, fi Hrd 
Dla prawdy, cichośći у práwiedliwosei wyprowádži cie ГЕЯ pr "3 
twoiá. Wfpomnionepochwały wnioff do kolebki JEZUS. Arnie Wz 
iako Doktor (kłamca 4 nauczyciel, iet iedno co-dźień y noc) " ich: M r 
Odkupiciel. ( Nie'wyzwoli z złego przypadku furyat) Sprawie n о 
Sedzia, Rozcznał iak (ау tak obyczaie Niemowle y potepil Omnia bec at x 
Jit in. cunas infans. Veritatem ur. Dolor, mao(vetudihem it Liberator. 3" а 
jam. cognitor, Już wiem, czemu Malśchiafz Prorok Národzonego IE- 
ZUSA Słońcem fprawiedliwości, zówie, . „Orietur vobis ОЗҮ Tet 
meum Sol. jufinia. Mal, 4. Minis pi ЈЕ205, eyed zę d gufuie 
dach ludzkich., y potepia. fprawiedliwie. Die Sol Я 
зни (Eie nir cic fadow y obyczáiow CST ur 
Wfzakfze frafować nikogo nie powinien fad Jezu ow. sepina e 
zwyczále, żebyś nie był porepiony.; potepia błedy, żeby zbáwil b ку 
cych. Przefzkadzaia do dalízego praw biegu, do exekucyi Bero Sar 
demnaty świńtowe , pomagái do ofiągnienia práwá Synow BARCA do 
wogreflu w kazdey funkcyi fortunnego dekrera lezufowe, E gere 
á kondemnaty grodowe ábo trybunalskie. Poplacaia AA » 
kondemnaty Niemowleciz, ieżeli ich. fuchafz. j Nie (zácuymytz SE 
ubogi potepił ł4kome dóftarki: 182 US! Nie lgoimy do жудой cial! , 
ná twardym Катыш dziecie IEZUS! Nie zabiegaymy 0 wolak 
ły przez podeprańie cnoty y fumnienia! w (ayni, miedzy ойет y тз SĘ 
IEZUS! Co ro za bezbozność, (adu. chciec poprawiać fezufowego š "A 
chaycie dekretu Bernarda 5. Aut JESUS fallitur y ant mundus errat., "a 
divinam unpo[fWile efl. falls Гаренит, Abo fig IEZUS. myli, śbo figi E 
sal tez Я 
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błądźi. Ale niepodobna Boskiey pobłądzić mądrości, Ktokolwiek inaczey 
uczy y radźi, niżeli IEZUS , od tego uciekay, iak od zwodce ! Zycie w 
Iczulowych, fimierć w świśtowych fadach.  Uwazał dziccie w zlobic Iczi 
fa Тотай Zamoyski,y wzietego nad wízytkich nśdźicie Syn& nie ná mizks 
kich puchach, śle złozył ná fianie z allokucyg. | Wed (упо, że przycho» 
dzący ná świat Zbáwiciel nie infzą znalazł kolebke, tylko бапо. Widziaa 
15 niemowle miedzy wolem y oflem , miedzy paftuízkámi Elzbieta Sieniawa 
ska Marfzałkowa Korona, y iako na Wielkśnoc, tak na Boże Narodzenie 
dwieście ubogich do iwoiego ftołu fadza, Corek fwoich nazywać Mcie 
wemi Pánnámi furowo zákázuie, Corki karze; ieżeli ktora welołą.twarzą 
wylokie przyimnie tytuły. Ach ia przeciwnik lezufow ! Zártobliwy- Xiądź 
pźiaka nazywał przeciwnikiem MARY! Panny, cieniey przęść chce nici 
nad Pánne Nayświetfzą. Inaklzg IEZUS fadowa ofnowe, inák(zg ia pros 
wádze,toć ia kontruie v lezufem! Dla BOGA nikt nie wygrał, kto z Bos 
pem kontrowal! Troie pacholat, pz niemi Daniel wypraíza fie Przce 
lozonemu, żeby im niedawał potraw fobie przez prawo ајан Му. 
mawia fig Przełożony. Nie czynie tak, iako Krol Nabuchodonozor kazał, 


przeciwną głowe pod fad niofe.  Condemnabitis "e meum Regi. Dam A, 


Co Chryftus potepił, ia kocham ? Cefzczynie? Siebie na śmierć potepiąm, 
Z wykletemi od kościołk nie wolna konwetfacya. Of; orare y wale, coma 
munio; menfa megatur. Kto konwetfiie, w klatew wpada, Chybá że dy. 
gaa niewiśdomość, potrzeba, prawo, poddańltwo, pozytek, Utile, /ex 

milis, ves ignorata, neceffe, Рогер IEZUS miłość cialá, bogactw , ho- 
morow , ia wykletych od Iczufi potepieńcow (zukgm ! kocham! toć y mnie 
ftrafzne od Iezufa przekłęctwo czeka! Pobłogofław niemowlecą reką le- 
zu y mnie, y wízytkim, żebyśmy za (adem fzli twoim, potepiali co pote. 
pialz, kocháli co kochafz, & pewnie záchowáne (айу twoie, od ftrazne, 
go oftániego uchowśią. 


KAZANIE. 
NADZIENSWIETEGO SCZEPANA 
Ecce video celos apertos, Actor. 6, ү 


Zegofz z Aftrologu, $zczepśnie, ták pilnym okiem, w otwat- 
tym upáruicíz niebie? lużeś podobno бегос Oycze fzczodzą reką Е 
ścielne 
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ścielne rozrzucił kollektynáubogich , wiec wskarbśch niebieskich fzukafz ko, 
Jedy? Ten ieft iedynie ukochány: Swietym Bożym prezent dla ludźi, nież 
bo. Chodźi wiofna z kwiatem, lato z fnopem, iefien z doyrzśłym fruktem, 
Swieciz niebem.Nie z infzym towarżyftwemn cóły świat wyfeła uczniow fwo- 
ich Zbáwiciel. /n quamcunque civnatemintraveriis dicite. Appropinguavit im 
wos regurm DEI. Tylkoć Apoftołowie w mieścieś Kedyfz niebo! Bez dufze 
człowiek, bez niebá dla ludźi nic z f(tgpi uczeń Chryftofow.. Widział lan 
S. gwiazdy w reku podobnego Synowi ludźkiemu. Co flugáChryftufow, 
to prawdźiwe Syná Boskiego podobieńltwo, wreku nic nie obaczyfz, tyl- 
ko gwiazdy, tylka niebo, Tedná wfzytkich ffug Bożych proteftacya z Pa- 
włem S. Omnia [uflineo propier eleitos, ut ©” ipfi Гапает confequantur, qua 
efl im Ebrifle JESU cum gloria sefa Z Ewangelia Chryftulowg przy- 
dzie do Prus głebfzych Woyciech „ obskocza Apofloló Bogom nie BO. 
GU kłśniaigcy Prufowie, pytáig: ktożeś ty? skąd! dla iakiey przyczyny do 
ziemi przyfzedłeś nalzcy! Wypiluie interrogócyc y odpowiedź Długofz, Fus 
ryatom odpowie w cichości Arcybiskup $.leftem imieniem Woyciech, - 
слузта Czech , profeflya mnich, urzedem przedtym Biskup; teraz wafz è 
ройої : przyfzedłem do Prus dla сеу iedynie przyczyny, żebyście poználi 
Sıworce (woicgo, iemu fluzyli, iego chwalili, iego 7 ш do czślw, y w 
niebie па wieki kochśli. Z niebem do ludźi Świeci! mozemyfz prógnąć 
fzczelcia drozízego? W [zaklze od SzezepánáS, nie wyglaczycie nieba po ko- 
ledźie.  Prawdź, byłoby tu czym kazdy бап kolendowac. Słońce, Xiezyć, 
gwiazdy tak rozmaite, znaki niebieskie tak liczne, azalzby nie Бората тож. 
dały kolede? Colíz? niebo nie chodźi w koledźie. Dobiiać бе, dorabiać,da 
kupować skarbow niebieskich potrzebá, Połkiali uczniow Iczufowych A< 
niołowie że ро Wniebowftąpieniu Pańskim proznuiąc pátrzáli w 25 bos, 
Quid fatis afpicientes in- calum? Patrz w niebo, śle y rob ná niebo! Pies 
czonych gołąbkow „dopietofz бере famego nic daie po „koledźie,  Bayka 
olm nieb Mahometowych ? Zmyslal wykretny báiarz, że mu BOG wízyt- 
kie orwierał niebá. W pierwfzym że frebra widział Adámá ; w angit żezłotá, 
Necgoi w trzecim Abráhámá, w czwartym lozefa, w piątym Moyzel za,w (zoftym 
laná Chrzciciela z roznych kamieni drogich, w fiodmym z czyftego świścła zná- 
lazł lezufa. W tych niebách roznych Aniołow , widział w 1odmym Anio- 
lá, ktory miał glow 7000, w kazdey iezykow 7900. w kazdym iezyku 
głofow BOGA chwalgcych 7000, Wofimym niebie za рогаті nápádiná Ый 
Tug » 


gi y ledwo od йш nie'zginął: "Tar бе pokłonił Bogu, odebrił práwa y 
dar iakoby kolede, ofobne Ga śfwoich Mahorfense logie pee Sii 
Jakie tu. podziały | iákie bśfnie! jakie zimy! Darowizny nie” idźie niebo 
prac zapłar, miekkiego prozuowánia prozna nádZicia. Pewnieyfzeod umież 
ráiacego Boleffáwá C; obrego mowie świńdećtwo.  Teltament Synowi pi- 
(ze, ро Oycowskich admonicyach przydśie konkluzya, Floner, fortune zo: 
flawicci moge, fzcześcianie moge; zarabiać ná błogofławieńftwo:wBogatrzebó, 
"орісгоѓе Ж е Мар) wieczne fzczodrą koledg przyść'nie moze, Nice 
tylko pack 4, śle zadney nie dem koledy. Gniew czeita koledá skłoć 
йе, апі kłocić z nikim nie myśle. ` Łólą wielu;nie dZiekuig za kolede 
kàznodzieiom ! Słylzałem ná fwoie ulzy. Złozone przy nogach młodego 
Saulá (uknie rozdawał káznod£iei, Nie przypadły do miary wfzytkim, wiec 
ieden ро kazániu w głos zwołał, Partacz, nie dobry rzewielnik fzaty króiał, о» 
zdobić miały ? ofzpeciły ! «Asz infzey skoledy fzkolnik wzietego znieść nie 
mogac | kámienia, ledwo go. nie rzucił ná śmbóne. Przymierzał do głowy, 
tylko nie wprówił do kóróny kaptińskiey. Swawolny zas młodzik kic- 
dy odebrał cierniową korone; dzięlił (ie koledą: z kizno 121018, ойгут dźięe 
Kowóniem iak cierniem opala абу, e aures tuas [рітз, «Miley mi: telz 
° niebie niżeli mowić o koledźie. Kuzde-do, dáig, rzecz uprzykrzona dáige 
Фати Wiec rekerod rozdawánià koledy odwroce, obroce oko na pótrząa 
Серо w niebo 'Szczepinś. Aże odrywać Meczenniká od niebieskich niechce 
iefzczot, flowá tylkoąrozbiore, y fpytam, Со: to za exklamacya u 
= Dyśkonś> Oto widze niebo otwarte | Abo to nowinś Szczepónowi хо» 
matce „widźiec nieboyże widzenie, iako end ‘jaki palcem wytyka? Ecce! Za 
ecce „oddam sig ecce, y ná oko, wytkne; ^ Nie dopieto przy sinictci , жама 
Szczepanowi otwarte niebo było: "Nie zamyláy fie przed mowigcym hays 
wiekiza chwało Boska, tobie iedynie-otwiergm (ётсе , otwieram ulta. Dos 
wire labia: mea арене, З 
, Kiedy pietwfzy raz wiezdzátá do Warfzawy Krołowa Cecylia, mie- 
dzy innemi' bramáni ,  óbelifzkawi , « pirśmidówi cyumfalneni flat arkus 
тете złożony. Naywymownieyfza Panow falurácya., ferge poddźnych, lubo 
pic nie mowi, Nad atkufem czytać "było wierlze, ktore wypilał Мах 
bergius. аети Керла Tibi, Vi arfavia portas. Lata patent Domine mana, Cor- 
da magis! Wyftawia AW "Twoiey Warlzawie ozdobie, Otworem тшу (toig, 
lica izerzcy T obie,Kocha о Sczepána niebo ,bo Sczcpan kochał niębo.wie da lie 
x : „zwyciężyć 
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Єву w miłości, człowiekowi niebo. go; zliligentee mesdsligo: toC pewnie» 
ылу niebieskiey, Ierożolin y-ovwotem zaw(ze Дају Szczepónowi: Leta pas 
cent. femper mania, corda mazi, Ledwo nie dobywać-bram niebieskich po- 
uzcbá było u Diwida,. Zakolácg vaz.: «(рерге portas Prntospse алега. Nie 
otworzą. Pilnie oxaminvię, kro Косе, Nie pomogły tytuły, Pieküe imi, 
ieżali czezę imie, мій и nicbá, qnie. powag&,  Powiśdśją, Ze Domina fora 
th © quien y Res gloria, mocny, wichnoznyw:Krol chwały. ftoi przed bras 
miśmóe  Słabę wit] ozvości, me fiawneflawy, korony, królewskie cyfra, 
ісе prawcz wa flá, спота, jeżeli świąrobliwości chwałź, ieżeli życia do» 
brego fzacunek, iako drogi kánzief do korony nie przyftapi. Віз we drzwi 
niebieskie гозо pytáia znowu. Quir ef ifle vex glorie? Colz to ieft Krol 
chwály * Explikuig tytuł, że іе Pan cnoty; отти отит: zaraz od- 
padáa, zátuwy ,. w momencie. ullepuig. zamki, śni kołśtać, Ani pifnąć 
асу tezcbó.), Bądź. «орти. virtuti m, Otwarte malz zówize niebo. Lara 
megi. Domino mania. Кхотсуїс w Szczepźnie nie widzilz cnoty? Pod. ko- 
tong „miepia, kazda świgrobliwość kroleftwo fobie zálozylá. Stefan 
miedzy Apottolámi Apoftol, (парї Nicetas рй miedzy. Proroká- 
mi Prorok, miedzy Doktorśmi Doktor, miedzy Dyákonámi (decyzya ieft- 
S: Auguftyna ) pierw lzy, Јако, Piotr miedzy Apoftołami. Demonftracya wízél- 
kiey doskonálosci u -ypryáná , dobroczynna nieprzyiacioł miłość, /nfi« 
mra іні ef, odia алс: Реп сих. Oddawał za 2016 (mocza, niebicskie 
fłodyczy , 24 zgrzyt zebow Anielskie. fpiewánia, zá kamienie perły bram 
niebieskich Sczepan. Domine, pe Ratnas illis koc peccatem,. Probuie y Apoftot, 
Paweł gromadney cnoty przy cierpliwości do Korynczykow, Mena apoflelatus 
met fata ft mter vosin omni patientia, in fpei © prodigns с” онат. 
a. ad Corm; ТАК) śpoftolftwa moiego widzieliście w cierpliwości, w fi- 
gurńch, w cudach vcnorach. Przekłada cierpliwość cudom. /z patientia @* 
prodreiw, Cud nåd cudá, cierpliwość. Za. cietpliwościa wyprowadza crio-! 
Ту. lu patiepta © vrtmbw, Nigdy poiedynkiem. cierpliwość nie-chodźi» 
Do morza rzeki, do cierpliwego fchodzą fie. cnoty... „Pełen, Sczepan moż 
cney cierpliwości. lepus ferrmudtme. pełen znakow y cudow. Factebar prot 
digia €. fight magna in paprle „toć. y cnot nie райе fercc. Dominns Yir 
imum y toć bez kołarania orwame niebo. Со ia, mowie ,„mowi-milcząca 
twarz Szczepanowa:: Krorzy záfiadáli 04 fad, Rábinowie, Skrybowie, widzie» 
li twarz Szczepónź, jako twarz, Anioł, | Qui [idebant in: concilios intuentes 
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viderunt faciem. ejus tanquam faciem Angeli. Ай. 6. Geb& u Sezepáni АЗ 
niclská, pewnieyferce Anioł, Tłumacz ferdecznych skrytości, gebá. Per faz 
siem unusquisque. cogroftitur, Rozumie Grzegorz wielki Záwodzi czeíto: 
skázuigca po zegátowych indexach rgczká: skázuie pierwfzą , па zegárze 
trzecia ábo czwarta: wychodzi ná gebe ferce, y tu fie prawdziwiey, niże- 
li w zwierciedle pokśzuie. Roku 1531 w morzu Gdaáská niedalekim poi- 
mano w бесі człowieka morskiego. Człowiekiem być probowało ludź- 
kie twarzy , głowy , rak ,pierśi ułożenie, Biskupem infuła ná głowie, y 
wfżytek apparat Biskupi; 2с nic nie mowił, wízyfcy go zá monfttum olg- 
dźicli, nie za człowieka. A że Zygmuntowi I. Krolowi Polskiemu, w pre- 
zencie ofiśrowśny zdał бе tesknić do wod morskich, odwieść niewolniká 
= kazał ; ná brzeg wyfadzony, wielkim impetem rzucił (ig w morze, 
gbá cie człowiekiem, gebá dziwakiem, gebá wyprobuie Aniołem: pi- 
derunt faciem. ejus tanquam. faciem Angeli. Aniołem Szczeyán ? iakże mu 
niebo nie orwatre Y Aniolom,y ic dźieciom zaw(ze przyftepne осту! 
niebieskie. Talium eh regnum calorum, Mat, 19. Angeli ji fem, sA 
dent faciem Patris, Otwarte Świetemu Dyákonowi;ze KACA było ná lat trzy 
I micfiecy fześć 24 Eliafza ludowi Izráciskiemu oznaymuie IEZVS u Luz 
alza S. uczniom fwoim. Jn veritate dico mobis, milta vidue erant m dies 
bus Elie, quando claufum ef calum annis tribus, € menfibus [ex , ©” ad 
illarum nullam mifus Elias nifi in Sarepta Sidonia ad mulierem viduam. Luc. IV. 
Abo do zamknietego zákołácmy niebá? Nie kołacmy! Y zamkniete dro- 
he nauke. Zamkniecie, klauzurś czyni niebo, y otwiera. Miałaby 
Pa Ewa iezyk za zebámi, oczy za skromną powieką, nieotworzyloby 
yto drzwi przeftepitwo na wygnánic z ráiu. Zawíze u ciebie zmyfły o= 
tworem , idą, kedy chcę, wolnie, boig fie, żebyć nic zamkneły niebá, 
p otworzyly piekła! Wiecie czemu miefzkania Zakonne wzietym od nie- 
imieniem Celśmi názywaig? dla klauzury! wedálekie cellá y celum przyklauzua 
pee н drzwi do nicbá, ferce, oko gebá, zamykayże bramy, żebyć zło- 
T E: rozboynik skarbu nie wykradł niebieskiego. Tak rádZi Baruk Pro» 
D 7 Edd Jacra ofia claufuris ©” feris ne a latronibus expolientnr. Baruc, 
at iedy drzwi zamkniete , do zgromadzonych uczniow przychodźi IEZUS s 
pokoy przyno$i niebieski. Cum fores effent. claufe , venit JESUS ad difeipulos 
p elaufit, ©” dixit eit, Pax vobis, loan, 20. Y modlić бе drzwi zamknąwizy 
-— uie Ikzus, ‘Chano ojłia ora Patrem. WNaypodobnicylzy do nieba dom 
y modlitwa 
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amodlivwá wzamknieciu, Sttafzue pultki, po zamkách,, po domach, kedy 
drzwi у okná nigdy nie zamknione.Ani otwatrń konchá powinnow ata nice 
„Bu wychowa perte, śni robak iedwabiu rzemiefnik, poka fienie zamknie wW- 
"piorá poroscie, ktoremiby wyleciał pod niebo. Nórzekóła n wolną mode 
oiewodzina Krakowska Kryftyná z Lubomierskich. Potocka, y zadnym 
przywiesé (ie namowom niepozwoliła , żeby otwarte nofilá piersi. Мо, 
wilá, podobno zamkniete niebo, kedy pierśi otwarte, Claufum efl calum, 
Wolno otwartych nie kocha niebo obyczaiow. Ale wroćmy do 1zráclitow, 
y fpytaymy ; wfzyckiimże wrorá záwálone niebieskie? odpowiada Neotetyk, 
Glasfum celum. populo , non Elie. Zamkniere niebo ludowi Izraelskiemu, nie 
Eháízowi Prorokowi. Kiedy chciał, miał wolny przyftep. On zamknął w, 
imie Pańskie, on otworzył. „Aperiebatar calum. videntibus aterha ©" divis 
ла. Przydźie Ambrozy S. claudzbater (2° fames erat, quando nulla erat 
<ogno[tenda dinnmitars ubertar. Otwarte (talo nicbo ná BOGA pátrzacym 
^ wieczność. Od Elialza obroćmy oko do Scacpáná, Sczepannie był Elia- 
БЕ со do imienia, był co do ducha gorącego. Di[putates eum. Stephae 
no son poterant refistere [apiéntse ©” Jpiritm, qua loquebatur... W ogniu та 
pił п Apoftołow Duch Si, w ogniu dyfpucował w Scz:pánie z Libettynámi 
z Cyrenenczykami. Może fie nieg gorącemu oprzeć flońcu, nie mogliad- 
werlarze Sezepanowi, Kazdy argument Libercynow wyfchła flomá, ledwo ба 
pokszała, оваа. тос Eliafzowi Sczepánowi otwarte niebo, C/audsbatur 
opulo, nom: Elie calum) Aperiebatur calum aterna с” divina videmibas. Nis 
gdy BOGA. nie іршсі z oká, nigdy fie nie zapótrował ná doczelność „ 
ieden był Sczepan z duchow niebieskich od dźiecinitwa, Ze idącemu zá 
cieleem ludowi niebo zamkniete, nie tak fie dźiwnie, śle że idącym 24 
Báránkiem Pannom , zaloftry (ессе гап. A przecie fiylze, kołacg niebozera, 
dokołatać бе nie moga. Claafa ef jana, Nefeio wos. Pannyć, ale głupie, 
śle bez olcia w kręgach śle mie ftroyne. Sczepaw, Pánna! Anielska probuie 
gebi. Y madry. ZamilkN ná mądrość Sczep&nowa żebrśni z kilka Чупаро 
Medrcy. Pełen Ducha у łask niebieskich plenus grania, >” Spiritu Sando. toć 
przed nim iáko przed mądcemi pannami niebá nike nie zmykał. left w Polfz= 
cze herb Grzymálá, w bramie otwartcy mąz zbroyny ftoi abo z kopia» 
ábo z mieczem. * Zadne zapory, zadne zamki meżowi odwaznemu brąmy 
nic zabronią tryumfalney. Sczępią S. od dziecińftwi Hero: mna Mąż 
«noty , záw(zc pleni fortitude Cr graja w branie ftał nicbicskicy. Y nay- 
Uuu mnicy- 
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mnieyfzym krokiem nie wyfzedł S. Sczepan z forty niebo otwieraigcey, We 
fnie lakub Pátryarchá otwarte widział niebo. Sczepánowe oczy nie inácz 
zamyka fen, iako w życiu, tak w $mierci, tylko że razem zafypiaiącemu wA 
dormivit in Dominootwiera niebo , pokázuie BOGA. r 
Zamkniey nam śmierć życiey oko? otworzyfz droge do nieba? Roku 1118 
po zśchodzie przez trzy, roku 145 dnia oftatniego Kwietnia przez dwię 
godziny otwarte niebo w ogniach widźiałń Polská, A roku 1275 o pul- 
nocy toku nowego przed śmiercią Bolefláwá Pudyká koło Krákowa mile 
otworzyło fig i&íno$cig, Podobne fzczeście Zygmunta pierw(zego w po- 
grzębowey Orścyi opifił Srániflaw Orzechowski. Hunc, totum calum eft 
complexum , hunc” obviis ulnis Rae omnes beatorums anima, ac illius 
confpetu letantur, ^ Zygmuntá rozfzerzonemi bramámi czyieło niebo , zá- 
fzły droge wfzytkie błogofławionych duíze, y ciefzą fie z obecności krog 
lewskicy. Zamkną podobno przedemną wrotá niebieskie ! nic trafie y zśkołatac,» 
niewiem grzefznik do niebá drogi ! nie mam wodza , coby zaprowśdźiły 
Miłość BOGA, miłość nieprzyiacioł, cierpliwość, niewinne famnienie pe» 
wny przewodnik, bity gościnieć, klucz do nicbá, Tym kluczem cáte pies: 
ézetowal żyćie Sczepan. Zamknąłem ferce przed miłością BOGA, przed 
miłością bliźniego. dopierofz nieprzyiacielá, Słowa tylka y iezyk kłamliwy: 
dáie, kiedy na fpowiedzińch odpowiadam.Odpufzczafz wfzytkim nieprzyiacio= 
Jom?  Odpufzcząm. Zamykam wnetrznosci milofierne przed ubogim, za- 
mykam worki y fzkśtuły, mizernego fzelezyny dobyć nie moge dla: żebraka f 
zamykam drzwi przed idącym Abo dłuznikiem , śbó fierota, Abo Zakon= 
nikiem, ábo ubogim! Со ia głupi skąpiec czynie? Zamykam przed fo- 
ba niebo. W worku, w (асе, w fercu niebo: to BOGU y спосіс, owe 
otwieram miłofierdziu, fobie razem bramy niebieskie. Nie zápierano ni- 
gdy przed S. Sczepánem niebń, dopierofz na wyfzciu z świátá, W reku miał 
clavem David, klucz Dawidow , łaske Iezufowg. ^ Ecce video cales aper= 
tor € JESUM fłamiem. Miał przytomną portam celi,  Nayświetfzą MA« 
RYA. Pokázuie do tych czas kamień slady, ná ktorym kleczálá MARYA 
z S. Ianem Apoftołem na modlitwie , kiedy kamienie od kamieni nie od 
ludi leciały na Szczepáná. Со moie do IEZUSA? co do Matki Boskiey 
žá nabożeńftwś? żeby dufzy z ciała wychodzącey niebieskie bramy otwo- 
rzyli? Niewiem, czyliynie ná mnie ftralżny piorun rzuca Zbawiciel w Ma- 
teulzą 5. Va vobis Serba! Pharifwi, Hypocrite! quia çlauditis regnum Ca» 
= as Ë lorum 
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(ines, оз enim non intratis; nec antyoeuntes finitis intrare, Mat, 
[wer А зы эл Fáruzowie ! obłudnicy! zamykácic хото 
niebieskie : y fami; hie wchodźice, y, innym wchodźić niedopufzczacic + 
Nie fpráwiédliwie;pifane dekretá» regeftra pafzkwile, opily len ZTS 
zczerniałe , mślowane kolorem (zczerości hypokryzyc » áfcktá › | [ot s 
frogie! krore niebieską forte zámykáis Ah iak ia kłotki przysśie Ро or 
tek! Wymyslił dawno dowcipny Jnwentor klorke , ktorey nie otworzy: : iná- 
czey, chybá pewne zlozyfz, flowo.z drotow pokreconych wlitery. 5o (ekr 
ger verbo. Słowo! fiowhość naytrudnieylze otwiera zamki. e iak my 
nieftowni Słowacy! nie dotrzymuiemy йома BOGU dánego ná Š RR na 
ták czeftych fpowiedziach ! nie dotrzymuiemy purtiagiejom a. дада ода 
kontraktom, zamykamy geftemi rwierdzómi drzwi niebieskie. iefzka s por 
„niedź pytáigcemu fümnieniu: wypchnie cic mizeraku ko A m z b 
fwoi, zawykać fig przed toba bedą, otwarte maydziefzze nie o! zad, any 
Pávie w otwartych rán&ch twoich nadźicia! Co grzech, to klucz do da 
piekielnych,- Poropmy. re klucze w krwawym Meki lezufowey morzu, 
nowych przekleci slofarze nie robmy! Day kolede 5. Sczepánie , ZW: 
łaskami. niebo, zyigcym- ná zycia poprawe ; umieráigcym , ná (mierć dobra. 
Day; Boże widżieć otwarte ue kiedy in eternum. claudemia lumina naz 
Фет, kiedy! nafen:wjeczny oko zamknę. 
więzi KAZANIE. 

NA DZIEN SWIĘ TEGO JANA APOSTOŁA 

Converfus Petrus oda difeipulum: quem diligebat JE- 


SUS.. Joan. 11. 


Sui S. Ewahgelio śbo fwojego, bo Oycowskiego imienia dzificy- 

БЕ 5 s Apototowi? Tylko tytuł czytąm. Uczeń kto- 
rego kochał JEZUS! fan, imie z łask złożone. Women cim volis 
rofisque, naum,  Y, owlzem, nie tak fig do kwiatow ubiega plzczolka, iáko 
Oycowit y Matki do imicñia linowego, dla dzieci. Przed wieki było, kicz 
dy wołali Przyiaciele, Samficdzi ná па Elzbicte. Nemo eft in Ko A 
i vocetur hoc nomme. Czklow dźifieyfzych domu podobno nie znaydziefz 
cz tego imienia. Nie wigocy gwiazd па niebie, niżeli lano. Wyfkac- 
v Чаша *  ezyliby 
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czyliby dniom rocznym Swieci lànowie, nie wyftarcza dni y mi с 
пот, Ná Polskim nicbie licz Ianow Sidera к нн are rotę 
Krákowskicy Doktor, umartwienia, miloflerdzia , y kázdey спогу alt wy: 
foki. Јат de Duklá W. ОО. Bernatdynow do Polski wodz; heretykow y 
Schifmatykow nieprzyjaciel, lubo w ftárošci zaniewidział, przecie błądzą 
cych świśtło Ian Kapiftran iczeli nie rodem to długim Apoftołftwem Po- 
lak, w Imieniu JE ZUS Turkow zwyciezcń, Tak fzácowal Włidyfiaw 
trzeci fwoiego Apoftolá, ¿c ná zdrowie chorego cáfe kroleftwo chciał to 
zyć, á Polacy w egrzech rece B. lanń całaigć"płakali! O kroleftwo оё 
pulzczonc! ieden wiecey пат pomogł, niżeli woyskś niezliczone, Со 
rzeke о lánie Albrácheie Krola, co o lanie Albrachcie krolcwicu Polskim? 
со o lanie Kazimierzu rzadkim przykładem przez lat trzy Zakonniku 
lezuicie, potym ná inftancyg О czyzny ofierociałcy ро Włódyfławie czwar- 
tym przez lat dwśdźieścia Królu? Nie rzeke nic о: Tanie wzecim Krol 
Polskim. Kolos Rzymski po wygrany pod Wiedniem oglofib imer Duety 
lellicofiffimum , imer Reges fap entifimum, inter Imperatores Augufti (firmy 
Сс. Hominem à DEO mifum у сий nomen loannes: Przy Krolśch Polskieh 
niech йе godzi w [pomniec [апа Zamoyskiego Kanclerza y Hetmáná Wiek 
kiego Koronnego » ktoremu polerowny pánegityk napilał ktoś u Piafećl 
kiego. Bedzie wiedzialá Polská, co'ż4 Hetmśnś mialá, 4 pod: bnego ienie 
niewiedźieć ,kiedy bedźie widział, Tylko to mále kommá ná. chwile 
Janowego imienia, czemufz o nim wielkie cyt w Ewangelii? To przynay- 
mniey wipomnieć było Oycowskie ? Ociec Zebedeus, Dos, dormus. Pola 

Obdárzony.: Wielkie wziął dary od: BO G À Zebedeus 1404 y. Iakubá Sy- 
now Apoftolow. пау z urodzaiu rolg, z perły, konche, z dzieci Rodzi- 
cow. Ale y dzieciom Zebedeufż Ocice, zá Ë drogi! Dos. Bogáty corkom 
fog» fmom dzicdZictwo , Ociec у Маска przed. Bogiem y ludźmi chwa- 
lebni . Wiecey fobie fzacował pochwale Oycowskg Tobie młody, kto. 


ra fly(zal to od Ráguelá xti Dip rka to od Gabelá, niżeli od'tego 


odebráne pieniądze, od owego pofag doltárni z corkg Sarą. Obłapiaigc To- 
bialza młodego ná przywitśniu błogofławił miłemu gofciowi Ráguel, że 
fynem był dobrego y owlzein na lepfzego Oycá, Benedidio fit tibi fili mi 
quia. boni © optimi viri filins est Tob. 7- yraźniey ftárego Tobiafza ná 
pocieche młodego wyliczá cnoty Gabel ná wefele zaprofzony. Benedicat 
fe DEUS Ifrael, gnie filins ef Optimi viri у € juhi gr tmemis Deum, ©" 

à eleemo. 
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eltemofnam facientis, Tab. 8. Włódyfław czwarty iefzcze Krolewiećm Pol 
skm do Rzymu iedźie ná wielki Tubiłeufz, kedy nie chciał, żeby o рот 
dności iego wiedziano; nazywał бе Snopkowski, od. fnopka herbownego: 
Dobre lecz drobne imie. Nie fi op, śle zniwo złotey fortuny w kazdey świa: 
tå fironie, być Władyflawem; być: fynem ' Zygmuntá trzeciego. Ociec ffa- 
wny y Márká (пор bogórzy; niżeli niwy całego Egyptuurodzayne A że y 
Marką wielkim była fufiregium do korony Michałowi Krolowi Polskiemu 
zollawil w mowie fwoicy w Worfzáwie mianey w Kollegiacie S. laná; lan 
Gniński Woiewodń Chełmiński. Prapararnnt Micháelem. nobis 
Superi, in educatione data pr mim ab ea Matre, qua antea ommum matronae 
rum avi [ut decus, grandium virtutem exemplar appellaia, nune jam Mas 
ter Patria nofira diet merum, leżeli nbozli co do fortuny , doftáni codo flawy 
dobrey: miedzy ludźmi (ktorcy uflepuia: bogáctwá ) Rodzicy Ianá, dawáli na 
piekny panegiryk пйсегуз , атт icy! Ewangelia tyka , iedno to na froncie 
wielką stepie. Difcipulus, qvem. diligebat JESUS. Być muli, ze tytuł 
nád tyculámi: lánowi, w lánie Кенеф znas. Лап kochśnek lezuíow. 
Отут bodayze do fercá mowić lezufowego f 

Do tytułu uczniá dwoifte relativum przydáne w Ewangelii czytam. 
ledno: difoipulm quem: diligebat JESUS. Drugie: Difospilne qui ceftmoni- 
vmi perhibet de bis, ©" fecimus, quia verum е} tfhimoniea ejus. Przyznać 
kazdy prawde muli, źe być uczniem y Profeflorem prawdy wyfoka czło- 
wieka pochwała, "We frzedku tytułow fwoich, iakoby-dufze pieknych de. 
nominacyi kłódźie JEZUS. Ego fum wia, Veritas ©” wita. ` Zadáic braci 
fwoim ‘Jozef Proditorer vos ей, Szpiegowieści wy £ Jakże йе z tak ре. 
хпеу zedrzecie latwy? Podaie (pofob Pátryárcha ! ^ Slyfzálem z ft wáfzych 
że naymłodfzego macie iefzcze brárá Beniamin, podźciefz, Beniaminś przy 
prowadźcie, fprobuie, czyli prawdziwe mowy wófze, czyli nic? «биге аач 
ducite Fratrem minimum , ut polim probare fermones vellros, Gen. 4x: То 
zdraycśmi Egyptu nie bedą, ieżeli ie przy prawdzie zoftoig? "Tak fadźi 
Prorex Ерур lozef. Kedy prawda, tam zadnego nie ma mieyfca nagáná, 
Tytuł pochwał tytuł prawdy. Rozumiem, że Staniffáw nad Podhaycach Potoc- 
ki Woiewodś Krakowski Hetman Wielki Koronny fzacuie pochwałe We- 
fpazyáná Kochowskiego, Generalis Exercituuim: Dux ufirrpato vocabulo. Re- 
vera ad exiremum ferum in armis annos ultra $o. emen[us ( congenita bac 


deroceierum ftp інте ef fora чар ете © pati) corms-, apertus , abfque 
Оли; dolo 
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dolo, bilarisin conviu Zaprawde przezwisko pełnymimieniem chwalebne, Re) 
weremiły,otwarty,bez machiawela,to tytuł Pański,Odczarta familia fzalbierzow s 
Gzart Pate merdacii. Od BOGA Prawdzicow gencalogia. Ego fum veritas} 
Dyament w koronie, prawda w ufciech. Sadza niezmyta w domu, kłam- 
ftwo ná iezyku. Nie dziwuie Piotrowi Ozdze Podkomorzemu Lwow- 
skiemt , że zatrząfł tronem, kiedy ufłyfzał od tronu, 7Mentiris. Na feymie 
Warlzawskim, w Pofelskicy mowie zali бе, że máterye do Senatu ida nie 
ná róde, śle już uradzone w pokoim Krolowy leymciey: Powftał ná propo» 
zycyg Krol lan Kazimierz, y. piorun nie ftowo rzucił. Mentiris: Sktomnie, 
wízakíze- mocno odpowie Pod omorzy. Nayrafnieyfzy Раме. Podobnym fty- 
lem zakrwawił Kazimierskiego Krol Stefan , ufłyfzał odpowiedź. Non 
fum nebulo, fed eleitor Regum, €r detrufor. Tyrannorum:.  Szpetna maku- 
là pocciwemu, Mentiris: Prawdziwy człowieka panegicyk, prawda. Popiluie 
lie z tak picknym tyculem lan, Uczeń lezufow , Apoltoł , Ewangelifta prawe, 
dy. Difzipulus, qui. teflimonium: perhibet s ew firmat y quia verum. efl tefhimo- 
nium ejus, Vrzeciefz tak wyloki tytuł uftepuie tytułowi, Difcipius quens 
diligebat JESUS.  Probuie mieyfce prawdy. Na poczęcku Ewangelii idzie 
Imie. - Uczeń ktorego kocha IEZUS: ná końcu, Uszeń ktory (wiadczy y 
cassa je świadczy» | Prymas tytuł, pieknyeh przed. Bogiem imion, być! 
kochankiem Iezufowym, Tak po liftách pierwey czyraćie Woiewodá, Kalze 
telan, niżeli Starofta &c. y inne poninieyfze noty. W nie dawnym polskich 
zycźliwośći liśćieczytałem komplemene poetyczny w ftyłu, Nolo depingas perloue. 
qo carmine. chartam. Omnia (cvipfiili, fi min: feros, amor: iechce przy. 
dłuzlzym wierlzem karty malowancy,  Wizytkoś: napilał ieżli pifzelz , zen 
kochany, Á zafz nie malz co o lanowym pić zyciu? Powołany ná Apo- 
ftolitwa ledwo піс wdźiecinnym wieku, iako pilze Hieronim S. Sześćdzice, 
fiar. ofin lat po Wniebowfłąpieniu lezu(owym pracował, iako. fwiadczy Ba- 
тойи: ,tomy tyfigczne zaftąpić może Apoftolskiemi pracámi y cuda m.Krorkg 
napifal Ewangclig lan S, długa zottáwil życia hitorya. — — Widzilz po 
obrózach Гапа, orła z kałamarzem у piorem , Kazdy dzień miałby co pifac o 
dzicłach lanowych: «Zadne pioro nie dolyć, iezeli nie uftawiczne, Biskupa 
Płockiego złoci Kromer. Zycie Szymoná złotym piorem pifić porrze- 
bál: Zycie Ianá Azyi Biskupa, y Biskupow. Prymaía, do ktorych W. obia« 
wieniu (woim pafterskie pifal admonicye, y złotym pi(z piorem , y ná kar- 


cie nic mnieyfzey iak świat cály, Przed lag kilkunattu Polski Ri 
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tör 544 Xtega w nocy z4fnie, ` Czytał manuskrypt o woynach y zwycie: 
fiwách Taná III; Dogorził rozwiniony ftoczek; rzadkiem przypadkiem fpalił 
fame tylko kéigizkj brzegi, niedotknał pifmá. Obudził dym еа prze- 
ftrafzony przydumił płomień, xigízke wyrwie, patrzy, aż famych niedofta- 
ie margines. Skoczy do gościa u fiebie Zakonniká, przypadek pokázuie, 
miaftó brzegu, przydáie do'xiegi Zakonnik fragment. Landis fine Sine margine 
тетеп, Przyczynił ogień pochwały, kiedy: гї. xigfzki;pokazal, że chwała 
Janá HI xiggi mieć może, brzegu у lidzby xigg mieć nie może. Pierwfze- 
mu w miłościach lezufowych, ofśtniemu po wfzytkich Apoftolách Me: 
czennikowi , naydluzizemu . w pracach śpoftolskich Operariufzowi, lanowi 
Swietemu fześćfernym piorem zupełnicyfzy pifz panegiryk. Sire margine 
nomen, . Zaflapić biblioteki panegitycznemi Xiegámi mozefz, úle zadna 
marginefü , brzegu akcyi Apoftolskich mieć nie bedźie !- Cofz-na tak oba 
fzerne pilina lan mowi? Omnia feripfifli y fi mibi feribis, Amor. Zamkwie 
wfzytkie pochwały tytuł ieden, ieżeli napifzetz. Jan kochánek Jezufow: 
Podobną czytam fantózyg w pifmach ledrzeia Olfzowskiego Arcybiskupá 
Gnieźnieńskiego. Palad Arcybiskupi od Mikoláia Prazmowskiego od fun- 
dámentow zńczety dokonczył roku 1676, Antecelforow herby обома, 
opifat panegirycznym. wierlzem życie, (woiemu obrázowi to tylko podpifić 
kazał, Iedrzy Olízowski herbu Prus z kofami, Iana trzeciego Koronator, 
Hoe (atis: eterne, laudi, fi cetera йет. Catera Ј fuerint, feribito pofleritas, 
Zem koronator.laná, dofyć do zńcności, choćby nie: było wieccy. left? 
Pilz poromności! Cokolwiek w Prorockim, Apeftolskim , Doktorskim, Me- 
czeńskim, Wyznáwcow,ránierislim życiu chwały widziecmoze(z,mafz w lanie! 
Prorok, Apoftol, Doktor, Meczennik , Wyznawcá, Panná , podpifz ieden 
tytuł pod obrázem ;laná. Ign kochanek lezufow > Jan koroná fercá Тец: 
lowego, Жесибий fupra pectus lefu, Arcykontent z podpifu. Aoc fatis eterna 
laidi! takośmy od Swigtey fłyfzeli Ewangchi, pytáią fie woskliwie IEZU- 
SA o Tanie Uczniowie, Złic autem quid! Pźnie па iakifz urząd laná dy- 
fponuiefz? Poláie. dworne iterrogacye JEZUS w Pietrze. Со to docie- 
bic? lak ieft, rak niech bedźie. Sre enm volo- manere. | Kontencifz zod- 
powiedzi Uczniowie, Y flowem nie wydśli niefmaku. Naypewnieyfze ná 
wfzytkie turbacye ufpokoienie. Tak ВОС chce! Sc em volo manere: Ten 
ná lichtarzu, ty wkacież to nárzekac? сіс fie; tak BOG chce. Sie volo. 
Ow zdrowy jak iclonck. skacze, ty ná uftówicznym łofzku jak w grobie: 
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dźiekuy wefoło BOGU. Tak BOG chce! Owego. kocháig, wynofza , n& 
teku piaftuią? ciebie znienświści, ziezykow,z kałumnii nie zpułzczą., chwal 
BOGA w pokoiu . Tak BOG chce. Nieumiemy pacierza! Po punkcie, 
Niech fie dzicie wola twoia , zaraz jdźie: Chlebá nálzego powizedniego 
dáy nam ! Chleb powlzedni, pokarm y życie nalze być „powinno wola 
Boska. Zgodá z wolą Boską, chleb zycia doítárni. Kro ma'chleb, ma wizyte 
ko. Chwaliłem odpowiedź poboznego kmiotká, |Sicie zyto w Wrzefniu, 
pytam? Bedźiefz że miał chleb z ficyby! lak BOG zechce! Oycze, nie mo- 
ia rola, śle Boża wola chleb dáie. Копгепсі z odpowiedźi Zbáwiciclowey 
Uczniowie, ia pytam w pokorze daley To nie mafz Panie funkcyi dla la- 
па, że.go przy iedneyże: zofláwuiefz? Sic eu» vele manere. Nie morduyś 
niy głowy dalízemi myslami. Tan, Uczeń ktorego kocha IEZVS, lan ná 
pierfiach fpoczywa lezufowych, iakieyże zacnieyfzey chcecie dla laná godno< 
Scií Mieć w reku ferce lezulowe, ieft mieć wfzytke fortune, wizytek ho- 
nor, wízytko błogofławieńftwo, Rewidował Cudzoziemiec polskie herby, 
napadł ná dywizyg, wktorey to głowy ludZkie, to: rece, ro nogi, ro lere 
cá; naybarzicy przypadł do fercá herb nazwány Przyiaciel. . W herbie ters 
ce wniebieskim om ftrzała pizefzyte , ottrza niewidać tylko piora: Nad 
fercem w hełmie koronś z piaciu pior ftrnüch. Мож. ` Bedzie głowa mo- 
ia, bedą rece, beda oczy moie, bedą złote golenczki , tylko niech mym 
ferce. W fercu wizyrko. Przydam ia. Patrz n£ korone, ná pora feron 
Przypiete r Krol; we wlzytko, lata wyfoko, dokąd praká fwoie nie wniolgi 
skrzydła, kogo pańskie unofi ferce. Соб. 2 kogo Boskié? Chwale polel- 
мо: Миу y Magdźleny do JEZUSA. Choruie brat rodzony Łazarz, wyfe- 
taig Siofiryo zdrowie do Páná, Z 14ка, oracyg £ Domine, Ecce q'tem amu, 
infirmatur. Panie; oto ktorego kochalz, ná łofzka śmiertelnym! Czemuż 
nie tyułuig chorego. Łazarz , brat паба , Syn Qyca pierwizego miedzy 
nic posledniemi. Wiecey rzekły, kiedy rzekły, kochśnek twoy choruie!, Nie 
wipotinay Łazarftwa, bráreribwá, fynoftwź ? Cień to nie świścło. Słońce 
tytulow, Przyjaciel, kochanek Iczulow. Drobga nie zbierze karta ty ułow 
Apoftoła dźificyfzego, wízaksze- nie pifzcie lanowi, Syn Zebedeulza, 
brac Apoftoła lakubź , nie liczcie zacnego ktewicńftwó, nie rozwodźcie 
kolligacyi , podpifuycie obrázy lanowe: Ecce quem amat JESUS! Охо kochá- 
nek Chryftufow! Topayroslev(zych rytołow wierzchołek , to denommacyi nád 
naywyzize Olympy gora, to imion po tonach od pierwizey foztuny d 
шус 
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flánych битта Czemufz u nas rytuł od miłości lezufowey, zá lekki 
prolzek? степи: przyuZn Boska wiecznych herb imion, zá субе? cze- 
mu owe od łaski Boskicy denommácyc, za atom f. Moy Вой: l iśkie expenfa 
fypiemy, żebyśmy ludzkie kupili y піші miłości. Łozemy fortune, łoże- 
my zdrowie, lozemy czelło duíze głapi kupcy! Zátáić domu godność prze- 
zwisko każe. „Przed lat kilkudziebac wielkiego imienia y fortuny Młodzian 
fzukał w podobnym. przyiázni doZywotnich , Ze Panna uporczywie niená 
widziała konkarencyi, głebokim nozem ferce przebił fwoie zły Sedzia, ná 
káre, że kochać tak nie umiało, żeby odkochano. Tyle nie trzeba kofz- 
tow, żebyć nápifano, uczeń ktorego kocha IEZUS. Niezśłuy fercá BOGU 
daie nótychmiaft BOG ferce zá ferce. Ego diligentes me diligo, Kochał 
lan JEZUSA, kocha JEZUS Јар, Pyta Piorrà IE ZU S. Kochafz mie 
Szymonie, wiecey niżeli ci £ Nie odpowiada! Kocham wiecey niżeli ci 
śle tylko. Ту wielz Pźnie, że cie kocham: Czemulz* Widział miłość 
fwoie, wiedział lanowe wielką, nie fmiał czynić kompárácyi. Orzeł znak 
Yaná, o orle lanowym Ezechiel Prorok napifał, Facies Aquile d:f per. Spy- 
taymy fie miłości nafzych: iakafz interrogácya? Міс do nas nalczy! Ko- 
chafzze BOGA wieccy niżeli inni, Bodayże pełnym imieniem odpowie- 
dzieć! Tak iak inni! Biada mnie! Obrazam BOGA nád innych, trzebń- 
by pokutować, trzebáby-wetowáć fzkod przelzłych, miłościa nad ionych? 
W herbach Polskich ielt lerce fzachownica záltapione, w polu czerwony m; 
herbu przezwisko, Twardolt, Własciwy fercá moiego obraz, Cała fercń mo» 
iego zabáwá, fortuuá — Záwlze tu .wygrawa krew, świat, czart, przegrae 
wa BOG. Kościa lerce moie miłośći Boskicy, à kością twardą.  Prawdźie 
wym nazwiskiem Twardoft. O twardoście cnocie y BOGU nieużyty! pod. 
kładam cie pod Krew z lezufowego fercá płynącą ielzczefz nie zmieknielz? 
Aniele młot meki Iezafowey piáttuigcy uderz y skrufz Twardofta! Wypeł- 
ni y nademna obietnice twoie Zbáwiciclu. „duferam à vobis cor ferreum 
dabo carneum, Xiaże Zbórawskie bliski śmierci weźmie Ukrzyżowśnego 
w rece y zpłiczem zawoła. Czemużem ia z całego (cá nie kochał BO- 
GA! Ponow kazdy z nas Xiążecą imterrogacyą ? Czemulfz ia to z cál-go 
{ссса nie Kocham BOGA moicgo? Kogolz kochąm 2 Dla czegofz kocham 
Ah przeklete, dla czego! Cały świat ротуйасгпіа przyczyny, żebym ko- 
chał BOGA! Stworzył impie, y wízytko dla mnie, odkupił mie, żywi, nię- 
bo otwiera, co moment, to dobrodźisyftwo Boskie, Cały świat przycży- 
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ny nie znaydźie, żebym nie kochał BOGA! Czemufz nie kocham } kiedyfz 
kochać zaczueć Na pięrfiach lezufowych Tan fpoczywał,*y kockał егі 
cznie. "Do nóg: ptzypadła: Magdalena, y wiedzy pierwize BO G A -mito 
ści wefzła. лехи multum. Żoftawuie picrh Tanom niewinnym, wfldp nog 
lezulowych grzelznikowi Magdaleno. О gdybym y ia tu do naywyżfzey 
р BOGA miłości! o gdyby nad fercem piano moim! diligit multum! 
ie kochay mniey Ty Pánié!'ktotz kał, kto pf miłufe zgniłego? Przez” 
wizytke miłośćtwoie profze cie IEZU ukochany, tliechże ia kochgm ciebie” 
adtad „chłą myslę, całemi (Mmi, cálym fercem , tśłym (oba. Winfzuie 
Janom tytułu, Uczeń ktorego kocha IEZUS; ` Na mnie 4ссу dofyć bedzie, 
ieżeli życie z Śmiercią nápifze. Oro uczeń! ktory kochał lezufa. Dy 2. 
f ba diligebat 1ESUMYZ tym tytułem niech chodze, ztym záwiát niech х 
odchodze, 
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Об. to 24 inwencya okrutniká Негода ? co z4 acumen dowcipu? 
Zaoftczył miecz Tyrański ná Niemowłe IEZUSA, więc go topi y. 
* tepi w,dźieciach! Pozwolić było рр wzroftu niemowlętom He- 
rodźie! Im mnicylzá (zyià pod tyrańskie Zelázo idźie, tym wiekíze okru- 
cieńftwo. Pofzukay lzcyfzego ná ег lezufową fpofobu! Nie myśli, Lzey- 
fzy przydźie, łarwicyfzy nie przydźie, Nay redzey w dzieciach ginie IE. | 
20$, Y meski y ñáry wiek zgubi£IEZUSA może, nayłatwiey młody. W 
peírzodku flárcow widział Ian S. Baranka ftoiącego niby zabitego. Midi 
su medio femiorum Agnum tanquam. occifum. Apoc. у. Przypátruie fie la- 
nowcy Ícenie Kommentator, uwaza flowo tanquam. niby , y záwolá, Dif-' 
cilius бех. fenes perit JESUS, occiditur , ©” flat ; tanquam occiditur. Ginie 
y miedzy ftáremi IEZUS, przeciefz trudniey! Rozum y látá támuig od grze- 
chu! Dziecie iakze obroni báránká, ieżćli oflryni wilk zebem nápádnie? 
Wiem czemu u Máteufzá S. tak pilvatmieć reflexya ná dieci Zbáwiciel 
roskázuie, Qui fcandalifaverit umm de pulillis ifs y expedit ei, ut fufpenz 
datur mola afinaria in collo ejt, © детету ашиг. Га mundo 4 [candalis! Wisa? 
kamień młyński u fzyie gotlzących iednego z dźieci. Biada Wšgorfzehióm ^ 
` š . O ro. 
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© rosleyfzych асас podobnego nie czyni dozoru IEZUS.  Gdźie flabíze 
"mury , gdzie łarwieyfze nieprzyiacielowi bramy, tam pilnieyfze w parście 
ftrazy. Łatwo: wydrzeć Iczufowi dziecie możefz, HEER dk czułą otacza 
rzeftrogą. Ух 4 fcandali! Przy mnie ofiśruie Zakonnik wyfokiemu Pra- 
row wyrobiony cudownie Krucifix z białego wosku :pochwali fztuke Pras 
Tar, Przygani máteryi. , Elegans, fed cerea imago, frangi facilis > Conckti fa- 
' eis Pie «ny śle woskowy obraz! choć nie upadnie, złamie fie fnadnie. 
Wiek dźieciany wosk biały, wyrśzi łatwo lezufa, coz t, ledwo ше łtwicy 
"zgubi. Zbliz woskowe ferce do ognia złcy miłości, uderz choć pielczenie, 
„dużci po Tezufie! Według Hieronima S. odmowić młodego od zakonu, icit 
zabić IEZUSA, "Tak on do Heliodor pifze, Ketrabere x religione, nibil 
ef aliud , quam Chrillum in pecore alteris occidere, O iak łórwe! Ó К czefte 
w młodych Chtyüoboyftwá! Poftralzy Ociec, pochlebi Macka, zapłicze 
Sioltra, az co laś EX cias świśtu requiem, fpiewa lezufowi pogrzeba- 
“ná wokńcya, Reirabere a religione, eff. Chrifium occidere, Roku 1121. w 
Kwictniu y Mślu gorące wiatry rak fpalily kwiat po drzewach, po zbo- 
ich, fe zaden ogrodnik fruktu , zaden golpodarz kłofu z ziarnem nie- 
- Zwoziłi cała Polská do (todo! glod, nie chleb. Opifaf ogrodów 

уро! fzkode biftoryk Polski. Urenres venti. comba[ferunt. florem.» e fritu 
€enfumpto difflavunt famem per Poloniam, - Dziecinne lát, kwiat piefzcz J- 
ny, kwiat oczom lezulowym do dehcyi. Dèlicia mee efe сит filiis homi- 
mom, Соба з ledwo gorących do złego skłonności wiatr záwieie па kwiat, 
W błogoflawiony frukt IEZUSA Јела dum. fruilum vemris gubi. Ракле 
Jak oftrozna. przy dzieciach konweifacya być powiina ! Zgubá d£ieci, 
zguba IEZUSA! Ale iężeli zgubić IEZÜSA chciał Herod w dźieciach , 
na colz tak geftemi pogrzębśmi domy, ulice, polá zaftepuie? Morze dzic- 
cinney krwi Betleem, było pod Herodem. 5 Srozízego okrucieńftwś mogł- 
"zes (ie obawiać ed zwierza dzikiego? Pieści Ge y lew z niemowleciem f 
Wykarniiła Remula y Remulufa wilczyca. Swidrygel Xiąże Litewskie nič- 
dzwiedźice ugłaskóną zywił, бапо zlàlà wracała do pałacu, do drzwi ko- 
lüslá, iakoby dzień dobry powiadśła Xiążeciu ; obrázilá nikogo , igráká 
z dziecmi, Z ktorychże lafow niedźwiedź Herod! ztak wielu niemowlątokru- 
tna palzcza krew wyfy(a, rozdźiera dwuletnie y drobnieyfze dzieciny ! Wielo- 
świ pobitych dzieci niedźiwnycie. Nigdy dziecie, nigdy młody pojedyn- 
Kiem nic ginie. ldźie od icdnego, zarázá do drugiego, od diugiego do 
Www. fetnego 
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fenego. Y tych Aniołkow gorfzący Luciperowie gromadnym woyskiemi 
firəcáia z nieba! Obaczył zły (yn. Cham Oycá Noego wpiiańftwie fzpe- 
tnie odkrytego, az on zwoływa braci. Rzadki przykład! że zá wftydem 
polli, nie 24 brárem rofpuftnym. —Pofyp bliskie z prochu kopki, iedna za- 
pos zapali wizyckie.  Zwołuie ptaízek w klarce 0444, wolne do podo- 
теу niewoli, EAtwiey młody zaymie zły ogień od młodego, łacwiey” lech 
ná głos niżeliptak do klarki., Tak рейа ruina bodayże dźifisy niewinne 
dźieci nie padały! Zal fig Boże! padáig! 4 со załofnicy(za , cd famychże 
Rodźicow. leízcze zyie Тугат ná dźieci Herod. Ledwo, nie со Marká, 
co Ociec, to dźiecioboych. Naywiecey od. Matek y Oycow dzieci BOGU 
ginie.  Zawołśny kśznodzicia „Meczennik dziecie, á iefzcze tak liczne, niech 
doskonśła mowichwałetwoie Boże. Ex ore infamiuns përfecifi laudem 
lakże Oycowie y Marki gubić dzieci mogą f ktorzy y śinierciafwojg ku- 
pować życie dźieciom gotowi? Pofpolita miłość chodzi z ftrzałą ná obro- 
ne ferca, rodzicielska z mieczem ná zgubz dźieci. Szkodzi czefto kochá- 
iący, iako zafzkodzić ty'igczny nie może nieprzyjaciel. Kocha Ocice y Mate 
ka dziecie, barzey niżeli dulze wole; traci re, żeby diccieciu wynalazł 
fortune. Ah miłość to okroma, miłość zaboynicza ! Y отеу bierz flowá 
Tezulowć. Qui amat animam fuam, perdet eam. Nad lezufową nauką, Dó- 
ktorską czyni exklimścya Auguftyn. | Magna ©* mira fententia! quemad- 
modum. fit bominis in animam [uam amor, не pereat , odium ne pereat, Wiel- 
ka y cudowna fentencya! miłuie człowiek duíze y gubi; niemawidzi , y 
nie gubi. Si małe amaveris, tune оф], fi bene oderis, tune amafi! Yelt mis 
łość zła, y nienawidźi, ieft nienawiść dobra, y kocha. Felices gui ode- 
runt. cufodiendo, ne perdant amando.  Szcześliwi , ktorzy nienńwidzą pil- 
nym dozorem, żeby піс zgubili slep miłościa! Slepnie pofpolicie Oycow- 
ska y Macierzyńskś miłość. perdit amando. Naygorfza , kiedy nie złego 
widzieć niechce w Synu ábo. Corce, lubo feme palce złość wytykśią, ze- 
by ukaral& Felices! qui oderunt cufodienda. Wyrśźnie zbytnie miłości wy- 
dało przydźne w łścińskim adverbium. Perditć amat. Da zguby kocha, 
kto kocha fzálenie , kto kocha nie pomiatkowśnie. Dobrze o Bolefławie 
wtorym Krolu Polskim hiftoryk.Zgubitá Smialego Panś miłość fwoiey woli y 
fwowoli. Gubia Rodźicy dźieci, że dźiecinną kochńią wolą, dylfymulmiąfwa- 
wolą. А cobolefnieyfza, záchgcáig do zguby y utwierdzáig przykładem, 
Urodziła (ig okrutna ná dzicci w Oycach miłość w rśiu,y gdy ieden grzech. 
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pierworodny wlzyfcy opłakśna fukcceflyą odbieramy od pierwfzych Rodi. 
cow, drugi dźieciobofiwa zdadzą fie záciągáćoycowie y matki, Pierwey nas zábili 
niżeli urodzili Adam y Ewa, rodzą cześci Oycowie y Майа Synow у Corki, 
żeby gubili. Pifaé nád wielu domómi Bematdowe nárzekánia zal flufzny 
Kaze. , Param efl nofiris oigslibus, quod nos non fervem у mfi ©” perdant! 
Mało ieft ftrozom nafzym, że nás nie pilnuig, przydáig grzechu do grze- 
chu, gubia!  Wychowywać € hcześciańskę уйур Rodzicy powinni, 
Ф pilnicy czálem cieląt, niżeli doglądśia dźieci. Pilnowac drogich skar- 
bow Rodźicielska miłość ma obliyńcyg, śbo wydaią zdraycom, ábo wy» 
kradsc dopu(zczáia. Zly kompan , wolna edukacya;niebefpieczna konwerfacya 
złodzi ná dźiećinna niewinność. W [7a k tak ná myslace o rśnieńftwie fwoim fwa- 
wolnicej krzyczał w novy Bernard, Złodźi! złodźi, Dla BOGA !Cofz to zá nic- 
dozor Kod£icow ! (zukáig kompánick, wymyśliig: wolnieyfze konwerfacyi- 
ki! Parum eff noftris eigsibus, quod. mos пот fervent „mf ©” perdant W Po. 
znaniu, czyli w Kólifzu kruk kurczeta iako Ociec wodźił, ledwo nieco- 
dzień gubił iedno , niby piefzczac бе zábiial, y pozari. Abo kruczeig, ábo 
wilezeig pilności Rodźicielskic! wołać trzeba nad niemi. О cuflodem oviuns 
Тирит! pullorum corvum! Rozízcrza ferdeczue zale nád niedbaltwem ftar- 
босма ( należą tu Rodźicy) Bernard. Non parcunt [ий › qui non par- 
cunt fibi, perimentes pariter ©” pereuntes, Nie przepufzezái d£icciom , bonie- 
przepuízczáig fobie Rodźicy! ging grzelzac, y wzgorlzeniem ^ gubig. 
Nie raz widziałem zgniłe ná drzewie iabłko, y mowiłem. Ná jabłoni 
iałbko gnije? abłoń Маска. (Ze ná ziemi nie dźiw 1) iablko dźiecie! Gniig 
w Rodzicielskim wzgorfzeniu, ábo: zániedbániu dźieci, y giną. Od fimucng< 
go 1áiu oderwimy ucho do głofow wefelizych , ktore fłylze w domu Oy- 
ca Ewangelicznego. Przyfzedł Syn Mamorrawca do Oyca, Ociec do fie- 
bie; odźiewa odartufi, wita fiołem doflátnie záltáwionym , młotem y ffo- 
d£inámi wylchłego, wlzytkim ciefzyć бе każe domowym. Epulemur, quia 
bic filius perierat, ©” inventus ef, Luc, тӯ, Bankietuymy. Syn fie znalazł, 
ktory był zginął. Niezrozumiśny Oycá iezyk. Hulał fyn po cudzych krá- 
iśch, iakże ginyłą Perierat! Zgubá dzieci, zguba domow, rofpull& Po- 
chlebnym przyświeca promienienr fwawola, nie iako Słońce, śle iako o- 
BE Słońce im tezodrzcyfzym ciepłem przy delzczach przepadśiących ob- 
fypuie 26024, bo drzewś, tym doftatnicylzym niwy kloigm , gałezie boga- 


ci fiuktem. Świeci ogień, śle pali, ale cudzą pozeráigc Yłuftość , ¿yic ; po- 
Www3ż ty 
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лу grzele, poki nie (trawi. Zchodźi Moyšclz zgoty Ӯ rozmowy, Boskiey aż 
„pod. gora. krzyk iśkiś. Słyfzy lozue, у mowi.  Ululatns pupmesm сайту. 
Slylzy Meyżelz, y zawoła.. Vocem cantantium ego audio! leden chałas u 
Jozuego wyciem,u Moyżelza fpiewśniem. Możcfz być iedno camas, co ululata! 
iedno skok koło ciclcá, co bitwá gubiąca? ldźie піс tylko zá fpicwániem, 
śle z fpicwániem rofpuftnym wycie. Spieway rofekofznie iwawolniku, 
zawyicíz?- Skacz cielcze ábo koźle, wyskoczylz z wylokicy fortuny w doł 
piedoftątku przepśścittego.. Wyraził Łukalz iednym flowem wfzytke złość 
rofpüfly. Devoravie (ubflantiam.: Pożerśią fwawolne ftoły file , nie máig fie 
iako, y przy czym rolpuftni Synowie y domy zofłać. Do argumentow le- 
dwo nie codziennych ieden przydam -z dawnicyfzcy Wielkiey Polski. Słyfza» 
nahiftorya,z ut Opatá Peplińskiego Wolfywidzieć miał co powiadał. Uroczyta 
Bożego Ciała proceflys prowadzi, Biskup Poznanski, niols baldachim Sy- 
nowcowie Biskupi, w pul. proceffyi, czyli daley, przylecą krucy, wyiww 
baldachim zrgku, ná powietrze wyniofy. Rzecz niezwyezayna rozue przy- 
niosła myśli gromadnemu ludowi. Biskup weftchnawfzy, oko y mowe o- 
brocił do Synowcow „ Krorego w reku piaftuie, prolze Boga, żeby ime y 
dom. w was zagubił, iezeli do tey, ktora (ie. zaczyna, fakty . Luterskicy, odeisg 
wáé (ie macie od Kościoła Chtyftufowego, żebyście nie Bogu, ale służye 
li «аі,  Zlurzeli, imie bwoie y domü wieczug pogrzebli żałoba, iako- 
krucze piora oznaczały, Potwierdźił przykład prawde, żeć nad każdym рі« 
fac. nśleży mśrnotrawca Í Perierat, Ale ktofz, zgubił Syna 2 pyta, De Ae 
den, Qyćieć, Penerat comviventid. Parit, qua voluit filius enfalenter у рт» 
Је, Pater mprudemier:  Zgubił Syna Oyéwé Czemu? Pozwolił nierotkro« 
pnie, czego Syn pragnal (wawolnie. Prosił o wydźiał fubftancyi ná fiebie'+ 
przypadaigcey, wydzichł Оуссќ, Połaiac, płoche pragnienia. pobić roz. 
dźały było! Pobłazania Oycowskie, pochlebfttwa Maćierzynskie , pozwala» 


nia. Rodź cielskie , co tylko Syn ábo Corka pomyśli, pewna dźieći zguba. , 


To chcelz, rzeczećie, żeby wychowanie dźiećinne, аро Zakonny nowi- * 


cyar ńbo puftynią chowalo + Ná pańskich pałacach budował Job y dla 
fiebie y dla dzieći pewnie iákies. eremitoria, iakieś folitedoje, Рата ná 
krzak rozowy |! Oyćieć to kwiścu Krolewskiego, iak w ćiafney nofi. kole- 
bce хода ? ják delikatna młodość w oftrym wychowuie ćierniu ? Nie рц» 
śći Пасу słowik( ba y wrobel wroblika ) młodego słowiczka z gniśzda mie» 
dzy laraigce wolno prallwo, aż lie rownym odźicie piorem ná raj 
a 


| 


| 
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#101. Zaprzebana długo w ziemi, ná zinińie, pod fniegiem pfzenića wyż 
chowuie młodą pfzeniczkę; trzyma w plewie, fak zá zasłoną у do| 

fák doyrzeie, przeyrzeé 16у y to iednym okiem-ná świśt pożwoli+ sd 
ficta bez ćiernia oyczyllego roża, prak bez skromnego gniazda, pfzenica 
bez pilnego dozoru gofpodarza! Syn abo Corka bez: sktomnieyfzey Rodi 
ców edukacyi: Nie raz uważałem, z iakiey przyczyny tikzwawoy konie- 
cznie nalega Sara, żeby z Matką lzmaela wyrzućił Abram. Есе ancil? 
lam € filium ejst Со przewinił Iżmael? czyli pobit? czyli poranit Iza- 
aka Igrat Izmael zlzaakiem ? Cofz to za wina? W'domu Partyarchy: 
lekkie igrafzki kryminałem.  Iakafż kara ftralznych czeká 'exceffow! ieze- 
li dźiećinne płochości z domu Abrahamowego wyrzucają! Zle fie dziecie 
Z lzaakiem, zSynem obietnić, kiedy znim Ifmael, fyn służebniczy igra: za- 
fownie: zle zdufzą, iezeli wiednymże z cialem refpekćie ! Pewniey wygra- 
iemy ,kiedy nie graig znańńi pochleftwa, ale duch prawdy dorzyna pra- 
wdy! O niebespieczne wolności ludzkich przezwisko, igrafzka !* Czyli: ieno 
ná ploche igra(zki iák;ná Udonowe nie woła zagniewane niebo. Udo! 
Udo сезй Indó 1 Gra skoczno wiola, á dulza w wiezieniu płacze. Сга 
wolna końwerfacya, skacze grzech , cnota trupem pada ! "Tong okrery, 
kiedy fie fwawolne rozigra morze! Boy йе ftralzney niepogody; kiedy pro: 
mien łamie świścło fwoie słoneczny iakby ‘igrat. Wilde jeżeli ey 
w Izmaelowey igrafce doyrzala winy Sara; niechzeby pokutowal Syn f za 

colz má cierpieć Mátkás á iefzcze wprzod Agare, niżeli Izmaela z dómu 
Abrahamowcgo ná łeb wypychaig. Eee ancillam ©” filium, © lużże po 

Tzmaelu t Wywiść zdomu Abrahamowego,iett przepaść | Маска zgubiła I. 

zinach złą edukacya, początkiem zguby Мака, niechże pierw(za ginie, Eijce 

алсШат С" filium ejus. Wygnana Agar dokądze idźie z lzmaclem f Na 

pufłynią. . Nie Raie chleba Abrahamowego, nie tłaie wody, uftaie Izma- 

cl; mdleie, umiera. Ktofz, ieżeli nie Marka, zábiia Syna? Ginie'nś ciele! 

przez Marke £^ Miedzy ludzi, nie miedzy dźikie - beftye poyść nálezalo, 
Ginie ná dufży, Przez Mátke.Syn oczy na śmierć zamyka! Marka otworzyć 
oka niechce ná umierającego. Non videbo filium morientem, Przypomnieć igrafzki 
napomniec do żalu, pokazać droge do Boga ! Bodayże wieceylzmaelow Sagita- 
rios, do luka kupidynowego przypafanych przez głupie Rodźicow dyfłymulacye, 
nie gineło!nie umierało IDo puftyni Izmaela przenofze drzewo na ktorym 

kruczetom fwoim piefzczone kruk gniazdo usłał,  Podraftały pisklera, o» 
twatt# 


KAZANIE 


twarta wol дедо pokarm ná Qyca. Z ofiar Bogom. poświeconych 
wziął Oycieć kuk migla, przyniosł do gnazda, а że nie poitrzegł przył- 
gnionego wągla z ogniem, fwierokradzko zdobyrym pokárinem y gniazda 
y dzieć! (palił. Po kruczemu, per fas ©” nefas zbieraćje Oycowie dzieciom 
wyżywienie , z kośćielnych, z zkonnych, z fierocych prowizyi niefprawie+ 
dliwie urywácie, zebyśćie domowey dla dźieći nódftawih fortuny, niewie< 
“їс, ah nie wiećie! tái (ie przy nabytym z krzywda kasku тїшїў ptos 
mien; ktory noc grubą ,zgubionemu przywiedźie potomitwu. Nábytá nie« 
słutznie ad Rodźicow fortuna, fpiefzna dźieći zguba. Na Seynuc Piotr- 
kowskim w roku 1562, ( o ktorym nśpifał Bielski. Wielki ro był y za- 
wolany feym зу prawie iák fadny dźien ) skarzyły fie żałośne апу na nie- 
pomarkowane Zygmunta TL. largicye, ná gwałtowne niektorych domow 
zbogacenia y wywyzenia. Domysłał Пе; na kogo publiczne flekaly żale 
lan OéieskisKanclerz Koronny, wiec do Senatu Synaczkow niedoroslych. 
przyprowadźi, przywileie Krolewskie podrapie, má dźieći, oftatnie przekle- 
Gtwa rzuca, ieżeli dla ich zbogacenia Rzeczypofpolitey ubożył fortune. 
Wiedział niewipność fwoie kochaigcy dobro publiczne Kanclerz, wiec 
śmiało dźiećinne przeklina fortuny. Niech wlzyfty dobre słowo dua lie- 
żeliś cudzym pierzem miekkie usł.ł gniazdo wroblu, nazbierał zlotey plze- 
nice, lada dźięcinna reka gniazdo rozczuci, wroblera mizernie podufi. Nie- 
fprawicdliwe zbierania fortun dla айе, zgube у Oycom gro. 
madza y dzieciom. Godziloby бе słylzec narzekania Zagubionych ná 
cala wiecznosc. dzieci! sly(zelibysmy drzącym uchem; á tu ow Syn ábo 
Corká przeklina piefzczory Rodziciclskie, ow dyllymulácye, ow poblazaniá, 
ow: pozwalone konwerlacyc, ow przykłady y zgorłzenia. А czyli nie bedźie 
rak nielzczesliwy Oycieć у Мака 2 na ktorych całe piekło zaryczy. Hc 
€ hac occidit omnes pueros! Теп Oćeć у Matka ile urodzili dieci, tyle 
poepitacaw. W Paudiech roku 1667 po śmierć! pobożnego Oyca, Cor- 
a Katoliczka ledwo dla pochlebitwa Pani Lucerki nie zlutrzała. Dzien 
fzędł, ktorego do Luterskiey poyść miała kommunii. Pokazał бе welnie 
Oycieć z nożem, &тісгсі pogroził. Ledwo nic ze fhem boiazu noża prze- 


fzła, Zła Corka bierze (ie znowu do zboru ,znowa Oćieć w nocy iuż ná iawie , 


przydźie, w gebe raz y drugi ćiefzki policzek wytnie, gniewem Boskim, 
poupieniem wiecznym pogrozi. Czuła bol przez czas długi, napomnie- 
nie, Oycowskie do smierć, odtąd łatwicylza odltąpić дуба, mżeli roo 

ісу 
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skiey wiary ! Nie pomoga: łaskawe dźiećiom adhortacye trzeba Oycom y 
Matkom do pioruna. Głafzcze oycowska reka, kiedy przeftepftwa dźie- 
(inue bie. Pómietayćie Synowie y Corkiná roska2 Apoftolski : Pámietay- 
gie Oycowie y Matki. Film obedite parentibus: veftris. Czći Oyca y Маске, 
żebyś żył długoletnie ná ziemi. Асу wy Rodźicy wychowuyćie dzieći 
w kórnośći y nápominániu w Pánu. F obedite Parentibus veftris: boc 
enim jullum ef. Honoru Patrem tuum € Matrem tuam, wt bene fit tibi, 
€ [is longevus fuper terram. Et vos Patres nolite ad iracundiam provos 
care filios , fed educate in difciplina € шде Domini, Ad Eph: 6. 
"Dayćie Oycowie y Matki pełna boiazni Boskiey , skromng, mądrą dzieciom 
cdukacyg : oddayćie dźieći Rodzicom miłość, boiśzliwą, boiazu miluiscə, 
pofzanowśnie pokorne, posłusżenftwo ochotne : da Bog oboygu błogosła- 
wicńftwo, że żaden Осе y Mátka ná dźiećie, żadne dźiećie na Qyca 
у Mátke nórzekść nie bedźie. Zgubiłeś mie ná wieki! <“ 


DOMINICA VACAT 


Оф zá wakacye pracowitym dla ludzkich niedyfzkrecyi dniom pśń- 

skim mrozny. Grudźien zápowiada ? Pańskie ! Dominica Macar 74- 
owiśdźćby nie náleZifo. Każda Niedźiela, każde fwieto wakacyale 

ną EA fercu Boskiemu nofić powinno. ^ Niedźiela, dies dominions 
dźień Póński, oraz dies folis, dzień słonca, toć dźień igraigcey pogody 
4 inne dni fwigte, dai pelnemi Swietych Bożych promieniami rozia$nio 
ne, toć bez kwafney chmury. Swiątobliwość nafza, Serca Boskiego de- 
licye. ` Rozbieray słowa, fefus ©” feflivis, zbieczefz argument, że fwie- 
ty y ućielzny, blisko fiebie chodźy: y owfżem, ieżeli na kmipiu(zow ins 
dex patrze, icdno słowo fefus y Swieto niefie ge d Przygrawa ^ ód- 
wietnym wefolosciom , z koroną na głowie, zlutnig w reku Prorok Da- 
wid. Dniom Swietym pfiłm dziewiedźieśiąty pierwfzy komponuie, coż 
mu za tytuł przypifze ? Pfałmns cantici in die [abbati. Pfalm pieni w dźień 
fwiety. Nie lamentacye Ieremiafzowe, śle wefołe pienia każda Niedźiela 
y Świeto.fpiewać maig Bogu. Zaczyna Sobotny Pfalm Dawid y Bonum eft 
confiteri Domino, ez pfallere nomini tuo Alrifime. Alt naywyśmieniefzy 
poćiech Boskich, Swieta Chcześćiańskie. № dzien Zmarewychwitania 
Pańskiego ucie(zony wyfpiewnie kościoł, Weloły nam dźień nśftał, kie- 
XXX s dy 
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dy nalz miły Pati zmórtwychwftał. Radbym nadftawił plofnki y popr& 
wil ná kázdw uroczyftość. Wefoły Bogu dźień náftal, kiedy dzień fwig- 
zawitał, Dni Niedźielne, dni Swiete, бу dni, w ktore fpie- 
wać Alleluia Bogu potrzeba. Iśko nápifal Auguftyn. Penerunt dies, ue 
cantemus. Alleluia, „Adefiote inter, gui nohis cantare ©” pfallere Domine 
in cordibus ені. Świgto! wie fiedźcielz w domach wafzych , fpiefzćie do 
Boskich, fpiewayćie w fercah walzych ufilnie Alleluia, Соб, to zá Alleiu- 
ia f Tłumaczy wipomniony Doktor., Gratias agere [трет in omnibus , © lawa 
dare Deum, hoc efl. Alleluia. Dźiekować Вори 24 wízytko zawfze, chwa- 
lié Boga , to ieft wefole Alleluia, Y co prawda, każdego dnia Chrze- 
śćiańskiego pierwíza zábawa być powinna, chwała Boska w naymnicy- 
{zey akcyi; wfzakfze dnia fwietego ofobliw(za. Venerunt dies, ut cantemus 
Alleluia. Wiekfza niżeli świśr bayka Fałmutu Zydowskiego. Báie, że 
Bog pewnych czafow fzczegulną má rckteacyg z rybą Lewiatan, z ktorg 
ták piefzczenie bawi, że pod czas tey zabawki nie dufaiący fumnieniu Ка» 
bin miał fie ukradkiem wcilnąc do nieba, Nie mnicyíza niżeli świst pra. 
owda, że Niedziele y Swierń; fa czafy ofobliwych fetca Boskiega rekreacyi, 
ieżeli Chrześćianskie rybki czyftą pobłyskwią karaceną, wyskakują: ná cześć 
. Boską, nie w głebokich gniig błorach. Rzecz rzadka, u pobożnego wi- 
dźiałem y słyfzałem Kapłana. Kánárka chował, ktoremu kiedy przypo- 
mnial, Peafiu dźiś Niedźiela, dźiś Swieto? ledwo fie nie rofpukła pralzy- 
na, ták nieuftannie , rk piefzczenie połomanego gardła delicye uroczyftosci 
łożyła odówietney. Podobną adhortacya ferdtczne budźićby trzebá nábo- 
żenftwa Chrześćianftwu! Niedźiela 9218! Swieto dźiś! także rofporzadzac 
godźiny, y zabawy, żeby każda (етсе Boskie kontentowala. Colz iá wi- 
. dze? Dni $wiete wyrabiaią rekreacyg ludźiom, nie Bogu! Praca ná Bogá 
Niedziela, nie wakacye. Servire me fevifli im peccatis tuis. Naywiecey dwie 
Niedźiele po rubrycclach, u Chrześćińńftwa ledwo mie. kázda Niedźiela, 
ledwo nie każde Swieto dla Boga Dominica vacat. Nie má $wierá Imie- 
nia fwoiego, Pan Bog w Swietach nafzych, W naymnieyfzey literce fwieć 
fie Imie twoie Boże. Santhficetur Nomen tunm. 

Nie dawno wylzly dwie Xiegi Kaznodźieyskie zpracy drukárskiey, 
iedna pod tytułem: Niedźicle Kaznodźieyskie; druga: Swieta Kaznodźicy- 
skie wypracowane, á potym wyprafowánc. Wyprałowane? Nie maig Nie- 
dźięle y Swigtá uroczyftego odpoczynku, nie maig pofzanowśnia u Chize- 
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Файна з zawfze w pracy, zawfze iák wprafie ferce trzymala Boskie. 
Wefoły lud po domach kielizki pełni, Pan y. Bog nalz prale tłoczy. 
Torcular calcavi folus. Ifai 63. iako fie skarzy u Proroka, Wiem, czemu 
Nied£icle y Swieta czerwone litery pilzą po (rcs y rübrycellach? 
Swieta rozwefelac mialy, zakrwawiaią (ётсе Boskie, Nie perły uroczyfte, 
gle chropowate skorupy pływaią w Swiat morzu czerwonym na obrazę 
niebieskiego oka. Witydza fie fame fiebie Niedziele y Swieta, że rozowym 
zafarbowane kolorem, piefzczony ná delicye kwiát ludziom rozwiiaia, (er 
cu Boskiemu éiemie na rane. Załośną nowine czytąm u láná S.w roz» 
dziale fiodmym. Zn die magno feflivitatis y fabat IESUS, ©* clamabat. 8% 
quis fitit veniat ай те, ©? ibat, "W dien wielkiey uroczyftośći ftat le- 
zus у wołał, Ieżeli kto pragnie, niech idźie do mnie, y piie. Stał naulicy 
Tezus! to nikt do fiebie nie profit Iezufa! Nie ma czci odświetey w Swie- 
та lezus u éwiátá! 'Wiekfza żalu materya w dallzych słowach ! Жарга 
do fiebie lezus, стене! To nie ma fie (qm do Boga człowick w fwie- 
to? Ach wftydzie! od Boga, nie do Boga idziemy w dni uróczyfte ! Cze- 
ftuie lezus; krofz idzie ná Boski trakrament $ ledno uboftwo , acz y to ledwo 
nie w powrosku ćiggnać.  Compelle intrare. Smakuia fwawoli ludzkicy ka- 
luże, різ blocka zepfowanego fmaku w mali nach ` rofpuftnicy, czyfte 
xrzodla żywey wody, abo piołunem, abo zdadzą fie truciznę Zali (ie Bog 
u Ieremiafza. Proroka. Derelignernne fontom адна viua, ©” fodarunt 
fibi cifernas, qua continere non valent aquas, [eri 2. Uroczyftośći  nie- 
dzielne porownałbym iá z Egypską rzeką Nilem. Daie famo imie impet. 
Zdami йе dobrzebyś odpowiedział ná pytanie. Gofz to Niedziela ? co Swie- 
to! Nil DET. Nic czći Воѕкісу! Do tych czas przy każdym Kościele 
zwłalzcza w Swieta miśł Bog Kośćioł, bies kapliczke; dźiś y kapliczka 
imienia Boskiego nie świeci. Cały Kośćioł z kaplicami zabieraig  wirania, 
czytania gazet, komplementa, myśli Bog wie iakie, rozmowy, y nábozne 
tylko dla oka ceremonie, nie ferdeczne nábozentwá, Quafi festum cele- 
brantes diem. ү. Reg. so, Widźiał ktoś ná dłufzfzych fukniach Páni do Kośćio- 
Ja idącey fiedzgcego biei, ieżeli tu iuż mieyfce ftrścił, przeniosł йе do |" 
"workow akfamitnych fzamerowanych drogo:xiazek tu fiła,chluby wiecey, fzcze- 
Tego nábozeñftwá gdyby nic iedna iedwabna! Z głupiego uporu przymufzane 
dźiecko do Kośćtoła po plagach zabeczało. Poydec iá do Kościoła, ale 
paciecza mowić niebede! Rzecz u wielu, nie słowa! Pełno po odpultach 
XXX} i ç ludźi 
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ludi, nábožne Небе pádierze! bierze czart w wory, rożance -rozerwane, 
koronki swiechami przeplatane, xiąfzki pieknie oprawne, ale czytane nię 
nábeznie, y byle odbyc. Błogosławiony odpuft! z ktorego Anioł Stroż ieden 
paćierz wybierze, ktoryby z poćiecha Boskietnu Majeftarowi prezentował, 
Ale krom imienia Nilowego daie dalfzcy komparacyi fundament hiftory k, 
Propter. Nilum in eA gypto nullis aratorum calum a[picit. Dla wylewaia- 
«ego. Nilu, w Egypcie zaden oracz niefpoyrzy w niebo. Wezmy »áprzod 
przeftroge. | Wiecey- fzkody, niżeli pożytku ziemskie przynolzg. aflluencye. 
Rzeka Nildaie po polach urodzayne kłofy, odbiera niebieskie promienie; 
daie po ogrodach iarżyny, odbięra gwiazdy; ftawia pfzeniczne kopy, Wy- 
„dziera planety: zatapia fortunnie niwy, opłakanie niebo! Krofz z Nilowcy 
wyniść mogł powodźi? w ktorey y niebieskie roneły ryby ? Przy folennych 
Nilu urodzaiach, pozoftalego nie miało kloska niebo. Nullus celum afpicite 
Niedźiele y, Świe glebízy Nil oblewa. Niedziela! Swieto ! ktofź Hed 
&Cianstwa- wniebo patrzy? „Zaraz od rana po karczmach na w(i, po do- 
mach fzynkowych w mieście, po dworach u Panow rozlewa Kielifzki pis 
janstwo. Nayzawolanízy kiermafz, nayludnicylzy odpuft , naygoreze pia- 
tyki ! tylko popiot zoftawuig y tumany, ktore człowiekowi Вора у niebo zasta 
niaig. W. Poznaniu przed lat. kilkanaflu. przyrzekli fobie zebrani piiącya 
Рогу. piimy, poki Kośćioł S. Magdaleny nićia fie zdac niebedzie. Świce 
Zcy pod Krakowem: podpiły żolnierz , w Swieto przydźie do kościoła, 
„жапай, Zalpiewa Xigdz Dominus vobifcum, krzyknie. Ey dicho, rozumiał 
że go w karczmie iwoy kompan łaiał. Z Kośćioła karczma! Topią Świe. 
ra niebo. Nullus calum afpiei, Tylko ná kiehlzki patrzemy, nie na słon= 
ce y gwiazdy. W Toruniu przez niedozor służącego, miafto wina ро» 
świeół Xiadz wode , wypił, poftczegł bład nierychło. Znowu poświećił, 
y wypił wode, rozumiał, że pilnieylzy ferwitor fzczerze poprawił usługi. NA 
trzećja koniekracyą przyniefie butelke zwinem y wodą, 10261 zapewnie 
nalał wina w kielich, po wypićiu, słulzna reflektuie watpliwość, czyli po- 
rurbowany przypadkiem, wymowiłsłowakonfekracyi,Przeważała (trona, że nie 
konfekrowal, wiec pofeła po wino, ale y po Xiedza blisko kleczącego dla 
atrendencyi, w pomiefzaniu, — Zaprafza ferwitor Xiedza, uważcie iakg o- 
racyg! Ifle Pater, nefcio quid. facit, tantum infundit, «т bibit. Xiadz ktore- 
mu służe, niewiem co czyni, tylko nalewa, á piie. Prawdziwa Nie- 
dziel y Swigt naszych deskrypcya: Niewiemy, ach niewiemy, co czynic- 
my! zipomniáwlzy o czci Boskizy, tylko topiemy kielilzki, á fulzemy! Przy 
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Przy wylenym pod czas uroczyftośći od pilanftwa Nilu żałośny wypływa 
Niedźielom y Swietom tytuł. Дїй DE. Przedigc nie more mowić mud 
Jus ale belpiecznie rzeke. Zm feflis rarus calum afpicit. тесте w Kośćie+ 
le matutinum nie zaczeto, iuz pod kośćiołem przy kiermafznych tafzach y . 
Каас czeflə komplere krzycza! Przypomnimy tobie prawo Boże o świe- 
ceniu dnifwietych, Memento, nt diem Sabbati [ant ces. Pamietoy, zebyśdzień 
Sabatu świecił, Do żadnego pr ania nie przydaie Bog admovicyi родо. 
bney memento! O niczym wie zapominamy łatwiey , Ко ofwiećie. Przydzie 
Niedźiela, wytrącą 2 pamieci Miza, nabożenftwo, rachunki, targi, gofpo- 
darówś, piiatyki. W dni świete nóycześćiey ferdeczne u Boga nárzckanie. 
Oblivion datis [um 4 corde! Dwoifte^ Xigdz we Mfzy memento czyni, co 
godźina krzyczecby uzçba ná fzynkuigcych , ná tárguigcych, ná gofpoda» 
rznigcych , 04 zalypiaiacych ku południowi: Mememo, ut diem Sabbati 
Гап fies! Nie przedaway 2 2ytem y plzenicg świetń, nie wyfzynkuy Mfzy 
y kazania! luz w wielkie big dzwony w Niedźiele y Swiet, przecielz 
wbić w pamieć powinnego dni świerych pofzanowania nie mogą! Dźiśby 
zżalem Mere Woyeiech $. Na słowo obiecaney poprawy wrácá z Rzy- 
mu do owieczek dobry Pállerz, wpierwizym fwoicy dyccczyi miafteczku 
w świeto ná tárgowisku woyska ludźi przedawaiących y kupuigcych , w Ko- 
Ściele ledwo mie (uc dźiśdy y báby mruczące obaczy, wiec zapłacze, Talz 
to. poprśwa? "Takielz to dni świetych pofzanowaniet Nie widze swiet w 
świecie! „Przypomina świąt zabawe Berngard S. Preciparm fehi capit ch 
DEI memoria. Bez głowy człowiek, nie człowiek , nez pamieci nå- Bo- 
ga, święto, nie świeto ! Pamietamy o domowych incerce w Niedziele, 
pawietąny o ftołach у sklenicach, nie pamietamy o Bogu! - Zd 4 nubis 
exigit DEUS; mt ejus recor дети у ut beneficia ejus memoria Yetineamur, Ale 
y olłarnie przył nia słowko w pierwfza uwage idzie.  Pamietay, zs 
dzien święty świecił. Diem Sabbati antlsjices, Swigcil! Den świety, na 
colz go poświącać: ТАК nienśbożenftwem háfzym Niedziele, dni świete 
profanoiemy, gwałciemy, y wízytke świąt fubftancya zátracamy! W ad= 
Wentowe y ройпе Niedźicle, iśko y na Mfzach żałobnych niefpicwa Ko- 
ście 1, Gloria in excelfis DEO! Ü ożiebłego, bá cále skrzepłego Chrześći- 
anftwź ledwo nie co Niedźiela co Swieto bez Glorie im excelfi bez 
chwały Boskicy. — Przetoć zdami Йе záprafzaigcym ná uroczyftość do le- 
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doan: 7. Byw& má odpuflach nafzych lezus, ale mon afcendit nie má chwa? 
ły wyfokiey, Ták bywa w Swietách ná(zych, iákby niebył.  _Afzendit 
©* ipfe non manifelló , fed quafi in occulró, Dla náfzych wygod y rekre- 
acyi świeta, nie dla ceci Boskicy. Soleranitates wefłras odivit anima mea 
~ Jfa: 1. Ztym бе żalem wydaje Bog u Proroka.  Uymuie бе у Augu- 
йуп zá krzywde Swiat y Niedziel. Co[z to zá fpráwá niektorych Chrze- 
1, á zwłślzcza możnieylzych ? Nie Boga w Kościele, ale fzukśia fiebie, 
mfzy, punkt czafu, łakomftwu, obzórftwu całe dni y nocy wydzielaią. Coz 
queri wobifeum volo, Sunt aliqui, maximè potentes iftius mundi , veniunt ad 
Ecclefiam поп funt devoti ad laudes DEI celebrandas , fed cogunt Presbyte- 
rum, ш miam abbrevier, ad eorum. libitum cantet, propter eorum. gulam ¿2° 
avaritiam, quatenus- unum puntłum diei ad DEI officium , reliquum. cum 
nocte fimul ad eorum voluptates dzputetury Ү ná in(zym mieyftu. My Bo- 
gu, oni pracuig $wiátu, Lzeyfza świeta fzkoda skakać, niżeli orać, Va- 
catio nofira à malis operibus, vacatio illorum. à bonis, Melius efl enim arare, 
quam altare, Ili 4 bono opere vacant , 4 nugatorio non vacans. Uroczy- 
flosci Chrześcianskie dla ludzi wefołe wakácye, dla Boga fmutne putki. 
Policzmy przeżyte Niedźiele, Swietó, colz nádniemi zá inskrypcya? 

Мае i&kg Bog czatke wéwietách nófzych? Ah! со Niedziela, ca 
Swieto, to Dominica vacat. Omnis bomo malus [орат babere non potefl. 
Tranquillitas cordis, abbatum efl , intus efl, in corde eft, Multi vacant meme 
bris, tumulinants эш. Nauczał słuchacza (woiego Auguftyn. 'Za- 
den człowiek zły świerń mieć nie może, Pokoy fercá, práwdziwe Swié- 
to. U wielu fpoczywá o, w prafie dufza, — Zle fumnienie nigdy nie 
uroczyftuie.  Słuchayćiefz dźlcy, iakiemi słowy dni święte zápowiádá. 
In die fofo nullus fe à nsifarum celebratione [eparet, neq, quis otiofus domi 
refideat, cęteris ad Ecclefiam pergeniibus: пед, occupet [e venatione, ©” dia 
bolico mancipetur officio, cireumuagando campos ©” filua:, elamorem. voce 
exaltans, non gemitum, пес orationis verba ex ішіто corde ad DEUAM pro- 
ferens. Niedźiela! Swieto! Ná mfząfz dźiścki z nabożnym Oycze nafz! 
74 pul mile, zá mile, idźie proftactwo do Kościoła згу w miekkich puchach 
gniiefz ? y w domu dom Boży miawfzy ani idźiefz, ani iedZiefzf Spicwa ná- 
bożeńftwo Chrześćianskie rożance, godźinki, ty po polach, po krzakach 
lalafz gó krzyczyz? Czyiże to urząd ? Diabolico mancipatur officio, Kati- 
micrz Ш. pod Przedborem Jelenia doganiaigc w dien Nśtodźenia Мин 
Boskicy 


Pacat 


"Boskiey fpadł zkonia, noge złamał. Inni w Kościele pokornym czołent 
biia, ty komu # Patrz na Kazimierza II. Krola Polskiego. Każde świero nie 
bankietom, ale nabożenftwu pofwiąca, uftawiczny w pacierzach , yw iałmu. 
Znach. Zygmunt HI kilofem w kośćiele uderzony tylko nie ná śmierć, 
przećiefż nie pierwcy wyfzedł z Kościoła, niżeli Xiadz od ołtarza, Mi- 
Kolay Radziwit Woiewoda Wilenski, kiedy mízy fwietey słuchać nie mogł, 
pośćił o chlebie у wodzie, Ná nas lada zabawka, lada słabofika nápadnic; 
aużci ро mfzy! cofz w nagrode: Уакига Bogu dni po$wiecone!cofz za dźiw ? 
że po domach, po polach puftki! Na Polefin miedzy Owruczem y Chwa- 
ftowem kmieć czy zagrodnik w Swieto orzący, zplugiem, zwołami ska- 
mienial do cych czas ftoi kamień wyrazaiący człowieka orzącego, pług, 
y woły; pole nazywa бе kamienne woły. Ik z kamienia idźie gofpodar= 
ftwo, miafto zboza po rolach kámienie, po domach puftki y głody, 
Czemu? Niedźiele nafzym wygodom pracuig, nie czcj Boskiey! Nápct- 
ninymy dni $wiete nabożenftwem, napełni gofpodarflwa nalze Bog blo. 

osławienftwem. Kacare € videre | Niedżiela przysła, śbo Swieto! Zá- 

awćiefz бе zBogiem. Patrzćic ! Co Bog dla nas czyni, со my dla Boga, 
Pacate! Dayćie co Swieto wnáboznym fercu wakacye Веси; po pracach 
doczefznych , Bog wam fpráwi wieczne. W dni świete morduymy ` тесе 
náboznym składaniem, nogi kleczeniem, pierfi ferdecznym do Boga wzdy- 
chaniem , oko płaczliwa skromnosCia, iezyk modlitwą, ferge cnor Chrze- 
śćiańskich aktami. Ef furfum Ecclefia € celebritas. W. Kośćiele nicbe- 
skim ná odpoczynek uroczyfty, zśpifze Bog wieczne Swieto, wieczna De~ 
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490. 
528. 
347: 
498. 
5359. 


550% 
444: 


47. 
118. 


355: 
540. 
498. 
401. 
238. 
454: 
489. 
558. 
395. 
492. 


406. 
447. 
368, 

72. 
347. 
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Maria Mater Poloniz, 31. Marie a- 
mor. 390. 471. ad cam devotiones 


miferz. 163. Ave Maria A cunis.397, 
de nomine Maria plura, 15 1. Maria 
Immaculaté Conccpta, 343. то, 
Nata, à cunis Mater noftra, 390. & 
(с.  Annuntiata, 8. 151, 
Maria Vifitans. 303. & fëq; — Maria 
Affümptain calos. 569. Maria SSimi 
Scapularis, 317. 319. Marią 
in arenis 304. Maria Purificata, бо* 
S. Майа Magdalena. 325. &c. 345. 
S. Margarita V. M. 309. & feq. 
SS. Martyres laponenfes $.1, — 77€ 
S. Matthæus. 496. &c. 
S. Mathias 103, бс, 


Matres quid debeant proli (ше. A 
E Senile n 


Memoriz defectus, 209. 
Mentiris, verbum amarum; $49. 
Магог fine caufa, š 186, 
Menfirram omnia petunt, 506, 
Meníz pro defunctis. 460. 
Мез aurea. 368. & fed; 374. 
S. Michael. 413. 377 
Miles, multis annis, 549. 
Minima ne fperne. 483. 
Miferere pfalmus. з, Milericors 233. 
Mons. 389. 
Morbus, 454: 497. 
Mors. 6, 345. 355. 394. 430. 491. 

eee = 500. &c. 
Mulier laudabilis, 348. 
Munera. 3 81. 324 


м. 
Nativitas D. N.T. Chrifti; 528, & fed; 


Nativitatis Xi Vigilia, ўзб. 
Na- 
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Nativitas B. M. Virginis, 390. 
Nate proli qlid Matres debeant. 393+ 
Nativitates extraordinarig, 394. 397. 
392. 389. 
92. 
5. Nicolai dies. 503. &feq; 
Nihil virtutis. 149. Nihil feltori. 363. 
Nives. gige $40- 
Nobilis non valde. 125. 
Noinina à nobis fant 373% Nominis 
boni cura. 215. Nomen inane. 157. 
adułatorium. 158. Magnum unde? 
153. De nomine vocari, amoris eft 
207. 
324. 
180. 

°. 
Obedientia vi&rix. 
Obfervatio praceptorum Ои 438 
Obfidio urbis. ` d 466. 
Oculus. 194, 217. 333. 347. Oculus 
rectus. 464. Oculus fulmen. 66. 
489. Oculus predator. 490. Wy. 
drzyoko. 194. 
Octava feftorum quid? 263. Octava 
Corporis Chrifti. 264. &c. Amat 
continuum, Infinitum. 265. 
Oratio quid poflit? доо, 432. 545. 
"Orator errans. 165. 
Ordo laudatur. 103. 
“Ornatus nimius deturpat. 331. 
"Oris humani damna vel commoda 279. 
409. 411. 
$14 
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Ovium paftores, 


Pacatus eft. fapiens. 285. 
Palma arbor. QM 
Panem labor & pictas profpere ferunt, 
266. Panis. ^ оў 
Parvi stcolluntur. 408. Parentes boni. 
uid funt proli. — 439. 441, 547+ 
Paffio Chrifti. 180. ejus meditatio.40 r, 
inftrumenra. 
Pafcha. 
Patientia, virtutum ботата. 
SS. Patronorum diftributio. 99. 
Patrocnia mundana, flos fine fru&u. 
305. 
8. Paulus Apoftolus. 185. 
Pauperes, regnorum divitie. 426, 17 
i 5397 535- 
Pax commendatur. 127%" 
Репа malorum. 429. 
Panitenti prope eft Drus. 325. Pæni- 
tentie encomia, 326. &c. Audet 
multa, 3 27. $ 10.Non diffcrenda, 3 16. 
Peccatum multo conftat, 443. Reseft, 
ftulta. 495 
Pe&us apertum. 344. 
Pecunia fulmen.66. 407.Coronata,12 3. * 
Ærea initium calamitatis. 155. 
Pedes Crucifixi. 49j» 
Pelles' agninz. jt. 
Peregrini habitus. 496. 
Periculum peccati. 479. 
Petfeltum nil fubitó. 4 
Peftis in Polonia. 377. 381. Contra 
peftem remedia.. 376. 282, 475. 
SS. Petri Se Pauli cultus; 283, &c. 
356. KĘ 
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S. Philippus Apoftolo. 
Pili. Ablalom 402. alii 397. 
Pifcacara terribilis, 464. 489. 490: 
Pluviz mult, 372. 
Porta felix. 394.autea. 343. 351. gąt. 
Poma aurea, 414 491. 
Potum mifcear pietas, 336 
Predator fit preda, . 489. 
Premia. 504: 
Ргасерга Der fervata fervant, 438. 
Profetfor. 50. 
Profectus. in virtute rarus, 393: 
Рготіа (peciofa. 454 
Propofita 316, 
Prudentia mundi, 483: 
Pueroram: nativitas rarior. 394- 554. 
Pueri pretiofi 347, Puer fenex. 472, 
Rex. 474. aureus. роб, Silveftris. 
528. Profeffor, yo, 54, Par (enibus, 
54:63. Supralpem 278. infra, 277. 
Parentum doctrina. 359. monftrum 

+ 530. 

Plorans puer. T pe es 
Pulveres, 95:99 
Purgatorii anime, 360. 
Pigmaus in cibo. 181, 
Rapinarum damna. 455: 458. 
Rebellio pulverulenta, 98. 
Reditus ad peccatum. ig. 
Regis excellentia, , i 550. 
Retia pifcatotum, 489. 
Rixæ. 6, Sunt aliquz, que charitatem, 
non tollunt, 296. 465. 
Rheda minor. 180. 


18›. &c; 


S, Rochi patrocinium, 377 

Rofarum vis & decor. 162, 
5. 

Saltus fancti. g1. g15. ferales dię de- 

funćtorum. 456. 

Salvatoris nomen. 429. 


. Salutatio Manu falutifera, 152: &c, 


triplex mane, in meridie, vefpere, 
154. 164; 

Salus pretiofa. 155 
Sanćtitas eft patiens, non cornuta, 37 9. 
376. 

Sanditas eft Primas, 445. eius pra- 
mia. 443, 
Semper proficit. 145: 
Omnium Sanctorum fetum. 445, &c, 
Sancti. 93. laüdari fugiunt, 140. 167. 
&c, parva obfequja multis. folvunt, 
376 volunt omnibus celum, 40. 
Ut fis Sanckus,tes eft facillima.445.&c. 
Sapientia ubi ? t 390. 
Sapientia non eft (omnolenta &c. 478. 
HIM 

Sapiens сЁ pacatus, 285. Confulit ali- 
os, 482, 
Satis & fufficit nefcit mundus, 182. 
S. Scholafticz dies 91. &c. 
Scholz, 49. &c. magnum Der donum 
regnis. 345. 
Scripta lædentia, 366. 
Sczetbic епз. nu 
Scutum, 415. 
Senex diebus non meritis. 12. 63. 
Scnex comparatus juveni, 449. 
Sepulchrum Xi feriz 6cz magnz 121. 
Scra 


Sef patva. 180. 126, 
Serum, Regis corona. 170. 
Sérvus diligens, q Sy. ss; 
Servitus regia, 116. 
Sila. 366. 
$imilitydo Fratrum 148. 
55. Suwon & Thadeus, 456. &c. 
Snopkowski. 548. 
Societas malorum damnofa. 466. 
De fole plura. 4. f. 278. 
Somnus. 469. 478. 487. interdum 
monet. - 134: 164. 241. 248, 355. 
Spes mulim poteft. 18у. Spes vi- 
© dendi Dcum ad oia difpellenda nu- 
„bila facis. 184: 373: 
Spica dives. ы 369. 
S. Stamslaus E. М. 207, &c. 398.401. 
S. Stephani laus. $39. &c. 
71. 
Studia magnum Dri donum regnis.3 4. 
Straminea confilia, $6. 
Subditorum cura. 366. 
Tarda, quz bona. 242. 304. 
"Tempus fuum omnia habent, 9, tem- 
poris muratio juvat. 104. diftribu. 
tio, 481. 
Templa multa 44, eorum сша, 285. 
= sg 64. 
'Tepiditaris damna, н 
cia nen feryata. 45 2. 458. 502. 
errz motus. 
S. Thad 138; 
“о padæus. 436, Thefautus. 224. 
S. Thomas Apoftolus, jin 
Timer vanus, 19}. 
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"Tormenta vocata, Virgo, 417. 476. 
Trabs. 445. 
Transgtefio mandatorum, тї, 
SS. Tres Reges 33: 
SSS. Trinitatis cultus, 447. 
Tributorum cxadtores, 406. 
Тика. 385. 
Triticum, 143. 
TTurcz. 479. 
"Turris, 466. 465. 520 


"T wardoft cor, ШЕЛ 
"Tympana de cute humana. 389. 
V. 


Varietas laborum, ftatuum. 504. бес, 
Vafa teftacca „nata in terra, 77. 
Većtigalia. 406, 385. eorum exacto- 
res, 406. 
Ver fimul баз, . 4752 
Veritas, utulus magna laudis. — 5,48, 
Veftis Mariæ tegit & protegit; 317. 
Ívadet fanćticatew. 318. &c, 322, 
Veftes våriæ 327. de alieno. filo 
pili. 322. veftes munus pretiofünt. 
312. faciunt. interdum uud 
SEP 318. 
Ve terribile. 332, оз. 
Via ad Dzum quz ? 350" 358, 
Vidoria, ^ 430. 431. 433. 78. &c, 
Viétoriz fignum panis, 205, 
Videndi Deum fpes. 184, 
Vigilia Nativitatis Xi. 530, 
Vigilantia laudabilis. 7. 223, 469, 
280. &c, 
Vinum bibit multas opes. 
Viri veloces, 
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Virgo, а, Virginitas ires pulchrá, 
inefimabilis, зто. Virginis caput 
coronatum. 122, 

- Virtus in divite, 45. 171, Virtutis dics 
parvi. | 179: 

X irtüs nelcit fatis, 387. 145. Virtutis 
nihil. 149. celeres amat. 303. In 
Нас profećtus rarus, 33. 

Vis rara in puero, 495. 

Vita vacua. 391. 

Vificationes noxiz. 305. alique utiles. 
4-- = 306. 

Vmbra juvat. 138, 

Vnus effe poteft fortuna vel ruina 
domüs ёсе, 427. 

Vngvis. 186. 449. 

Vnio animorum, Sacrificium Юко, 23, 

feftivitas magna. 284. Фс, 370. 
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Vocatio’ Der fpreta. 313, 38. hanotx2 
tinguere, eft Chriftum perdere ç 4. 
difivadentes vocationem puniti. Iz. 

Voluntas Der quid? о, 

Voluptas; mors; ruina familiarum, $56. 

Vox muita, удо, Vox tonitfu, бӯ, 

Vrbs flotida, 173. Vrbs in formam 
lung. ' 44. 

Уга cicuratus. ipsa. 

Vulpes. 489. 

Vultus Den 184. 

$t; 196. 262. 374 

X. 

S. Xaverius 126, 4541496 «460. 

Patronus Poloniz. 499, 


z. 
Zelustesinfaciabilis. 494. 498 KE zam 


Zielinski Thomas, $: 
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